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    Том 1 Глава 1

    — Дорогие пассажиры! Наше путешествие начинается прямо сейчас — приготовьтесь к отплытию!
"Голова кружится... кружится..."
— Как же мне плохо!
В океане, окутанном бледной дымкой, Ван Дао, несмотря на свою хрупкую внешность, лежал, раскинувшись на плоту.
С огромным усилием он поднял голову, словно пытаясь преодолеть груз позора, который, казалось, весил триста цзиней (~150 кг).
К его губам прилипла морская пена и щепки.
— Что... что произошло?
Дымка? Плот? Океан?
Всё вокруг было таким чуждым.
Ван Дао чувствовал себя потерянным.
Инстинктивно он встал на ноги, с беспокойством озираясь вокруг.
Бескрайний тёмный океан, вечный туман над головой и крошечный плот — всё это вызывало у него полное недоумение.
Казалось, он перенесся в другую реальность.
Ван Дао отчётливо помнил, как не спал всю ночь. Как он мог оказаться здесь?
В его голове начали роиться пугающие мысли:
"Неужели я умер? А может, это внезапная смерть? Может, это шок? Или голод? Или меня придавило метеоритом?"
Пока Ван Дао погружался в пучину сомнений, внезапно, в его ушах раздался леденящий голос:[Добро пожаловать в Таинственное Море Выживания, увлекательную игру для всех желающих...][Ваше появление в этих коварных водах — это глоток жизни, и ваш единственный шанс на спасение — это ваше судно...]
[Исцеление недугов и преодоление физических недостатков — это божественная милость, дарованная вам...][Глубины Таинственного Моря безграничны, они предлагают всё, что вы только можете пожелать. Так что забросьте удочку и наслаждайтесь богатствами этого огромного мира...][Дневник Таинственного Моря открывается...]
Как только жуткий голос затих, в воздухе появился чёрный дневник и упал на плот.
Что это? Дневник!
Ван Дао, наконец, успокоился, наклонился и поднял дневник, лежащий у его ног.
— Фух~ — он глубоко вздохнул, с задумчивым видом рассматривая книгу, появившуюся перед ним так неожиданно.
"Дневник Таинственного Моря?"
Четыре кроваво-красных иероглифа, вытесненные на толстой чёрной обложке, придавали ей особенно странный вид.
Необъяснимое желание побуждало Ван Дао открыть эту книгу. И это желание росло с каждой секундой.
Интуиция подсказывала ему, что он должен это сделать — так же естественно, как мечтать на уроках или пропускать работу."Ш-ш-ш..."
Дневник Таинственного Моря распахнулся перед ним. На гладких страницах начали проявляться загадочные тексты:"Я Ван Дао. Миллиарды людей оказались в Таинственном Море, и я лишь один из них".
"Это мой первый день здесь, я стою на этом плавучем плоту, и мне кажется, что я сплю".
"*Но слова, появляющиеся в этой книге, заставляют меня усомниться в реальности происходящего. Что, если это не сон?""В моей груди поднимается волнение. Да! Это действительно реально! Это не иллюзия!"
Эта странная сцена не испугала Ван Дао. Напротив, его глаза загорелись от любопытства. Он крепко сжал в руках Дневник Таинственного Моря, и в его голове родилась смелая идея, которую он незамедлительно воплотил в жизнь.
Без колебаний он укусил себя за палец.
— Черт, как же больно! — вырвалось у него.
На страницах дневника вновь появился загадочный текст:"Я решил укусить себя за палец, чтобы убедиться, что это не сон".
"Острая боль и кровоточащая рана, которая не желала заживать, окончательно рассеяли мои сомнения.
Это не сон!"
Алая кровь впиталась в страницы Дневника Таинственного Моря, превратившись в крошечные искры света, которые проникли в сознание Ван Дао.
Теперь они предстали перед его глазами в ином обличье.
— Это действительно не сон! — глаза Ван Дао вспыхнули от восторга, но боль в пальце вернула его к реальности."Бам! Бам!" — волны бились о плот, и сильная качка едва не сбила его с ног.
Только теперь он полностью осознал, в какой ситуации оказался.
Он с тревогой посмотрел на плот, и его лицо помрачнело. Вокруг него простиралось бескрайнее море, а рядом не было ни еды, ни пресной воды. Всё, что у него оставалось, — это крошечный плот, который мог бы выдержать лишь одного человека.
В этот момент в голове Ван Дао промелькнули самые безумные мысли.
"Небеса пали — что теперь, братан? Может, начать всё сначала? Я, выживший на плоту, обречён на раннюю смерть".
Ван Дао решительно тряхнул головой, отгоняя эти мысли. Он не хотел умирать таким образом. Его взгляд упал на дневник, который лежал рядом, и он погрузился в раздумья.
Дневник Таинственного Моря? Возможно, он сможет помочь ему найти выход из этой ситуации.
Ван Дао перелистнул страницы, и перед его глазами предстали записи, полные загадок. Странный текст продолжал появляться:"На плоту есть сундук. Возможно, стоит его осмотреть".
"Сундук, говоришь?" — подумал Ван Дао.
Повернув голову, он сразу же увидел простой ящик, расположенный в центре плота. Однако он сдержал свой порыв и не стал сразу же его открывать. В дневнике, похоже, была ещё одна страница.
"Страница с личной информацией?"[Ван Дао]
[Состояние: Здоров]
[Уровень: 0 (Опыт: 0/10)]
[Телосложение: 8]
[Дух: 12 (Постарайтесь не допустить, чтобы ваш рассудок упал ниже 60; поверьте, иначе вы пожалеете)]
[Личный талант:
Безумцы остаются безумцами — за каждую единицу потерянного рассудка урон увеличивается на 2%].
Ван Дао нахмурился.
"Таланты, уровни... Почти как в игре".
К сожалению, ответа на его вопросы не последовало. Полный любопытства, Ван Дао перевернул ещё одну страницу.[Маленький плот]
[Уровень: 0 (Для улучшения требуется: 10 единиц дерева)]
[Прочность: 10/10]
[Скорость: 5 узлов (~9,26 км/ч)]
[Талант судна:
Поглощающее улучшение — может уменьшить количество материалов для улучшения, поглощая их, с шансом получить характеристики корабля].[Критическое улучшение — может выполнить критическое улучшение судна].
В Дневнике Таинственного Моря возникла трехмерная голограмма плота, на которой была указана вся необходимая информация.
— У плота тоже есть уровень? — пробормотал Ван Дао, его брови сошлись в глубокой задумчивости.
Он глубоко вздохнул, и в его глазах зажглась решимость.
Глядя на бескрайнее темное море, он понял одно: что бы ни случилось, его главной целью должно быть выживание.
С этой мыслью Ван Дао направился к сундуку, который находился в центре плота.
Плот был совсем небольшим, площадью около 15 квадратных метров, но это не мешало ему двигаться.
Сундук оказался не слишком заполнен.
Порывшись в нем, он обнаружил деревянное весло, кинжал и странную удочку.[Название: Плотовая удочка]
[Качество: Высокое (Низкое, Обычное, Высокое, Редкое, Таинственное, Ценное, Эпическое...)] [Атрибут: Удача при рыбалке +3]
[Описание: Может использоваться для ловли рыбы, но также и для других вещей. Удача — это таинственная и глубокая штука].
Ван Дао с легким прищуром взял в руки эту неприметную удочку.
— Плот и рыбалка? Как интересно! — произнес он.
Но его не покидали мысли о том, что таится в этом загадочном океане:
"Что же я могу поймать? Морепродукты? Хех, кто знает, что еще может скрываться в этих водах?"
Стоя на плоту, Ван Дао вглядывался в темное и жутковатое море, его взгляд был сосредоточен.
С резким движением он забросил свою первую удочку."Плюх!"
И крючок плавно погрузился в водную гладь, унося с собой загадочный мир.


    Том 1 Глава 2

    Пятнадцать минут спустя...
— Как же так? Ледяное пиво Harbin? — воскликнул Ван Дао, его губы дрогнули, когда он увидел пять бутылок, источающих холод из старого деревянного ящика.
— Чёрт возьми! Что же здесь происходит?!
В тумане, окутавшем Таинственное Море...
Ван Дао стоял в одиночестве на плоту, держа удочку на ветру.
Внезапно, с громким щелчком, удочка словно предала все правила спортивного этикета, словно насмехаясь над ним, как над новичком.
С плеском на поверхность всплыл ящик с пивом.
Хотя это и было названо "уловом", Ван Дао чувствовал, что ящик просто всплыл, случайно зацепившись за леску.
Несмотря на удивление от того, что он поймал ящик с пивом, Ван Дао действовал быстро. Он стремительно вытащил плавающее пиво на плот и поставил его прямо в центре.
Следует отметить, что пиво действительно могло служить источником жидкости, хоть и необычным.
Когда Ван Дао перенёс пиво на плот, Дневник Таинственного Моря продолжил свою запись:"Календарь Таинственного Моря: День 1, Утро"
"Погода: Солнечно, легкий ветерок, густой туман, спокойное море"."Запись:
Я забросил удочку и с радостью вытащил пять бутылок ледяного пива и одну деревянную доску. Это может стать неплохим началом. Ведь вода — это один из самых важных элементов для выживания".
Ван Дао с вожделением смотрел на ледяное пиво в ящике, ощущая жажду. Не раздумывая, он схватил одну бутылку и залпом выпил её.
— М-м, как освежает! — воскликнул он, наслаждаясь ледяным холодом.
Ван Дао бросил взгляд на мрачное Таинственное Море, и на его губах появилась лёгкая улыбка.
"Неплохое начало", — подумал он.
Хотя он ещё не поймал ни одной рыбы.
Только ящик с пивом. Ха!
Рыбалка в этих непредсказуемых водах — это совсем не спокойное времяпрепровождение.
Прошло около пятнадцати минут...
Ван Дао сидел на плоту, полностью погружённый в процесс рыбалки, используя всю свою концентрацию.
Однако, погруженный в созерцание необычного моря, он не заметил, как его разум начал затуманиваться.[Будьте осторожны: когда сознание погружается в пучину, вас могут ждать самые неожиданные открытия].
Внезапно, едва уловимое колебание лески вернуло его к реальности. Он быстро поднял удочку, готовясь выудить новый улов.
— Ещё? Оно живое? — воскликнул он, чувствуя, как леска натянулась с новой силой.
Инстинктивно он схватился за карманный нож, не зная, что может вытащить на этот раз.
Ван Дао крепко сжал удочку и резко потянул вверх."Плюх!"
Рыба приземлилась с влажным шлепком.
Это было отвратительное существо, настолько "аппетитное", что могло отбить аппетит у кого угодно.
Чудовище, которое испытывало пределы его желудка.
Четыре пары глаз, восемь плавников — оно напоминало какое-то фантастическое создание.
Толстые губы, увенчанные зубами, похожими на человеческие, — это было невыносимо."Плюх, плюх".
На плоту оно извивалось без остановки.
Чёрные глаза пристально смотрели на Ван Дао, издавая зловещий смешок.
— Хе-хе-хе! Как ты посмел вытащить меня, мальчишка? Знай, я — первый гений рода Делиписков! Советую тебе отпустить меня сейчас, иначе тебе не избежать гнева нашего клана вкусных рыб!
Наблюдая за этой говорящей аномалией, Ван Дао почувствовал, как его разум начинает затуманиваться.
Нет! Его разум действительно становился все слабее, а не только восприятие.
Знакомая волна тошноты снова охватила его.[Поймано: увеличено количество Вкусных Рыб на 1].
Дневник Таинственного Моря зафиксировал этот исторический момент — первую рыбу, пойманную Ван Дао.
Даже если Ван Дао впоследствии станет лучшим в Таинственном Море, он всегда будет помнить эту Вкусную Рыбу.
Весь клан собрался, чтобы накормить одного человека — Ван Дао, — что, несомненно, свидетельствовало об их решимости.
Но Ван Дао сейчас не мог думать об этом.
— Чёрт возьми! Так ты и есть "вкусная" рыба, да?
Он схватил весло, готовясь ударить чудовищную рыбу по голове.
Его не заботила родословная Вкусной Рыбы или её статус. Ван Дао понимал лишь одно: если он не убьёт эту странную рыбу как можно скорее, его очки рассудка упадут до нуля. Хотя он не до конца осознавал значение этих очков, Дневник Таинственного Моря уже предупреждал его:"Не позволяйте вашему рассудку упасть ниже 60!"
С тех пор как он поймал эту необычную рыбу, его рассудок уже опустился с 67 до 62 очков. Скоро он достигнет критического порога в 60 очков.
По мере того как его сознание угасало, Ван Дао начал замечать, как другой мир начинает раскрываться перед ним.
В бездонных глубинах Таинственного Моря, под его плотом, мелькали бесчисленные тени.
Сквозь туман на поверхности моря медленно приближался неясный силуэт корабля.
Даже странная рыба на плоту начала претерпевать удивительные трансформации.
Из-под брюха рыбы появились человеческие ноги, покрытые густой шерстью.
Восемь глаз беспокойно бегали, бросая на Ван Дао странный взгляд.
— Вкусная Рыба... — хихикала она, — Первый день... Ха! Ха! Ха! Я съем тебя, человек!
Однако состояние растерянности, в которое погружался Ван Дао, не было полностью негативным.
Странная сила начала наполнять его тело.
Это был его врождённый дар: безумие, которое, как у настоящего сумасшедшего, начало действовать.
По мере того как его разум затуманивался, увеличивался и наносимый им урон.
Физическая сила Ван Дао оставалась прежней, но его способность атаковать Вкусную Рыбу значительно возросла."Бах!"
Сильный удар весла отправил чудовищную рыбу в нокдаун, заставив её визжать от боли и рухнуть на палубу.
— Эй! Эй, парень, держи себя в руках! Ты знаешь, кто я такая? Я — "Вкусная", понимаешь..."Бах! Бах! Бах!.."
Весло обрушилось на рыбу, как ураган, безжалостно избивая её тело.[Вкусная Рыба: ХП -8]
[Вкусная Рыба: ХП -9]
Ван Дао закрыл глаза, боясь, что кровавая сцена ещё больше затуманит его рассудок.
Тем не менее, весло в его руке не останавливалось ни на мгновение.
Только когда тёплая жидкость брызнула на лицо Ван Дао, он наконец открыл глаза.
Перед ним лежала груда раздробленного мяса, перемешанного с глазами.
Жуткая рыба больше не могла издавать свой зловещий смешок.
Самый талантливый представитель семейства Вкусных Рыб пал.[Поймана Вкусная Рыба]
[Опыт +1]
Дневник Таинственного Моря записал всё.
Ван Дао дотронулся до своего лица, испачканного ярко-красной кровью, и на его губах появилась загадочная улыбка.
— Вкусная Рыба?
В воздухе витал интригующий аромат, а разбросанные куски мяса на полу постоянно привлекали внимание Ван Дао.
В этот момент его рассудок составлял ровно 60 очков, критический порог.
Ван Дао уже чувствовал зов другого мира.
Шёпот звучал у него в ушах, соблазнительный аромат щекотал нос, а холодный ветер мягко дул, словно притягивая его тело.
Спокойная поверхность моря начала постепенно бурлить, и огромная тень под плотом, казалось, ждала чего-то.
Ван Дао осознавал, что его состояние ухудшается. Всего лишь одно очко, крошечная доля, отделяло его рассудок от падения ниже 60.
Никто не мог предсказать, что произойдет тогда.
Это было пугающее событие, крайне неприятное.
Он медленно опустил весло, лёг на плот, закрыл глаза и заткнул уши.
Ван Дао не был уверен, поможет ли это, но это было лучше, чем ничего.
Плот дрейфовал по Таинственному Морю, следуя течениям.
Море билось о плот, словно гигантская мягкая рука, пытаясь увлечь Ван Дао в глубины.
Мысль о том, что бесчисленные ужасные монстры, возможно, наблюдают за ним из таинственной бездны, заставляла его дрожать.
Всякое чувство безопасности исчезло, оставив его с ощущением, будто он одинокий лист, плывущий по бескрайнему океану.
К счастью, маленький плот защищал Ван Дао, не позволяя своему капитану упасть в море.
Примерно через два-три часа, лёжа на плоту, Ван Дао пристально смотрел на Дневник Таинственного Моря.
Только когда его очки рассудка поднялись с 60 до 71, его напряжённые нервы, наконец, отпустило.
— Как же неловко получилось![Первое: В Таинственном Море рассудок — это самое важное. Всегда следите за своими очками рассудка].
[Второе: Старайтесь не смотреть прямо на Таинственное Море, иначе ваши очки рассудка будут медленно снижаться].
Таинственное Море без рассудка было поистине ужасным!


    Том 1 Глава 3

    Ван Дао, несмотря на усталость и дискомфорт, сумел подняться на плот. Морская вода пропитала его рубашку и шорты, создавая неприятное ощущение холода и липкости. Его взгляд упал на останки Вкусной Рыбы, разбросанные по плоту.
В его глазах читалось странное чувство. Воздух был наполнен соленым морским ароматом, смешанным с запахом готовящегося мяса. Ван Дао потер живот. Кроме бутылки пива, которую он выпил ранее, он больше ничего не ел. Он чувствовал голод и хотел наполнить желудок, но мысль о виде чудовищной рыбы вызывала у него тошноту.
Эта ситуация заставила его вспомнить дни, когда он сидел в своей съёмной комнате, наслаждаясь утешительными блюдами из свиных ножек. Он задавался вопросом, как остальные справляются в этом жутком море. Были ли они, как и он, борющимися за выживание на этом крошечном, ветхом плоту?
Ван Дао не мог знать этого. Функция чата в Дневнике Таинственного Моря оставалась недоступной.
Он с сожалением покачал головой, отгоняя беспокойные мысли, роящиеся в его сознании.
Как же быть?
Ван Дао опустился на колени и с сомнением посмотрел на раздробленное мясо, лежащее на деревянной доске. Он не мог решить, стоит ли его есть или лучше выбросить.
Пока он колебался, в его мысленном взоре медленно возникло изображение: сочная, но странным образом поврежденная рыба.[Вкусная Рыба (Раздробленная)]
[Уровень: 1]
[Качество: Низкое]
[Свойства при употреблении: Незначительное утоление голода, Разум -2]
[Описание: Хотя ваши вкусовые рецепторы и желудок могут быть в восторге, ваш разум точно не разделит их радости. (Конечно, плоту это будет только на пользу; вы можете попробовать скормить ему эту рыбу.)]
"Плоту, хм?"
Ван Дао задумался. В его воображении возник маленький плот, одновременно появляясь в Дневнике Таинственного Моря.[Маленький Плот]
[Уровень: 0 (Требуется 10 единиц дерева для улучшения)]
[Прочность: 10/10]
[Скорость: 5 узлов][Талант судна: Поглощающее улучшение – вы можете уменьшить количество материалов для улучшения, давая плоту различные объекты. Судно также может приобрести особые свойства, такие как "Неразборчивый едок" и "Не привереда"].
Ван Дао позволил себе легкую улыбку. Этот талант был его единственной опорой в этом странном мире.
Пусть поглощает![Талант судна: Поглощающее улучшение активировано.
[Поглощение Вкусной Рыбы (Раздробленной)...]
Останки Вкусной Рыбы исчезли с удивительной скоростью. Не осталось даже следов крови, все было полностью поглощено.[Поглощение успешно!]
[Требуемое количество досок уменьшено на 1 единицу].
[Текущее количество досок необходимых для улучшения: 9]
Дневник Таинственного Моря зафиксировал все изменения.
Ещё девять единиц досок нужно для улучшения?
Ван Дао не забыл, что недавно он поймал ящик с пивом.
Деревянный ящик, в котором было пиво, должен был считаться за одну единицу досок.
Значит, ему всё ещё нужно восемь единиц досок."Ур-р-р".
Внезапно живот Ван Дао издал протестующий звук.
Он знал, что только рыбалка может помочь ему в решении текущих проблем, будь то улучшение плота или решение проблемы с едой.
С этими мыслями Ван Дао взял удочку и вновь начал свой рыболовный сезон.
Однако на этот раз он учёл свои прошлые ошибки, ведь каждое поражение — это урок.
Во время рыбалки он больше не смотрел на Таинственное Море.
Вместо этого он закрывал глаза или сосредоточивался на плоту, чтобы избежать снижения своего рассудка."Дневник Таинственного Моря, День 1, Полдень: Ясное небо с лёгким ветром, густой туман и спокойное море"."Ван Дао ловит Вкусную Рыбу, используя свою исключительную удочку".
"Прежде чем она успевает заговорить, он хватает весло и отправляет её на небеса".
"Победив Вкусную Рыбу, Ван Дао получает 1 очко опыта.
Скормив Вкусную Рыбу плоту, он уменьшает количество требуемых досок для следующего улучшения на 1".
Сквозь туман он слышит слова "Рыба Два", и в его сознании зарождается зловещее подозрение.
Конечно, его предчувствие оказалось верным, и он поймал ещё одну Вкусную Рыбу.
Она назвала себя Рыбой Два. Ван Дао промолчал, и его весло, поднимаясь и опускаясь, отправило её в мир иной.
Ван Дао получил ещё одно очко опыта, и количество требуемых досок для следующего уровня плота уменьшилось на одну штуку. Однако он не чувствовал радости.
Если он поймает ещё одну Вкусную Рыбу, Ван Дао боялся, что ему придётся собрать всю свою волю, чтобы справиться с тошнотой и упадком рассудка ради выживания.
Рыба Четыре... Ван Дао горько усмехнулся.
"Ну что ж, вы бросили мне вызов, о семейство Вкусных Рыб. Я, Ван Дао, этого не забуду".[Опыт +1, Рассудок -2, Сытость +10, Гнев +66]
Дневник Таинственного Моря продолжил запись:"Вкус действительно был великолепным. Ван Дао облизнул губы и тихо достал бутылку пива из ящика на плоту".
"Затем последовали Рыба 5, Рыба 6, Рыба 7... пока, наконец, не остановились на Рыбе 12".
Запись в Дневнике Таинственного Моря резко оборвалась.
Потому что теперь и Ван Дао, и его плот могли стать сильнее.
После того как Ван Дао отдал последнюю пойманную им Вкусную Рыбу плоту, тому понадобилась всего лишь одна доска для улучшения.
Сосчитав свои достижения, Ван Дао понял, что в общей сложности он поймал 12 Вкусных Рыб, что принесло ему 12 очков опыта. Три из них он съел сам, а остальные девять отдал плоту.
Теперь Ван Дао мог использовать полученные очки опыта для улучшения как себя, так и своего судна.
Он решил начать с себя и открыл Дневник Таинственного Моря, где была указана его личная информация.[Ван Дао]
[Состояние: Здоров]
[Уровень: 0 (Опыт 12/10) [Можно улучшить]
[Телосложение: 8]
[Дух: 12]
[Рассудок: 64/100]
— Повысить уровень! — скомандовал Ван Дао, и его тело окутала вспышка белого света.
"Ах-х, это настоящее блаженство!" — подумал он, ощущая неописуемое чувство эйфории.[Уровень повышен успешно].
[Очки характеристик +1]
[Текущий уровень: 1 (2/100)]
К своему удивлению, Ван Дао обнаружил, что его очки рассудка полностью восстановились до 100, что значительно увеличило его возможности.
Он никогда прежде не ощущал такой ясности ума; небо казалось ему голубее, а море — чище.
Даже в самых сложных вычислениях, таких как 100-1=99, Ван Дао не мог допустить ошибки.
Конечно, это была лишь метафора. В данный момент Ван Дао решал, как распределить одно очко характеристики, полученное за повышение уровня.[Телосложение: 8(+) (Влияет на: ХП, Силу, Восстановление, Сопротивление, Способность выдерживать атаки и т.д.)]
Дух: 12(+) (Влияет на: Силу воли, Устойчивость к психическим атакам, Психическую выносливость и т.д.)]
После некоторого размышления Ван Дао решил добавить очко к характеристике Телосложения. В конце концов, его нынешнее Телосложение в 8 баллов было действительно слабым.
По сравнению с обычным человеком, у которого Телосложение составляет 10, он был даже на 2 очка ниже. Если бы он попал в сильный шторм, его бы, вероятно, мгновенно унесло в море — это было бы очень неприятно.
После добавления очка Ван Дао крепко сжал кулаки и с удовлетворением кивнул.
Его поясница перестала болеть, а ноги больше не ныли.
Теперь он был уверен, что одной удочкой сможет поймать целую стаю Вкусных Рыб.
Конечно, это было не самое главное. Самым важным было то, что его маленький плот наконец-то можно было улучшить!
— Время улучшений! — воскликнул Ван Дао, держа в одной руке удочку, а в другой — весло, и издал долгий крик в небо.
На Таинственном Море, в полном одиночестве, Ван Дао начал давать волю своим чувствам.
Если бы кто-то увидел его в этот момент, он, возможно, смутился бы и начал копать под ногами, чтобы создать три комнаты и гостиную.
К счастью, вокруг никого не было. Когда деревянный ящик с пивом исчез, маленький плот официально улучшился![Улучшение плота успешно!]
[Пожалуйста, сделайте выбор (выберите одно):
[Прочность плота +1]
[Скорость плота +1]
[Площадь плота +5 квадратных метров]
— О! И это всё? Только это? — удивленно произнес Ван Дао.
Он не мог поверить, что после всех усилий, вложенных в улучшение своего маленького плота, он получит лишь такие скромные результаты.
Легкая меланхолия закралась в его душу.
Внезапно в Дневнике Таинственного Моря засиял ослепительный золотой свет!
Он был настолько ярким, что резал глаза![Талант судна: Критическое Улучшение активировано!]
Пожалуйста, сделайте выбор (выберите один из четырёх):]
Четыре ослепительных золотых варианта появились в Дневнике Таинственного Моря, заменив предыдущие возможности.[1. Направление улучшения: Вкусный плот – Вкусность +15, Прочность +1, Площадь +5 квадратных метров (Съедобное дерево? Интересно, какой у него вкус.)][2. Направление улучшения: Летающий плот – Скорость +10 узлов, Прочность +1, Площадь -5 квадратных метров (Бип-бип-бип... Катаюсь на своём любимом маленьком плоту ~)] [3. Направление улучшения: Прочный плот – Прочность +6, Скорость -1, Площадь +5 квадратных метров (Твёрдый и большой? Что это за штука?)][4. Направление улучшения: Просторный плот – Бревенчатый домик +1, Прочность +1, Скорость -2, Площадь +10 квадратных метров (Если существуют дома на колёсах, почему бы не быть плотам с комнатами?)][Критическое Улучшение успешно активировано!
Пожалуйста, выберите один из четырёх вариантов.]


    Том 1 Глава 4

    На лице Ван Дао отразилась радость. Он был ошеломлен множеством вариантов улучшения своего плота. Как же ему сделать выбор?
Ван Дао посмотрел на небо, затянутое туманом. Хотя он не видел солнца, он чувствовал, как свет тускнеет — наступала ночь.
После тщательного размышления он решил выбрать плот с домиком. Ему не хотелось спать на небе или на самом плоту. Мысль о том, что он может крепко уснуть, а затем оказаться в бурном море, вызывала у него дрожь.
— Выбрать: Плот с домиком, — произнес он.
Как только Ван Дао отдал команду, плот начал расширяться с невероятной скоростью. В мгновение ока он вырос с 15 квадратных метров до 25.
Перед глазами Ван Дао появился маленький деревянный домик, словно по волшебству выросший из плота.[Плот с домиком]
[Уровень: 1 (Улучшение: Требуется 50 деревянных досок и 1 особый материал)][Прочность: 11/11][Скорость: 3 узла (Вы уверены, что справитесь с вёслами, учитывая вес небольшого домика на борту?)]
[Площадь: 25 квадратных метров]
[Удобства: Деревянный домик (Уровень 0, для улучшения требуется ???)]
— Неплохо, совсем неплохо~
Ван Дао с лёгкой улыбкой толкнул деревянную дверь, чтобы выглянуть наружу.
Бревенчатый домик не был пуст. Внутри него находилась деревянная кровать, стул, стол и тот самый длинный сундук, который был здесь раньше.
В сундуке лежали три неоткрытые бутылки пива и две пустые стеклянные бутылки.
— Фух~
Ван Дао с удовлетворением лёг на деревянную кровать, заложив руки за голову и глядя в потолок. Хотя кровать была немного жёсткой, она всё же представляла собой вполне сносное место для сна."Бам!"
Только Ван Дао успел расслабиться, как раздался чёткий звук удара, и плот сильно затрясло.[Прочность -1]
— Что случилось? — лицо Ван Дао побледнело, и он резко сел на кровати.
Он не хотел, чтобы его недавно улучшенный плот попал в беду.
Поэтому Ван Дао поспешил к двери, открыл её и вышел на палубу.
На улице уже сгустились сумерки.
Неожиданно перед плотом появился старый маленький деревянный кораблик, который неизвестно как здесь оказался.
Он столкнулся с плотом, и часть его навалилась на палубу, но, к счастью, улучшенный плот выдержал удар.
Иначе это могло бы стать роковым как для корабля, так и для его пассажира.
Деревянный кораблик? Это было что-то новое.
Ван Дао нахмурился, вернулся в комнату, схватил весло и осторожно направился к деревянному судну.
Вскоре оно оказалось в поле его зрения.
Слой зелёных водорослей покрывал старое судно, и в воздухе витал едкий запах.
Гнилой кораблик выглядел настолько хрупким, что, казалось, мог развалиться от одного удара волны.
Однако эти детали не занимали внимание Ван Дао надолго.
То, что действительно привлекло его внимание, был скелет.
Скелет, сжимающий в руках маленький железный ящик, безмолвно покоился в недрах деревянного корабля.
Острый наконечник стрелы, застрявший в лопатке скелета, напоминал о жестокой судьбе, уготованной его владельцу. Возможно, из-за времени Ван Дао мог разглядеть только ржавый наконечник, но не древко стрелы.
Одежда скелета была изношена и потрепана. Внимательно осмотрев её, Ван Дао предположил, что при жизни этот человек был либо богачом, либо представителем знатного сословия.
Единственное, что оставалось загадкой, — это причина, по которой он встретил свою кончину на борту корабля. Однако это не беспокоило Ван Дао.
Его истинным интересом был железный ящик, зажатый в руках скелета. Осторожно забравшись внутрь деревянного корабля, он ударил веслом по ладони скелета, надеясь выбить ящик."Бах!"
Несмотря на силу удара, железный ящик не только не выпал, но, казалось, ещё крепче сжал его в объятиях. Словно скупой скряга, охраняющий свои сокровища, скелет не желал расставаться с добычей Ван Дао.
Однако, как утки не могут устоять перед легкой добычей, так и Ван Дао не смог преодолеть искушение. Он приблизился к скелету, наклонился и, наблюдая за его сцепленными руками, тихо произнес:
— Великий Император Юйхуан, Амитабха Будда, братец Скелет, прошу простить меня за это. Богатство — лишь внешняя сторона жизни. Раз уж ты отправился на небеса, чтобы обсудить жизнь с Богом, почему бы не доверить этот скромный клад своему скромному брату здесь?
С этими словами Ван Дао протянул руку, схватил железный ящик и попытался вытащить его. Но скелет не отпускал. Приложив все усилия, Ван Дао потянул ящик, поднимая весь скелет с земли.
— Не кусай руку, которая не желает тебе зла! — его глаза сузились, и одним резким движением он отбросил скелет на палубу.
Его желание наконец исполнилось, и Ван Дао завладел железным ящиком. Он прижал его к груди, внимательно разглядывая.
Железный ящик был покрыт ржавчиной, а замок сломан и держался на соплях.
Ван Дао с силой потянул за железный замок, но вместо того чтобы открыться, он лишь покрыл свои руки ржавчиной.
Задумавшись, он вытащил из кармана кинжал и осторожно вставил его в замочную скважину. С легким щелчком замок поддался, и перед Ван Дао предстала пожелтевшая карта сокровищ.[Название: Сокровища капитана Чжэнь]
[Качество: Эпическое]
[Описание: Согласно легенде, эта карта ведет к спрятанным сокровищам капитана Чжэнь. Там скрыты несметные богатства и секрет вечной молодости. Каждый моряк на Таинственном Море сойдет с ума ради этой карты. (Рекомендуемый уровень исследования корабля: 80)]
Прежде чем Ван Дао успел опомниться, пожелтевшая карта сокровищ рассыпалась в пыль и исчезла в воздухе.
К счастью, в Дневнике Таинственного Моря уже была записана другая карта, указывающая на местоположение сокровищ.
Просто это казалось несколько более отдалённым.
В целом, учитывая скорость плота Ван Дао в три узла, даже если бы он провёл на нём всю свою жизнь, ему было бы невозможно добраться до места сокровищ.
Уголок рта Ван Дао слегка дернулся. Он думал, что там может быть что-то полезное, но оказалось, что это всего лишь карта сокровищ.
К тому же, место, отмеченное на карте, находилось невероятно далеко от его текущего местоположения — это было настоящим разочарованием."Щёлк".
Пока Ван Дао ворчал себе под нос, череп, лежащий на земле, вдруг повернул голову, заставив его вздрогнуть.
Его пустые глазницы, казалось, смотрели прямо на Ван Дао, как будто обвиняя его за открытие железного ящика.
Его позвоночник затрепетал, и это было неожиданно.
— Не смотри на меня так, — пробормотал Ван Дао.
Он схватил череп с деревянного кораблика и бросил его на плот, продолжая извиняться.
Что касается причины, по которой он это сделал, можно лишь сказать, что припасы в море были действительно скудными.
Хотя это был всего лишь череп, кто знает, когда он может пригодиться?
Например, он мог бы изготовить костяные ножи или даже костяные мечи. В конце концов, кости — это не самый плохой материал.
Надо признать, что Ван Дао удивительно бережно обращался с черепом, не разломав его на части.
Однако на этом его поиски не закончились. Он тщательно осмотрел весь деревянный кораблик, не упустив ни одного полезного ресурса.
Почти всё, что представляло ценность, было собрано и помещено в ящик для хранения на плоту.
Четыре сырые свечи, с которых он срезал внешний слой ножом, всё ещё были пригодны для использования.
Связка верёвки, покрытая водорослями, которую Ван Дао потянул и с удивлением обнаружил, что она довольно прочная, также была сохранена.
Пустой железный ящик с картой сокровищ, хоть и бесполезный для него, стоил как минимум одной единицы стали в материалах.
Наконец, самым ценным предметом на деревянном кораблике был абордажный крюк.[Предмет: Точный абордажный крюк]
[Качество: Высокое]
[Атрибуты: Точность +5, Разум -3 за использование]
[Описание: Довольно точный, но сможет ли ваш разум выдержать?]
Ван Дао быстро собрал все необходимое и, повернувшись, взглянул на деревянный кораблик. Нахмурив брови и задумчиво поглаживая подбородок, он начал размышлять.


    Том 1 Глава 5

    — Ах, да, точно… Поглощение.
Ван Дао вспомнил о таланте плота — "Поглощающем улучшении".
— Пусть плот поглотит эту деревянную лодку. В её текущем состоянии она всё равно бесполезна.[Способность судна: Поглощающее улучшение активировано. Поглощение "Деревянная лодка (?)"...]
В месте соприкосновения лодки и плота деревянная лодка начала медленно исчезать, словно невидимая сущность пожирала её изнутри.
К этому времени небо полностью потемнело. Таинственное Море, окутанное туманом, не отражало ни единого луча света. Вода была чёрной как смоль, и лишь плот, казалось, плыл сквозь бесконечную пустоту. Единственное, что напоминало Ван Дао о том, что он всё ещё на плаву, — это звук волн, бьющихся о борт.[Рассудок: -5]
Неописуемый страх сжал сердце Ван Дао. Изначально он планировал попытать удачу в ночной рыбалке, но теперь решил отказаться от этой затеи.
Ночное море внушало страх даже при свете солнца, а в такую непроглядную тьму оно казалось особенно зловещим. Даже с его нынешними 95 очками рассудка, это не могло его успокоить.
Странные, пугающие тени постоянно возникали на поверхности воды. Были ли это лишь иллюзии? Или они существовали на самом деле?
Как только эта мысль промелькнула у него в голове, Ван Дао ощутил, как по его коже пробежала дрожь. Он быстро схватил череп с земли и поспешил обратно в свою деревянную хижину.
Внутри было темно, но Ван Дао достал зажигалку. Это была ветрозащитная зажигалка, купленная им за пятьдесят юаней.
"Должно быть, я сошел с ума, потратив на неё такие деньги", — подумал он. Однако именно из-за её высокой стоимости Ван Дао хранил её все это время. Несколько раз её пытались украсть, но он всегда возвращал её.
Теперь, похоже, она оправдывала свою цену. По крайней мере, её водонепроницаемость работала безупречно.
Зажёгши свечу, Ван Дао начал осматривать скелет у своих ног. Куда же его положить?
В конце концов, это была хижина на плоту, и свободного места здесь было совсем немного. Мебель уже занимала почти всё пространство.
Ван Дао огляделся и, недолго думая, засунул скелет под кровать. Удовлетворившись результатом, он хлопнул в ладоши.
— Неплохо. Не занимает места и не портит вид."Шлёп, шлёп…"
Волны бились о плот, и бревно начало слегка раскачиваться.
Ван Дао сидел на кровати, уставившись на тусклый свет свечи, словно видел другой мир.
Мир, состоящий из пламени, — мир, где маленькие огненные существа радостно танцевали и резвились.[Рассудок: -2]
Дневник Таинственного Моря записывал всё.
Ван Дао, вздрогнув, быстро отвел взгляд. Его рассудок снова падал. Казалось, что в ночи на Таинственном Море любая мелочь могла привести к потере здравого смысла.
— Сон — единственное спасение, — невесело усмехнулся он. — Надеюсь, это так.
Затем он задул свечу и лёг на деревянную кровать. Несмотря на лёгкое покачивание плота, Ван Дао вскоре погрузился в глубокий сон. Усталость взяла своё — целый день испытаний истощил его тело и разум."Топ, топ, топ…"
После того как Ван Дао заснул, на плоту раздались странные шаги. Словно что-то забралось на него. Но что именно?
Спящий Ван Дао ничего не знал об этом; он был погружён в глубокий, мирный сон.
Плот продолжал медленно поглощать деревянную лодку.
Лишь череп под кроватью, чьи пустые глазницы вспыхнули зелёным светом, словно что-то пробуждалось.
Но наконечник стрелы, торчащий из лопатки черепа, излучал слабый белый свет, и зелёное свечение постепенно угасло.
Однако Ван Дао погрузился в кошмар.
В ясный, солнечный день на Таинственном Море Ван Дао сидел на плоту и ловил рыбу.
Одна рыба, две рыбы, три…
Бесчисленное количество Вкусных Рыб было поймано Ван Дао и доставлено на плот.
Он хотел остановиться, но его тело не подчинялось.
— Семья Вкусных Рыб… Гении… Вы… Красавчики!
Вкусные рыбы, танцуя, окружили Ван Дао. Они пели песню, которую невозможно описать, словно это было за гранью понимания.
Окружив Ван Дао, они продолжали петь и превозносить его.
Страх охватил Ван Дао, когда он с ужасом осознал, что его Рассудок постепенно уменьшается.
Он сам превращался во Вкусную Рыбу.
— Вкусная Рыба, Вкусная Рыба, Вкусная Рыба…
Бесконечный шёпот наполнил его уши.
— Вкусная Рыба? — в глазах Ван Дао мелькнуло замешательство. — Кто я?
— Ты — Вкусная Рыба, — последовал насмешливый ответ.
— Вкусная Рыба? Но я помню, я помню…
Чешуя начала появляться на лице Ван Дао.
Одна пара, две пары, три пары. Когда четвёртая пара глаз вот-вот должна была появиться на его лице,
пленительный голос внезапно прервал Ван Дао.
— Ты человек, странник! Да! Я человек, я Ван Дао! Прочь от меня, все вы!
Ван Дао издал яростный рык, его сердце наполнилось бесконечным гневом, который охватил все его тело.
Во сне все Вкусные Рыбы были отброшены обратно в Таинственное Море.
— Ничтожный человек, лишённый корабля, ты оскорбил семью Вкусных Рыб, — раздался мрачный голос в ушах Ван Дао.
Прежде чем он успел что-либо ответить, раздался другой, пленительный голос:
— Хех~, Вкусные Рыбы? И что с того? Всего лишь пища для людей, — насмешливо произнес он.
Ван Дао обернулся к источнику голоса.
Там стояла женщина. Высокая, величественная женщина, чьё лицо оставалось скрытым, появилась на деревянной лодке. Стрела, белая как нефрит, глубоко вонзилась в её плечо. Она смотрела на Ван Дао спокойными, но уверенными и надменными глазами.
— Кто ты?
Ван Дао был полон подозрений к этой внезапно появившейся незнакомке.
— Я Чжэнь, путешественница из далёких земель. Ты и твой плот весьма любопытны.
— Чжэнь? Капитан Чжэнь! Карта сокровищ капитана Чжэня! Ты — тот самый череп!
Ван Дао, увидев стрелу, торчащую из плеча Чжэнь, почувствовал беспокойство. Однако он быстро взял себя в руки.
— Чёрт возьми! Ты вторглась в моё сновидение. Что тебе нужно? — спросил он холодно, пристально глядя на капитана Чжэнь.
Чжэнь, ощущая подозрения и панику Ван Дао, не придала этому значения.
— Любопытно. Мне интересен ты, путешественник. Ты знаешь происхождение этой деревянной лодки под твоими ногами? — её голос дрожал от едва сдерживаемого гнева.
— Происхождение? Даже не думай, что я стану это слушать!
Ван Дао слышал её гнев, и хотя это вызывало у него интерес, он не хотел знать ответ.
"Иногда знать слишком много — не благословение, а проклятие", — подумал он.
Однако Чжэнь не дала ему шанса отказаться.
— Бегство бессмысленно. С этой лодки нет выхода. Те, кто ступил на неё, не смогут покинуть её, пока смерть не заберёт их. Никто не мог уничтожить это судно, кроме тебя, который каким-то образом сделал это, используя свой плот.
Ван Дао нахмурился, обдумывая это откровение.
— Так скажи, почему ты ступила на это судно?
Чжэнь замолчала. После долгой паузы она наконец произнесла два слова:
— Предательство!
Ван Дао кивнул. В его мире, до перерождения на плоту, слово "предательство" было одним из самых распространённых в фильмах и книгах.
— Ты говоришь, что не умерла?
— Умерла? Как далеко это слово кажется теперь. Пока я не верну свой корабль, как я могу позволить себе умереть? Странник, поможешь мне? — с искренней просьбой произнесла Чжэнь, слегка наклонившись и протянув руку к Ван Дао.
Ван Дао оказался в затруднительном положении. Он не знал, какие последствия могут быть, если он откажет Чжэнь.
Он не мог себе представить, с какими испытаниями ему предстоит столкнуться, если он поможет ей отыскать её корабль.
Чжэнь, видя нерешительность Ван Дао, задавалась вопросом, не будет ли её просьба отвергнута. Она покинула тот деревянный корабль, но теперь оказалась в ловушке на этом плоту.
— Эх... — Чжэнь вздохнула и растворилась в воздухе.
Ван Дао резко проснулся от кошмара.
— Какой странный сон, — пробормотал он.
Несмотря на ночной отдых, его Рассудок не улучшился; напротив, он упал до 80 очков.
Лю Яньхуэй сидел на корабле, скрестив пальцы, и размышлял о последних событиях. Его проницательность и воображение были взволнованы этой пугающей историей выживания на море, и он не мог не думать о затруднительном положении капитана Чжэнь.
Он смотрел вдаль, в поисках других выживших с тех пор, как покинул свой корабль. Несмотря на то, что уже наступила глубокая ночь и близилось утро, он не встретил ни одного человека или хотя бы признака жизни. Вокруг него словно простирался безжизненный ландшафт, где не было ни души.
Внезапно его размышления прервал скрип позади. Обернувшись, он увидел, как открылась дверь соседней каюты, и из неё вышла Цзинь Линь, ещё одна выжившая, как и он сам. Её глаза, полные тревоги, встретились с его взглядом, и он почувствовал некоторое утешение в её присутствии.
— …и так было всю ночь, — продолжил он.
Осознавая, что они остались одни, он решил представиться:
— Меня зовут Лю Яньхуэй. А тебя?
— Цзинь Линь, — тихо ответила она. — Приятно познакомиться, Лю Яньхуэй.
Он поделился с ней своей теорией, надеясь найти хоть какое-то объяснение непроглядной тьме и тишине, которые окружали их.
— Возможно, те тени, которые мы видели раньше, были людьми, а эта тьма — тюрьма. Возможно, это наказание от капитана Су за попытку побега, или же это игра, которую он придумал, чтобы мучить нас.
Цзинь Линь внимательно слушала, её ум лихорадочно работал. Она не могла избавиться от ощущения, что они застряли в бесконечном кошмаре, который закончится только тогда, когда они найдут выход.[Очки выживания (ОВ) +2]
Лю Яньхуэй получил 2 ОВ за то, что поделился своей теорией с Цзинь Линь.


    Том 1 Глава 6

    Ван Дао, почесав голову, поднялся с кровати, вчерашний кошмар все еще не отпускал его.
То, что произошло прошлой ночью, казалось ему слишком странным.
Что же это было?
Выражение лица Ван Дао стало серьезным, и он глубоко вздохнул.
— Фух, — произнес он.
Возможно, ответы он сможет найти, только став сильнее.
Поэтому он встал с кровати, готовый продолжить рыбалку.
Однако в этот момент в его Дневнике Таинственного Моря появилась информация об успешном поглощении плота:[Плот (Невозможно покинуть)][Поглощение успешно!][Прочность восстановлена на: 1. Текущая прочность судна: 11/11][Досок для улучшения требуется меньше: 18. Текущее количество досок для улучшения: 32][Получено свойство судна: Неспособность покинуть. Количество затронутых: 1/1][Описание свойства: Некоторые обречены никогда не уйти, даже если исчерпают все средства.]"Календарь Таинственного Моря, День 2, Рассвет: Солнечно, лёгкий ветер, туман, небольшие волны".
Ван Дао, поражённый, уставился на информацию перед собой.
— Свойство судна, которое не позволяет покинуть его? И оно затрагивает только одного человека?
Его лицо изменилось, когда он наклонился, чтобы рассмотреть череп, лежащий под кроватью.
В памяти всплыла женщина из прошлой ночи, её лицо было скрыто.
Была ли она привязана к плоту или просто не могла его покинуть?
Губы Ван Дао слегка дрогнули, он был готов задать вопрос.
Но прежде чем он успел заговорить, в его ушах раздался холодный звук уведомления. [Мёртвые не имеют права говорить. Канал чата активирован.]
— Канал чата?
Глаза Ван Дао загорелись — он обнаружил новую функцию.
Когда жуткий звук рассеялся, в ушах Ван Дао начали раздаваться странные голоса. "Наконец-то! Канал чата открыт. Я уже был готов взорваться от того, что держал всё в себе"."Держал? О чём ты говоришь? Я весь день рыбачил, но не поймал ни одной рыбы. Только мусор"."Три потрёпанные туфли, пять использованных палочек для еды, три ёршика для унитаза...""Если я не найду еды, я скоро умру от голода"."Чёрт! Ты называешь это трудностями? Вчера я сражался с этими мутировавшими акулами, и одна из них откусила мне кусок руки"."Вот что значит настоящий мужик! Вот это драйв!"
Затем было отправлено изображение: однорукий мужчина на палубе, держащий огромный гарпун и победно стоящий на трёхголовой акуле."666! Ты просто невероятен, братан! Но как ты себя чувствуешь без руки?""О чём ты? Смотри, я в полном порядке. И я прокачался дважды, просто убив эту акулу".
"Эх, если бы прокачка могла восстанавливать конечности. Жаль, что она только останавливает кровотечение"."Сын! Мой сын! Где ты?""Ура, друзья! Я нашёл сокровище! По морю проплыл сундук, а в нём — высококачественная гатлинг-пушка! Кому ещё повезло так же как мне?""Помогите! Я окружён морскими чудовищами! Кто-нибудь придёт на помощь?""Сочувствую, брат. Тебя будут помнить".
"Уважение +1"
"Уважение +2""То же самое, +"
По мере того как всё больше людей присоединялось к чату, сообщения пролетали с огромной скоростью, почти оглушая Ван Дао.
Он решительно отключил звук в глобальном канале чата.
Разнообразные логи чата мелькали на странице Дневника Таинственного Моря с головокружительной быстротой.
Эта оживлённая сцена вызвала у него любопытство.
Ван Дао хотел попробовать написать что-нибудь, но прежде чем он успел произнести хоть слово, Дневник Таинственного Моря предложил ему:[Пожалуйста, назовите своё судно.]
— Поглотитель. Назовём его Поглотитель, — сказал Ван Дао после некоторого размышления.[Название успешно установлено. Ваш ежедневный лимит бесплатных сообщений: 10. После 10 сообщений каждое следующее будет стоить 10 медных монет Таинственного Моря.]
— Медные монеты Таинственного Моря?
Ван Дао нахмурился, не совсем понимая, что это такое. Однако, основываясь на названии, он сделал несколько предположений. Вероятно, это какая-то игровая валюта.
Наблюдая за быстро прокручивающимися сообщениями, Ван Дао на мгновение задумался, прежде чем отправить своё первое: "Вы тоже на Таинственном Море?"
Его сообщение исчезло, как капля в океане, не вызвав никакого отклика.
Конечно, это не было удивительным.
В конце концов, всех интересовали только самые невероятные вещи.
Например, это сообщение только что промелькнуло в чате, привлекая внимание: [Название судна: Говняшка, Рейтинг: 10, Описание: По-настоящему уникальное судно, возможно, у него есть свои мысли, хотя оно может быть немного вонючим~.]"Почемуууу? Братья, может кто-нибудь объяснить, что здесь происходит? Почему моё судно не может иметь нормальное имя?!""Невероятно, братан! Ты смог прокачаться до 10 уровня всего за один день!""В отличие от меня, который сражается как сумасшедший, а рейтинг моего судна всё ещё на нуле. Кто-нибудь может подсказать, где найти 1 000 единиц стали?""У тебя хотя бы сталь. Серьёзно, почему материал для улучшения моего судна — это шорты русалки?""Да, что за шорты русалки? И носят ли русалки шорты вообще?""Братан, чтобы понять, носят ли русалки шорты, нужно вернуться к моменту Большого Взрыва...""Я не могу с этим согласиться. Думаю, вопрос о том, носят ли русалки шорты, следует обсуждать вместе с вопросами о том, могут ли психбольницы управлять детскими садами, и если арматура 56# не может быть смешана с бетоном 37#, зачем добавлять кетчуп в бензин...""Прошу вас, остановитесь! Почему, черт возьми, моё судно сделано из некачественных материалов?"
Ван Дао с недоумением наблюдал за тем, как комментарии в чате становились всё более абсурдными.
Чувствуя свою беспомощность, он опустил взгляд и, снова наклонившись, заглянул под кровать, где лежало сокровище капитана.
— Ты всё ещё здесь? — не удержался Ван Дао, но ответа не последовало.
Его глаза слегка сузились, а в душе начала зарождаться злоба.
Возможно, он мог бы позволить плоту поглотить его.
Однако, как только эта мысль возникла, его охватила волна огромного страха.
— Думаю, прежде чем он поглотит меня, я съем тебя первой.
В пустых глазницах капитана Чжэнь, казалось, вспыхнуло пламя.
Но в следующее мгновение всё вернулось в норму, оставив Ван Дао в лёгком ступоре.
Делая вид, что ничего не произошло, он встал, взял удочку и вышел из деревянной хижины.
— Сегодняшняя погода идеальна — отличный день для рыбалки! Ля-ля-ля~
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    Ван Дао, держа в руках удочку, вышел из деревянной хижины на плот. Его брови нахмурились, когда он увидел, в каком беспорядке находится некогда чистое и аккуратное судно.
Неизвестные внутренности были разбросаны по всему плоту, а кровь залила всю платформу. В воздухе витал явственный, аппетитный аромат рыбы.
Лицо Ван Дао исказилось, когда он вспомнил свой вчерашний сон. Возможно, это была семья Вкусных Рыб?
Не теряя времени, он использовал талант судна "Поглощение", чтобы избавиться от этих отвратительных остатков. Только тогда Ван Дао смог наконец сосредоточиться на рыбалке."Дневник Таинственного Моря — День 2, Утро: Ясное небо, Лёгкий ветер, лёгкий туман, небольшие волны"[Поймано: Железо *1]
[Поймано: Хлеб *1][Поймано: Обычная сардина *1]
Рыбалка продолжается...
Ван Дао рыбачил до полудня. Погода была ясной и туманной, что создавало благоприятные условия для ловли, но без дымки, которая могла бы закрывать солнце, температура постепенно повышалась.
Измученный жарой, Ван Дао решил сделать перерыв.
Он задавался вопросом, было ли это связано с влиянием капитана Чжэнь или с какими-то другими факторами, но до сих пор ему не удавалось поймать ни одной Вкусной Рыбы.
Конечно, это не испортило настроение Ван Дао; в конце концов, он поймал довольно много других видов рыбы: 3x Сталь, 3x Хлеб и 8x Обычных сардин.
Утро действительно было плодотворным. Когда Ван Дао собирался вернуться в хижину со своими трофеями, он заметил что-то, что, казалось, плыло к ним из ближайшего моря.
Прищурившись, Ван Дао увидел массивную деревянную доску, которая покачивалась на волнах. Если бы он оставил её, она бы наверняка уплыла. Но грести за ней было бы непрактично. Учитывая текущий размер плота и физическое состояние Ван Дао, такая затея была бы невыполнимой мечтой.
Ван Дао попытался закинуть удочку, чтобы зацепить доску, но даже это оказалось слишком далеко для лески.
В этот момент он вспомнил о гарпуне, который вчера обнаружил на деревянной лодке — это был "Точный спусковой гарпун".
— Ах, как я мог забыть об этом? — воскликнул Ван Дао, хлопнув себя по лбу, и поспешил обратно в хижину.
Он достал гарпун из длинного ящика и вернулся на плот.
Ван Дао взмахнул гарпуном, произнося:
— Раз, два, три — огонь!"Чу-у-у~"
Гарпун описал изящную дугу в небе.
Прицел Ван Дао был точным, но броску не хватило силы.
Он уже предвидел результат; слабый гарпун никогда не долетит до доски.
Иногда быть слишком слабым — не самое приятное ощущение. Лёгкая меланхолия промелькнула в мыслях Ван Дао.
— Попади! Попади! Попади!
Как раз когда Ван Дао готов был смириться с поражением и попробовать снова, странный голос прошептал ему на ухо: [Рассудок: -3]
Затем, необъяснимо, гарпун внезапно застыл в воздухе.
С причудливой, но изящной траекторией он ловко приземлился на массивную деревянную доску, надёжно зацепившись за край.
Ван Дао был поражён. Боже мой, это что, чит с точным наведением?
Он не смог сдержать улыбку.
— В конце концов, я потратил 3 очка Рассудка. Немного читерства вполне допустимо.
С этими мыслями он энергично подтолкнул огромную деревянную доску к плоту.
— Вау! Эта доска содержит 5 единиц древесины!
Мотивация Ван Дао взлетела до небес. Если так пойдёт и дальше, он соберёт 32 единицы дерева в мгновение ока.
Плот второго уровня казался уже почти в его руках.
Однако он упустил из виду, что для улучшения плота до второго уровня требуется не только 32 деревянные доски, но и один особый материал.
Тем не менее, это осознание не испортило настроение Ван Дао.
С лицом, полным возбуждения, он осмотрел окрестности, вглядываясь в поверхность океана в поисках случайных деревянных досок, которые могли бы сбить его с курса.
Однако вероятность найти плавающие доски оказалась гораздо ниже, чем ожидал Ван Дао.
Измученный жарой, обезвоженный и голодный, он был вынужден вернуться в свою деревянную хижину. Внутри он достал бутылку пива, два куска хлеба и несколько консервированных сардин. Эти скромные продукты составили приятный обед, наполнив его чувством удовлетворения.
Ван Дао наслаждался едой, лениво листая канал чата, чтобы скоротать время.
"Неплохая жизнь, на самом деле довольно комфортная", — подумал он.
Когда он закончил свой скромный обед и уже собирался вернуться на плот, готовый возобновить тяжёлый труд, в канале чата внезапно появилось ужасающее изображение.[Рассудок: -8]
— Что за чёрт?! — голова Ван Дао заныла от одного взгляда на это изображение. Неописуемый страх охватил его сердце.
На картинке было всего лишь теневое очертание под поверхностью океана, но оно вызвало дрожь по всему телу Ван Дао."Критический уровень Рассудка: никогда не опускайтесь ниже 20. Ха-ха-ха... Оно идёт! ИДЁТ!"
Автор изображения оставил это последнее сообщение, и в чате воцарилась тишина."Матерь божья! Это изображение только что сняло 10 очков с моего Рассудка. Что это, чёрт возьми, за штука?""Десять очков — это ещё ничего. Я потерял 15. Чёрт, снова ниже 60"."Эй! Ты, кто выложил картинку, ты ещё здесь? Если да, дай знак!"
"+1"
"+2"
"+3""Ах~, не тратьте силы. Боюсь, брат, который поделился этими картинками, скорее всего, уже мёртв...""Не может быть! Всё действительно настолько серьёзно?"
"Да! И я не стану скрывать, мой Рассудок однажды упал ниже 60. В том ужасном мире я больше не хочу испытывать такой страх"."Если бы не моя удача, я мог бы разделить судьбу того несчастного...""60 очков Рассудка — это действительно переломный момент. Выше 60, пока ваш Рассудок не падает, он будет медленно восстанавливаться. Но если он опустится ниже 60, вас ждёт настоящий кошмар".  "Хотя ваш Рассудок будет медленно восстанавливаться, это ничто по сравнению с тем, как быстро он может упасть". "Без предметов, способных восстановить Рассудок, лучше не допускать, чтобы ваши очки упали ниже 60. Поверьте, вы очень пожалеете об этом".
Даже несмотря на то, что в деревянной хижине было тепло, эти жуткие слова вызвали у Ван Дао дрожь по телу.
Он задумчиво посмотрел на гарпун в своей руке.
"Похоже, мне придётся использовать его с крайней осторожностью".
Оказалось, что падение очков Рассудка ниже 60 — это гораздо хуже, чем он думал.
В Таинственном Море Рассудок — это всё.
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    — Попадание! Попадание! Попадание! [Рассудок: -3]
В этот момент Ван Дао, закончив свой обед, уже тащил на плот очередной гарпун.
Это был уже третий массивный деревянный блок, который он зацепил и втащил на плот.
Вместе эти блоки давали 17 единиц древесины.
Хотя до необходимых 32 единиц для улучшения плота оставалось еще половина, Ван Дао не спешил. Он планировал немного отдохнуть в домике на плоту, прежде чем продолжить работу.
Его текущие очки Рассудка уже упали до 67.
Он не забыл предупреждения из чата: прислушиваться к советам других — значит повысить свои шансы на выживание. "Ш-ш-ш~"
Морская вода плескалась о плот. Сегодняшняя погода была спокойной, с легким ветерком и небольшими волнами.
Из-за этого плот качался чаще, чем вчера.
Возможно, именно поэтому мимо плота то и дело проплывали деревянные блоки.
Как раз когда Ван Дао собирался вернуться в домик на плоту, чтобы отдохнуть, вдалеке на поверхности воды что-то сверкнуло, привлекая его внимание.
— Что это?
Ван Дао встал на цыпочки, всматриваясь вдаль.
К сожалению, легкая дымка мешала ему разглядеть детали.
Но благодаря волнам, блестящий объект медленно приближался к плоту.
— Это же сундук с сокровищами! — воскликнул Ван Дао, вспомнив рассказы из чата.
В таких сундуках могли находиться различные предметы, а также монеты Таинственного Моря.
Да! Монеты Таинственного Моря — медные и серебряные.
На лице Ван Дао появилась улыбка, когда он наблюдал, как сундук становится все ближе.
"Неужели моя удача наконец повернулась ко мне?"
Он схватил весло и впервые в жизни начал грести, направляя плот к сундуку.
Ван Дао не мог дождаться, чтобы открыть его.
Еда? Оружие? Предметы? Или что-то совершенно неизвестное?
Но в тот момент, когда сундук был уже совсем близко, проклятые океанские течения изменили направление.
Они начали уносить сундук прочь от плота.
Как бы усердно ни греб Ван Дао, расстояние между ним и сундуком лишь увеличивалось.
Он был в отчаянии, наблюдая, как его сокровище ускользает из рук.
— Как же невезёт сегодня! — воскликнул он.
Он понимал, что должен немедленно воспользоваться гарпуном, хотя расстояние казалось слишком большим для такого броска.
— Лети, мой верный гарпут! Твоя священная миссия — этот сундук! — воскликнул он.[Рассудок: -3]
С громким всплеском крюк упал в воду. Первая попытка оказалась неудачной.
Проблема была не только в длине веревки — сам крюк имел конструктивные недостатки.
Слишком поздно осознав это, Ван Дао столкнулся с ужасающей реальностью: веревки не хватало. Неужели он недостоин владеть этим сундуком?
Когда отчаяние уже начало охватывать его, в голове внезапно мелькнула ясная мысль.
— Конечно! Есть ещё одна веревка! — воскликнул он.
Он вспомнил, что вчера на плоту, помимо крюка, был ещё моток веревки.
С новой энергией он бросился в домик и вытащил длинную веревку, покрытую зелеными водорослями. Ловкими движениями он соединил ее с веревкой гарпуна.
Теперь, с удлиненной веревкой, Ван Дао вновь обратил свой взгляд на удаляющийся сундук. Собрав всю свою волю, он изо всех сил бросил крюк.[Рассудок: -3]
В этот момент его очки Рассудка достигли пугающей отметки в 61, вызывая дрожь в его теле.
В ушах вновь зазвучал странный шепот.
К счастью, на этот раз гарпун зацепился. В противном случае Ван Дао действительно мог бы сдаться.
Он не мог позволить себе снизить Рассудок ниже 60, пытаясь снова поймать сундук.
Он начал медленно подтягивать веревку, стараясь не смотреть на Таинственное Море, чтобы не потерять еще больше очков Рассудка.
Но напряжение на веревке становилось все сильнее.
Ван Дао не удержался и взглянул на сундук.
— О нет, это водоворот!
В месте, где встречались два течения, образовался водоворот, который с каждым мгновением становился всё сильнее.
Сундук оказался в его власти, но это было не самое страшное. Водоворот продолжал расширяться!
Ван Дао осознал, что если он немедленно не предпримет действия, то будет затянут в эту воронку. Однако он не желал отказываться от столь ценного приза.
Выбора не было. Он обмотал веревку от крюка вокруг плота, схватил весло и начал изо всех сил грести в противоположную сторону.
Однако человеческие возможности не безграничны, особенно учитывая, что физическая форма Ван Дао была лишь на один пункт ниже, чем у обычного человека.
Молча он вытащил из кармана кинжал, готовясь к худшему. Не только сундук ускользал от него, но и гарпун мог быть потерян — настоящий удар по самолюбию.
И именно в этот миг в ушах Ван Дао раздался чарующий голос Чжэнь:
— Незнакомец, тебе нужна моя помощь?
Хотя голос принадлежал капитану, он не успокоил Ван Дао, а лишь усилил его тревогу. Он поднял кинжал, готовый в любой момент перерезать веревку.
Потеря крюка не так пугала его, как присутствие Чжэнь — загадочной и невероятно опасной личности. Но прежде чем он успел что-либо предпринять, плот внезапно ускорился, и Ван Дао упал на его поверхность. Ветер свистел в ушах, и плот стремительно удалялся от зоны водоворота. Однако радости он не испытывал.
— Капитан Чжэнь, что вы задумали? — спросил он.
— Ты же знаешь, что я слаба, — вздохнула Чжэнь. — Я не могу тебе помочь.
Ван Дао тоже вздохнул. Он не хотел быть недружелюбным, но оказался в ловушке на плоту с ней. Если Чжэнь хотела вернуть свой корабль, ей неизбежно нужна была помощь Ван Дао.
Однако проблема заключалась в том, что Чжэнь хотела слишком многого. Было ясно, что она поможет ему вернуться домой только при условии, что у неё будет корабль.
— Чужестранец, я бы хотел узнать твоё имя, — произнесла Чжэнь, стараясь сделать свой голос более мягким.
Однако гордость, глубоко укоренившаяся в её характере, не позволяла ей изменить тон. В её голосе всё ещё звучала властность, как у начальника.
Ван Дао, однако, не обратил на это внимания. Он знал, что Чжэнь была сильной личностью, и ему не следовало её злить.
— Меня зовут Ван Дао, капитан Чжэнь. "Ван" — это означает "принц", а "Дао" — "принципы" или "мораль".
— Приятно познакомиться, капитан Ван Дао. Меня зовут Чжэнь, что означает "драгоценная".[Рассудок: +15]
Голос Чжэнь, словно магнит, на мгновение очаровал Ван Дао, даже повысив его Рассудок на 15 пунктов.
"Какая удивительная личность!" — подумал Ван Дао.
Однако Чжэнь не ответила, и он не знал, почему.
Поскольку Чжэнь замолчала, Ван Дао не стал углубляться в размышления. Как говорится, проблемы нужно решать по мере их возникновения.
Он развязал веревку, привязанную к плоту, и осторожно подтащил сундук ближе. Теперь, когда водоворот остался позади, Ван Дао быстро втащил сундук на плот.
Увидев сверкающий золотой сундук, его глаза загорелись от волнения.
— Ух ты! Легендарный сундук!
Перед ним появилось сообщение:[Открыть сундук (Золотой)?]
[Да/Нет]
Не раздумывая, Ван Дао выбрал "Да"."Дзинь-дзинь!"
С вспышкой золотого света сундук исчез, а в ушах Ван Дао зазвучал звон монет.[Сундук (Золотой) открыт. Получены предметы:- Сундук хранения (исключительный)
- Ядро приливной волны (редкое)
- Серебряные монеты Таинственного Моря *50]
— О боже! Редкий предмет "исключительного" качества?
Мысли Ван Дао начали путаться, но он быстро отогнал их, сосредоточившись на своей добыче.
Теперь у него был шанс выжить и, возможно, даже преуспеть в этом странном мире.


    Том 1 Глава 9

    На плоту, словно паря в воздухе, плавал глубокий синий шар, окруженный водоворотом морской воды.[Название: Ядро приливной волны]
[Категория: Материал]
[Качество: Чжэнь (Драгоценное)][Описание: Невероятно редкий материал, который почти невозможно отыскать. Если использовать его для улучшения вашего судна, оно приобретёт уникальные свойства].
— Материал? — в глазах Ван Дао мелькнуло удивление, но он быстро вспомнил, что это может быть.
— Точно! Для улучшения моего плота нужны особые материалы, помимо деревянных досок! Возможно, это именно то, что я ищу? — его глаза заблестели, когда он потянулся к парящему шару.
Таинственные синие узоры украшали поверхность ядра, и его необычный вид говорил о его загадочной природе. Ван Дао был готов использовать его немедленно, чтобы усовершенствовать свой плот, но ему все еще не хватало 15 единиц древесины, поэтому пока он мог лишь спрятать ядро в карман.
Конечно, помимо Ядра приливной волны, его внимание привлек необычный сундук.
Внутри крошечного пузыря находился запечатанный черный сундук.
Любопытство взяло верх, и Ван Дао протянул руку, чтобы прикоснуться к нему. Информация о сундуке немедленно появилась в Дневнике Таинственного Моря:[Название: Сундук хранения (исключительный)]
[Категория: Сооружение]
[Качество: Превосходное][Описание: Этот невероятно универсальный сундук способен хранить практически всё, кроме живых существ, конечно].
— Это меняет правила игры! — глаза Ван Дао загорелись от возбуждения.
По мере того как гарпун собирал всё больше и больше предметов, он начал беспокоиться о нехватке места для хранения. Исключительный Сундук хранения казался идеальным решением этой проблемы.[Построить Исключительный Сундук хранения? (Да/Нет)]
— Да! Построить!
В сознании Ван Дао появилась 3D-модель плота. Он мог разместить сундук в любом месте на плоту, даже под его поверхностью.
Конечно, Ван Дао не стал бы хранить сундук под плотом. После долгих размышлений он решил заменить оригинальный длинный и узкий контейнер на Исключительный Сундук хранения.
Все существующие предметы были быстро перенесены в новый сундук.[Сооружение "Исключительный Сундук хранения" успешно построено!]
Ван Дао сделал удивительное открытие: любой предмет на плоту можно было поместить в его вечно полный набор багажа, просто представив его в уме.
Пока он находился на плоту, независимо от его местоположения, он мог легко извлекать эти предметы. Это казалось поистине чудесным и невероятно удобным!
Чувствуя огромное удовлетворение, он собрал все серебряные монеты Таинственного Моря с земли и поместил их в сундук.
И тут в голове Ван Дао появилась дерзкая идея:
"А что, если я попробую поместить капитана Чжэнь в свой сундук?"
Как только эта мысль возникла, Ван Дао охватило чувство ужаса. [Рассудок: -10]
Он не мог сдержать дрожь, пробежавшую по его телу.
Ван Дао быстро отбросил эту опасную идею, понимая, что капитан Чжэнь действительно не тот человек, с которым стоит шутить.
Он глубоко вздохнул, пытаясь успокоить свое бешено колотящееся сердце. "Тресь~"
В этот момент плавающая деревянная доска внезапно столкнулась с плотом.
Ван Дао обернулся, и его удивлению не было предела:
"Так много досок..."
Насколько хватало глаз, океан был усеян плавающими деревянными блоками, их было не меньше двадцати или тридцати.
В сердце Ван Дао затеплилась радость, и он быстро приступил к миссии по сбору этих блоков.
С наступлением сумерек его задача по сбору древесины наконец подошла к концу.
Ни один плавающий кусок дерева не ускользнул от внимательного взгляда Ван Дао, и все они были быстро собраны в его коллекцию.
После подсчета он с изумлением обнаружил, что собрал в общей сложности 95 единиц древесины.
Но это было только начало — Ван Дао также удалось зацепить гарпуном огромную бочку с пресной водой.
— Боже мой, целых 20 литров!
Теперь, по крайней мере, на несколько дней Ван Дао мог не беспокоиться о нехватке пресной воды.
К этому времени он вернулся в свою деревянную хижину, плотно закрыл двери и окна, зажег свечу и приготовился к захватывающему моменту улучшения своего плота!
— Улучшить.[Хотите потратить 38 деревянных досок и 1 Ядро приливной волны для улучшения?]
— Да![Улучшение судна успешно! Пожалуйста, сделайте выбор (выберите один):- Вариант 1: Скорость судна +4, Получен атрибут судна: Серфинг. Ваше судно научилось серфингу, что дает дополнительную скорость +5 во время шторма.]
- Вариант 2: Прочность корпуса +3, получен атрибут судна: Укрытиe].
Ван Дао, стоя перед выбором, не торопился, тщательно взвешивая все возможные последствия.
Он был уверен, что его ждет наилучшее решение.[Талант судна: Критическое Улучшение — активировано!]
Знакомый золотой свет снова озарил корабль.
С исчезновением 38 единиц древесины и Ядра приливной волны перед Ван Дао открылись новые горизонты:[Путь улучшения 1: Плот, оседлавший волны — Скорость +7].[Получен атрибут судна: Плыть по волнам — Судно может создавать океанские волны, увеличивая скорость на 50%, но за каждый час эта способность потребляет 10% прочности судна].
"Что? Нет волн? Тогда можно создать их самому!"[Путь улучшения 2: Прочный плот, оседлавший волны — Прочность +9, Площадь +5 квадратных метров]
[Получен атрибут судна: Укрытие приливной волны — Судно способно создавать Щит приливной волны, обеспечивая дополнительную защиту от стихий. Прочность щита будет составлять 50% от максимальной прочности судна, и он также сможет погружаться под воду].
[Длительность: 12 часов]
[Время восстановления: 3 дня][Критическое улучшение — Успех! Пожалуйста, выберите один из двух вариантов.]
— Отлично! Это двойной бонус! Моя проблема с принятием решений мгновенно решена! — воскликнул Ван Дао с восторгом.
Не успел он произнести эти слова, как странная лазурная сила окутала весь плот — его форма начала меняться, становясь более обтекаемой, а его поверхность постепенно расширялась.
Холодный синий оттенок распространился по плоту, и на его поверхности начали появляться таинственные руны."Тресь~, тресь~"
Щели между деревянными досками на плоту медленно исчезали.
Дно плота становилось все толще, и вся конструкция вот-вот должна была стать единым целым.
К изумлению Ван Дао, на плоту постепенно появились изящная рулевая платформа и штурвал.[Улучшение плота успешно завершено!][Плот приливной волны (Поглотитель)][Уровень: 2 (Требуется улучшение: 100 деревянных досок, 20 железа)][Прочность: 20/20 (Замечательно, ваш плот начинает набирать прочность)][Скорость: 10 узлов (Это стандартная крейсерская скорость)][Сооружения: Деревянная хижина (Уровень 0, Стоимость улучшения: 1 серебряная монета Таинственного Моря)] [Примечание: Не может превышать уровень судна] [Можно улучшить][Исключительный сундук хранения (Уровень 0, Стоимость улучшения: 5 серебряных монет Таинственного Моря, Текущая вместимость: 500 единиц) [Примечание: Не может превышать уровень судна] [Можно улучшить][Площадь: 30 квадратных метров][Атрибуты судна:
Невозможность покинуть, Влияние на количество (1/1)
Плыть по волнам, Щит приливной волны][Таланты судна: Поглощение, Критическое Улучшение]
Ван Дао быстро подошел и схватил штурвал. Мгновенно его охватило странное чувство, которое распространилось по всему телу.
Как будто весь плот стал продолжением тела Ван Дао, позволяя ему плыть в любом направлении.
Ван Дао был полон желания немедленно отправиться в путь, но уже наступила ночь, а навигация по опасному Таинственному Морю в темноте была слишком рискованной.
Ему пришлось подавить свое волнение и вернуться в синюю деревянную хижину.


    Том 1 Глава 10

    Вернувшись в свою деревянную хижину, Ван Дао обратил внимание на Дневник Таинственного Моря. Когда он увидел информацию о Плоту приливной волны, его лицо осветила улыбка.
"Наконец-то он начинает обретать форму", — подумал он.
Но вскоре его внимание привлекло нечто необычное.
В разделе с информацией о плоту ярко выделялась большая метка [Можно улучшить].[Сооружения: Деревянная Хижина (Уровень 0, Стоимость улучшения: 1 серебряная монета Таинственного Моря) [Примечание: Не может превышать уровень судна] [Можно улучшить][Исключительный Сундук Хранения (Уровень 0, Стоимость улучшения: 5 серебряных монет Таинственного Моря, Текущая вместимость: 500 единиц) [Примечание: Не может превышать уровень судна] [Можно улучшить]
Любопытство Ван Дао возросло. Неужели эти сооружения тоже можно улучшить?
Он задумался. Вместимость сундука в 500 единиц была более чем достаточной для его текущих нужд.
"Значит, пришло время улучшить хижину!" — решил он.
С этой мыслью Ван Дао нажал на кнопку улучшения, и процесс начался.[Серебряные монеты Таинственного Моря: -1, Улучшение успешно, Уровень комфорта Деревянной Хижины +5][Сооружение: Деревянная Хижина (Уровень 1, Для улучшения требуется 2 серебряные монеты Таинственного Моря) [Примечание: Не может превышать уровень судна] [Можно улучшить]
"О, её можно улучшить снова?"
Не раздумывая, Ван Дао снова нажал на кнопку.[Серебряные монеты Таинственного Моря: -2, Улучшение успешно, Уровень комфорта Деревянной Хижины +5][Сооружение: Деревянная Хижина (Уровень 1, Для улучшения требуется 2 серебряные монеты Таинственного Моря) [Примечание: Не может превышать уровень судна] [Можно улучшить]
— Улучшил снова, но что теперь? — Ван Дао внимательно осмотрел хижину, но не заметил никаких изменений.
"Ничего не изменилось", — подумал он.
Как только его замешательство достигло пика, хижину окутало чудесное белое сияние. Свет был настолько ярким, что Ван Дао пришлось закрыть глаза.
Когда свет рассеялся, Ван Дао вновь открыл глаза. Его маленькое жилище казалось... другим. Оно стало немного больше, а деревянная кровать теперь была украшена мягким одеялом, матрасом и подушкой — настоящее уютное убежище.
Даже деревянный стол и стулья стали более эстетичными, с красивой резьбой.
"Так вот в чем польза улучшения уровня комфорта", — понял Ван Дао.
Он посмотрел на мягкое одеяло, и на его лице появилась довольная улыбка.
— Отлично! Больше не придется спать на жесткой доске, — произнес он с облегчением.
Ван Дао уже собирался лечь в кровать, но вдруг остановился на полпути.
— Кажется, я немного грязный, — произнес он, взглянув на свою одежду, которая была пропитана морской водой и выглядела сырой и грязной.
Ван Дао почувствовал досаду.
Однако для каждой проблемы есть решение, и он быстро придумал идею...
— Снять её! Всю!
Ван Дао с наслаждением устроился на кровати и не смог сдержать вздоха.
— Ах~, как же мягко и удобно~
Ночь прошла спокойно, и он погрузился в глубокий сон."Календарь Таинственного Моря. День 3, раннее утро: небольшой дождь, умеренный ветер, густой туман, высокие волны".
Однако утро не было таким мирным."Плесь~"
Мощные волны с силой ударили в плот, резко его встряхнув и сбросив Ван Дао с кровати вместе с одеялом.
Сильный удар головой о деревянные доски вызвал у него замешательство.
— Ох...
Он схватился за пульсирующую голову, издавая болезненные стоны. При попытке поднять голову она снова ударилась о нижнюю часть кровати.
На этот раз Ван Дао не стал кричать, понимая, что оказался в крайне неловком положении.
Открыв глаза, он увидел, что смотрит прямо в пустые глазницы черепа Чжэнь, который лежал под кроватью.
Зеленые огоньки мерцали в его безглазых впадинах.
— Ха-ха... Доброе утро, капитан Чжэнь.
Стоит отметить, что в этот момент Ван Дао был абсолютно голым.
Череп Чжэнь, с другой стороны, тоже был обнажён, его одежда давно истлела и превратилась в прах.
Человек и череп, пристально глядя друг на друга, погрузились в неловкое молчание.
Внезапный удар волны о плот прервал тишину, вырвав Ван Дао из этой напряжённой ситуации.
— Фух~
Лежа на деревянных досках, Ван Дао наконец выдохнул.
Успокоившись, он подобрал свои мокрые и грязные одежды и надел их — другого выбора не было.
По крайней мере, это было лучше, чем оставаться голым.
Ван Дао почувствовал, как плот скрипит под ним, и мысли закружились в его голове.
— Волны сегодня особенно сильные, да?
Однако он не забыл о своём сегодняшнем плане — прокатиться на плоту и насладиться плаванием по Таинственному Морю.
Но волны, казалось, имели свои планы. Когда он открыл деревянную дверь...
Мощный поток морской воды хлынул внутрь, сбив его с ног и бросив на деревянный стул.[Прочность: -1]
Ван Дао сидел в оцепенении, с его волос свисали пряди водорослей. Он словно пребывал в трансе, наблюдая за происходящим.
— Пфф, ух, кхе-кхе...
С трудом он выплюнул несколько глотков морской воды и только спустя некоторое время пришёл в себя.
— Мать моя женщина... Что за чертовщина?
Но его жалобы не могли остановить неумолимое буйство моря. Осознав, что нельзя просто сидеть и ждать, он вспомнил предупреждение из Дневника Таинственного Моря о том, что прочность плота снизилась на один пункт.
— Этому плоту нужен рулевой!
Собравшись с духом, он снова подошёл к двери. К счастью, на этот раз волна не хлынула внутрь.
Выйдя на неустойчивый плот, он почувствовал, как капли дождя мягко падают с неба. Море было окутано туманом, а вода бурлила и пенилась.
Порыв ветра пронёсся мимо его ушей, а огромная волна едва не сбросила его с плота. [Прочность: -1]
К счастью, он успел ухватиться за дверь изо всех сил, едва избежав катастрофы.
— Так дело не пойдёт. Если так будет продолжаться, плот не выдержит.
Ван Дао сосредоточил взгляд на штурвале, который находился всего в нескольких шагах от него. Отступив на шаг, он бросился вперёд, собрав все свои силы."Плесь!"
Волны безжалостно били по Ван Дао, полностью промочив его.
К счастью, в последний момент он отчаянно ухватился за штурвал.
В этот миг Ван Дао почувствовал, как его тело сливается с плотом.
Одиссея Плота Ван Дао началась!
— Кто-то сказал, что то, что нас не убивает, делает нас сильнее...
Под умелым управлением Ван Дао плот маневрировал, словно проворная морская рыба, уворачиваясь от одной опасной волны за другой.
Капли дождя, гонимые порывистым ветром, хлестали по его лицу, вызывая боль, но также и прилив бодрости!
Это было похоже на гонку по прибрежной дороге с ветром в волосах.
Однако это чувство радости длилось недолго, так как взгляд Ван Дао был устремлён на коварное Таинственное Море.
Его очки Рассудка, составлявшие 92 при пробуждении, уже упали до 67.
Ван Дао не имел другого выбора, кроме как продолжать управлять плотом, не отрывая взгляда от моря.
Мощные волны продолжали бить по плоту, постепенно разрушая его структуру.
Это было похоже на вождение по дороге — неизбежно нужно смотреть вперед; невозможно управлять с закрытыми глазами.
Ван Дао отчаянно желал, чтобы шторм поскорее утих.
Увы, его желанию не суждено было сбыться.
Прошел еще час, приближаясь к полудню, и очки Рассудка Ван Дао упали до жалких 62.
— Черт возьми! — выругался он, не в силах сдержаться. Море не показывало признаков успокоения.
Не имея другого выбора, Ван Дао активировал Щит приливной волны, характеристику своего судна. "Бульк".
Магический синий свет окутал плот.
Чудесная сила подняла огромное количество морской воды, образуя прозрачный синий защитный барьер вокруг плота. [Щит приливной волны активирован: 100%][Прочность: 10/10]
[Длительность: 12 часов]
[Время восстановления: Три дня]
— Фух... — с облегчением выдохнул Ван Дао. Со Щитом приливной волны даже самые сильные волны теперь не могли нанести плоту никакого вреда.
Только теперь Ван Дао смог внимательно осмотреть повреждения, нанесенные плоту. Под воздействием волн его прочность снизилась до 17/20, что указывало на наличие некоторых дефектов.
Однако Ван Дао не беспокоился. Ему не нужно было лично заниматься ремонтом плота, используя доски. Достаточно было лишь регулярно снабжать его досками, и прочность постепенно восстановится.
Одна доска в час — и одна единица прочности возвращалась.
Ван Дао вернулся в хижину и достал последние запасы еды, приготовив скромный обед.
"Еды осталось совсем немного. Похоже, после этого обеда придется снова отправляться на рыбалку", — с грустью подумал он.
"В таинственных морских глубинах, где единственным ориентиром был мерцающий свет надежды на спасение, я оказался в бурном море неопределенности. Единственное, что поддерживает меня, — это осознание того, что я не один, а являюсь частью чего-то большего".
"Мы — выжившие моря, избранные немногие, кто был пощажен таинственной силой, управляющей судьбами тех, кто бороздит эти неспокойные воды. Наше путешествие — это бесконечная благодарность и смиренное подчинение воле тех, кто обладает могуществом над самими стихиями. Именно они пощадили нас, и именно они ведут нас к безопасности. Они повелевают ветрами и волнами, и мы должны с благоговением подчиняться их воле. Мы должны служить им и любить их всем сердцем".
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    Лазурный Щит приливной волны не мешал Ван Дао наслаждаться рыбалкой.
По сравнению с монотонностью рыбалки до открытия чата, теперь он мог наблюдать, как его коллеги хвастаются своими уловами и общаются, пока он сосредоточен на своей задаче.
Однако, после двух-трех часов напряженной ловли, Ван Дао поймал лишь одну камбалу.
Время шло, а проклятый ветер и волны не только не стихали, но и продолжали усиливаться."Дневник Таинственного Моря — День 3, После полудня. Легкий дождь, сильный ветер, умеренный туман, высокие волны".
Ван Дао не мог не нахмуриться. Длительность Щита Приливной Волны была ограничена 12 часами. Если ветер и волны не утихнут к этому времени, что он будет делать? Эта серьезная проблема заставила его планировать заранее, несмотря на растущее беспокойство."Дзинь-дзинь..."
Внезапное движение удочки сигнализировало Ван Дао, что что-то клюнуло на наживку.[Поймана 1x Вкусная Рыба]
Вкусная рыба была "старым другом" Ван Дао, но теперь он не испытывал желания мстить.
Игнорируя жалобные крики рыбы, он достал кинжал и без колебаний пронзил её. Как и камбала до неё, эта рыба встретила свой конец и была без всяких церемоний брошена в Исключительный сундук хранения.
В этот момент снова раздался тот леденящий голос:[Монеты Таинственного Моря, чрезвычайно ценная валюта, будут вам необходимы. Торговая система теперь открыта...]
Когда жуткий голос затих, Дневник Таинственного Моря автоматически переключился на страницу чата. На видном месте был отображён центральный рынок.
Ван Дао пристально смотрел на рынок, размышляя о его значении. Если он сможет обменять достаточно материалов для улучшения плота, возможно, он переживёт всё происходящее?
Однако, как и на любом рынке, деньги и припасы, несомненно, будут иметь большое значение. Что касается валюты, у Ван Дао было 47 серебряных монет Таинственного Моря. Хотя он не был уверен в их реальной стоимости, он предполагал, что она не должна быть слишком высокой. В конце концов, они провели всего три дня в плавании по Таинственному Морю, и вряд ли у кого-то было много таких монет.
Но настоящим дефицитом здесь были припасы.
Ван Дао быстро подсчитал, что у него есть:- Плотовая удочка (Превосходная)
- Точный гарпун (Превосходный)
- Деревянные доски: 87 штук
- Сталь: 3 куска
- Вода: 20 литров
- Пиво: 2 бутылки
- Кинжал
- Ветрозащитная зажигалка
- Свечи: 3 штуки
Каждый из этих предметов Ван Дао считал полезным, и он не хотел их продавать.
Вместо этого он решил обменять серебряные монеты Таинственного Моря на что-то более ценное.
Когда рынок открылся, чат забурлил, как карнавал."О, наконец-то рынок открылся!"
"Быстрее! Кто-нибудь продает воду?" "Черт, моя удочка вот-вот загорится. Я не смог поймать ни одной бутылки, чтобы утолить жажду". "У меня есть вода. Что у тебя есть для обмена?" "Кинжал — высокого качества, заметь". "Сделка! Давай обменяемся в личной беседе".
"Жареная рыба! Свежее жареное мясо рыбы! Кому нужно? Кому нужно?"
Было опубликовано изображение аппетитной жареной рыбы, лежащей на гриле. Её золотисто-коричневый оттенок и хрустящая корочка вызывали слюноотделение, а аромат, казалось, исходил прямо с картинки. "Босс! Сколько стоит твоя жареная рыба? Я возьму одну, пожалуйста".
"Одна деревянная доска за рыбу. Бери или отдыхай".
"Тогда я возьму одну".
"Я тоже хочу!"
"И я!"
"Подождите, подождите. У меня здесь много. Не спешите".
Когда торговая система заработала, рынок действительно оживился.
Помимо возможности прямого обмена один на один, система позволяла пользователям выставлять свои товары на рынке, где они могли найти покупателей или продавцов.
Вскоре рынок наполнился разнообразными предметами для обмена. Здесь были представлены самые разные вещи: потрепанные вантузы, ржавые половники, треснувшие миски и многое другое. Казалось, что в этом месте можно найти всё, что угодно.
Однако большинство товаров не были высшего качества. В конце концов, зачем кому-то отдавать что-то действительно ценное? Обычно люди используют эти вещи сами, если только у них нет острой потребности или они не в отчаянном положении.
Ван Дао мысленно оценил свои возможности для торговли. В его активе было 20 литров пресной воды, две бутылки пива и 47 серебряных монет Таинственного Моря. Чтобы улучшить плот до третьего уровня, ему требовалось 13 единиц дерева и 7 единиц стали.
Пресная вода не была в Таинственном Море в большом дефиците, но она всё равно оставалась востребованным товаром.
Благодаря этому Ван Дао смог легко обменять свои 20 литров пресной воды на 13 единиц дерева. На этот обмен он потратил всего лишь пол-литра воды.
Однако с обменом семнадцати единиц стали возникли трудности. Ван Дао не знал, было ли это связано с нехваткой стали или с её многочисленными применениями. В итоге он потратил более пяти с половиной литров воды и бутылку пива, чтобы привлечь нескольких покупателей и завершить сделку.
Также он потратил три литра воды на обмен свежего комплекта одежды. Общий синеватый оттенок хорошо сочетался с его текущим плотом, и он с удовлетворением завершил сделку.
Как только обмен завершился, предметы внезапно упали с воздуха на плот.
Теперь у Ван Дао были все материалы, необходимые для улучшения плота до третьего уровня. Однако он не спешил делать это сразу. Из Дневника Таинственного Моря ему пришёл счёт.[Комиссия за эту сделку: Итого 30 медных монет Таинственного Моря. Пожалуйста, оплатите в течение 3 дней].[Несоблюдение сроков может привести к серьезным последствиям!!][1 золотая монета Таинственного Моря = 100 серебряных монет Таинственного Моря = 10 000 медных монет Таинственного Моря]
Ван Дао, увидев счет, сначала замер, а затем улыбнулся.
В его руке была cеребряная vонета Таинственного Моря, и теперь он наконец осознал ее истинную ценность.
Как только он оплатил комиссию, он поспешно открыл чат, подтверждая свои подозрения — все участники бурно обсуждали этот вопрос."Святые угодники! Эта жадная платформа берет комиссию просто за совершение сделки!".
"Без шуток. А чего вы ожидали? Каждая платформа берет свою долю"."Дамы и господа, мне больше интересно, как получить эти медные монеты Таинственного Моря"."Я по уши в долгах, должен больше сотни".
"Больше сотни? Братан, на что ты всё потратил?"
"Это мой секретный соус — не буду раскрывать"."Какое важное событие! Кого это волнует, если ты не расскажешь?""Эй, у меня вопрос: что будет, если не заплатить в течение трёх дней?"
"Не знаю, друг. Хочешь проверить? Давай, попробуй"."А, давайте не будем рисковать. Я не могу так рисковать, не могу"."Кому нужны медные монеты? У меня их целая куча!""Все пищевые продукты можно обменять со мной, приоритет — предметам! Не интересует? Не беспокойте меня!"
Пока другие болтали впустую, Ван Дао уже использовал эту возможность. Он знал, что вещи часто становятся наиболее ценными, когда их не хватает.
Сейчас никто не был уверен в точной стоимости монет Таинственного Моря, но они были необходимы для оплаты счетов. Ценность этих монет, несомненно, была завышена.
В конце концов, это были счета от Дневника Таинственного Моря. Кто посмел бы им противостоять?
Конечно, цены, которые он предлагал, не могли быть слишком высокими.
Бизнес — это долгосрочное и стабильное развитие. Если напугать всех ценами, то дела могут пойти плохо.
Менее чем за полминуты Ван Дао получил десятки тысяч личных сообщений."Динь-динь" — эти звуки непрерывно звучали в его ушах.
Уголки губ Ван Дао слегка приподнялись.
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    "Хорошо, не спеши. Давай обсудим всё шаг за шагом".
"Стейк, да? И деревянные доски, я возьму всё".
"Всё полезное — приветствуется!"
И вот начался процесс сбора урожая...
Полчаса спустя, Ван Дао, довольный и удовлетворенный, покинул рынок.
Надо сказать, что ощущать себя в выигрышной позиции на переговорах было просто замечательно.
Включая комиссию в размере 200 медных монет Таинственного Моря, он потратил в общей сложности 45 серебряных монет Таинственного Моря.
Однако ему удалось приобрести довольно много:- Подносы (деревянные), 200 штук
- Каменноугольная смола, 50 килограммов
- Жареный стейк, 6 килограммов
- Хороший байцзю, 5 бутылок
- Пищевая соль, 2 килограмма
- Различные кухонные принадлежности и посуда для еды
И, наконец, револьвер с бесконечным количеством патронов (превосходного качества).
Действительно, Ван Дао получил оружие, о котором даже не мечтал.
В конце концов, в этом пустынном море можно столкнуться с чем угодно, даже с адом.
Значение средств самозащиты было неоспоримо.
До сих пор Ван Дао обходился простым веслом, но теперь, когда его взгляд упал на серебряный револьвер, он не мог отвести его.[Бесконечный Револьвер]
[Категория: Оружие]
[Качество: Превосходное]
[Атрибуты:- Точность +1
- Урон +15
- После каждых 5 выстрелов Рассудок -1][Описание: Мистический револьвер, боезапас которого никогда не иссякнет, хотя и обладает относительно невысоким уроном].
— Сокровище, настоящее сокровище! Эти 20 серебряных монет Таинственного Моря определенно не были потрачены впустую! — воскликнул Ван Дао.
Несмотря на небольшой урон, нельзя было отрицать, что этот револьвер способен произвести большое количество выстрелов. Учитывая текущие 9 очков телосложения Ван Дао, всего лишь 6 успешных попаданий могли бы отправить его прямиком в загробный мир.
С радостью Ван Дао положил револьвер в карман, готовясь к улучшению своего плота.
Сумеет ли он выстоять в этом шторме — зависит от того, насколько удачными окажутся варианты улучшения![Улучшить судно?]
[Нажмите [Да], чтобы потратить 100 досок и 20 стали на улучшение].
— Да.[Улучшение судна успешно завершено! Пожалуйста, сделайте выбор...][Вариант 1: ...[Улучшение судна, Критическое Улучшение активировано!][Направление улучшения 1: Огромный Плот приливной волны: Площадь +25 кв.м, Скорость -5 (Вы шутите? Это всё ещё плот? Или вы пытаетесь создать плавучий замок?!)][Направление улучшения 2: Укрепленный Плот приливной волны: Прочность +10, Скорость +1 (Быстрее! Точнее! Еще мощнее!)][Направление улучшения 3: Плот приливной волны, привязанный к ветру: Скорость +8, Площадь +5 (Скорость — это не просто слово, знаете ли)].[Улучшение судна, Критическое Улучшение успешно! Пожалуйста, выберите один из трех вариантов.]
— Улучшение судна, на этот раз ты меня не разочаровало!
Ван Дао не раздумывал, выбирая направление улучшения 2. В конце концов, чтобы пережить этот шторм, прочность была самым важным качеством.
Как только он сделал свой выбор, по плоту раздался звон. Куски стали словно по волшебству появились на его поверхности, словно невидимый мастер трудился над его созданием. Дно плота снова стало толще, и даже деревянная хижина была укреплена.[Укрепленный Плот приливной волны (Поглотитель)]
[Уровень: 3 (Для улучшения требуется 300 обычных материалов)]
[Прочность: 30/30]
Ван Дао смотрел на информационную панель своего плота, его мысли были в смятении.
— Тридцать единиц прочности должно быть достаточно, верно? Но что значит "обычные материалы" для улучшения? Это дает мне выбор?
"Деревянные доски и сталь считаются обычными материалами. Я мог бы использовать триста деревянных досок или триста стальных листов".
"Эффекты улучшения с этими разными материалами, несомненно, будут значительно отличаться. Конечно, это не то, о чем мне следует беспокоиться в данный момент. После сытного ужина и полноценного отдыха я буду готов к предстоящей опасности".
До исчезновения Щита приливной волны осталось всего пять часов и тридцать девять минут.
Ван Дао предчувствовал, что эта ночь будет далеко не спокойной.
Он взглянул на небо. Неужели оно уже потемнело? Похоже, пришло время тщательно подготовиться.
Это будет его первый опыт знакомства с Таинственным Морем ночью!
Что касается того, как справиться со странным снижением очков Рассудка ночью...
У Ван Дао, конечно, был свой план. Алкоголь не просто для развлечения."Тресь!"
Ван Дао закрыл за собой дверь, возвращаясь в свою деревянную хижину."Дневник Таинственного Моря, День 3, Ночь. Сильный шторм, порывистый ветер, густой туман, огромные волны..."
— Ик~ Этот прекрасный байцзю действительно восхитителен. Ах, шикарно!
Ван Дао сидел в одиночестве на деревянном стуле, перед ним на столе был накрыт роскошный ужин. Он наслаждался изысканным байцзю и сочным стейком, ощущая невероятное счастье.
Защищённый Щитом приливной волны, он был невосприимчив к яростному шторму, бушевавшему снаружи. В этой лёгкой и радостной атмосфере его Рассудок быстро восстановился до 93 очков.
Внезапно Ван Дао рассмеялся.
— Ха-ха! Дорогая! Ты здесь? — воскликнул он, подняв бутылку байцзю в руке и повернувшись к черепу, который лежал под кроватью. Бутылка коснулась зубов черепа, словно приглашая дух присоединиться к нему.
— О! Потрясающее вино! — воскликнул Ван Дао. — Вот, сделай глоток! Поверь мне, это абсолютно высший класс!
Чжэнь холодно взглянула на Ван Дао.
— Ван Дао, ты пьян. Как капитан, ты не должен злоупотреблять алкоголем... — произнесла она с лёгкой укоризной.
— Пьян? — переспросил Ван Дао, держа в руках бутылку байцзю, на его губах играла лёгкая улыбка. В мерцающем свете свечи в его глазах мелькнул загадочный блеск.
Он не отрывал взгляда от черепа, любуясь мерцающими зелеными огоньками на месте глаз Чжэнь.
— Это Поглотитель, мой корабль, — произнес он с гордостью.
— Я знаю, здесь опасно, но снаружи еще страшнее, — ответила она спокойно.
— Но я — самая большая опасность. Ты действительно не можешь покинуть мой маленький плот? — с надеждой спросил он.
Чжэнь ответила с уверенностью:
— Не могу, как ты прекрасно знаешь.
Они погрузились в задумчивое молчание.
Наконец, Ван Дао отложил бутылку и встал. Затем он вытащил серебряный револьвер из кармана, взял длинное весло и тихо сел на деревянный стул.[Получен статус: Опьянение]
[Смелость +5, Рассудок -3 (Вы стали смелее, но ваш разум кажется немного затуманенным. Это может быть как хорошо, так и плохо.)]
Алкоголь притупил его восприятие и рациональность.
Он ждал, ждал конца шторма, ждал рассвета.
Теперь у Ван Дао была только одна цель: выжить!
Он знал, что это будет нелегко.
Особенно когда прочность плота упадет ниже определенного уровня.
Ему предстоит выйти из хижины на ночное море, полное коварства.
Взявшись за штурвал, он должен будет противостоять неумолимому натиску волн.
Это был невероятно опасный шаг, но у Ван Дао не было другого выхода.
Он не мог быть уверен, что не испугается, поэтому решил использовать алкоголь, чтобы притупить свой страх.
Никто не мог помочь ему в этой ситуации, кроме него самого.
Над Таинственным Морем бесконечным потоком лил дождь, словно погружаясь в черные воды.
Лазурный Щит Приливной Волны окутал плот, защищая его от непогоды.
Под натиском гигантских волн он раскачивался из стороны в сторону, временами даже погружаясь под поверхность океана.
С течением времени свет щита становился всё слабее, мерцая с опасной грацией. Однако не было никаких признаков того, что шторм утихнет.
Пока, наконец, щит не разлетелся на куски...


    Том 1 Глава 13

    "Оно здесь!" — подумал Ван Дао, и в тот же миг плот начал содрогаться. Или, возможно, точнее было бы сказать, что он летел.
Гигантские волны играли с плотом, подбрасывая его, словно футбольный мяч. Внутри деревянного домика постельное бельё и подушки дико метались. Но Ван Дао не участвовал в этом хаосе; он уже крепко привязался верёвками.
Несмотря на это, сильные толчки были более захватывающими, чем самые безумные американские горки. Ливень обрушивался на плот.
Каждая минута, каждая секунда казалась Ван Дао невыносимым мучением.[Прочность -1]
[Рассудок -1]
[Прочность -1]
Плот тоже испытывал мучения. Одурманивающий эффект алкоголя, качание плота и постепенное снижение очков Рассудка — все эти факторы в совокупности заставляли Ван Дао чувствовать себя так, словно он попал в сон.
Тошнота долго зрела в желудке Ван Дао, но ему удалось подавить рвотные позывы.
"Неужели волны наконец-то улеглись?" — перед глазами Ван Дао внезапно засиял слабый свет, и качка, казалось, начала ослабевать.
Нет! Это не так! Это не свет, это лишь иллюзия, вызванная головокружением.
Ван Дао быстро встряхнул головой, заметив, что его очки Рассудка уже упали до 82.
Ситуация с прочностью была ещё хуже! Оставался всего 21 пункт!
Ван Дао больше не мог оставаться в бездействии, наблюдая, как очки прочности падают гораздо быстрее, чем он предполагал.
"Так больше не может продолжаться! Я не могу просто сидеть здесь и ничего не делать".
Внутри раскачивающегося деревянного домика Ван Дао с трудом пытался вытащить кинжал.
Резким движением он перерезал верёвки, которые связывали его тело.
Он неуверенно покачивался, как пьяный, но не упал. Вместо этого он использовал качку, чтобы сохранить ловкий баланс."Бум!"
Бросая вызов бушующему шторму, Ван Дао распахнул деревянную дверь.[Рассудок: -10]
Зрелище, открывшееся за деревянной дверью, привело его в замешательство.
С неба лился кроваво-красный поток, а на зловещем море покачивались бесчисленные плавающие трупы.
— Раскат грома! — прогремел голос, и вспышка молнии озарила всё небо и плавающие тела.
Ван Дао увидел лица, настолько знакомые, что их невозможно было не узнать.
"Это... я?" — его зрачки расширились, а тело похолодело от ужаса.
Лицо трупа было идентично его собственному!
Таинственное Море оставалось неизменным![Рассудок: -1][Рассудок: -1][Рассудок: -1][Рассудок: -1]
Дневник Таинственного Моря промелькнул в сознании Ван Дао, возвращая его в реальность. Холод пробежал по его телу, когда он почувствовал приближение смерти. Его восприятие реальности было искажено тайнами моря!
Ван Дао быстро закрыл глаза, полагаясь на мышечную память, и схватился за румпель."Плесь, плесь, плесь", — слабый звук волн, бьющихся о плот, достиг его ушей.
Румпель в его руках был его единственной надеждой на спасение.
— Свойство судна: Плыть по волнам! Активировать сейчас! — отчаянно кричал Ван Дао.
И вот, наконец, долгожданное сообщение появилось перед его глазами:[Плыть по волнам успешно активировано!
[Текущая скорость судна: 16 узлов. Очков прочности расходуется в час: 3]
Ван Дао крепко зажмурил глаза, стараясь не замечать окружающий мир. Он сжал румпель в руках, позволяя плоту блуждать по опасным водам.
На бурном Таинственном Море одинокий синий плот, словно подхваченный самими волнами, прокладывал себе путь сквозь высокие валы, которые угрожали поглотить его.
Время, казалось, исказилось: вечность прошла в мгновение ока, или, по крайней мере, так это ощущалось Ван Дао. Но он знал, что пока записи в журнале продолжают появляться, у него есть шанс противостоять коварству моря."Календарь Таинственного Моря — День 4, Рассвет: Ясное небо, лёгкий бриз, нет тумана, спокойное море".
Как только эта запись появилась, Ван Дао с надеждой осознал, что одержал победу.[Очки рассудка: 59/100].
Все таки они упали ниже 60.
Волоча своё уставшее тело, Ван Дао встал с рулевого весла.
Слабое небо уже начинало слабо светиться, а Таинственное Море после шторма казалось необычайно спокойным.
"Похоже, не так уж много и изменилось, не так ли?" — подумал он.
Но затем он увидел Чжэнь у входа. Это была та высокая женщина с неразличимым лицом.
Ван Дао старался изо всех сил разглядеть её черты, но, как бы он ни старался, ему не удавалось увидеть их чётко.[Рассудок -4]
Он потёр глаза, и Чжэнь снова исчезла, как будто её никогда и не было.
— Фух~ — вздохнул Ван Дао. Как только он подумал, что всё кончено...
В его ушах раздался жуткий смех.
— Вкус-на-я Рыбка~, ну же, ну же, хе-хе-хе...
Сразу после этого из Таинственного Моря вынырнули бесчисленные Вкусные Рыбы и забрались на плот.
Четвероногие Вкусные Рыбы с извивающимися глазными яблоками по всему лицу.[Рассудок -1]
Даже несмотря на то, что Ван Дао уже был невосприимчив ко Вкусной Рыбе, он всё равно почувствовал, как его желудок сжался при виде этих существ.
Теперь он осознал: чем ниже его Рассудок, тем более абстрактными становились эти рыбы.
Ван Дао достал свой револьвер и начал стрелять. Однако, несмотря на его усилия, всё больше и больше Вкусных Рыб взбирались на плот.
— Присоединяйся к нам, чужак..."Бах! Бах! Бах!"
Револьвер наносил 15 единиц урона, что было недостаточно, чтобы убить их одним выстрелом.
Но в этот момент Рассудок Ван Дао был уже на пределе, всего лишь 52 очка.
В сочетании с его врождённым талантом, который увеличивал урон на 2% за каждое потерянное очко Рассудка, теперь он мог уничтожать этих существ одним выстрелом.
Однако, похоже, пистолету не хватало точности: из пяти выстрелов только три попали в цель.
Пока Ван Дао продолжал убивать Вкусных Рыб, их насыщенный аромат заполнил поверхность океана.
Однако его рассудок с каждым новым выстрелом начинал сдавать.
В темных глубинах Таинственного Моря медленно поднимались огромные тени.
Одновременно Ван Дао заметил, как быстро чернеют окружающие воды.[Вы стали целью. Рассудок снижен на 3]
"Целью? Чего?" — его лицо побледнело от ужаса.
Он увидел, как небо и море постепенно исчезают, словно что-то стремительно надвигается на него.
"Нет! Я не могу сейчас думать о Вкусных Рыбах!" — Ван Дао поспешно управлял плотом, безрассудно пытаясь выбраться из этого района.[Плыть по волнам активировано, Очки прочности — 3, Текущая прочность плота: 4/30].
Под натиском шторма плот был на грани разрушения.
У Ван Дао не было возможности его отремонтировать — он мог только двигаться вперед!
Зловещий звук и всепоглощающий ужас приближались с каждой секундой.
Он почувствовал, как весь мир рушится вокруг него.
Волны бились под плотом, словно желая унести его, словно щепку.
Внезапно они ускорились и сбросили всю Вкусную Рыбу, находившуюся на палубе, в море."Бум!" — раздался оглушительный грохот всего через несколько минут после того, как Ван Дао покинул этот участок океана.
Как будто какое-то огромное существо вырвалось на поверхность. Волна, которую оно подняло, с головокружительной скоростью неслась к плоту; у Ван Дао не было времени, чтобы уклониться.
— Чёрт! — воскликнул он."Буль-буль... буль-буль..." — весь плот, включая Ван Дао, был поглощён гигантской волной.
Тёмная морская вода заполнила рот Ван Дао, и мощный удар мгновенно лишил его сознания.
Но его руки продолжали крепко держаться за руль, словно слившись с плотом.
[Очки прочности — 4, Текущая прочность плота: 0/30, Плот тонет...][Глубина Таинственного Моря: 10 метров].
[Глубина Таинственного Моря: 100 метров].
[Глубина Таинственного Моря: 1000 метров].
В глубинах Таинственного Моря всё больше любопытных глаз наблюдало за плотом.
Именно в этот момент на плоту появилась Чжэнь, её появление было таким же загадочным, как и её имя.
Она взглянула на Ван Дао, который крепко сжимал румпель, и её сердце наполнилось сочувствием к его беспомощности.
Чжэнь шагнула вперёд, намереваясь покинуть плот, но её охватила странная сила, которая словно бы удерживала её на месте.
Едва она успела отойти от плота на несколько шагов, как обнаружила, что телепортировалась обратно на него.
Глядя на старый и ветхий плот, она не могла сдержать вздох:
— Ах, даже в таком плачевном состоянии я всё равно не могу уйти?
"Нам просто придётся придумать другой способ позже", — подумала она.
В этот момент плот начал медленно погружаться в воду. У Чжэнь не было желания бесконечно блуждать в Таинственном Море.
Призрачное зелёное пламя мгновенно охватило весь плот, и они устремились вверх, словно ослепительная вспышка света, прямо к поверхности моря!
Ван Дао, не подозревая об этом, продолжал своё плавание.


    Том 1 Глава 14

    "Дневник Таинственного Моря: День 4, Полдень. День выдался солнечным, с лёгким бризом, без тумана и на фоне спокойного моря".
Ван Дао безжизненно лежал на плоту, словно мёртвая рыба.
Хотя, возможно, точнее было бы сказать, что он прилёг на большую деревянную доску.
Плот же, хоть и пострадал сильнее всего, но при ближайшем рассмотрении можно было заметить, что он постепенно начинает восстанавливаться.
Тем временем, в Исключительном Сундуке хранения количество деревянных досок и стальных деталей необъяснимо уменьшалось.[Поглощено: 5 деревянных досок, 1 стальная деталь].
[Очков прочности восстановлено: +5]
[Текущая прочность судна: 18/30]
В этот момент пальцы Ван Дао внезапно дрогнули.
Его глаза резко открылись, прежде чем он успел подняться.
— Угх~
Морская вода, смешанная с непонятным веществом — желтовато-бело-красной смесью — вырвалась из его желудка, чуть не вывернув его наизнанку.
Его состояние можно описать как список страданий:[Состояние: Головокружение, Усталость, Голод, Рвота, Тошнота...]
Дюжина или более негативных эффектов обрушились на тело Ван Дао, заставив его страдать от невыносимых мучений.
После того как его несколько раз вырвало, Ван Дао наконец-то смог перевести дух.
Однако, как только он попытался встать, на него нахлынула волна головокружения, и он снова рухнул на плот.
Слабо лежа на импровизированном плоту, Ван Дао с удивлением смотрел на ясное небо. Его бледные, опухшие губы слегка дрожали.
— Я жив? — пробормотал он. — Это... замечательно!
Ван Дао не мог сдержать улыбки, когда его взгляд упал на дрейфующий Дневник Таинственного Моря.
В чате все продолжали хвастаться своими подвигами, болтая о самых разных вещах.
Всё вокруг казалось таким мирным. Даже если бы он погиб в этом шторме, никто бы и не узнал об этом.
Как и бесчисленные капитаны до него, погружённые в тайны моря, он был частью этого мира.
Теперь, когда у него наконец появилась свободная минутка, Ван Дао начал изучать своё состояние.[Ван Дао]
[Состояние: Ошеломлён, Утомлён, Голоден, Тошнит, Болен... (Кто-то спас вас; иначе вы бы умерли)]
[Уровень: 1 (Опыт: 4/10)]
[[Телосложение: 9]
[Дух: 12]
[Рассудок: 69/100]
Ван Дао, взглянув на своё состояние, не смог сдержать гримасу боли.
Это было впечатляюще: более дюжины негативных эффектов! Удивительно, что он всё ещё жив.
В конце он заметил сообщение: "Кто-то спас вас". Интересно, кто бы это мог быть?
Ван Дао нахмурился, но затем быстро расслабился. С лёгкой усмешкой покачав головой, он уже знал ответ.
Кроме Чжэнь, некому было его спасти.
— Хех~ — усмехнулся Ван Дао, криво улыбнувшись. Его долг перед ней продолжал расти. Как же он будет ей платить? Неужели он действительно поможет ей найти свой корабль?
Ван Дао взглянул на карту в Дневнике Таинственного Моря. Одинокий далёкий огонёк непрерывно мерцал, двигаясь с невообразимой скоростью.
Это было место, где были спрятаны сокровища капитана Чжэнь.
Теперь Ван Дао понял, что это были не сокровища. Это был её корабль, корабль капитана Чжэнь. Или, возможно, корабль капитана Чжэнь был её состоянием.
Ван Дао, вставая с плота, поморщился, а затем без каких-либо затруднений вошел в деревянный домик.
Причина его беспрепятственного входа была проста: дверь отсутствовала. Шторм был настолько сильным, что волны смыли ее.
В деревянном домике царил полный хаос. Разноцветные водоросли и странные рыбы были разбросаны повсюду, перемешанные с обломками дерева. У Ван Дао начинала болеть голова.
К счастью, талант "Поглощение" идеально подходил для устранения этого беспорядка. Это избавило Ван Дао от необходимости делать все вручную.
"Действительно ли уместно использовать мои таланты таким образом?" — задался вопросом Ван Дао.
Поскольку плот не возражал, казалось, что он дал молчаливое согласие.
На другой стороне домика Исключительный Сундук хранения оставался таким же прочным, как и всегда.
Это зрелище наконец позволило Ван Дао полностью расслабиться.
Если бы что-то случилось с этим сундуком, это было бы мучительнее самой смерти.
После всех усилий, потраченных на обустройство этого места, он не хотел, чтобы всё вернулось к началу за одну ночь.
Хотя сундук был цел и невредим, мебель внутри деревянного домика пострадала сильнее. Стол и стулья исчезли без следа. Каркас кровати всё ещё стоял, но матрас, одеяла и подушки были утрачены. Без этих предметов первой необходимости качество их жизни значительно ухудшится.
Ван Дао перевёл взгляд на Чжэнь, которая всё ещё лежала под кроватью. Его брови на мгновение нахмурились, прежде чем он выдохнул, и его напряжённое выражение лица смягчилось.
— Спасибо, капитан Чжэнь, — произнёс он. — Возможно, я подумаю о том, чтобы помочь вам вернуть ваш плот.
Но Чжэнь не ответила Ван Дао. Вместо этого ржавый наконечник стрелы на её плечевой кости вспыхнул слабым белым светом.
Видя, что Чжэнь игнорирует его, Ван Дао решил не настаивать на этом вопросе. Он схватил стейк и бутылку пресной воды из ящика и начал жадно есть, как изголодавшийся человек.
Он был измучен голодом.
Сегодня погода была великолепна — ни тумана, ни сильных волн. Таинственное Море, окутанное мягким голубым светом, создавало атмосферу безмятежной гармонии.
Насытившись, Ван Дао начал размышлять о своих дальнейших действиях. Главным приоритетом для него было улучшение плота. Если бы плот был достаточно высокого уровня во время вчерашнего шторма, он бы не пострадал так сильно.
Конечно, решение о том, какие материалы использовать и как улучшить плот, требовало тщательного обдумывания.
Кроме того, не менее важным было повышение собственного уровня. Из чата Ван Дао узнал, что повышение его личного уровня не только даёт очки характеристик. По мере повышения ранга, увеличивается и количество функций, разблокированных в Дневнике Таинственного Моря.
Возьмём, к примеру, крафт!
Крафт!
Вы можете напрямую использовать такие материалы, как деревянные доски и сталь, для создания таких предметов, как стулья и кровати.
Нет необходимости тратить время и силы — достаточно всего лишь потратить несколько монет Таинственного Моря, немного материалов и подождать, и результат будет налицо!
Конечно, это касается только самых простых предметов, которые даже не будут иметь атрибутов или описаний.
Но даже с такими ограничениями путь Ван Дао оставался притягательным.
Слова благодарности стоит адресовать капитану Стальной Голове. Вся эта информация была получена от него. Когда вы слышали название его корабля, он, безусловно, казался человеком, готовым пойти на риск.
Говорили даже, что он смог справиться с Гнилыми Утопленниками. (прим. пер.: наверняка речь о человеке из чата)
Его личный уровень поднялся до 5, что позволило ему разблокировать способность Крафта.
Ван Дао нежно погладил свой револьвер.
"Гнилые Утопленники, да?" — размышлял он. "Интересно, смогу ли я с ними справиться?"
Конечно, это не было для Ван Дао главной задачей. У него были более важные дела — по крайней мере, те, с которыми он сталкивался до сих пор.
Наблюдая за тем, как плот медленно восстанавливается, Ван Дао задумался. Он отметил, что его корабль, кажется, способен ремонтировать себя автоматически, и ему просто нужны дополнительные материалы.
С этой мыслью он вытащил удочку и начал забрасывать её в море.[Выловлена 1 сардина].
[Выловлен 1 брошенный железный барабан (стоимость: 1 сталь)].
[Выловлена 1 бутылка минеральной воды (Ха-ха-ха!)].
[Выловлена 1 щётка для унитаза].
[Выловлена 1 большая Вкусная Рыба].
Выстрел![Вы попали в большую Вкусную Рыбу (ХП -21)].[Большая Вкусная Рыба использует Шепот (Ваш рассудок -3).][В ярости вы атакуете большую Вкусную Рыбу лодочным веслом (ХП -18)].[Большая Вкусная рыба погибла. Вы заработали 3 опыта и 1 большую Вкусную Рыбу].[Возобновление рыбалки...]
[Выловлена 1 морская трава].
[Выловлен 1 вонючий ботинок].
Пока Ван Дао с удовольствием рыбачил, на далёком горизонте что-то словно дрейфовало к нему по морю.
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    — Я рыбак, я ничего не боюсь~ — с этими словами Ван Дао с легкой душой расположился на плоту, напевая мелодию во время рыбалки.
Его окружало яркое солнце и нежный морской бриз, а он, греясь в их лучах, наслаждался моментом.
Человеческая природа такова, что боль забывается, когда рана заживает.
Конечно, это ещё можно назвать "оптимизмом".
— Хе-хе-хе...
Однако мысли Ван Дао были не о рыбалке, а о чате. Точнее, он находился в канале под названием [Убежище рыболовов].
Только сегодня утром, пока Ван Дао был без сознания, Дневник Таинственного Моря разблокировал функцию создания канала!
Теперь каждый желающий мог создать свой собственный чат-канал, потратив всего 10 серебряных монет Таинственного Моря.
По сравнению с Мировым Каналом, где каждое сообщение стоило целых 10 медных монет Таинственного Моря, в этих каналах, созданных игроками, цена упала до поразительной 1 медной монеты за 100 сообщений.
Вот это щедрость, не правда ли?
Конечно, быть создателем канала — это нелегкий труд.
Помимо первоначальной платы в размере 10 серебряных монет за создание, существовала ежемесячная плата за обслуживание — 5 серебряных монет.
Ах~, как же это, как всегда, несправедливо.
Итак, чат-канал [Убежище рыболовов]...
Он был создан совсем недавно капитаном Рыболовной лодки. Однако не стоит недооценивать этот канал только потому, что он существует недолго. В Таинственном Море рыбалка является основным источником большинства ресурсов, и даже те, кто никогда раньше не занимался этим видом деятельности, не могут устоять перед желанием присоединиться к каналу, чтобы исследовать и учиться.
Здесь вы можете обсудить правильные методы рыбалки в Таинственном Море с некоторыми из лучших мастеров этого дела в мире. Это поистине незабываемый опыт.
В этот момент Ван Дао молча следил за каналом, впитывая рыболовную мудрость этих экспертов."Мастер: Как опытный рыболов, я считаю своим долгом сказать каждому новичку на этом канале, что понимание наживки — это настоящее искусство.""Как гласит древняя мудрость: тип наживки определяет вид рыбы, которую вы ловите"."Точно так же, как посадка дынь приносит вам дыни, а посадка бобов — бобы, умение правильно выбирать наживку — это важное знание для каждого рыбака".
"Новичок: Мастер! Простите, но если я хочу поймать бутилированную воду "Три удара фермера", какую наживку мне следует использовать?"
В чате воцарилась тишина."Мастер: Кхм, это довольно сложный вопрос, который ты задал. Но, как рыбаки, наша цель — ловить рыбу, а не случайные вещи, такие как бутилированная вода"."Однако, раз уж ты спросил, я не буду от тебя скрывать. Ты можешь попробовать использовать пустые бутылки из-под воды в качестве наживки; это увеличит ваши шансы"."Это метод, который я открыл после долгих проб и ошибок за последние четыре дня"."Сяобай: Это серьёзно, босс? Звучит довольно неправдоподобно! Кто в здравом уме будет использовать пустые бутылки из-под воды для рыбалки?""Эй, босс, вы нас не обманываете, правда? Вы довольно подозрительны, словно начинающий рыбак!""Хм! А кто здесь настоящий безумец, пытающийся поймать бутылки с водой вместо рыбы? Ответ, достойный десятилетнего ветерана".
Этот умный ответ заставил Сяобая замолчать, и его скептицизм рассеялся в мгновение ока.
Действительно, опытный профессионал всегда превосходит любителя."Дунъян: О-хо~, вы, глупцы! Вы теряете бесценную мудрость мастера-рыболова прямо у себя на глазах!""Я, Ямамото Ниссиро, уже поймал много воды, используя пустые бутылки. Ха-ха-ха...""Что за фрик?""Ты, должно быть, выпил слишком много ядерных отходов. Честно! Кто использует пустые бутылки из-под воды в качестве наживки?""Где владелец канала!? Вытащите этого парня и выкиньте его отсюда, быстро!""OwO, босс куда-то пропал. Кто-нибудь, пожалуйста, разбудите его!""Эй, админ, если ты не умер, пошуми!""Соколиный Глаз: Вы не можете так поступать! Свобода слова — это неотъемлемое право каждого человека"."Вы, китайцы, такие эгоистичные!"
"О чём ты говоришь? В вашей стране вам вообще позволяют здесь высказываться?""Соколиный Глаз: Я свободный человек из Прекрасной Страны, в чём ваша проблема?""О~, так это Большой Брат заступается за своего друга, а!"
"Неудивительно".[Капитан "Восточный Ветер" был исключён из чата]."Админ: Хватит этого шума. Я пытаюсь здесь рыбачить. Чёрт возьми! Упустил большой улов, это лишит меня состояния"."Соколиный Глаз: Что за чёрт?! Как создатель канала "Убежище рыболовов", как ты можешь так поступать? Выгонять людей по собственному желанию?""Админ: Выгонять? Какое выгонять? Не делай безосновательных заявлений"."Я просто законопослушный рыбак. Зачем мне кого-то выгонять?""Всё, что я делаю, совершенно разумно"."Соколиный Глаз: Чёрт возьми! Какая у тебя может быть причина? Выкладывай!""Админ: Хочешь знать, да? Ну, я скажу тебе"."Я, капитан Рыболовной Лодки, являюсь создателем канала "Убежище рыболовов"."Я потратил свои собственные 10 серебряных монет Таинственного Моря, чтобы собрать всех здесь и поделиться нашим опытом"."Я хотел помочь всем рыбакам в мире поддерживать друг друга, чтобы мы могли выжить и процветать в этом бескрайнем океане"."Но я не потерплю, чтобы кто-то говорил ерунду в моём канале.""Бить по бутылке, чтобы привлечь рыбу и ловить минеральную воду? Вы не находите это совершенно абсурдным?""Это серьёзно вредит имиджу нас, Рыболовных маньяков. Мы совершенно нормальные люди, а не сумасшедшие!""Выгонять его было в моих полных правах"."666, Админ, ты потрясающий! Я тя обожаю!"."Номер 8, Запад: Послушайте, мы, рыбаки, такие же, как и вы — нормальные люди. Не смотрите на нас через цветные линзы!""Админ, мы с тобой, со всего Западного побережья!""Соколиный Глаз: Лицемеры! Вы искажаете факты и говорите неправду"."Вы, люди из Китая, настоящие..."
[Капитан Соколиный Глаз был исключён из чата].
"Админ: У кого-нибудь ещё есть возражения?""Отличная работа, Админ!""Ты в ударе, Админ!"
"Ха-ха-ха..."
Сцена, разворачивающаяся перед глазами Ван Дао, не могла не вызвать смех. Он должен был признать, что капитан Рыболовной Лодки был довольно колоритным персонажем. Каждое его слово было подобно жемчужине.
Конечно, замечание Ямамото Ниссиро привлекло внимание Ван Дао. Неужели действительно можно использовать пустые бутылки из-под минеральной воды в качестве приманки для рыбы?
Ван Дао почувствовал укол любопытства. Может ли открытие эксперта по рыбалке, полученное за четыре дня экспериментов, быть чем-то иным, кроме истины?
"Почему бы не попробовать?" — подумал он. "В конце концов, мне нечего терять".
У него оставалось всего около шести литров пресной воды.
Ван Дао уже собирался встать и взять одну из тех — кхм — забавных бутылок с минеральной водой, когда его внимание привлекло что-то необычное."Му-у! Му-у! Му-у!".
Следуя за источником звука, Ван Дао увидел мохнатую корову, которая стояла на четырёх квадратных метрах плавучей травы и медленно дрейфовала с восточной стороны плота.
Вид этого удивительного существа мгновенно лишил Ван Дао дара речи!
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    [Имя: Корова Му-Му (детёныш)]
[Вид: Биологический]
[Уровень: 2]
[Описание: Мистическое существо, дающее и молоко, и шерсть (О боже! Скорее посмотрите на это невероятно полезное животное!)]
Перед Ван Дао парил Дневник Таинственного Моря, раскрывая информацию о Корове Му-Му.
— Что это такое? — Ван Дао поднялся со своего плота, его губы дрогнули, когда он взглянул на странное создание. Это не корова и не овца. Откуда вообще взялось такое необычное животное?
— Му-му ~ му-му ~ — прокричала Корова Му-Му, поглощая траву с плавучего пастбища. Ее крошечные глазки сияли простотой, словно намекая на недалёкость. Она уже съела всю траву вокруг себя, но всё ещё оставалась недовольной.
К удивлению Ван Дао, она подняла ногу, не обращая внимания на опасность, и начала двигаться к краю пастбища. И с одним неловким движением последовал всплеск — две передние ноги Коровы Му-Му погрузились в море.
— Му-и-ик! — наполовину погруженная в воду, Корова Му-Му испытала небывалую волну ужаса.
Существо отчаянно било по воде, издавая громкие, но беспорядочные крики. Если ей не помочь, эта корова погрузится в ужасное Таинственное Море.
Ван Дао с сомнением наблюдал за барахтающейся коровой. "Какое безрассудное животное! Стоит ли его спасать?" — задавался он вопросом.
Вдруг ему в голову пришла другая мысль: "Если я её съем, не стану ли я настолько же глупым?"
Он осознал, что у него даже нет подходящей жаровни, чтобы приготовить её. Возможно, стоит посмотреть рынок.
Пока мысли Ван Дао блуждали, Корова Му-Му полностью скрылась под сюрреалистическими водами. В панике она металась, разбрызгивая белую пену повсюду.
— Му-му!!! — её полный муки крик вернул Ван Дао к реальности. Присмотревшись, он увидел, что какая-то Вкусная Рыба откусила кусок от задней части коровы.
— Что?! — Ван Дао был в ярости. Перед ним барахталась его потенциальная еда — целая корова! Как он мог позволить этой мерзкой рыбе первой завладеть его добычей?
Он поспешил к рулевому веслу, направляя плот к тому месту, где Корова Му-Му упала в воду.
Плот стремительно мчался по воде, быстро достигнув места, где корова исчезла под поверхностью.
Ван Дао опустил руль и вытащил свой револьвер из кобуры."Бах!"
Оглушительный выстрел эхом разнесся над водой, и Вкусная Рыба, крепко вцепившаяся в Корову Му-Му, мгновенно разлетелась на куски от выстрела.
Хотя угроза со стороны рыбы была устранена, теперь возникла новая проблема: как затащить Корову Му-Му на плот?
Из-за повышения уровня дно плота стало ещё толще — его глубина составляла более тридцати сантиметров.
Как ему поднять корову на борт и зажарить?
Ван Дао вспомнил про абордажный крюк с невероятно длинным тросом, который был оснащён эффектом точности.
"Может быть, мне стоит сделать лассо из этого троса и использовать его, чтобы вытащить эту скотину на борт", — подумал он.
Не теряя времени, Ван Дао вытащил абордажный крюк и, прикрепив к его концу трос, быстро соорудил петлю. Так у него появилось самодельное лассо.
Одним плавным движением он накинул петлю на голову Коровы Му-Му.[Рассудок: -3]
Вот так неожиданность! Он не ожидал, что даже использование абордажного крюка снизит его очки Рассудка.
Конечно, Ван Дао был готов смириться с потерей трех очков.
— Му~, Бе-е~
Он собрал все свои силы, стараясь вытащить корову на плот. Веревка вокруг шеи коровы сдавливала её дыхательные пути, создавая угрозу удушения.
И вот, когда животное уже балансировало на грани смерти, Ван Дао наконец-то удалось затащить его на свой плот.
— Эй! Ты в порядке? — спросил он, наблюдая за коровой, которая рухнула на плот с пеной у рта и закатившимися глазами. Он не мог не поморщиться при виде этого зрелища.
"Если она умрет, то мясо потеряет свою свежесть, — подумал он. — А без должного обескровливания оно будет иметь ужасный запах дичи".
Ван Дао поспешил вперед, стараясь развязать веревку на шее Коровы Му-Му.
— Му~, Бе-е~ — только тогда Корова Му-Му смогла сделать свой первый вздох свободы.
Ван Дао не смог сдержать улыбку и, протянув руку, нежно погладил корову по голове.
Мягкий и пушистый белый мех был настолько приятным, что Ван Дао не мог оторвать от него руку.
Но больше всего его поразило то, что мех Коровы Му-Му совершенно не промок от морской воды!
Внезапно его осенила гениальная идея.
"Если бы я мог использовать её мех для пошива одежды, мне бы больше не пришлось носить мокрую одежду!"
— подумал он.
— Хе-хе-хе-хе... — Ван Дао с озорством посмотрел на Корову Му-Му.
От страха кожа головы коровы зачесалась, и она рухнула на пол, беспорядочно дергая ногами.
Казалось, она изо всех сил пыталась скрыться от Ван Дао, этого ужасного человека.
Но было уже слишком поздно. Ван Дао с мрачной ухмылкой достал веревку и подошел к Корове Му-Му.
Под жалобные крики коровы, Ван Дао крепко привязал её к рулевому колесу.
Затем он открыл рынок и потратил пять единиц деревянных досок на покупку больших ножниц.
— Му-му, му-му...
Под аккомпанемент печальных стенаний коровы Ван Дао методично обстриг её дочиста.[Получено 20 единиц меха Коровы Му-Му].
[Название: Мех коровы Му-Му]
[Категория: Материал]
[Качество: Отличное]
[Атрибуты: Прочность +3, Водостойкость +10][Описание: Исключительно водонепроницаемый материал, который не тонет, идеально подходит для изготовления спасательных жилетов].
Глаза Ван Дао засияли от восторга, когда он убирал мех в инвентарь.
Он не мог сдержать улыбку, глядя на дрожащую от лёгкого ветерка Корову Му-Му.
Конечно, он не умел шить одежду, но капитан Корабля Портных — умел.
Ван Дао, активировав Дневник Таинственного Моря, начал переписку с Капитаном Портных."Не могли бы вы сшить для меня одежду? Я очень спешу, а времени осталось совсем немного. Это я, Ван Дао"."Обновление: Мне нужна одежда прямо сейчас, вы свободны?""Да, я здесь. Но зачем тебе одежда?" — ответил капитан.
Ван Дао отправил ему информацию о мехе Коровы Му-Му."Великолепный материал! Где ты его достал?" — воскликнул капитан, пораженный качеством меха."Просто повезло. Вы согласны сшить для меня одежду?" — спросил Ван Дао.
"Конечно, с радостью!" — ответил капитан с энтузиазмом. "Хорошо. Сколько вы берете за свою работу?" — поинтересовался Ван Дао."Хм-м, за работу я ничего не возьму. Мех действительно превосходный. Мне бы хотелось получить 5 единиц".
Ван Дао нахмурился.
"Что?! Это что, грабёж?" — подумал он с некоторой досадой.
Действия капитана начали его раздражать, и он уже собирался поискать другого портного, чтобы тот сшил ему одежду."Погоди!" — в этот момент капитан отправил ему новое сообщение."У тебя ведь всего 20 единиц меха, верно? Дай мне 5 единиц", — предложил он."Я не только не возьму с тебя денег, но и скрою для тебя комплект одежды!" — добавил капитан с искренней улыбкой."В комплект войдут брюки, рубашка и обувь. Ещё и сверху накину 10 серебряных монет Таинственного Моря. Как тебе такое предложение?"
Условия, которые предложил капитан, были очень привлекательными для Ван Дао. Однако он не мог быть уверен, что после того, как он передаст мех капитану, он сдержит свое обещание.
Пока Ван Дао сомневался, капитан прислал ему еще одно сообщение."Мы можем подписать Обязательство о сделке. Это будет стоить всего лишь одну серебряную монету Таинственного Моря, и я позабочусь обо всем остальном. Согласен?""Обязательство о сделке? Что это такое?" — нахмурился Ван Дао, не имея представления о том, что это такое.
Видя, что Ван Дао не знаком с этим понятием, капитан Корабля Портных поспешил объяснить."Обязательство о сделке — это специальный документ, который предлагает рынок для удовлетворения различных потребностей в сделках. Как только обе стороны подпишут соглашение, оно будет гарантировано самим рынком и не может быть нарушено"."Я уже приобрела Обязательство о сделке, так что, пожалуйста, подпиши его!" — с этими словами из Дневника Таинственного Моря внезапно появились белоснежное письмо и перо.
Ван Дао внимательно изучил документ, убедившись, что это не обман, и поставил свою подпись."Ты Линь Юньцзянь, капитан Портных, не так ли?" — взглянув на имя в письме, он не смог сдержать улыбки."Все верно, капитан Поглотителя, Ван Дао", — подтвердил Линь Юньцзянь."Пожалуйста, сделай всё в самом лучшем виде"."Вот тебе десять Серебряных Монет Таинственного Моря в качестве аванса"."Остальная часть одежды будет готова примерно через три дня"."Тогда я доставлю ее тебе. Как насчет обмена контактами?"
Не успел Линь Юньцзянь закончить фразу, как из Дневника Таинственного Моря появились еще десять серебряных монет."Согласен", — кивнул Ван Дао, бережно убрав монеты. Он добавил Линь Юньцзяня в контакты.
Повернувшись, он заметил привязанную неподалеку озадаченноую корову, и на его лице появилась озорная улыбка.
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    — Му-у! Бе-е! — юная Корова Му-Му с ужасом наблюдала, как Ван Дао неумолимо приближается к ней.
По ее мордочке катились слезы, полные отчаяния.
И вот, когда она уже была готова смириться со своей судьбой и закрыла глаза...
Ван Дао развязал веревки, которые связывали корову, и, бормоча что-то себе под нос, принялся за дело.
— Ее мех действительно очень ценен, — рассуждал он. — И еды от неё я могу получить немало. Возможно, её можно выращивать, пока не отрастет мех.
— Му-му~ му-му~ — испуганная Корова Му-Му, словно поняв намерения Ван Дао, отчаянно закивала головой, высунув язык, чтобы лизнуть его лицо.
Внезапно от коровы распространился особый молочный аромат.
— Что это за запах? — Ван Дао, осторожно убрав язык коровы, принялся искать источник аромата.
Вскоре он понял, откуда исходит аромат.
— Удивительно! Она не только дает мех, но и молоко! — воскликнул Ван Дао. (прим. пер.: тебя удивляет, что корова даёт молоко? xD)
Его решение не убивать Корову Му-Му оказалось верным.
Не теряя времени, Ван Дао вытащил стеклянную бутылку.
Он начал доить её, быстро собрав целый литр молока.[Молоко Коровы Му-Му]
[Качество: Высшее]
[Категория: Еда]
[Атрибут: Потребление 1 литра восстанавливает 5 ХП и 1 очко Рассудка].[Описание: Поистине волшебное молоко, одновременно вкусное и бодрящее].
— Оно может восстанавливать очки Рассудка! — Ван Дао был вне себя от радости.
В Таинственном Море важность очков Рассудка была неоспорима.
Взгляд Ван Дао на Корову Му-Му изменился до неузнаваемости. Это существо представляло собой настоящий ходячий клад.
— Хе-хе... — тихонько усмехнулся Ван Дао, но быстро взял себя в руки.
Снаружи стремительно темнело, и приближалась жуткая ночь Таинственного Моря.
Ван Дао посмотрел на Корову Му-Му, а затем на плавающий рядом участок травы. Он ни в коем случае не мог позволить ей уйти.
Кто знает, возможно, она еще пригодится? Лучше сохранить ее и решить вопрос позже.
Это было неотъемлемое качество каждого любителя игр на выживание — мародерство![Рассудок: -3]
Ван Дао, вооружившись своим крюком, с легкостью затащил участок травы на плот.[Вы получили 4 единицы травы].
Затем он с гордостью поместил ее в свой Исключительный Сундук для хранения.
Ведя за собой Корову Му-Му, Ван Дао вернулся в свой деревянный дом.
Привязав корову, он, преисполненный воодушевления, достал стейки и красное вино, наслаждаясь сытной трапезой.
Несмотря на потерю деревянного стола и стульев, Ван Дао по-прежнему с радостью поглощал пищу.
Наевшись досыта, он приступил к инвентаризации своих вещей:[Деревянные доски: 243]
[Сталь: 21 единица]
[Пресная вода: 7 литров]
[Серебряные монеты Таинственного Моря: 12]
[Разная рыба: 12]
[Стейки: 2 цзиня (около 1 кг)]
[Отличный байцзю: 1 бутылка...]
Глядя на свой Исключительный Сундук для хранения — это маленькое, но бесценное сокровище — Ван Дао ощутил небывалое чувство защищенности.
Однако, когда он увидел свой пустой деревянный дом, его настроение испортилось.
Но вскоре он вновь обрёл спокойствие.
Получив 10 серебряных монет Таинственного Моря от капитана Портных Линь Юньцзяня, он вновь смог улучшить свой деревянный дом.[Сооружение: Деревянный дом]
[Уровень: 2]
[Стоимость улучшения: 3 серебряные монеты Таинственного Моря]
[Примечание: Не может превышать уровень корабля].
Ван Дао с радостью потратил свои 3 серебряные монеты на улучшение Деревянного дома.
Интенсивный белый свет вновь озарил всё сооружение.[Серебряные монеты Таинственного Моря -3][Улучшение Деревянного дома прошло успешно]
[Комфорт +5]
[Текущий уровень Деревянного дома: 3]
Когда белый свет рассеялся, перед ним предстали деревянные стол и стулья, ставшие ещё более привлекательными. Они были покрыты дополнительным слоем мягкой кожи, надёжно закреплённой на своих местах.
Даже основание деревянной кровати, одеяло и подушки снова вернулись, завершая преображение.
Кровати стали более толстыми и мягкими, обещая ещё более комфортный ночной сон. На полу появился синий шерстяной ковер.
Исчезнувшая деревянная дверь медленно вернулась на своё место, издавая скрип. Она стала толще, чем раньше, обеспечивая плотное прилегание к раме. Ван Дао с удовлетворением подумал, что пока деревянная дверь остаётся закрытой, ни капли морской воды не проникнет через этот барьер.
Но самым поразительным дополнением стало маленькое окно со шторой, появившееся в стене деревянного дома. Теперь Ван Дао мог наблюдать за внешним миром в любое время через этот иллюминатор.
Конечно, уже наступила ночь, и Ван Дао воздерживался от слишком пристального взгляда наружу. Снаружи царила кромешная тьма, словно весь мир погрузился в чернильную бездну. Там было мало что можно увидеть, и слишком долгий взгляд в пустоту грозил подточить его Рассудок.
Деревянный дом стал более комфортным, постепенно становясь похожим на настоящий дом.
Ван Дао с наслаждением нежился на мягкой деревянной кровати, укрытый теплыми одеялами.
Рядом с ним, под синим одеялом, тихо сопела обритая Корова Му-Му, выглядевшая весьма удрученно.
Скелет Чжэнь, как обычно, безмолвно лежал под кроватью.
Ночь была безмятежной, и Ван Дао спал как никогда крепко, проспав до самого утра.
По календарю Таинственного Моря, наступило утро пятого дня.
Погода была облачной, легкий ветерок слегка колыхал густой туман над спокойным морем.
— Чавк~ чавк~ — странный звук внезапно вырвал Ван Дао из объятий сна.
— Кто это? Что за шум? Это невыносимо!
Раздраженный, Ван Дао приподнялся из-под одеял и сразу же заметил Корову Му-Му.
О, как же! Это глупое создание!
Маленькая корова выглядела совершенно неразумно, словно находилась за гранью человеческого понимания.
Под изумленным взглядом Ван Дао, Корова Му-Му с наслаждением грызла синее одеяло.
Она, казалось, получала удовольствие от своей трапезы, уже откусив внушительный кусок.
В отчаянии Ван Дао хлопнул себя по лицу, и резко сел на кровать.
Он поспешно попытался остановить эту неразумную корову, указывая на её голову и сердито восклицая:
— Ты, идиотка! Как ты могла так ошибиться? Это одеяло, а не трава! Что ты делаешь?
Под строгим взглядом Ван Дао Корова Му-Му бросила на него печальный взгляд.
— Му-му, — тихо промычала она, словно осознавая свою оплошность.
Затем она выплюнула наполовину пережёванное одеяло изо рта."Бур-р..." — в этот момент из её пустого желудка донеслось голодное урчание.
Ван Дао, увидев это несчастное создание, беспомощно взъерошил волосы.
"Чёрт, я забыл приготовить ей еду!" — подумал он.
Где же мне её найти?
Торговый центр! — мелькнула у него мысль.
По сравнению с ловлей мизерных порций водорослей, торговля могла бы быть более надёжным способом добыть пропитание.
Но чем же он мог торговать?
Ван Дао вспомнил о вчерашнем литре молока, и это сразу решило его проблему.
Итак, он отправился на рынок с молоком Коровы Му-Му, чтобы обменять его на еду.
Усилия всегда окупаются, особенно когда речь идет о восстановлении очков Рассудка. Даже одно очко Рассудка имеет огромное значение в Таинственном Море. Ведь если у тебя 59 очков, это совсем не то же самое, что 60.
С помощью одного литра молока Ван Дао удалось обменять его на 30 единиц морской капусты дорадо. Кто знает, какому неудачливому рыбаку-фрику приходилось каждый раз ловить это на удочку? Этих водорослей должно было хватить, чтобы накормить Корову Му-Му в течение некоторого времени. В конце концов, она все еще была на стадии взросления.
Когда проблема с кормлением коровы была решена, Ван Дао решил вернуться к рыбалке. Он не забыл об улучшении плота. Однако, как только он собирался уходить, за окном деревянного дома мелькнула темная тень. Леденящий, ужасающий крик остановил Ван Дао. Его брови нахмурились. Что это было? Он поспешно отодвинул занавеску.
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    Внезапно раздался резкий хлопок!
Ван Дао отдернул занавески и с ужасом увидел, что к окну снаружи прижалось лицо, вызывающее непреодолимое отвращение.
— Что это, черт возьми, такое? — пробормотал он, охваченный недоумением.
К стеклу было прислонено лицо, напоминающее человеческое, но не совсем. Оно мертвой хваткой вцепилось в окно, которое было покрыто влажной, разлагающейся плотью.
Это был утопленник — разложившийся экземпляр.[Имя: Разложившийся утопленник]
[Категория: Нежить]
[Уровень: 5]
[Описание: Душа, заблудившаяся в Таинственном Море, ищет запах живых].
Утопленник заметил Ван Дао через окно. Он открыл свою гниющую пасть и издал безумный вопль.
— Грааах!
Затем он начал неоднократно стучать по стеклу.[Очки прочности -1]"Тресь!"
Внезапно звук удара по стеклу эхом разнесся по комнате.
— Черт возьми! Хватит стучать! Я только что улучшил этот дом! — Ван Дао поспешно вытащил свой револьвер и распахнул деревянную дверь, чтобы выбежать на улицу.
— Грааах!
Но прежде чем Ван Дао успел сделать хоть один выстрел, утопленник стремительно бросился на него. В ужасе он захлопнул дверь и укрылся в бревенчатой хижине.[Очки прочности -1]
Утопленник с силой ударил в деревянную дверь, заставив весь плот содрогнуться, словно всё вокруг вибрировало.
— О Боже, сегодня не мой день. Откуда взялся этот монстр? — Ван Дао нервно сглотнул, крепко сжимая револьвер."Бах! Бах! Бах!"
Он начал стрелять через дверь в утопленника, пытаясь причинить ему вред.[ХП трупа -9]
[ХП трупа -13]
[Рассудок: -1]
Ван Дао сделал пять выстрелов, но только два из них достигли цели. Хотя он не мог точно оценить здоровье утопленника, было ясно, что эти два попадания причинили ему лишь небольшое неудобство.
Утопленник начал яростную атаку на деревянную дверь. Сильная дрожь заставила Ван Дао тщательно пересмотреть свою стратегию.
Тем временем находившаяся поблизости Корова Му-Му дрожала от страха, потеряв свой обычный аппетит к водорослям.
В раздумьях Ван Дао вытащил абордажный крюк и весло.
Затем он осторожно открыл почти разбитое окно и вылез из деревянного дома.
Выглянув из-за угла, Ван Дао с усмешкой посмотрел на утопленника, который все еще стучал в дверь.
— Все еще пытаешься взломать дверь? Я же здесь! — воскликнул он и запустил абордажный крюк в труп.[Рассудок: -3]
Попал! Попал! Попал![ХП трупа -7]
Крюк с силой вонзился в поясницу утопленника, пронзив его разлагающуюся плоть и застряв между костями.
Вот оно, долгожданное мгновение!
Ван Дао потянул за трос крюка и быстро обошел вокруг деревянного дома.
Утопленник хотел поймать Ван Дао, но на плоту было очевидно, что труп не может сравниться с его скоростью.
Вскоре Ван Дао надежно привязал утопленника к деревянному дому.
Однако он не почувствовал радости от этого достижения.
Сила трупа намного превосходила его ожидания.
К счастью, абордажные когти и трос, которые Ван Дао использовал в качестве страховки, оказались удивительно прочными. Даже когда труп прилагал всю свою силу, чтобы разорвать их, трос не поддавался.
Сжимая в руке револьвер, Ван Дао не отрывал взгляда от утопленника, который находился всего в двух метрах от него и отчаянно пытался выбраться. Не раздумывая, он нажал на курок."Бах! Бах! Бах! Бах! Бах! Бах! Бах..." — выстрелы раздавались непрерывно, как фейерверк. Пули врезались в тело утопленника, оставляя на нем отметины. Ван Дао старался поразить каждую часть: голову, живот, руки.[-13 ХП]
[-16 ХП]
[-14 ХП]
Однако живучесть утопленника превзошла все его ожидания. Ван Дао уже выпустил более шестидесяти пуль, а его Рассудок уменьшился до 78 очков. И все же утопленник продолжал издавать безумные крики.
Увидев это, Ван Дао решил прекратить тратить свой Рассудок. Он схватил лодочное весло и с жестокостью ударил утопленника по лбу.[ХП -9]
Голова утопленника оказалась невероятно прочной, и от удара руки Ван Дао невыносимо заболели. После продолжительной атаки его весло было испачкано фрагментами плоти мертвеца.
Наконец, утопленник затих, и его истерзанная голова безжизненно склонилась.
— Фух~ — выдохнул Ван Дао, прислонив весло к земле. — Это было нелегко.
Он посмотрел на безжизненное тело, и его брови невольно нахмурились. Несмотря на неподвижность утопленника, Ван Дао оставался настороже. Он так и не получил подтверждения гибели существа.
Сжимая весло, он продолжал пристально следить за утопленником, готовый отразить любую внезапную атаку.
Затем Ван Дао достал Дневник Таинственного Моря и сфотографировал разложившийся труп. Да, он собирался задокументировать этого монстра. В конце концов, это было первое существо, с которым он столкнулся.
И использование функции фотосъемки в дневнике не стоило ему ни копейки.
После этого Ван Дао открыл меню рынка, где купил несколько мотков крепкой веревки. Он снова привязал утопленника, чтобы тот не смог сбежать. Затем он взял лодочное весло и начал наносить удары по голове существа.
С самого рассвета и до полудня Ван Дао продолжал свои попытки. Его руки были в крови, но он не получал уведомления об убийстве. Наконец, не видя другого выхода, он остановился.
Глядя на свои окровавленные ладони, Ван Дао не смог сдержать эмоций и начал ругаться:
— Ты, проклятый пес! Твой череп словно выкован из железа или камня! Он такой чертовски твёрдый!
Выпустив свой гнев, Ван Дао решил вернуться в свою деревянную хижину, чтобы перекусить и отдохнуть. Пока он был там, он собирался спросить совета в чате о том, как победить это ужасное существо.
В своей хижине Ван Дао наслаждался говяжьим стейком, потягивая минеральную воду.
Он с легким сердцем выложил в чат изображение гниющего монстра-утопленника вместе с его характеристиками."Кто-нибудь знает, как убить эту тварь?" — спросил он. "Я уже разбил руки в кровь, но он всё никак не умирает!"
Фотография вызвала настоящий шок у всех участников канала, спровоцировав бурю эмоций."Вот это да! Ты просто невероятный охотник, братан! Поймать разлагающегося утопленника пятого уровня — это же просто невероятно!""Пятый уровень? Это ничто. Раньше я побеждал монстров десятого уровня""Монстры десятого уровня? Скорее, сардина десятого уровня, ха-ха-ха..." "Да ладно. Даже если бы сардина могла быть десятого уровня, сомневаюсь, что у тебя хватило бы навыков для этого".
"Что?! Ты намекаешь, что я не умелый охотник?!"
Когда разговор в чате стал выходить из-под контроля, Ван Дао, нахмурив брови, вмешался с простым вопросом:"Это действительно так сложно?"
Вспомнив процесс захвата утопленника, он не нашел его особенно трудным."Ого, мой друг, быть таким скромным — это не в твоем стиле. Я вижу, ты действительно не знаком с понятием смирения"."Вчера я тоже столкнулся с одним, но это был всего лишь разложившийся утопленник первого уровня".
"Он выскочил из ниоткуда и чуть не напугал меня до смерти"."Десять выстрелов, понимаешь! Целых десять выстрелов. Большая пушка моего корабля дала десять залпов, прежде чем он, наконец, смиренно улёгся калачиком"."Его шкала здоровья просто смехотворно огромная. Даже у моего утопленника первого уровня было более тысячи очков здоровья"."У твоего 5-го уровня должно быть не менее двух или трех тысяч, верно?""Ну-ну, ты действительно бил его руками? 666, братан! Я впечатлен".
У Ван Дао дернулись губы."Кто сказал, что я бил его руками? Я использовал корабельное весло"."Неважно, неважно, это все одно и то же. Это все равно что скрести инструментом".
Лицо Ван Дао помрачнело. Его глаза вспыхнули, когда он ответил:"Да-да... "всё равно что скерсти", действительно"."Раз уж так вышло, не одолжишь ли мне свою большую пушку на время?" — спросил Ван Дао. "Обещаю вернуть её сразу, как только закончу"."Проваливай, осел! Никаких займов ни на женщин, ни на пушки!".
Ван Дао лишь беспомощно покачал головой, общаясь с этими людьми. Как и ожидалось, он не смог получить желаемых ответов.
Когда он закончил есть и пить, готовый продолжить избивать утопленник, перед ним словно из ниоткуда возник человек. Это был капитан Святого Корабля, который пришёл поговорить с Ван Дао наедине.
— Разложившиеся утопленники считаются нежитью? — спросил Ван Дао.
— У меня есть кое-что, что может помочь справиться с нежитью. Могу я спросить, не нужно ли оно тебе? — ответил капитан, и это мгновенно пробудило любопытство Ван Дао.
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    — Что это? Сможет ли оно справиться с утопленниками? — спросил Ван Дао капитана Святого Корабля.
— Хм, минутку. Я немедленно отправлю тебе информацию о Святой Воде.[Название: Святая Вода]
[Качество: Высшее]
[Категория: Зелье][Описание: Наносит огромный урон от горения нежити. Местное фирменное блюдо от Святого Корабля].
Ван Дао внимательно изучил отправленную информацию, задумчиво поглаживая подбородок.
— Сколько стоит литр? — ему было необходимо знать цену, так как он счел это вещество весьма многообещающим.
Тем временем, в бескрайних морских просторах, в тысячах миль от Ван Дао, дрейфовало белоснежное судно.
Удивительно, но корабль излучал слабое свечение —
Священное сияние, мягкое и нежное, освещало его окрестности.
Множество красивых, незнакомых рыб радостно плавали вокруг корабля.
Это был Святой Корабль.
Капитан Сюй Синьгуан стоял на палубе корабельной часовни.
Его стройную фигуру не могло скрыть белое одеяние монахини.
Его святое лицо освещалось ясными и чистыми белыми глазами, лишенными какой-либо примеси.
Именно здесь находилась святая вода.
Сюй Синьгуан наблюдал, как святая вода медленно наполняла золотой бассейн.
В этих чистых белых глазах мелькнула улыбка.
— Десять серебряных монет Таинственного Моря, — произнес он.
Ван Дао был ошеломлен таким ответом.
После улучшения своего деревянного дома у него осталось всего девять серебряных монет.
Сейчас он не мог найти столько.
— Гость, гость... Если тебе нужно... Я могу предложить тебе скидку. Без Святой Воды справиться с нежитью может быть довольно сложно. Сюй Синьгуан ненавидит нежить и не хочет, чтобы кто-то пострадал из-за нее. Именно поэтому Сюй Синьгуан помогает нашим гостям. Как насчет 8 серебряных монет за литр? Тебе подходит?
Слова Сюй Синьгуана вызвали легкую усмешку на губах Ван Дао.
Какой вы добрый и замечательный человек, подумал Ван Дао. Может быть, мне следует вручить вам похвальную грамоту?
— Три серебряные монеты за литр — это слишком высокая цена.
— Кхе-кхе-кхе... Как насчёт семи серебряных монет за литр, дорогой клиент?
Ван Дао нахмурился, явно не впечатлённый такой высокой ценой.
— Пять серебряных монет за литр — вот самая высокая цена, которую я могу предложить. Помните, что эти деньги не падают с неба, они являются результатом моей тяжелой участи рыболова.
— Это самая высокая цена, которую я могу предложить.
— Договорились!
Быстрое согласие Сюй Синьгуана заставило Ван Дао почувствовать себя неловко. Он подумал, что цена всё ещё слишком высока.
Однако, поскольку слова уже были сказаны, было бы трудно взять их обратно, если бы у него не хватило наглости.
— Эм, слушай, как насчёт четырёх серебряных монет Таинственного Моря?
Решение Ван Дао в последнюю минуту заставило Сюй Синьгуана на мгновение замолчать. После долгой паузы он ответил:
— Хорошо...
— Три серебряные монеты Таинственного Моря за литр? — Ван Дао надавил на его слабое место.
Теперь Сюй Синьгуан был крайне раздражен.
— Не испытывай моё терпение! Пять серебряных монет Таинственного Моря за литр — бери или уходи.
Ван Дао, чувствуя свою беспомощность, покачал головой. В итоге ему всё равно пришлось заплатить пять монет, а также дополнительные расходы на обработку.
Наконец, он стал обладателем полной бутылки Святой Воды — целый литр.
Хотя это было немного дороговато, но цена всё ещё оставалась приемлемой для Ван Дао.
Сжимая в руках бутылку Святой Воды, он вышел из деревянного дома с озорной улыбкой на лице.
Его взгляд упал на гниющий труп утопленника, крепко связанный. Он усмехнулся:
— Ты мне не ровня, верно? Теперь твоя очередь почувствовать себя некомфортно.
Одним простым поворотом крышки жидкость полилась на череп трупа.[-62 ХП]
[-87 ХП]
[-103 ХП]
— Р-Р-Р-Р!!! — некогда неподвижный утопленник внезапно разразился безумным воем.
Отвратительное зловоние, исходящее из его уродливой пасти, заставило Ван Дао с отвращением вскрикнуть.
Зажав нос, он спешил укрыться от ужасного запаха, наполнявшего воздух.
Даже после того, как он израсходовал лишь половину Святой Воды, утопленник продолжал издавать мучительные стоны. Из его тела в огромном количестве вырывался зелёный дым, сотрясая весь плот.
Прошло немало времени, прежде чем существо наконец затихло.[Вы убили Утопленника (Уровень 5)]
[Получено опыта: 103]
[Заработано медных монет Таинственного Моря: 59]
Внезапное уведомление принесло Ван Дао долгожданное облегчение. Наконец-то он избавился от этого ужасного создания.
Конечно, это нарушило его планы на сегодняшнюю рыбалку, но 103 очка опыта стали для Ван Дао приятным сюрпризом. Теперь он мог повысить свой уровень.
Однако прежде ему нужно было решить проблему с останками утопленника. И как же это сделать? Конечно, скормить их своему плоту!
Это не только избавит его от трупа, но и сократит количество материалов, необходимых для улучшения плота.
Это была поистине беспроигрышная ситуация, не правда ли?[Корабельный талант: Пожиратель]
[Началось улучшение: Пожирание Разложившегося Утопленника (Уровень 5)...]
Ван Дао с интересом наблюдал, как плот медленно поглощает останки утопленника, но не терял времени даром. Он открыл Дневник Таинственного Моря на странице своей личной информации и приступил к улучшению.[Улучшение прошло успешно].
[Атрибуты +2
[Текущий уровень: 2 (Опыт: 6/200)]
— Два очка атрибутов? — глаза Ван Дао заблестели, и он незамедлительно решил направить оба в Телосложение.
В данный момент физическая сила была для него важнее, чем духовная. И дело не только в том, что она увеличивала его очки здоровья и силы; она также обеспечивала ему большую живучесть.[Ван Дао]
[Состояние: Здоров]
[Уровень: 2 (Опыт: 6/200)]
[Телосложение: 11 (Отлично! Теперь вы сильнее обычного человека, пусть и совсем немного.)][Дух: 12]
Пожирание плотом, вероятно, займет еще некоторое время. Ван Дао взглянул на небо, туман сегодня казался особенно густым. Внезапно сквозь туман появилась огромная черная тень, и все его тело мгновенно напряглось.
Он поспешил к рулевому веслу, желая увести плот подальше от этого места.
— Подождите, что это за звук? — задался вопросом Ван Дао, собираясь отплыть.
Это был звук морской воды, плещущейся о прибрежные скалы.
Ван Дао обернулся, и его глаза широко раскрылись от удивления.
Сквозь туман неожиданно показался остров.
Он быстро остановил свои руки.
Присмотревшись внимательнее, он убедился, что это действительно остров!
Радость переполняла его.
Острова часто славились изобилием ресурсов — дерева, камня, фруктов и многого другого. Если он тщательно изучит этот остров, то наверняка найдет богатую добычу. Материалы, необходимые для улучшения его плота, казались в пределах досягаемости.
Не в силах сдержать свое волнение, Ван Дао с нетерпением направил плот к острову.
Однако события развивались не так, как он себе представлял."Хрусь, хрусь, хрусь..."[Очки прочности -2]
Внезапно в воде появился твердый черный камень.
Камень ударил в плот, заставив его сильно покачнуться и чуть не опрокинув Ван Дао за борт.
— Здесь есть подводное течение! — воскликнул он, побледнев от испуга, и быстро отвел плот подальше от опасного места.
— Это не просто мелкая неприятность! — пробормотал он.
Сквозь туман он внимательно осмотрел остров. Помимо подводного течения, на его поверхности скрывались острые камни, стремительные течения и угрожающие водовороты.
Проблема безопасного прибытия и высадки на остров теперь нависла над ним, превратившись в серьёзное препятствие. Один неверный шаг мог привести к катастрофе, лишив его и плота, и жизни.
Ван Дао глубоко задумался, управляя плотом и совершая стратегические манёвры вокруг острова. Его цель — найти подходящее место для высадки.
Одно было бесспорно — ресурсы острова были поистине обильны. Вдоль берега он заметил упитанных морских крабов, а в небе парили разнообразные птицы.
Всё это наполняло сердце Ван Дао неистовым желанием. Эти сокровища были достойны того, чтобы их собрали, и всё остальное казалось напрасной тратой времени.
Его разум был занят тщательным планированием того, как захватить остров!
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    Ван Дао внимательно осматривал маленький остров, но не мог найти подходящего места для посадки. Он решил провести тщательную разведку, чтобы определить все его ресурсы.
Остров действительно оказался крошечным, всего около 1,5 квадратных километров. Однако его ресурсы были впечатляющими.
"Не пора ли применить этот прием?" — подумал Ван Дао, сузив глаза, когда увидел наиболее подходящее место для посадки.
— Активировать! Плавание по волнам![Очки прочности — 3, Плавание по волнам активировано!]
Мгновением позже под рикшей поднялась трехметровая волна, которая быстро понесла его к острову.
Несмотря на то, что это было самое безопасное место для посадки, скрытые рифы и водовороты все еще представляли опасность. Однако плот, скользя над волнами, не сталкивался с такими проблемами."Плюх!"
Когда волна рассеялась, плот успешно достиг берега.
Ван Дао не подозревал, что с момента его прибытия на остров пара кроваво-красных глаз с любопытством наблюдала за ним из-за коварных, усеянных рифами отмелей.
Это была русалка! Или, возможно, сирена — Ван Дао пребывал в состоянии блаженного неведения.
Как только он ступил на маленький остров, то сразу же оказался на пляже, где его взору предстали крабы, снующие по песку.
— Еда! — глаза Ван Дао заблестели от радости.
"Разве это не похоже на бесплатный шведский стол из морепродуктов?" — подумал он.
С нетерпением наклонившись, он протянул обе руки, полностью погрузившись в увлекательное занятие — ловлю крабов.[Пойман 1x краб]
[Пойман 1x краб]
Словно почувствовав успех высадки, Корова Му-Му, находившаяся на плоту, отважилась выйти на берег.
Ее острые глаза сразу же заметили сочные луга, раскинувшиеся вдоль береговой линии.
В отличие от водорослей в океане, корова гораздо больше предпочитала вкус наземных растений!
Ван Дао заметив её реакцию, но не стал ей мешать.
Пусть наедается досыта, подумал он.
Чем больше она ест, тем больше молока будет давать.
В конце концов, Ван Дао по-прежнему зависел от лактации Коровы Му-Му.
Помимо крабов на пляже, Ван Дао обратил внимание на обилие кокосовых деревьев, украшенных спелыми кокосами. Он задумался:
"Может быть, стоит забраться на деревья, чтобы собрать кокосы?"
Но тут же понял, что это не вариант: лазать по деревьям он не умеет, поэтому решил срубить их.
Ван Дао ненадолго задумался, прежде чем неохотно потратить две серебряные монеты Таинственного Моря на покупку железного топора в торговом центре. Он был возмущён:
"Как может такой обычный топор быть таким неприлично дорогим?" — но ради сбора ресурсов у него не было другого выбора.
Ван Дао не стал терять времени и сразу же приступил к вырубке деревьев. Каждое кокосовое дерево приносило от 6 до 8 кокосов и от 7 до 9 единиц деревянных досок. Засучив рукава, он с удовольствием взялся за работу.
Однако реальность оказалась не такой, как он ожидал. Срубать кокосовые деревья оказалось гораздо более хлопотным делом, чем он себе представлял. Это требовало не только грубой силы, но и точности, и мастерства.
Потому что без должной техники рубящее кокосовое дерево могло бы рухнуть на него, превратив его труд в опасное для жизни испытание. Разве это не было бы крайне неловко?
Конечно, была и другая невероятно хлопотная проблема: как перевезти срубленные кокосовые деревья на плот. Только тогда он мог бы использовать свой Исключительный Сундук для хранения, чтобы убрать их.
"Так тяжело..."
На пляже Ван Дао в одиночку изо всех сил тянул огромное кокосовое дерево. Это было третье дерево, которое он срубил на данный момент.
— Хуф-ф... хуф-ф... хуф-ф...
Задыхаясь, Ван Дао, наконец, сумел затащить кокосовое дерево на плот. Если бы он не увеличил свое Телосложение до 11 очков, он не смог бы справиться с такой работой.
Ван Дао задействовал Исключительный Сундук для хранения, убрав третье кокосовое дерево. Теперь сундук был заполнен на 431/500.
Глядя на время, он заметил, что уже послеобеденное время. Всего он собрал 20 кокосов и 24 единицы деревянных досок.
Добавив эти доски к уже имеющимся 241 единицам дерева, у него теперь было 265 единиц. Количество стали оставалось на уровне 21.
С треском расколов кокос с помощью топора, Ван Дао с наслаждением сделал несколько больших глотков освежающего сока. Он даже смаковал сочную мякоть, скрытую внутри кокосовой скорлупы.
Как только Ван Дао закончил с кокосом, поступило радостное известие о том, что плот успешно завершил процесс пожирания.[Разложившийся Утопленник (Уровень 5): Пожирание прошло успешно. Необходимые обычные материалы для улучшения: -50].
— Неплохо! — воскликнул Ван Дао, не ожидавший, что поглощение утопленника настолько снизит количество материалов, требуемых для улучшения.
Значит ли это, что плот можно будет снова улучшить?
Ван Дао с легкой улыбкой начал размышлять, какие материалы лучше всего подойдут для этого. В настоящее время у него было три вида материалов:- Деревянные доски: 265
- Сталь: 21
- Трава: 4
Ван Дао тщательно обдумывал преимущества и недостатки каждого материала. Это был его первый опыт самостоятельного выбора материалов для улучшения, и ему предстояло сделать сложный выбор, чтобы создать идеальный баланс.
Деревянные доски казались самым простым вариантом, но вряд ли они могли значительно улучшить характеристики плота. С другой стороны, сталь могла бы повысить прочность, но при этом, возможно, замедлила бы скорость.
А что насчёт травы? Ван Дао не мог понять, откуда взялся этот необычный материал.
В этот момент его размышления были прерваны уведомлением о завершении.[Общее количество завершений: 146/305]
[Новое: Плот: 70 Корова Му-Му: 10]
Плот продемонстрировал прогресс в завершении.
Ван Дао осознал, что Корова Му-Му была не просто забавным существом, а действительно играла важную роль в его путешествии.
После долгих размышлений он наконец остановился на следующей комбинации материалов: 21 сталь, 4 травы и 225 деревянных досок.
Ван Дао, заинтересовавшись возможностями травы, подумал: "Если её можно использовать в качестве материала, она должна обладать какими-то особенными свойствами. Попробуем".[Вы хотите использовать 225 деревянных досок, 21 сталь и 4 травы для улучшения?]
— Да![Улучшение корабля прошло успешно! Пожалуйста, сделайте свой выбор].
[Корабельный талант: Запущено Критическое Улучшение!]
[Вариант улучшения 1: Плот приливной фермы — Земледелие +1, Площадь +15, Прочность +5, Скорость -3
Хотите испытать жизнь земледелия на море?][Вариант улучшения 2: Плот убийцы утопленников — Прочность +15, Скорость -2. Вы, конечно, жесткий малый, а?]
[Вариант улучшения 3: Плот быстрого прилива — Площадь -10, Скорость +10. Для тех, кто стремится к экстремальной скорости][Критическое улучшение прошло успешно! Пожалуйста, выберите два варианта из трех].
— Я выбираю Варианты Улучшения 1 и 2!
Ван Дао уже имел опыт управления рикшей в море. Для него скорость была не так важна, как прочность. Что касается фермы, то ему просто было любопытно.
Однако, может ли ферма действительно функционировать на плоту? Пока Ван Дао задавался этим вопросом, его корабль начал преображаться.
Во-первых, он стал больше и крепче, а синие деревянные доски, покрывающие его, распространились во все стороны.
Затем в конструкцию были добавлены темно-синие кости и сталь, а также небольшой дом размером 3х3х3.
"Значит, это и есть ферма", — подумал Ван Дао. Он решил более внимательно изучить информацию о рикше.[Плот приливной фермы убийцы утопленников (Пожиратель)][Уровень: 4 (Требуется улучшение: 400 обычных материалов)]
[Прочность: 45/45]
[Скорость: 6 узлов]
[Сооружения: Деревянный дом (Уровень 3), Исключительный Сундук для хранения (Уровень 0)][Земледельческая Площадь (Уровень 0 — Требуется улучшение: 2 серебряных монеты Таинственного Моря]
[Площадь: 4 квадратных метра)][На этой площади можно выращивать различные культуры, но для этого необходимы семенa].
[Общая площадь: 45 квадратных метров]
Ван Дао с любопытством наблюдал за происходящим, легко взобравшись на деревянный плот. Ему было интересно, что же происходит с этими плитами, которые когда-то были частью сельскохозяйственных угодий.
Тем временем, на дальнем пляже, красивая белокурая русалка, сама того не ведая, медленно подплывала к Корове Му-Му.
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    — Му-му ~, му-му ~.
На лужайке у пляжа Корова Му-Му с удовольствием жевала траву, её хвост радостно мотался из стороны в сторону. В отличие от солёных и горьких морских водорослей, которые она пробовала раньше, наземная трава пришлась ей по вкусу гораздо боле.
Когда лёгкий ветерок коснулся её, корова инстинктивно подняла шею. Она схватила нежную горсть травы, затем повернулась и посмьшотрела на самодовольного человека на пляже.
— Проклятый человек! — произнесла она. — Он соскоблил с меня всю мягкую шерсть!
Если бы не то, что она ещё в детстве и её рога не полностью развились, она бы точно загнала этого парня под землю! Хмпф!
"Буду есть, и есть, и есть! Мне нужно быстро вырасти и уничтожить этого злыдня!"
Впечатление Коровы Му-Му о самодовольном человеке было хуже некуда. Её сердце переполняло негодование, а мысли были полны проклятий в адрес Ван Дао.
В тот самый момент, когда Корова Му-Му, полная решимости стать сильной, сосредоточилась на поедании травы и росте, к ней приблизилась фигура. Это была пышная женщина с золотыми волосами и привлекательным лицом. Её грудь украшали две огромные раковины, а на стройной талии висела прозрачная жемчужина, свисающая с пупка.
Это была подглядывающая русалка, известная как Морская Дымка. Каждое слово жалобы Коровы Му-Му достигало её ушей, и это мгновенно пробуждало любопытство Морской Дымки. Она была очарована этой коровой, сошедшей с плота, и с вниманием слушала её рассказ.
Ведь с тех пор, как она себя помнила, Морская Дымка никогда не покидала остров, опасаясь опасностей внешнего мира. Каждый раз, когда она набиралась храбрости, чтобы отправиться в путь, она неизменно сталкивалась с каким-нибудь ужасным существом.
В этот момент Корова Му-Му перестала ворчать и полностью погрузилась в процесс поглощения травы.
Это вызвало беспокойство у Морской Дымки. Ее любопытство, словно крошечное насекомое, щекотало сердце. Не в силах сдержать себя, она почувствовала непреодолимое желание задать вопрос.
— Привет! Ты с другой стороны нашего острова? — произнесла она ясным и звонким голосом, который проникал в уши, словно журчащий ручей.
Этот голос мгновенно заставил Корову Му-Му замолчать на полуслове.
"Какой милый голос!" — подумала Му-Му, поворачивая голову в сторону звука, и ее взгляд упал на Морскую Дымку.
"Это же русалка! Русалки просто обожают есть Коров Му-Му!" — промелькнуло у нее в голове.
Но вместо восторга она ощутила ужас при виде незнакомки. Вздрогнув, она выплюнула недожеванную траву изо рта.
— О, великие небеса! Руска! — воскликнула она в панике. — Скорее! Ты, проклятый человек, иди спаси меня, твою почтенную Му-Му!
Высунув язык, она в панике бросилась к Ван Дао. В этот момент Ван Дао все еще был на плоту, изучая недавно установленную гидропонную ферму.
Хотя площадь фермы составляла всего четыре квадратных метра, она была расположена в помещении размером 3x3x3 метра.
Сверху комнаты была крышка, которую можно было открывать и закрывать по желанию.
Кроме этого, в помещении не было ничего примечательного.
"Неужели это всё?" — Ван Дао был несколько озадачен; эти сельхозугодья казались ему слишком незамысловатыми.
Он начал сомневаться, смогут ли здесь вообще расти какие-либо культуры.
К сожалению, у него не было семян для экспериментов в данный момент.
Покачав головой в разочаровании, Ван Дао собрался покинуть свои сельхозугодья.
Внезапно появилось сообщение от Дневника Таинственного Моря, которое привлекло его внимание:[Сельхозугодья (Уровень 0)]
[В настоящее время поддерживает посадку:- Кокосовые деревья
- Высококачественное пастбище][Кокосовое дерево]
[Плотность посадки: 1 дерево на квадратный метр]
[Цикл роста: 3 дня]
[Цикл плодоношения: 1 день][Сбор (после созревания): 7-9 деревянных досок, 6-8 кокосов][Высококачественное пастбище]
[Цикл роста: 2 дня]
[Урожайность с квадратного метра: 5 единиц высококачественного пастбища. (Высококачественное пастбище идеально подходит для кормления скота и значительно ускоряет его рост)]
— Ого, что это значит? Эти сельскохозяйственные угодья были преобразованы в игровую систему? — воскликнул Ван Дао, на мгновение потеряв дар речи. Однако он быстро пришел в себя.
Перед ним на выбор были два варианта: кокосовые деревья и высококачественное пастбище. Он задумчиво рассматривал их, пытаясь понять, как можно засеять эти сельскохозяйственные угодья, если у него явно нет никаких семян.
И тут его осенило!
Ван Дао вспомнил о кокосовых деревьях, которое ранее бросил в свой сундук.
Семена кокосового дерева, должно быть, и являются источником этих растений.
Но откуда взять семена для высококачественного пастбища?
Ван Дао не мог этого понять, поэтому решил не зацикливаться на этом вопросе.[Вы хотели бы посадить высококачественное пастбище?]
— Да, — кивнул Ван Дао. В конце концов, на кокосовом острове этого было в избытке.
Это высококачественное пастбище, вероятно, станет отличным источником пищи для Коровы Му-Му, значительно ускорив её рост.
После того как Ван Дао подтвердил свои предположения, на поле начали появляться изумрудно-зеленые ростки. Они росли медленно, но уверенно.
До сбора урожая оставалось всего два дня, поэтому Ван Дао не торопился. Было бы разумно собрать больше припасов, пока погода на улице еще не стала слишком жаркой.
С топором в руке Ван Дао сошел с плота, и в этот момент Корова Му-Му выскочила с пляжа и столкнулась с ним. Она чуть не сбила его с ног.
— Му-му! Му-му! — заблеяла корова, высунув язык. — Скорее! Скорее! Проклятый человек, на острове русалка! Как страшно! Как страшно! Я, Му-му, не хочу стать едой для русалок!
К сожалению, Ван Дао не мог понять, что говорит Корова Му-Му. Вместо этого ее поведение очень напугало его. Он решил, что она сошла с ума.
Глаза Ван Дао, устремленные на Корову Му-Му, наполнились опасностью, и он сжал топор.
Возможно, она съела что-то токсичное и сошла с ума?
"Стоит ли мне убить её, прежде чем токсин распространится дальше?"
Жареная целая корова могла бы стать хорошим блюдом.
— Но поля уже засеяны пастбищной травой. Разве не было бы пустой тратой убивать её сейчас? Кроме того, качество её шерсти и молока довольно хорошее. Почему бы мне не отправиться на рынок и не посмотреть, есть ли какие-нибудь детоксикационные средства?
Пока Ван Дао бормотал про себя, в непосредственной близости бассейн морской воды начал приближать Морскую Дымку.
Повернутый к этому действу спиной, Ван Дао не заметил этого.
Корова Му-Му была в ужасе и не могла говорить.
Её четыре ноги неконтролируемо дрожали.
— О нет, это действительно морской демон — и самый ужасающий! Глупый человек, раз ты проигнорировал моё предупреждение, я даю ноги!
Как только Корова Му-Му приготовилась броситься прочь,
Ван Дао поймал ее.
— Ты все еще пытаешься сбежать? Если бы я знал, что так случится, я бы никогда не отпускал тебя пастись в одиночестве. Теперь ты превратилась в бешеную корову, и мне придется потратить деньги на противоядие. Интересно, продают ли их в аптеке? Если бы не твоя польза, я бы давно тебя съел! — отчитал Ван Дао Корову Му-Му.
Позади него Морская Дымка состроила устрашающую гримасу в сторону коровы. Это была всего лишь тактика запугивания, но неужели она была настолько ужасна? Корова убегала при одном лишь виде Морской Дымки. И что это за история с "морским демоном"? Она не была морским демоном, ее звали Морская Дымка!
Под угрожающим взглядом Морской Дымки Корова Му-Му мгновенно упала на землю, словно лишившись всех сил.
Сердце Ван Дао сжалось.
"Что за... — подумал он. Что она съела, чтобы стать такой? Неужели мне придется ее похоронить?"
— Человек, поторапливайся и беги! Если мы не сделаем этого, морской демон съест нас! — истерично завизжала Корова Му-Му.
Для Ван Дао это звучало как предсмертный крик существа, находящегося на грани жизни и смерти. Он не мог понять, что говорит Корова. Все, что он ощущал, — это холод, пробегающий по его спине, словно что-то зловещее надвигалось на него.
Ван Дао был вынужден обернуться.
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    Внезапно на лоб Ван Дао упала одинокая капля воды, прервав его попытку обернуться. Он взглянул на небо, и в его глазах промелькнула тревога — не приближается ли дождь?
Подняв на руки потерявшую сознание Корову Му-Му, Ван Дао направился обратно к плоту. Как только он переступил порог деревянного дома, море, куда Морская Дымка отступила под воду, снова начало подниматься.
Она не могла сдержать вздох облегчения.
Это было близко — ее чуть не поймали, подумала она.
Морская Дымка ощутила легкий страх; она никогда раньше не сталкивалась с людьми. По какой-то причине присутствие Ван Дао вызывало у нее опасную ауру, и это чувство было очень тревожным, ведь оно могло привести к ее собственному риску.
Поэтому Морская Дымка решила продолжить наблюдение за Ван Дао. Только убедившись, что он не представляет угрозы, она попытается установить контакт."Календарь Таинственного Моря: День 5 — Ночь
Погода: Пасмурно
Ветер: Легкий бриз
Видимость: Густой туман
Волны: Нет"
Внутри деревянного дома Ван Дао, чувствуя себя беспомощным, наблюдал за потерявшей сознание Коровой Му-Му.
Сначала он планировал открыть меню рынка в надежде приобрести противоядие или лечебное средство. Однако информация о корове, найденная в Дневнике Таинственного Моря, оставила его в полном недоумении.[Корова Му-Му (детеныш)][Категория: Биологическая]
[Уровень: 2][Состояние: Сильный испуг, вызывающий головокружение].
Ну что ж, оказывается, она просто до смерти испугалась.
Это заставляет задуматься, почему Ван Дао решил, что её отравили, не так ли?
Должно быть, это один из тех редких случаев, когда удача улыбнулась ему.
Конечно, вопрос о том, почему корова могла упасть в обморок от испуга, вызвал у Ван Дао подозрения.
Может быть, на острове есть какая-то опасность?
Он выглянул в окно на окутанный ночной мглой островок, его брови нахмурились.
"Надеюсь, беспокоиться не о чем. В конце концов, мне ещё нужно собрать здесь больше припасов"
Ван Дао, не спеша, порылся в ящике и извлек оттуда последние несколько стейков, пару кокосов и немного приготовленных крабов.
Он задумался, наслаждаясь едой.
"Даже приготовленные стейки не будут храниться долго", — размышлял он. "Возможно, мне стоит отправиться на рынок и купить гриль для барбекю, чтобы поджарить немного морепродуктов. Но у меня заканчиваются монеты Таинственного Моря. Ладно, буду беспокоиться об этом завтра, а пока ничто не помешает мне немного поспать".
Насытившись, Ван Дао решил лечь спать. Наступила ночь, и начались странности... Даже Морская Дымка отступила в пещеру под побережьем.
Волны с плеском разбивались о берег. Ван Дао, лежа на своем плоту, спал крепко и спокойно. Он даже не подозревал, что к острову неуклонно приближается огромный 100-футовый корабль.
Это был парусник с огромным черным парусом, на котором был изображен череп, развернутый во всю ширь. Парус был запятнан кровью и украшен костями. Следы крови и битвы пронизывали каждый уголок судна.
После прибытия в это Таинственное Море люди редко могли полностью заявить свои права на корабль.
Когда на одном и том же судне оказывалось несколько человек, вопрос о собственности часто становился причиной серьезных конфликтов.
Возможно, в начале пути мораль и разум могли сдерживать соперничество, но со временем конфликт становился неизбежным.
Так произошло и с этим Костяным Кораблем, на котором остался только один выживший."Дневник Таинственного Моря, День 6: Рассвет.
Ясные, но переменчивые дожди.
Легкий бриз нежно обдувает море.
Легкая пелена тумана окутывает горизонт, словно паутина
Надутые ветром волны танцуют".
Ван Дао проснулся гораздо раньше обычного. Беспокойный ночной сон убаюкивал его в своих тревожных объятиях, возможно, из-за того, что его тело жаждало ритмичной колыбельной океанских волн, к которой он привык за время их долгого путешествия.
Простое спокойствие причала на пляже не могло заменить умиротворяющую симфонию морских волн. Этот факт теперь проявлялся в его беспокойном сне.
— А-а-а... Как же я устал, — зевнул Ван Дао, лениво потягиваясь на деревянном плоту.
Он взглянул на Корову Му-Му, которая сегодня была слишком напугана, чтобы выйти из самодельного деревянного дома.
Уголок рта Ван Дао дернулся.
— В самом деле испугана? Интересно, что ты такое увидела, что так тебя напугало, — размышлял он, на мгновение остановившись, прежде чем осознать, что держит в руках топор.
С топором в руке он похлопал по пистолету, висевшему у него на поясе, и на его губах появилась ухмылка.
— Что ж, я не боюсь. Никто не помешает мне срубить это дерево.
— Му-му, му-му! — тоскливое мычание эхом разнеслось от испуганной Коровы Му-Му.
Корова, с насмешливым взглядом глядя вверх, словно бы усмехнулась:
"Глупый человек, если ты встретишь морских призраков, не вини меня за то, что я тебя не предупредила".
Её глаза обвели окрестности, но не обнаружили поблизости морских духов. Затем она полностью проигнорировала Ван Дао и опустила голову, чтобы пощипать морскую траву.
— Хм? Корабль! — любопытство углубило морщины на лбу Ван Дао.
На блестящей поверхности моря Костяной Корабль качался на волнах, неуклонно приближаясь к их островному убежищу.
Было ясно, что хозяин корабля также обнаружил эту скрытую жемчужину острова.
Внезапное появление судна не принесло радости Ван Дао; напротив, оно наполнило его настороженностью и беспокойством. Приближающийся корабль был деревянным, длиной тридцать метров — грозное зрелище.
Ван Дао не хотел думать о других плохо, но у него не было выбора. Его главной заботой было самосохранение, особенно когда он сталкивался с потенциальным более сильным противником.
Он был уверен, что его самодельный плот не сможет противостоять такому большому судну. Что он мог сделать?
Пока Ван Дао размышлял о своих возможностях, на острове прогремел сильный взрыв, прервав его мысли.
Черное пушечное ядро было выпущено с палубы Костяного Корабля и попало рядом с его плотом. Осколки посыпались дождем, покрыв Ван Дао песком и мусором.
Выражение его лица стало суровым, когда он смахнул песок со своих щек. Не теряя времени на дальнейшие размышления, он бросился к рулевому веслу, намереваясь увести плот подальше от опасности.[Корабельный атрибут: Плавание по волнам успешно активировано].
[Очки прочности: -4,5]
[Текущие очки прочности: 40,5/45]
Когда сталкиваешься с непреодолимыми трудностями, часто самым мудрым решением является отступление. Прямая конфронтация не всегда приносит успех. Если бы только этот корабль не был вооружен пушками...
Ван Дао, возможно, попытался бы управлять своим плотом, чтобы подняться на борт их судна и вступить в ближний бой. Однако эта огромная пушка ясно давала понять, что с ними лучше не шутить. Его плот, вероятно, выдержал бы один выстрел, но еще один — и он, несомненно, сломался бы. Это было не то, чего он хотел.
После всех усилий, потраченных на развитие своих навыков, он не собирался возвращаться к исходной точке. Безрассудная атака, скорее всего, стоила бы ему жизни.
Волны вздыбились под плотом, поднимая его и унося в глубь острова.
С палубы Костяного Корабля на плот был устремлен леденящий взгляд — человека, стоявшего за ним.
Под его бледным, меланхоличным лицом скрывалось грязное сердце — поистине жестокое.
Прислонившись к перилам корабля, капитан поднес чашу с кровью к губам и залпом выпил ее. Он слизал остатки с уголка рта, и его глаза засияли от удовольствия.
— Корабль, способный плавать по суше? Как интересно! Беги, беги, но знай: капитан никогда не упустит свою добычу. Пока я не выпью из твоих вен последнюю каплю крови.
В этот момент капитан был похож на легендарного вампира.
Возможно, вампиры существовали в мире еще до того, как он оказался в этом таинственном море?
Нет! Это было не так.
Все можно было объяснить врожденным талантом капитана — его жаждой крови.
Или, по крайней мере, он так считал.
Кровь не только восстанавливала его здоровье, но и делала его сильнее. Именно так он захватил контроль над этим кораблем.
Когда они уже были близки к берегу, Костяной Корабль сильно вздрогнул, разрушив мечты Чжэня.
Костяной Корабль налетел на риф!
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    Чтобы укрыться от атак Костяного Корабля, Ван Дао направил свой плот в густую листву острова.
"Не попадёте вы в этот плот своими пушками! Можете даже не мечтать!" — с решимостью подумал он.
Оказавшись внутри острова, Ван Дао оказался в запутанном лабиринте из деревьев. К этому моменту его плот уже достиг площади в 45 квадратных метров — ни крошечный, ни особо большой. Однако дальнейшее продвижение казалось невозможным. Ван Дао не хотел тратить силы на борьбу с окружающим лесом на своём самодельном судне.
Он нашёл относительно открытое место и решил закрепить плот.
— Плавание по волнам — это поистине божественный навык! — восхитился Ван Дао, спрыгивая с плота. — Он не только позволяет быстро путешествовать по морю, но даже на суше может создавать волны, которые продвигают меня вперёд. Единственным его недостатком, кажется, является 10% снижение очков прочности в час. В остальном он практически безупречен.
Ван Дао был уверен, что у корабля на воде нет таких возможностей. В противном случае он уже догнал бы его.
Его разочарование из-за корабля, который стрелял без предупреждения, нарастало.
"Я заставлю их заплатить за это!" — поклялся он.
Однако он все еще не был уверен, сколько человек было на этом корабле и каковы их боевые возможности. Ван Дао решил собрать информацию о своих противниках.
Немного подумав, он вооружился пистолетом, топором и абордажным крюком, прежде чем быстро отправиться в путь.
Расстояние до пляжа было невелико. Следуя по пути, проложенному плотом, Ван Дао быстро достиг края густой листвы.
Он не стал безрассудно выбегать наружу. Вместо этого он присел в ближайших кустах, выглядывая в сторону береговой линии.
— Пф!
Зрелище перед ним не могло не вызвать у Ван Дао смешок.
Ну-ну, неудивительно, что не было никакого движения.
Оказалось, что корабль сел на мель. Застрял на скрытых рифах, не в силах сдвинуться с места.
В душе Ван Дао разлилось чувство злорадства.
"Любишь пострелять, да? Я предоставлю тебе множество возможностей", — подумал он.
Теперь, когда вы оказались в затруднительном положении, вы получили по заслугам. Если только огромная волна не разрушит этот корабль, он останется здесь, в ловушке.
Конечно, это также открыло перед Ван Дао возможность — шанс отомстить. Ван Дао не упустит шанс отплатить тем, кто пришел по его душу.
Он поднялся из кустов и осторожно пошел вдоль края джунглей, медленно приближаясь к берегу. Ван Дао мудро выбрал свой путь, сделав большой крюк. Он был уверен, что команда переживает из-за своего затруднительного положения, но он не знал, наблюдают ли они за берегом, поэтому первоначальной целью Ван Дао был не сам корабль. Вместо этого он направился к близлежащему галечному пляжу.
Осторожно, никем не замеченный, Ван Дао обогнул джунгли и достиг галечного пляжа. Пляж был усеян валунами причудливой формы, каждый из которых был достаточно большим, чтобы скрыть человека.
Это было идеальное место для Ван Дао, чтобы спрятаться. Он притаился за массивным камнем, незаметно наблюдая за каждым движением Костяного Корабля.
На борту корабля капитан был в ярости. Он кричал, отчаянно ударяя по рулевому колесу.
— Чёрт возьми! Почему мы сели на мель? Почему?!
Он вытащил изогнутый нож, который носил на поясе, и начал яростно рубить по кораблю. Его не волновало, что он мог повредить судно.
После нескольких минут бушевания Джесси (видимо так зовут капитана) наконец успокоился, его лицо было темным, как грозовая туча.
Он зашел в каюту и через некоторое время вышел, держа в руках тарелку с чем-то, что выглядело как еда.
Стоя на палубе, он наблюдал за островом, с нетерпением набрасываясь на свою пищу.
Однако Ван Дао, наблюдавший из укрытия, был ошеломлен. Что это за еда на тарелке? Это явно была человеческая рука.
"Каннибализм", — подумал Ван Дао про себя. Игра стала еще интереснее.
Неудивительно, что они открыли огонь при первом же взгляде; эта команда не состояла из добропорядочных людей.
Вместо этого они были просто чудовищами, которые пожирали людей.
Глаза Ван Дао наполнились холодом, и он, не раздумывая, вытащил револьвер из-за пояса.
Он навёл оружие на голову Джесси, которая находилась почти в пятистах метрах от него.
— Фух, — выдохнул Ван Дао, в последний момент решив не нажимать на курок.
С его позиции он находился как минимум в пятистах метрах от корабля. Было очевидно, что револьвер не сможет преодолеть такое расстояние.
Кроме того, стрельба вслепую только бы дала понять этим существам о его присутствии.
Ван Дао решил понаблюдать ещё немного, чтобы понять, есть ли кто-то ещё на борту. Если бы это было только одно существо, тогда он бы предпринял свой шаг.
Он планировал пробраться на борт и положить конец этому зверю раз и навсегда.
Время тянулось медленно, как песок сквозь песочные часы.
Ван Дао подтвердил, что на борту остался только один человек — Джесси.
Разумеется, в такой серьёзной ситуации, как кораблекрушение, не могло не произойти появление других людей.
В этот момент Джесси, находившийся на корабле, закончил трапезу. В руках у него остался человеческий палец, который он использовал в качестве наживки для неторопливой рыбалки.
Наблюдая за этим, Ван Дао не мог сдержать холодного смеха.
— Зверь, настоящий зверь, — произнес он.
Ван Дао поднялся с галечного пляжа, стряхивая песок с одежды. Если на корабле был только один человек, у него не было причин бояться. Более того, Джесси был полностью увлечён рыбалкой.
Однако прежде чем подобраться слишком близко к кораблю, Ван Дао необходимо было проявить крайнюю осторожность. Пушка на палубе — это не шутки.
Он обошёл пляж, постепенно приближаясь к судну. Его не беспокоило, что Джесси услышит его шаги. Шум волн, разбивающихся о берег, был гораздо громче, чем звуки шагов.
Джесси был полностью погружён в процесс рыбалки, казалось, наслаждаясь каждым мгновением. Он с нетерпением ждал, что может произойти, когда рыба клюнет на наживку в виде человеческого пальца.
Тем временем, Ван Дао бесшумно двигался по пляжу, приближаясь к кораблю. Прижавшись к его корпусу, он обогнул судно и оказался на корме. Расстояние между ним и капитаном составляло примерно 30 метров.
Ван Дао мог бы воспользоваться абордажным крюком, чтобы взобраться на борт, но он не стал этого делать. Если бы он начал действовать сейчас, то неизбежно бы услышал звук своего подъёма и был бы обнаружен.
Поэтому он ждал, выжидая подходящего момента. Он ждал, пока Джесси поймает рыбу. Когда Джесси и рыба будут заняты борьбой, у него появится шанс остаться незамеченным.
Время шло, минута за минутой, секунда за секундой. Спрятавшись рядом с лодкой, Ван Дао тихо наблюдал за леской, которую забросил Джесси, и за поплавком, плавающим на поверхности воды.
Внезапно поплавок резко дернулся, а за ним и леска.
Уголок рта Ван Дао слегка приподнялся, и он тоже оживился.
Он достал свой тщательно изготовленный абордажный крюк и метнул его в сторону корабля.
Крюк быстро и надежно зацепился за деревянную поверхность лодки.
Ван Дао начал подниматься по веревке.
Достигнув палубы, он позволил себе легкую улыбку, его план уже наполовину осуществился.
Затем он вытащил абордажный крюк из палубы и, вооружившись револьвером, направился к носу корабля.
Сильный запах крови на борту вызвал у Ван Дао некоторое беспокойство.
Повсюду были видны пятна крови, свидетельствующие о жестокой резне, произошедшей здесь.
Ван Дао испытывал глубокое отвращение к этому кораблю; отвратительный запах безжалостно бил ему в нос.
Это напомнило ему о запахе в канавах возле скотобоен в августе и сентябре.
Он не мог дождаться, когда расправится с существом на носу и заставит свой плот поглотить этот корабль целиком.
В этот момент, словно почувствовав что-то, Джесси на носу выпрямился.
На его лице появилась загадочная улыбка, и он облизнул губы.
— Прекрасная добыча, — пробормотал он. — Теперь они мне кажутся ещё более привлекательными.
Отбросив удочку, он вытащил изогнутый нож из-за пояса.
Согнувшись, он двинулся к корме, словно хищник на охоте.
Перспектива заполучить эту добычу, которая, по сути, сама пришла к нему, стала ещё более захватывающей.


    Том 1 Глава 24

    — Ах, какая ценная добыча, наконец-то ты прибыл!
На Костяном Корабле Джесси и Ван Дао столкнулись в самом сердце судна.
Ван Дао, увидев капитана с его изогнутым клинком, на мгновение испытал удивление, но затем на его лице появилась улыбка.
— Добыча? Не слишком ли высоко ты себя оценил? Ты едва ли представляешь какую-то ценность.
Откровенная насмшка заставила лицо Джесси потемнеть от гнева.
— Ты, желтожопая свинья, я заставлю тебя страдать сильнее, чем от самой смерти! — прорычал он.
В ответ на словесное нападение Джесси Ван Дао лишь холодно рассмеялся.
Без предупреждения он вытащил левый револьвер и произвел выстрел.
— Как ты смеешь устраивать мне засаду, ублюдок! — воскликнул Джесси в ярости, но его тело отреагировало молниеносно. Сделав быстрый шаг в сторону, он увернулся от пули.
Его взгляд упал на револьвер в руке Ван Дао.
С таким револьвером, подумал он, максимальная вместимость составляет всего восемь выстрелов.
Даже если бы он не смог уклониться от всех выстрелов, он не ощущал угрозы.
Джесси был полностью уверен в своих кровожадных способностях.
В этот момент ничто не могло его остановить.
Размахивая изогнутым клинком, он бесстрашно ринулся на Ван Дао.[Вы попали в Джесси. ХП: -13]
[Вы попали в Джесси. ХП: -12]
Выражение лица Ван Дао стало серьезным. Этот парень действительно создан из стали или как?
Однако то, что произошло дальше, заставило его содрогнуться.
Пулевое отверстие в груди Джесси начало медленно затягиваться.
— Сдохни, ублюдок! — внезапно взревел Джесси, замахиваясь своим изогнутым клинком на Ван Дао.
Когда Джесси приблизился, Ван Дао оставался невозмутимым. Он быстро метнул свой абордажный крюк.[Рассудок: -3]
— Попал! Попал! Попал!
Абордажный крюк прочертил невероятную траекторию, уклоняясь от изогнутого клинка Джесси. Он безжалостно зацепил край глаза Джесси, пронзив его глазное яблоко.[Вы нанесли Критический Удар: ХП Джесси -22]
— А! А! А! А! — раненый Джесси, казалось, потерял рассудок, с безумной силой размахивая своим изогнутым клинком.
Ван Дао с трудом избежал удара, но всё же получил порез на руке.
— Черт возьми! Чё ты разлаялся как псина?! — воскликнул он, дергая за трос, соединенный с абордажным крюком, и отступая назад, с силой волоча Джесси по палубе.
Прежде чем Джесси успел отреагировать, Ван Дао развернулся и твердо поставил ногу на спину своего противника.
У Джесси не было шансов на спасение. Ван Дао направил свой револьвер на голову мужчины, его палец был готов нажать на курок."Бах! Бах! Бах! Бах! Бах!"
Ван Дао потерял счет выстрелам. Лишь когда ярость в его сердце утихла, он остановился.
Уф!
Увидев свою руку, покрытую красной и белой слизью, Ван Дао почувствовал легкую тошноту.
Это было действительно ужасно![Вы убили Джесси (уровень 6). Получено 163 очка опыта].[Капитан Костяного Корабля убит. Хотите ли вы захватить Костяной Корабль и стать его новым капитаном?][Костяной Корабль]
[Уровень: 1 (Для улучшения требуется: деревянные доски *500 единиц, кости *100 единиц)]
[Очки прочности: 261/300]
[Скорость: 25 узлов][Корабельный талант: Инкубатор Костяного Ужаса]
[Корабль способен превратить любое живое существо в костяной ужас, который наследует 30% характеристик своего первоначального облика и будет полностью предан капитану. Однако, ежедневно, этот процесс отнимает у капитана очки Рассудка, количество которых зависит от характеристик Костяного Ужаса. Время инкубации для каждого нового костяного ужаса составляет 7 дней. В настоящее время инкубируется костяная акула (уровень 0), оставшееся время инкубации — 2 дня и 21 час].
"Опа!" — подумал Ван Дао.
Не раздумывая, он принял решение.
— Да.
Только став капитаном, он сможет управлять этим кораблем, использовать его уникальные способности и получить доступ к особым средствам, которые находятся на борту.
Ван Дао, конечно, не был в восторге от этого корабля. По сравнению с ним, его старый плот казался более привлекательным.
Покачав головой, он вошёл в каюту Костяного Корабля, чтобы осмотреть трофеи, полученные в бою.
Костяной Корабль был наполнен разнообразными комнатами различных размеров. Здесь были жилые помещения, кухня, складские помещения и даже инкубационная камера.
Инкубационная камера была заполнена множеством костей, которые покрывали каждый уголок. Рыбьи кости, кости животных и даже человеческие кости были разбросаны повсюду."Хрусь, хрусь..." — каждый шаг Ван Дао по комнате сопровождался треском костей под его ногами.
В центре инкубационной камеры находилась массивная культивационная капсула. Ван Дао протянул руку и коснулся её.[Текущее инкубируемое существо: Костяная Акула (ур. 0)] — появилось сообщение на капсуле.[Требуемое время: 2 дня 21 час].
Таинственная сила окутала культивационную капсулу, и внутри неё начала формироваться костяная акула, достигающая в длину одного метра.
— Значит, это уникальная способность корабля? Эта инкубационная камера? — Ван Дао ощутил прилив любопытства.
Этот питомник, способный вынашивать костяных монстров, казался весьма впечатляющим. Однако у него был один существенный недостаток: каждое новорожденное существо ежедневно потребляло очки Рассудка. Это могло привести к неприятным последствиям.
По сути, эта система снижала максимальный предел очков Рассудка. Ван Дао мгновенно потерял интерес.
Что это за жестокий юмор? Его очков Рассудка и так едва хватает; зачем ему снижать их предел? Это было бы безумием!
Осмотрев корабль, Ван Дао разочарованно покинул Костяной Корабль.
Груз оказался гораздо богаче, чем он ожидал, — это был приятный сюрприз.
В числе груза были:- 321 деревянные доски;
- 36 стальных листов;
- 67 костей;
- 45 литров пресной воды;
- 37 рыб;
- 21 буханка хлеба;
- 12 кг свинины;
- 13 бутылок пива;
- 21 серебряные монеты Таинственного Моря;- различные предметы и многое другое.
Самым ценным приобретением оказалась стальная пушка, три барабана пороха и тридцать одно пушечное ядро.[Название: Стальная Пушка]
[Категория: Оружие]
[Качество: Хорошее]
[Атрибуты: Урон +100, Время перезарядки -10]
[Описание: Мощная пушка, ограниченная лишь долгим временем перезарядки. Однако иногда скорость не так важна, как надежность].
Пушка была установлена на палубе Костяного Корабля, оснащённая двумя колёсами для удобства перемещения. Ван Дао с явным удовлетворением осмотрел её, осознавая, что это действительно грозное оружие. Наконец-то у него появилось средство для атак на дальние расстояния.
Его взгляд окинул весь Костяной Корабль, наполняясь удовлетворением. Однако, когда он заметил тело Джесси на палубе, его лицо исказилось от презрения. Подавив отвращение, он подошёл, снял изогнутый клинок и ножны Джесси, а затем сбросил тело за борт, с удовлетворением наблюдая, как оно с силой падает в море.
Под воздействием волн и бурлящего моря останки Джесси быстро исчезли из виду.
Ван Дао с легкой улыбкой вглядывался в изогнутый клинок, который держал в руке. Это было весьма достойное оружие.[Кровожадный Клинок-Полумесяц]
[Категория: Оружие]
[Качество: Высшее]
[Атрибуты: Урон +20, Отток Крови +5, -10 очков Рассудка в час при использовании][Описание: Этот ненасытный клинок восстанавливает здоровье своего владельца с каждым ударом, нанесенным врагу].
— Злобное оружие, кажется, идеально подходит мне, — размышлял Ван Дао.
Его взгляд на изогнутый клинок стал загадочным. Вложив Кровожадный Клинок-Полумесяц в ножны, он спрыгнул с Костяного Корабля на плот. Ван Дао не собирался оставаться на корабле. Вместо этого он намеревался управлять плотом, чтобы поглотить Костяной Корабль и перенести все его содержимое на свое судно.
В конце концов, он мог управлять только одним судном одновременно. Костяной Корабль неизбежно становился жертвой его планов. Поскольку это была украденная добыча, Ван Дао не слишком переживал о его судьбе.
Поглотитель получил достойную жертву, и Джесси, превратившийся в пищу, был не самым плохим исходом.
Пока он удалялся всё дальше и дальше, из-под волн внезапно появилась золотая голова.
Морская Дымка, став свидетелем этой сцены, почувствовала смятение. Разве они не должны быть товарищами? Почему они так жестоки друг к другу? Не в силах сдержать любопытство, она позволила морю отнести её к Костяному Кораблю.


    Том 1 Глава 25

    — Фу, какая вонь!
Морская Дымка, едва ступив на борт Костяного Корабля, оказалась в окружении удушающей вони крови. Зажав нос, она с любопытством исследовала корабль, словно полный новичок в морских делах.
После долгого блуждания она, наконец, остановилась у входа в каюту. Стремясь продолжить свои поиски, она обнаружила, что путь ей преграждает прочная дверь.
Морская Дымка перепробовала все известные ей уловки, но дверь оставалась закрытой. В порыве раздражения она создала водяную стрелу и с силой запустила её в деревянную преграду.
Стрела ударила со всей своей мощью, но, казалось, не произвела никакого эффекта. Дверь стояла твердо, оставляя Морскую Дымку в ярости.
Тем временем Ван Дао только что вошел в густые джунгли. Запись в Дневнике Таинственного Моря привела его в недоумение:[Костяной Корабль, Очки прочности -2]
Он остановился, его взгляд упал на парящий Дневник Таинственного Моря.
"-2 очка прочности Костяного Корабля? Что это может означать? Может быть, это связано с непрекращающимся штормом? Или я снова стал жертвой какого-то неизвестного злоумышленника?"
Ван Дао нахмурился, его брови сошлись на переносице, когда он повернулся, чтобы осмотреть Костяной Корабль, который застрял на отмели. Его корпус оставался неподвижным, словно скрывая какой-то секрет.
"Это очень странно", — размышлял он.
Полный решимости разгадать эту тайну, Ван Дао твердо вознамерился лично исследовать Костяной Корабль.
Он позвал плот и поспешил через джунгли, его чувство неотложности возрастало с каждым шагом.
Вскоре он достиг плота.
— Фух~ — Ван Дао облегченно вздохнул, увидев, что плот цел и невредим.
Он тут же запрыгнул на плот и, подойдя к рулевому колесу, направил его в сторону Костяного Корабля.
Однако Ван Дао не заметил, что Корова Му-Му, которая когда-то ела траву внутри Деревянного дома, бесследно исчезла."Шурх, шурх, шурх~"
В то же время Морская Дымка всё ещё находилась на Костяном Корабле. Поскольку она не могла войти через дверь каюты, она начала исследовать палубу.
Неожиданно она заметила пушки на палубе. Русалка с испугом посмотрела на чёрную, твёрдую и угрожающую пушку перед собой, нахмурив брови. Она почувствовала беспрецедентное чувство опасности, исходящее от стальной пушки.
Поспешно скрывшись, Морская Дымка начала выпускать из рук струи водяных стрел, пытаясь навредить пушке. Водяные стрелы сильно ударялись о пушку, оставляя на ней белые отметины. Однако, к сожалению, они не нанесли никакого существенного ущерба.
В этот момент Ван Дао уже вёл плот к берегу. Громкий шум мгновенно напугал Морскую Дымку. Она посмотрела на Ван Дао вдалеке, и её выражение лица изменилось: человек снова был здесь.
Увидев, как Ван Дао убил Джесси, её сердце наполнилось паникой. Не обращая внимания на пушки, она спрыгнула с палубы Костяного Корабля в океан и поплыла вдаль.
Только когда она убедилась, что Ван Дао не сможет её найти, она остановилась.
Скрываясь в море, русалка внимательно следила за каждым движением Ван Дао.
Он пришвартовал свой плот рядом с Костяным Кораблем. Как капитан, он без труда опустил трап, и осторожно поднялся на палубу. Вытащив револьвер, он внимательно осмотрел весь корабль, не упуская ни одной детали.
Под его пристальным взглядом быстро стало очевидно, что с судном что-то не так. Палуба была залита морской водой, и большая часть первоначальных пятен крови исчезла.
"Неужели это действительно только волны?" — размышлял про себя Ван Дао.
Однако белые отметины на стальных пушках быстро развеяли его сомнения. Он сделал шаг вперед, нежно проводя пальцами по вмятинам на поверхности пушки. Он отчетливо помнил, что этих следов здесь не было, когда он покидал корабль.
Глаза Ван Дао слегка сузились.
Могло ли что-то подняться на борт Костяного Корабля?
Он поднимается, оставляя пушку позади. Крепко сжимая револьвер в руке, он направляется к каюте.
Вскоре его взгляд останавливается на впечатляющем виде у входа в каюту, и Ван Дао становится все более озадаченным.
Осмотрев место происшествия, он делает вывод: в тот момент что-то пыталось проникнуть внутрь каюты. Заблокированное дверью, оно начало прямую атаку на нее.
Ван Дао не мог понять, что это было. Почему оно стремилось попасть в каюту? Зачем нападало на пушки?
Может быть, это еще один разложившийся утопленник? При этой мысли Ван Дао мгновенно насторожился.
Он вытащил свой абордажный крюк и начал неторопливо обходить палубу. Только убедившись, что никаких чудовищных существ поблизости нет, он вздохнул с облегчением.
Поскольку дело обстояло именно так, Ван Дао решил не тратить время на раздумья. Он подошел к двери каюты, распахнул ее и вошел внутрь.
В конце концов, его первоочередной задачей было перенести товары с корабля на плот, прежде чем позволить ему поглотить Костяной Корабль.
Ван Дао тщательно собирал всё, что попадалось ему на пути — от деревянных досок и стали до костей и даже кухонной утвари и еды. Он сгружал всё на плот и убирал в свой сундук.
В процессе работы его осенило:
"Боже мой, теперь, когда я стал капитаном Костяного Корабля, я могу использовать его в своих интересах!"
Вся его предыдущая работа казалась ему напрасной, и он не мог сдержать радость.
Он начал быстро загружать плот содержимым Костяного Корабля.[Исключительный Сундук для хранения (Уровень 0), Текущая Вместимость: 500/500].
[Предупреждение! Сундук заполнен. Улучшить сейчас?].
Естественно, Ван Дао выбрал улучшение, ведь на Костяном Корабле оставалось ещё много сокровищ, которые он собирался заполучить.
Он потратил 5 серебряных монет Таинственного Моря, и его сундук сразу же повысился до 1 уровня.
Вместимость увеличилась вдвое: с 500 до внушительных 1000 единиц. Он подумал, что этого должно быть достаточно.
После этого Ван Дао несколько часов возился с Костяным Кораблем.
Только когда наступила ночь, он наконец завершил свою работу.
Стоя на плоту, Ван Дао посмотрел на теперь уже пустой Костяной Корабль и с удовлетворением рассмеялся.
"Мы, люди рабочего класса, всегда должны быть бережливыми, не тратя зря ни крохи ресурсов", — подумал он.[Корабельный талант: Запущено обновление Поглотителя — Пожирание Костяного Корабля (Уровень 1)...]
Столкнувшись с полностью опустошенным Костяным Кораблем, Ван Дао, не теряя времени, активировал талант Пожирания.
Это было поистине поразительно: такой маленький плот мог поглотить целый корабль!
Какое-то волшебство!
Когда Костяной Корабль приблизился к Поглотителю, он начал медленно исчезать.
У него было предчувствие, что после поглощения Костяного Корабля этот плот может перестать быть просто плотом, а превратиться в настоящую деревянную лодку.
Ван Дао был в восторге от предстоящей перспективы и с чувством глубокого удовлетворения вернулся в свой Деревянный дом. Его сердце переполняла радость.
Он достал всё необходимое для барбекю: мясо, пиво и разнообразные рыбы, которые недавно поймал на Костяном Корабле. Поставив щепки на гриль и поджигая их, он с энтузиазмом приступил к приготовлению своего великолепного блюда.
— Кхм, кхм, — поднимающийся дым заставил Ван Дао быстро открыть окно. Он наслаждался пивом, переворачивая мясо, и с нетерпением ждал, когда воздух наполнится восхитительным ароматом.
Только когда небо полностью потемнело, он наконец закончил трапезу и убрал остатки в ящик."Лязг!"
Внезапно Ван Дао случайно опрокинул металлический таз, который стоял рядом с коробкой. По ковру рассыпалось большое количество водорослей.
Его лицо побледнело, когда он наклонился и поднял горсть водорослей. Только тогда Ван Дао осознал, что произошло.
— Черт возьми! Куда же делась моя Корова Му-Му? Эта глупая корова, куда она могла пропасть? — воскликнул он с тревогой.
— Неужели она снова отправилась на пастбище? — предположил он, с трудом сглотнув, глядя на черный как смоль остров.
Он не мог рисковать, отправляясь на поиски Коровы Му-Му, даже несмотря на то, что её молоко было очень ценным.
— Глупая корова, теперь ты сама по себе. Я не в силах тебе помочь.
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    "Календарь Таинственного Моря: День 7, Утро.
Погода: Ясно
Ветер: Легкий бриз
Туман: Отсутствует
Волны: Спокойные"
Рано утром следующего дня Ван Дао проснулся. После умывания и завтрака он обратил свой взгляд на Костяной Корабль, который был привязан к его плоту.
К этому моменту Костяной Корабль был поглощён наполовину и теперь приближался к плоту в весьма необычном состоянии. Ван Дао подсчитал, что потребуется еще примерно полдня, чтобы Костяной Корабль полностью был поглощён. Он не был уверен, как будет выглядеть плот к тому времени.
Конечно, Ван Дао не забыл о таинственно исчезнувшей Корове Му-Му, которая пропала накануне. Он подозревал, что прожорливая корова, возможно, тайком выскользнула с плота, чтобы самостоятельно найти себе еду.
Ван Дао приготовился отправиться на поиски коровы, надеясь, что ему удастся ее найти. Однако, прежде чем он успел выйти наружу, Линь Юньцзянь из [Корабля Портных] уже связался с ним."Твоя одежда готова. Вот, держи".
"Если в следующий раз ты найдешь хорошие материалы, обязательно расскажи мне"."Ладно, вот и всё. Обязательно проверь свой почтовый ящик, там может быть доставка".
Линь Юньцзянь не успел договорить, как из Дневника Таинственного Моря внезапно появилась синяя бумажная коробка и приземлилась на плот.
Ван Дао открыл коробку и с удивлением обнаружил внутри свой новый костюм, сшитый на заказ: куртку, брюки и набор обуви.[Название: Куртка Му-Му]
[Качество: Высшее]
[Атрибуты: Водостойкость +10, Прочность +5, Защита +2]
[Описание: Куртка, сделанная из меха коровы Му-Му, обеспечивает превосходную водостойкость и прочность].[Название: Брюки Му-Му]
[Качество: Высшее]
[Атрибуты: Водостойкость +8, Прочность +6, Защита +1]
[Описание: Пара брюк, также изготовленная из меха коровы Му-Му, гарантирует отличную водостойкость и прочность].[Название: Обувь Му-Му]
[Качество: Высшее]
[Атрибуты: Водостойкость +4, Прочность +4, Защита +1]
[Описание: Обувь, изготовленная из кожи и меха Коровы Му-Му, обладает отличными характеристиками для ходьбы по воде].
— Ну что ж, похоже, это полный комплект. — произнёс Ван Дао, вытаскивая три предмета. Он не мог удержаться от того, чтобы не погладить их, и его глаза засияли от удовольствия.
— Неплохо! Одежда действительно приятна на ощупь. — отметил он. — Похоже, использовался не только мех Коровы Му-Му, но и другие материалы.
С нетерпением Ван Дао надел новый наряд. Он был выполнен в сине-белой цветовой гамме с простыми, но изящными украшениями. У куртки были вместительные карманы, а на брюках были предусмотрены крепления для снаряжения.
Ван Дао пошевелил руками, чувствуя себя невероятно комфортно, без каких-либо ограничений.
— Должен сказать, что она сидит идеально. Этот капитан Корабля Портных действительно обладает талантом к дизайну, — сказал он с уважением.
Конечно, переодевшись в новую одежду, Ван Дао не забыл о своей миссии по поиску Коровы Му-Му. Вооружившись и экипировавшись, он ступил на пляж и направился в густые джунгли, полные тайн и опасностей.
Спустя некоторое время Ван Дао наконец-то достиг того места, где накануне сел на мель его плот.
Вокруг были небольшие деревья и кусты, которые плот примял в своём движении.
За исключением нескольких обрывков паутины, ничего примечательного здесь не наблюдалось.
— Му-Му, где ты? — спросил Ван Дао, не видя никаких следов своей подруги. Он мог лишь кричать в надежде найти хоть какие-то признаки её присутствия.
— Это... — Ван Дао остановился, и его взгляд упал на землю, где внезапно обнаружились следы крошечных лапок.
Он быстро наклонился, чтобы убедиться в своей догадке. Да, это были следы Коровы Му-Му.
Подняв голову, Ван Дао последовал за следами, которые вели вглубь джунглей.
Он встал и, нахмурив брови, посмотрел на густую листву.
Ван Дао не был уверен, не скрывается ли там какая-то опасность.
Мысль о встрече с шакалами, дикими кабанами, ядовитыми змеями или, что ещё хуже, встречей с хищниками заставила его задрожать от страха.
Пока Ван Дао колебался, огромный паук размером с маленькую собаку свисал с ветки прямо над его головой.
Восемь пар фасеточных глаз пристально смотрели на Ван Дао, пока паук медленно спускался с небес. Из его зловещих челюстей виднелся острый ядовитый клык.
В тот самый момент, когда паук был готов приземлиться на голову Ван Дао, тот внезапно сделал шаг вперед.
— Ох~, пойду, взгляну, — произнес он, обращаясь к самому себе. — Будь осторожен, но это не должно быть слишком рискованно, не так ли?
И вот он отправился по следу следов, углубляясь в джунгли. Примерно через десять минут Ван Дао остановился перед входом в пещеру.
Пещера была испещрена следами различных животных, а также нитями паутины, хаотично разбросанной по земле. Этот необычный вход в пещеру заставил Ван Дао нахмуриться.
Паутина?
Подняв с земли кусок паутины, Ван Дао потянул за него. Паутина оказалась на удивление прочной и эластичной.
В его сознании промелькнула леденящая мысль.
Может ли это быть паучье логово?
Ван Дао заглянул в пещеру, и, как он и подозревал, она оказалась заполненной огромным пространством паутины.
Каждая паутина была настолько велика, что могла бы поймать даже дикого кабана. Он мог только представить, насколько грозным должно быть существо, обитающее в этой пещере.
— Фух~
Ван Дао беспомощно покачал головой; теперь он был уверен на 99%, что Корова Му-Му находится внутри.
Однако одно оставалось неясным: почему у входа в пещеру он увидел следы других животных? Разве это не должно было быть логовом паука?
Прежде чем он успел разобраться в этой загадке, из ближайших кустов донеслись тихие звуки.
Уголок глаза Ван Дао дернулся — что-то приближалось. Он быстро спрятался за большим деревом.
Вскоре существо, издававшее шум, вышло на открытое пространство.
Когда Ван Дао взглянул на него, волна отвращения захлестнула его.[Рассудок: -2]
Это был молодой олень, но его голова была полностью обмотана паутиной. На голове оленя сидел паук размером с ладонь. Его клыки были глубоко вонзены в череп оленя, управляя существом, которое направлялось к пещере.[Название: Паук-марионетка][Уровень: 3]
[Описание: Если вы не хотите, чтобы его челюсти вгрызлись в ваш череп и превратили вас в марионетку, лучше бегите со всех ног!]
— Боже, как отвратительно! — поморщился Ван Дао, не в силах сдержать замечание.
Увиденное перед ним заставило его полностью отказаться от надежды найти Корову Му-Му снова.
— Прошла целая ночь. Похоже, эта тупая корова пропала навсегда.
Ван Дао не хотел провоцировать этих пауков; кто знает, сколько их прячется на этом острове?
Это место могло уже быть паучьим логовом.
Затаив дыхание, он осторожно сделал шаги вперед, готовый покинуть это место.
— Му-му~, Му-му~ Проклятый человек, я чувствую твой запах! Поторопись и спаси меня!
Как раз в этот момент обмотанная паутиной Корова Му-Му внезапно вырвалась из пещеры.
С ее рта свисало паучье яйцо, белое, как чистый нефрит.
Она бросилась прямо туда, где прятался Ван Дао.
С появлением Коровы Му-Му вся пещера начала дрожать.
В этот ужасный момент, словно из ночного кошмара, из пещеры вырвалось множество пауков — больших и маленьких, их единственной целью было преследование убегающей жертвы.
Ван Дао, застигнутый врасплох, замер от шока. Неужели эта тупая корова все еще жива? Он с тревогой наблюдал, как расстояние между коровой и армией пауков неуклонно сокращается.
Придя в себя за деревом, Ван Дао стремительно бросился к пляжу.
— Что же ты делаешь?! — воскликнул он, вкладывая все силы в свой бег. — Почему из всех возможных мест ты выбираешь именно то, где я прячусь?!
Но затем произошло нечто, что совершенно ошеломило Ван Дао!
— Му-му, му-му~ — раздалось за его спиной.
Он с недоверием наблюдал, как Корова Му-Му пронеслась мимо него с невероятной скоростью. Проносясь мимо, она даже одарила Ван Дао взглядом, словно говоря:
"Удачи, чувак. Я побежала. Ты справишься с этими пауками, верно?!"
Когда звуки за его спиной стали громче, Ван Дао ощутил, как его тело охватывает онемение.
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    В сторону Ван Дао стремительно летели пауки, заполняя небо и создавая хаос в густых джунглях. Они были разных размеров и причудливых форм, словно бушующий поток.
"На этот раз я действительно разворошил осиное гнездо!" — думал Ван Дао, в панике убегая к пляжу. Он даже не мог представить, какие ужасы его ждут, если один из этих пауков настигнет его.
К счастью, пляж уже был в пределах видимости. Даже плот, покоящийся на соседнем рифе, виднелся на горизонте, создавая резкий контраст с темными джунглями. Надежда Ван Дао на спасение была прямо перед ним."Тресь!"
В тот момент, когда Ван Дао был готов прорваться сквозь край джунглей, ему не повезло — он споткнулся о деревянную ветку.
— Черт! Откуда она взялась?! — воскликнул он, побледнев от испуга. Он попытался восстановить равновесие, но было уже слишком поздно."Хрясь!"
После головокружительного падения перед его глазами внезапно вспыхнул ослепительный свет. Инстинктивно Ван Дао поднял руку, чтобы защитить глаза.
Только тогда он осознал, что каким-то образом оказался на пляже, выбравшись из джунглей.
Ван Дао не забыл о преследовавшей его армии пауков. Не обращая внимания на песок, покрывший его, он вскочил на ноги и поспешил к плоту, который мирно покачивался на рифе.
Корова Му-Му, уже достигшая плота, казалась удивительно спокойной, несмотря на надвигающуюся угрозу нашествия пауков.
Ван Дао, с другой стороны, не мог не задаться вопросом, не были ли эти пауки каким-то образом обмануты.
По мере того как шорохи позади него становились всё тише, любопытство взяло верх.
Внезапно из джунглей вырвалось полчище пауков, направляясь к ним."Вжух!"
Когда палящее солнце коснулось тел пауков, они вспыхнули ярким пламенем.
Через мгновение они превратились в пепел, который рассеялся по пляжу.
Это удивительное зрелище заставило Ван Дао, тяжело дыша, замедлить шаг.
Ну и ну! Значит, они боятся солнечного света, да?
Однако, даже когда пауки горели, всё больше и больше их продолжали двигаться вперёд, один за другим.
Нет! Точнее говоря, они стремились к Корове Му-Му.
К этому моменту корова уже преодолела каменистую отмель и оказалась на плоту.
Ван Дао нахмурился.
"Что же эта проклятая корова натворила?" — подумал он. "Почему эти пауки так настойчиво стремятся ее убить?"
Его разум работал на пределе, и он не обращал внимания на пауков, которые выстраивались в очередь, чтобы принять свою огненную судьбу. Вместо этого он устремился к плоту.
Когда он приблизился, то заметил слабый отблеск — белый камень, зажатый между зубами коровы.
"Может быть, именно поэтому пауки так настойчиво пытаются поймать ее?" — мелькнула мысль в голове Ван Дао.
В мгновение ока он оставил позади пылающие огни, созданные пауками, и достиг плота. Там он увидел Корову Му-Му в деревянном доме, ее челюсти непрерывно работали вокруг белоснежного камня.
Ван Дао вошел внутрь и закрыл за собой деревянную дверь.
— Отдай! Ты, проклятая корова! — прорычал Ван Дао, протягивая руку и жестом требуя, чтобы корова отдала ему предмет, который держала во рту. Он был уверен, что, хотя корова и упряма, она понимает каждое его слово.
Но его требование оставило Корову Му-Му совершенно равнодушной:
— Проклятый человек, — проворчала она. — Ты бросил меня в этот лес, где я стала жертвой похищения пауками. И теперь ты смеешь требовать сокровища, ради которых я рисковала жизнью и конечностями? Ни за что.
Выражение лица Коровы Му-Му было полно упрямства, когда она отвернулась от Ван Дао, явно не желая проявлять никакого уважения.
Ван Дао не мог понять, что говорит Корова Му-Му, но по ее языку тела было ясно, что это не было ничего хорошего.
Лицо Ван Дао потемнело. Он вытащил револьвер и прижал его к голове коровы.
— Тупая корова, — прорычал он, — если ты не отдашь это мне прямо сейчас, я превращу тебя в ростбиф.
В ответ на угрозу Ван Дао Корова Му-Му лишь плотнее прижалась к своему телу, не желая признавать его.
— Вот как ты хочешь играть? — Глаза Ван Дао опасно сузились. — Хорошо! Если ты не примешь мою оливковую ветвь, тогда приготовься ощутить вкус моего гнева.
Его палец напрягся, готовый нажать на курок.
Внезапно сильная дрожь сотрясла плот.[Очки прочности: -4]
Что, чёрт возьми, происходит? Ван Дао быстро вскочил на ноги и бросился к деревянной двери, выглядывая в темноту.
Бесчисленные куски грязи и камней свистели в воздухе, несусь из густого подлеска, чтобы врезаться в плот сверху.
Эти проклятые пауки снова за своё, бросая какие-то снаряды из своих укрытий в попытке уничтожить плот.
Сейчас плот поглощал Костяной Корабль, что было гораздо более сложной задачей, чем поглощение более мелких объектов. Лодка изо всех сил пыталась сохранить подвижность под давлением.
Если бы Ван Дао отказался от поглощения, все его предыдущие усилия были бы напрасными.
Этот вариант даже не рассматривался.
Ван Дао перевел взгляд на армию пауков, которые всё ещё швыряли камни в густых джунглях. Его лицо постепенно омрачилось.
— Так вы любите играть в эту игру? Что ж, я сыграю по вашим правилам."Лязг!"
На плоту внезапно появилась стальная пушка. Да, Ван Дао извлёк её из одной из своих коробок. Он был готов сразиться с этими пауками в битве огневой мощи.
В то же время он также достал порох и пушечные ядра. Зарядив пушку, он без колебаний прицелился в джунгли и выстрелил."Бум!"
Оглушительный звук потряс всё вокруг. Сильная отдача от пушки заставила весь плот сильно задрожать. Пушечное ядро с невероятной скоростью пронеслось по воздуху, врезалось в армию пауков в джунглях и взорвалось при ударе.
Там, где оно ударило, образовался большой кратер. Куски расколотой древесины и растительности разлетелись во все стороны, сопровождаемые комьями грязи.
Более дюжины неудачливых пауков были разорваны на куски пушкой, не оставив после себя ничего, кроме разбросанных останков.[Вы убили Силового Паука (Уровень 3). Вы получили 22 очка опыта].
[Вы убили Паука-марионетку (Уровень 2). Вы получили 12 очков опыта].
[Вы убили Ядовитого Паука (Уровень 4). Вы получили 32 очка опыта].
Один выстрел принес ошеломляющие 431 очко опыта.
Ван Дао был совершенно ошеломлен, его глаза сияли от волнения, когда он смотрел на пауков, гнездившихся в джунглях.
"Чистые очки опыта", — жадно подумал он.
С вновь обретенной решимостью он поспешно перезарядил пушку и, закрыв уши, выстрелил еще раз."Бум!!!"
Еще один выстрел прорвался сквозь ряды пауков.
Опыт Ван Дао вырос еще на 367."Ш-ш-ш!"
Пока Ван Дао наслаждался своим успехом, он не заметил растущей ярости пауков.
Коллективное шипение бесчисленных пауков вызвало дрожь по его спине.
Что задумали эти паукообразные?
Он быстро снова обратил свое внимание на джунгли, где его ждало тревожное зрелище.
Словно живые нити, полчища пауков выплёвывали изо рта шёлковые нити, сплетая их в плотную и замысловатую паутину.
Эта живая завеса, заслоняя яркий солнечный свет, медленно приближалась к плоту Ван Дао.
Осознав угрозу, Ван Дао понял, что не может позволить этому случиться.
Он быстро отрегулировал прицел пушки, нацелившись на паутину, чтобы стрелять по своему усмотрению."Вжух, вжух, вжух..."
В этот момент из густых джунглей брызнули потоки зеленой жидкости, попав прямо в плот.
Они прервали Ван Дао, который был в процессе перезарядки пушки.[Очки прочности: -6]"Ш-ш-ш~"
Зеленая жидкость оказалась ядом, разбрызгиваемым пауками, известным своей высокой едкостью.
Попадая на плот, он наносил значительный ущерб конструкции.
Если бы Ван Дао не был так находчив и быстро не убрал стальную пушку в свой инвентарь, она тоже могла бы пострадать.
Атака Ядовитого Паука застала Ван Дао врасплох, вынудив его занять оборонительную позицию.
Он осмотрел густые джунгли, пытаясь точно определить местонахождение Ядовитых Пауков.
Однако, когда он посмотрел вперед, его беспокойство быстро сменилось облегчением. Он вздохнул с облегчением, увидев, что перед ним всего лишь несколько Ядовитых Пауков пятого уровня и выше, способных распылять яд с такого расстояния.
Уничтожив этих пауков, Ван Дао мог больше не беспокоиться о новых угрозах. Что касается паутинного прохода, то он не волновался. Учитывая скорость, с которой эти пауки могли плести свои сети, даже если бы он уничтожил Ядовитых Пауков прямо сейчас, они, вероятно, не успели бы завершить проход."Лязг!"
Он снова зарядил пушку, готовясь уничтожить Ядовитых Пауков.


    Том 1 Глава 28

    "Бум! Бум! Бум!"
В этот момент пляж и густой лес были охвачены непрерывным потоком огня. Ван Дао, овладев пушкой, сделал шесть выстрелов подряд. Ядовитые Пауки 5-го уровня и выше были уничтожены, тщательно зачищая территорию.
Что касается паутинного прохода, то с ним оказалось справиться проще простого. Один выстрел из пушки Ван Дао превратил его в груду обломков.
— Как ужасно! — под поверхностью океана появилась золотая голова. Морская Дымка, наблюдая за огромной разрушительной силой пушки, была полна благоговения. Она не могла даже представить себе, какая судьба ее ждет, если она столкнется с такой мощью. Даже она была бы беспомощна перед ней.
Морская Дымка тайно наблюдала за Ван Дао, в ее взгляде смешались любопытство и ужас.
Тем временем Ван Дао наблюдал за тем, как орда пауков рассеивается на краю леса, и на его губах появилась легкая улыбка.
— Пытаетесь навязать мне дальний бой? Что ж, теперь у меня есть пушка. Еще пара снарядов, и они разлетятся, как листья на ветру.
Хотя он и шутил, глаза Ван Дао были прикованы к джунглям, а его бдительность не ослабевала.
Под его неусыпным вниманием армия пауков отступила. Однако несколько отставших особей все еще оставались на краю леса, их взгляды были прикованы к плоту.
Ван Дао не сомневался, что эти пауки не оставят его в покое. Он предвидел, что они вернутся с заходом солнца.
Его брови нахмурились, когда он обратил внимание на Деревянный дом и Корову Му-Му, обитающую в нем. Что же это за подлая тварь сумела стащить? — задался он вопросом.
Эти пауки испытывали такую сильную ненависть.
Ван Дао убрал свою пушку, не торопясь требовать сокровище. Вместо этого он решил повысить свой уровень.
После этой неожиданной битвы он внезапно получил +1364 очка опыта. Вместе с его предыдущими 169 очками опыта, теперь его общее количество составляло 1533.
Ван Дао без колебаний провел улучшение.[Израсходовано опыта: 200, Уровень повышен до 3]
[Израсходовано опыта: 300, Уровень повышен до 4]
[Израсходовано опыта: 400, Уровень повышен до 5]
[Израсходовано опыта: 500, Уровень повышен до 6][Всего получено очков атрибутов: 18]
[Текущий уровень: 6 (Опыт: 133/600)]
Сердце Ван Дао наполнилось восторгом — 18 очков атрибутов были впечатляющим достижением.
Не теряя времени, он решил, что сбалансированный рост — лучший выбор, идеально подходящий для его текущей ситуации.
Непосредственно он выделил 9 очков Телосложению и 9 очков Духу.
По мере того как очки вступали в силу, странная сила наполнила тело Ван Дао.
Он сжал кулак, чувствуя, как внутри него трещит взрывная сила.
В его сознании возникла странная ясность.[Ван Дао]
[Состояние: Здоров]
[Уровень: 6 (Опыт: 133/600)]
[Телосложение: 20]
[Дух: 21]
[Рассудок: 73/102]
[Личный талант: Сила Безумца: За каждое уменьшение Рассудка на 1 очко урон увеличивается на 2%].
— Погодите-ка? — Ван Дао посмотрел на информационную панель в Дневнике Таинственного Моря, на мгновение ошеломленный.
Он с удивлением обнаружил, что его максимальные очки Рассудка неожиданно перешагнули отметку в 100, достигнув 102.
"Что происходит? Неужели это связано с тем, что мои очки Духа достигли 20? Неужели каждые 5 очков духовных очков увеличивают максимальные очки Рассудка на 1?" — задавался вопросом Ван Дао, не в силах понять происходящее, но, безусловно, это было хорошим знаком.
Как только он начал наслаждаться ощущением от повышения уровня, его Дневник Таинственного Моря внезапно перелистнулся на новую страницу под названием "Создание".[Функция создания разблокирована!].
Ван Дао вспомнил слова других игроков в чате, которые говорили, что эта функция станет доступна, как только он достигнет 5-го уровня.
С любопытством он открыл страницу создания, где, к его удивлению, было перечислено более ста предметов, которые он мог создать.[Деревянный Стул]
[Потребляет: 2 деревянные доски, 20 медных монет Таинственного Моря]
[Требуется: 1 минута]
[Деревянный Стол]
[Потребляет: 3 деревянные доски, 30 медных монет Таинственного Моря]
[Требуется: 1 минута 38 секунд]
[Стальная Удочка]
[Требуется: 1 стальной слиток, 20 медных монет Таинственного Моря]
[Время создания: 3 минуты][Деревянная Удочка]
[Требуется: 2 деревянные доски, 30 медных монет Таинственного Моря]
[Время создания: 2 минуты]
Ван Дао был в восторге от функции создания предметов, которая напомнила ему игры на выживание, в которые он играл раньше. Однако помимо привычных вещей, его внимание привлекли загадочные черные прямоугольники с символом "?" внутри.
В отличие от доступных предметов, которые уже можно было создать, эти блоки оставались закрытыми, и их содержимое оставалось неизвестным. Ван Дао быстро пролистывал страницу создания, удивляясь, что список предметов, помеченных знаком вопроса, кажется бесконечным. Внезапно он остановился, и его глаза заблестели от волнения.
Как же ему разблокировать эти предметы? Нужно ли было повышать уровень или же существовало что-то еще, что он мог бы сделать?
Внезапно в Деревянном доме поднялся шум, прервав размышления Ван Дао.
Корова Му-Му, увлеченная жеванием, случайно отправила в полет чисто белый камень.
После нескольких рикошетов внутри деревянной конструкции камень, наконец, остановился у ног Ван Дао.
Нахмурившись, Ван Дао взглянул на камень и наклонился, чтобы поднять его.[Название: Яйцо Императрицы (Драгоценное)]
[Описание: Паучиха-императрица острова потратила сотни лет, инкубратрицы]
[Качество: Высокое]
Описание: Это священное яйцо, внутри которого находится потенциальная следующая паучиха-императрица].
Когда Ван Дао прочитал описание на чистом белом, похожем на нефрит камне, он был мгновенно ошеломлен.
— Верни это мне, ты, жалкий человек.
Корова Му-Му с тревогой наблюдала, как предмет, который она с большим трудом украла, попал в руки Ван Дао.
Бросившись на Ван Дао, опустив свою голову, Корова Му-Му ринулась к нему.
Ван Дао стремительно выхватил священное яйцо у коровы и с силой ударил ее ногой в голову.
От этого удара Корова Му-Му почувствовала головокружение и потеряла ориентацию.
— Неудивительно, что эти пауки вели себя так неразумно, — произнес Ван Дао с улыбкой. — Я вижу, ты украла их священное яйцо.
Он продолжил:
— Но поскольку теперь оно принадлежит мне, не рассчитывабыли адресованы не только Корове Му-Му, но и паукам.
Предмет такого качества действительно был редким сокровищемй получить его обратно.
Эти слова .
Последний раз, когда Ван Дао получал что-то подобное, это было Ядро Приливной Волны, что привело к невероятным изменениям на плоту.
— Му-му~, му-му~
— Отдай! Отдай! — теперь уже оклемавшаяся корова, кипя от гнева, бросилась на Ван Дао.
Сделав быстрый шаг в сторону, Ван Дао с легкостью избежал атаки коровы.
Потеряв равновесие, корова поскользнулась и упала в море.
— Му-му~, му-му~
— А-а-а~, Помогите! Кто-нибудь спасите меня~
Безжалостное море неустанно билось о беззащитную Корову Му-Му, которая без своей густой шерсти не могла долго оставаться на плаву.
Вскоре она начала задыхаться от солёной воды и терять сознание.
Когда Корова Му-Му оказалась на грани гибели, Ван Дао с сожалением развёл руками:
— Что я могу сделать? Это, наверное, цена за мою доброту.
Не колеблясь, он без колебаний предложил:
— Считай это священное яйцо платой за спасение твоей жизни.
Ловким движением он отцепил верёвки и затащил глупую и жадную корову обратно на плот.
Глядя на нее, потерявшую сознание, Ван Дао почувствовал раздражение.
Затащив её обратно в Деревянный дом, он больше не обращал на неё внимания.
Его внимание было приковано к Костяному Кораблю, который через два-три часа будет поглощён плотом.
Затем его взгляд обратился к густым джунглям, где пауки по-прежнему неустанно патрулировали.
Хотя их количество по сравнению с прошлым несколько уменьшилось, всё же они продолжали существовать.
Наступил полдень, и солнце пылало с неистовой силой.
Он подумал, что в такую жару паукам будет трудно преодолеть его. Как только плот завершит поглощение Костяного Корабля, он сможет покинуть этот остров, избежав угрозы со стороны огромной армии пауков.
Ван Дао расплылся в самодовольной улыбке, когда вернулся в Деревянный дом. Пришло время для обеда.
Он также решил протестировать функцию создания, выбрав гриль для барбекю в качестве идеального проекта для приготовления пищи.


    Том 1 Глава 29

    Ван Дао, находясь в своем Деревянном доме, с удовольствием изучал меню создания, пока не обнаружил то, что искал — гриль.[Гриль][Требуемые материалы: Сталь *2, медные монеты Таинственного Моря *50]
[Требуемое время: 5 минут]
После того как Ван Дао запустил процесс создания, материалы, находившиеся в его сундук, были автоматически использованы.
Не желая терять время, он быстро достал приготовленных морских крабов и разнообразные виды рыбы: Вкусную Рыбу, камбалу и сардины. Разложив эти морепродукты на тарелке на деревянном столе, он также прихватил пакет с поваренной солью, предвкушая наслаждение от жареных деликатесов.
5 минут промелькнули незаметно. К своему удивлению, Ван Дао увидел перед собой гриль, который был 1,2 метра в длину и 1 метр в высоту.
Гриль был оборудован проволочной сеткой и железным ящиком для топлива.
С довольной улыбкой Ван Дао придвинул деревянный стул, готовый приступить к своей грандиозной затее — приготовлению барбекю.
Спустя полчаса после сытного обеда Ван Дао наслаждался отдыхом, ожидая, когда Костяной Корабль поглотит деревянный дом.
Внезапно в воздухе разнесся оглушительный грохот, заставив его вздрогнуть.
— Что происходит? — воскликнул он, быстро поднимаясь с постели и выбегая на плот, чтобы посмотреть в сторону густых джунглей.
Вдалеке, в глубине джунглей, мощные толчки сотрясали землю. Дым и обломки наполняли воздух, словно из-за деревьев вот-вот вырвется огромная орда.
Сознание Ван Дао затуманилось от беспокойства. Неужели это снова те пауки? Он взглянул на небо, и яркий солнечный свет ударил ему в лицо. Солнце сегодня слепило как никогда. Как они могут пробраться сквозь него?
И тут, когда Ван Дао пребывал в полной растерянности, из подлеска выскочил кролик, голова которого была запутана в паутине.
Его лицо застыло от ужаса.
"Плохо. Как я мог забыть о тех Пауках-марионетках, которые контролируют других животных?" — подумал он с тревогой.
Если эти пауки смогут проникать в мозг других животных, то смогут ли они полностью избежать солнечного света?
Вдали, в джунглях, продолжали раздаваться жуткие звуки, словно к берегу приближался огромный рой.
Ван Дао глубоко вздохнул. Поглощение Костяного Корабля займет, по крайней мере, ещё один час. Он должен был действовать быстро и придумать стратегию, чтобы противостоять животным, которых контролировали пауки.
— Стоп, деревянный шип! — воскликнул он, и в его сознании возник образ одного из создаваемых предметов — деревянного шипа.
Этот предмет относился к категории ловушек и покрывал площадь в один квадратный метр. Хотя наносимый им урон был невелик — всего 3 очка каждые 5 секунд, — использование деревянных шипов для преграждения пути приближающимся подконтрольным паукам животным представлялось отличным решением.
Для создания одного деревянного шипа требовалась одна деревянная доска, 20 медных монет Таинственного Моря и 5 секунд.
Ван Дао, не раздумывая, приступил к выполнению своей задачи.
Он потратил 20 единиц деревянных досок, 4 серебряные монеты Таинственного Моря и чуть больше минуты, чтобы быстро создать 20 деревянных шипов.
С полной уверенностью в своих силах он собрал готовые деревянные шипы и осторожно направился к плоту, осторожно расставляя их на пути.
В настоящее время плот находился на скрытой отмели, и чтобы добраться до пляжа, ему нужно было пройти через сложный лабиринт из камней — больших и маленьких, которые постоянно двигались.
Благодаря своему телосложению, которое уже составляло 20 очков, Ван Дао не испытывал трудностей в перемещении деревянных шипов. Вскоре он разместил все 20 шипов на стратегически важных камнях.
Затем он приступил к насыпке пороха на деревянные шипы. Если понадобится, этот порох можно было поджечь с помощью деревянных шипов, создав мощный ревущий адский огонь.
Конечно, Ван Дао нуждался в чем-то, чтобы поджечь порох.
Он потратил три серебряные монеты Таинственного Моря, чтобы приобрести на рынке пять бутылок с простыми коктейлями Молотова. Ван Дао мог бы создать эти коктейли самостоятельно, используя своё умение создавать предметы. Для этого ему бы потребовалось всего лишь несколько монет Таинственного Моря, ткань, бензин или спирт и немного времени. Однако в тот момент времени было в обрез, поэтому он решил приобрести их в готовом виде.
По мере того как звуки в густых джунглях приближались, из них наконец-то начали появляться подконтрольные животные. Среди них были молодые олени, дикие волки, дикие кабаны и даже бурые медведи! Их головы были плотно обмотаны паутиной, а в глазах горела только одна цель — вернуть Священное Яйцо. Однако Ван Дао не собирался помогать им в этом. Священное Яйцо уже было у него в кармане, и они хотели, чтобы он его отдал? Это было несбыточной мечтой.
— Уходите, вы, тварюки! Я не отдам свой приз!
Без тени страха Ван Дао взял в руки свой револьвер, готовый к схватке с этими управляемыми животными."Бум! Бум! Бум!!!"
Оглушительные взрывы пушки раздавались снова и снова, пока Ван Дао без устали перезаряжал ее.
На побережье повсюду виднелись останки животных, покрытые зеленой кровью паука-марионетки."Чирик, чирик, чирик..."
Как только Ван Дао начал стрелять, с неба внезапно упала морская птица, целясь в его голову.
Он быстро уклонился от атаки, но, взглянув вверх, увидел, что головы птиц покрыты странной паутиной.
И это была не одна птица — их было целых сто!
О нет!
Уголок рта Ван Дао дернулся.
Морские птицы яростно пикировали с неба, все нацелившись на Ван Дао.
Хотя их урон был не слишком высоким, они могли помешать артиллерийскому огню Ван Дао.
— Убирайтесь с моего пути, я сказал! — Ван Дао вытащил свой Кровожадный Клинок-Полумесяц из-за пояса, размахивая им в сторону морских птиц.
В вихре битвы с птицами, управляемыми пауками, Ван Дао чувствовал, как его усилия сталкиваются с трудностями.
Даже когда он разрезал одну птицу пополам, другие не проявляли страха. Их разум был полностью захвачен пауками-марионетками.
Ван Дао все больше раздражался, видя, как птицы кружат вокруг него. Хотя их индивидуальные атаки не были сильными, они эффективно ограничивали его обзор.
К тому же, они пачкали его, и белые перья теперь покрывали волосы Ван Дао.
Его разум стал беспокойным, и он терял терпение. В этот момент он не мог думать ни о чем другом; схватив свой изогнутый клинок, он начал яростно размахивать им.
С его 20-очковым телосложением и баффом Кровожадного Клинка-Полумесяца, эти чайки были ему не по силам.
Когда Ван Дао убрал клинок, его тело было покрыто кровью и перьями. Трупы чаек усеивали плот повсюду.
Пауки-марионетки лопались у них на головах и летели в сторону Ван Дао.
Ван Дао не пощадил бы этих Пауков-марионеток размером с большой палец.
Удар, пощечина, пинок или его изогнутый клинок —
каждое движение Ван Дао приносило ему очки опыта, и, казалось, до следующего повышения уровня осталось совсем немного. Однако он не испытывал радости.
Ситуация была ужасной: многие дикие волки уже прорвались через деревянные шипы. Их головы были полностью обмотаны паутиной, но они с поразительной точностью находили местонахождение плота.
Деревянные шипы не могли причинить им большого вреда, они лишь замедляли их.
Увидев это, Ван Дао решил действовать решительно. Он достал зажигалку и коктейли Молотова и, поджигая их, бросил на деревянные шипы."Плюх~, вжух!"
Коктейли Молотова мгновенно разбились о деревянные шипы, и огонь и взрыв распространились повсюду. Мгновенно вспыхнул сильный пожар.
Эти подконтрольные животные действительно не чувствовали боли. Но контролирующие их пауки-марионетки все еще боялись огня! Они все еще боялись высоких температур!"Хрусь~, хрусь~"
Звуки, напоминающие горение при высокой температуре, непрерывно раздавались вокруг.[Костяной Корабль (Уровень 1): Поглощение прошло успешно!] [Уровень плота поднялся на два, достигнув 6-го уровня].[Пожалуйста, выберите награды за повышение уровня!]
В этот момент Ван Дао получил известие об успешном поглощении. Он слегка улыбнулся:
— Удача всё же не покинула меня.
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    После поглощения Костяного Корабля плот внезапно увеличился на два уровня. Хотя это и стало неожиданностью, но было вполне логично, учитывая, что плот поглотил такое большое судно.
Ван Дао не спешил рассматривать награды за эти улучшения. Сейчас его главной задачей было покинуть остров, контролируемый пауками.
Животные, находящиеся под их влиянием, уже прорвались сквозь пламя на деревянном шипе и устремились к плоту!
— Плавание по волнам, активировать![Очки прочности: -4,5][Текущие очки прочности: 21,5/45]
Под плотом вздыбилась волна, поднимая его и унося прочь от острова. Ван Дао управлял плотом, оставляя сушу позади. Он взглянул на животных у берега и на пауков в густых джунглях, и на его губах появилась ухмылка.
— Такие живописные пейзажи. Если судьба велит, мы еще встретимся.
Не успели эти слова слететь с его уст, как он пустил плот в свободное плавание, без колебаний покидая остров.
Пауки, осознав, что Ван Дао собирается бежать, пришли в ярость. Они бросились из джунглей в отчаянной попытке вернуть его обратно в Таинственное Море. Однако их усилия оказались напрасными.
Пылающее солнце над головой было не просто красивым украшением. Его обжигающее пламя безжалостно уничтожило тела пауков. Ни одному из них не удалось добраться до моря.
Когда остров начал отдаляться, Ван Дао наконец смог расслабиться.
"К счастью, сегодня солнце такое яркое, — подумал он. Иначе справиться с этими разъяренными пауками было бы нелегко"
В этот момент из-за острова позади него раздался невообразимый гнев.
— ЧУЖАК! Ты украл моего преемника! Паук-призрак не оставит тебя в покое!
Колоссальный голос вызвал огромные волны, достигающие десятков метров в высоту.
Этот жуткий звук было трудно описать, он напоминал царапанье ногтями по школьной доске. Ногти лопались, кровь струилась, но царапание продолжалось, создавая тревожное ощущение.
Ван Дао не мог не вздрогнуть от испуга.
"Ничто не сможет меня догнать, не так ли?" — думал он, не смея оглянуться, и лишь увеличивал скорость своего плота.
Только когда остров окончательно скрылся за горизонтом, Ван Дао наконец остановил свой плот.
Взглянув назад, он с облегчением осознал, что никто не преследует его.
Тяжело вздохнув, он достал из чехла Священное Яйцо, чтобы внимательно рассмотреть его.[Яйцо Императрицы]
[Качество: Высокое]
[Описание: Императорское Яйцо, которое в течение столетий высиживала Паучиха-императрица Морского Острова, чтобы вырастить своего преемника].
— Преемник, а? — произнес Ван Дао, вспомнив тот леденящий душу голос.
Могла ли это быть сама Паучиха-императрица?
Глядя на чисто белое яйцо в своих руках, Ван Дао нахмурил брови. Если из него действительно вылупится паук...
Что тогда? Следует ли убить его или оставить в живых?
Ван Дао покачал головой, убирая Яйцо Императрицы в сундук.
Сейчас не время беспокоиться об этом. Он перейдет этот мост, когда доберется до него.
Пришло время выбрать награды за улучшение своего плота.
Открыв Дневник Таинственного Моря, он оказался на странице с информацией о своем судне.
Запись о "Костяном Корабле" полностью исчезла, словно ее никогда и не было.
Оставалось только улучшение плота.
Это улучшение позволяло повысить уровень плота на два, что значительно расширяло выбор. Теперь он мог рассмотреть четыре варианта с двумя подпутями к каждому из них.[Вариант 1: Площадь корабля увеличивается на 55 квадратных метров, появляются дополнительные сооружения — кухня и морозильник].[Вариант 2: Скорость корабля возрастает на 25, а также появляется дополнительная функция — корабельный парус, который увеличивает скорость на 0-20 узлов в зависимости от скорости ветра].
[Вариант 3: Очки прочности корабля увеличиваются на 5, площадь увеличивается на 25 квадратных метров, а также появляется дополнительное сооружение — камера для инкубации костей, которая использует кости для вылупления различных костяных существ].[Вариант 4: Очки прочности корабля увеличиваются на 55, а площадь — на 15 квадратных метров].
Как и ожидалось, даже обычные варианты улучшения стали более богатыми и разнообразными благодаря повышению на два ранга.
Ван Дао с улыбкой на лице ожидал, пока не сбудется триггер, чтобы активировать Критическое Улучшение.[Корабельный талант: Критическое Улучшение запущено!]
[Направление Улучшения 1: Трансформация деревянного корабля — Площадь +170 кв.м, Очки прочности +30, Дополнительные Сооружения: Кухня, Морозильник, Деревянный дом x2 (Плот, словно вырвавшись из своего тесного существования, преобразится в величественный деревянный корабль.)].[Направление Улучшения 2: Магическая скорость — Скорость +30, Дополнительная функция: Капитанская Рубка
(Таинственная магия, источник которой остается неизвестным, придаст кораблю невероятную скорость, создавая ощущение настоящего чуда!)][Направление Улучшения 3: Странный инкубатор — Площадь +35, Очки прочности +10, Дополнительное сооружение: Странный инкубатор (Позволяет вылуплять живых существ) Дайте мне яйцо, и я создам для вас настоящее чудо. Что? У вас нет яйца? Подойдет и яйцеклетка. У вас нет даже яйцеклетки? Что ж, тогда мне придется творить из ничего!].[Направление улучшения 4: "Нет, я очень твердый, окей?" Очки прочности: +100, Площадь: +20 квадратных метров. Здесь сказано, что он супер-твёрдый, вы бы поверили? Если нет, то не стесняйтесь, попробуйте — только не забудьте быть нежным!][Критическое улучшение активировано! Пожалуйста выберите 4 варианта!]
— Четыре из четырёх? — криво усмехнулся Ван Дао. — Как всё сложно. У меня даже нет права выбора.
По его команде плот начал странную трансформацию.
Мистическая сила хлынула из Дневника Таинственного Моря, мгновенно окутывая весь плот.
Прежде чем Ван Дао успел осознать происходящее, плот под его ногами начал подниматься."Лязг-лязг-лязг!"
Ритмичный стук, сопровождаемый мягким белым светом, возник на плоту.
Нет! Это должен быть деревянный корабль!
Плот совершил супер-эволюцию в деревянный корабль.
Корабль был преимущественно синего цвета, с стальными и костяными вставками на поверхности.
Жуткие синие руны покрывали весь корпус.
После улучшения деревянный корабль стал 30 метров в длину, 9 метров в ширину и 5 метров в высоту, имея две палубы.
Сверху вниз:- Рубка
- Деревянный дом
- Сельхозугодья
Главная палуба:- Деревянный дом *2
- Кухня
- Морозильник
- Странный инкубатор
Ван Дао с волнением смотрел на преобразившийся деревянный корабль. После нескольких дней неустанных усилий его скромный плот наконец-то превратился в великолепное деревянное судно.
Он открыл Дневник Таинственного Моря, где была тщательно записана вся информация о деревянном корабле:[Поглотитель]
[Уровень: 6 (Следующий уровень требует 700 обычных материалов)]
[Очки прочности: 185/185][Скорость: 36 узлов]
[Сооружения: Деревянный дом *3, Исключительный Сундук для хранения, Сельхозугодья, Странный инкубатор, Капитанская рубка, Кухня, Морозильник][Размер: 30 метров в длину, 9 метров в ширину, 5 метров в высоту].[Характеристики корабля:- Не может покидать воду
- Плавает по волнам
- Укрывает от Приливной Волны][Корабельные таланты:- Улучшение Поглотителя
- Критическое Улучшение]
Ван Дао не мог дождаться, когда сможет спуститься под главную палубу, чтобы осмотреть весь деревянный корабль.
Доступ к каюте внизу был возможен только по лестнице с главной палубы.
Когда Ван Дао спускался по ступенькам, он даже не подозревал о фигуре, которая осторожно поднималась на борт Поглотителя, поддерживаемая морем.
Это была не кто иная, как Морская Дымка.
Все это время она следила за Ван Дао.
Даже если бы кто-то попытался внушить ему это, Ван Дао никогда бы не подумал о морском суккубе, которая прокралась на его корабль.
В глазах Морской Дымки Ван Дао действительно представлял огромную опасность.
Но она была поглощена ненасытным любопытством: что лежит за пределами острова? Это был ее единственный шанс узнать это.
Когда Ван Дао отплыл от острова на своём плоту, Морская Дымка, словно влюблённый поклонник, последовала за ним втайне.
Её глаза стали свидетелями удивительной трансформации плота Ван Дао в полноценный деревянный корабль. Это зрелище оставило её в полном изумлении.
Увидев, как Ван Дао вошёл в каюту, Морская Дымка больше не могла сдержать своего жгучего любопытства.
"Пришло время подняться на борт!" — подумала она, и её сердце забилось от предвкушения.


    Том 1 Глава 31

    — Как же это прекрасно! — восхищенно воскликнула Морская Дымка, с восторгом рассматривая Поглотитель.
— Как может простая груда дерева так преображаться? — прошептала она, пораженная. Перемены, произошедшие с Поглотителем, были для нее непостижимы. Она могла лишь бродить по палубе, чувствуя себя ошеломленной.
Вскоре любопытство привело ее к каюте на носу корабля. С опаской она переступила порог.
Каюта оказалась обставленной мягкими сиденьями и украшенной изящным штурвалом. Здесь также располагались загадочная Морская Карта и уменьшенная проекция корпуса корабля.
Морская Карта отображала погодные условия и информацию о районе в радиусе одной морской мили в опасном Таинственном Море. Штурвал мгновенно привлек внимание Морской Дымки. Не в силах устоять, она села на мягкое кресло и начала поворачивать его.
К сожалению, Морская Дымка не была назначена капитаном Поглотителя, и у нее не было прав управлять судном.
Поиграв со штурвалом, она почувствовала скуку и решила покинуть каюту. Выйдя наружу, она увидела, что чуть дальше находятся жилые помещения — то, что раньше было Деревянным домиком.
После превращения плота в деревянный корабль, прежний домик стал полноценными жилыми комнатами.
Разница была не так уж велика: пространство стало значительно больше, что сделало его более комфортным для проживания.
Дверь в жилые помещения была плотно закрыта. Морская Дымка попыталась открыть её, но безуспешно. Она не могла использовать свои водяные стрелы, зная, что это привлечёт внимание Ван Дао.
Обойдя дом, она попыталась найти другой вход. К сожалению, ей не удалось его обнаружить, но зато она нашла окно.
Через окно она увидела знакомую фигуру внутри жилых помещений.
Конечно! Это была Корова Му-Му, всё ещё без сознания.
— Ты тоже здесь! — воскликнула Морская Дымка, испугавшись, что мычание коровы привлечёт внимание Ван Дао.
К счастью, корова все еще находилась без сознания, и Морская Дымка быстро осознала это.
Ее смелость мгновенно возросла. Она начала корчить рожицы у окна, смеясь и дразня корову:
— Ха-ха, напугала тебя до смерти!
Так Морская Дымка бесстрашно продолжила свои игры на палубе.
Ван Дао, к сожалению, оставался в неведении о происходящем. Он уже спустился по лестнице и оказался на главной палубе ниже, на втором уровне Поглотителя.
Войдя на второй уровень, он сразу же заметил длинный коридор, вдоль которого висели странные деревянные лампы.
Эти лампы были плотно закрыты стеклянными колпаками и встречались по всему кораблю.
Что делало их странными? Разумеется, то, что они горели без масла или спирта. Вместо этого они использовали деревянные доски. Все лампы на корабле вместе потребляли 1 единицу деревянных досок в день.
Ван Дао не нужно было вручную добавлять эти доски: лампы автоматически забирали их из Исключительного Сундука для хранения.
Конечно, эти лампы не представляли для Ван Дао особого интереса.
То, что он действительно хотел увидеть, была загадочная инкубаторная комната.
Следуя схеме Поглотителя, найденной в Дневнике Таинственного Моря, Ван Дао без труда отыскал инкубатор.
Когда он открыл дверь, его встретил странный аромат, который наполнял каждый уголок комнаты.
Инкубатор был выполнен в розовых тонах и имел ярко выраженный фантастический стиль.
Ван Дао шагнул внутрь, ступая по розовому металлическому полу.
Подняв голову, он увидел в центре инкубатора прозрачную камеру для выращивания, подвешенную в воздухе и заполненную неизвестной жидкостью.
Перед камерой находилась панель управления с экраном.
Осмотревшись, Ван Дао открыл информационную панель инкубатора.[Странный инкубатор]
[Уровень: 0]
[Стоимость улучшения: 20 серебряных монет Таинственного Моря][Поместите биологическое яйцо или эмбрион для начала инкубации. Выращенное существо будет предано капитану. Если предмет не будет помещён в камеру для выращивания, для случайной инкубации будет израсходовано 50 серебряных монет Таинственного Моря].
[Примечание: Случайная инкубация связана с определёнными рисками, будьте осторожны].
— Предано мне, значит?
После некоторого размышления Ван Дао решил инкубировать украденное Святое Яйцо.
Что касается того, как это сделать...
Его взгляд упал на панель управления, и он активировал экран.
На экране появилась 3D-схема камеры для выращивания.
Перед Ван Дао возникли два варианта:
1. Использовать Святое Яйцо для инкубации.
2. Потратить 50 серебряных монет Таинственного Моря для случайной инкубации.
Ван Дао, конечно же, выбрал первый вариант.
С его подтверждениемчисто белое, словно нефрит, Святое Яйцо мгновенно появилось в камере для выращивания.[Яйцо Императрицы (Время инкубации: 3 дня)]
Ван Дао кивнул. Теперь, когда яйцо начало инкубироваться, ему не нужно было беспокиться.
Он осторожно покинул инкубатор и направился на кухню. Морозильная камера не представляла для него особого интереса.
В отличие от бездонного сундука, который мог мгновенно создавать или хранить предметы, морозильная камера работала с задержкой в пять секунд. Это делало её не очень удобной для быстрого доступа к еде или ингредиентам.
К тому же, вместимость морозильной камеры была даже меньше, чем у сундука.
Единственное преимущество морозильной камеры заключалось в том, что она могла сохранять еду от порчи, чего сундук не мог обеспечить.
Ван Дао уже перенес всю еду в морозильную камеру.
По сравнению с ней, кухня вызывала у него гораздо больше любопытства.
Следует отметить, что Ван Дао был неплохим поваром. Хотя он и не мог сравниться с пятизвёздочными шеф-поварами, он всё же умел готовить вкусные блюда.
Открыв дверь на кухню, он был поражён чистотой, царящей внутри.
Вся кухня была выполнена в белоснежных тонах и содержалась в безупречной чистоте.
Однако, что действительно поразило Ван Дао, так это осознание того, что его кулинарные навыки здесь не имеют никакого значения.
Эта кухня могла автоматически создавать рецепты на основе доступных ингредиентов и даже готовить их без участия человека. Это было похоже на игру: собрав материалы и используя несколько деревянных досок в качестве топлива, можно было "создать" еду одним нажатием кнопки — это было невероятно удобно.
Ван Дао не стал медлить и сразу же попробовал свои силы, следуя рецепту кухни, чтобы приготовить рагу из морепродуктов."Лязг, лязг, лязг..."
После нескольких минут работы различные инструменты на кухне быстро справились с задачей.
На столе появилась кастрюля с дымящимся рагу из морепродуктов. [Рагу из морепродуктов]
[Свойства: Сытость +60]
[Описание: Сытное рагу, которое одновременно и вкусное, и доступное].
Ван Дао сел на стул на кухне, не отрывая взгляда от дымящегося рагу.
Он взял ложку и с любопытством попробовал его, и его глаза сразу же загорелись от удовольствия.
— Как вкусно!
В мгновение ока Ван Дао уплёл всю кастрюлю рагу.
С довольным вздохом он с удовлетворением отрыгнул и лениво потянулся.
Ван Дао был в полном восторге от текущего состояния Поглотителя.
Конечно, на корабле также имелись две жилые комнаты, представлявшие собой простые бревенчатые домики.
Он решил не заходить внутрь, чтобы оценить их обстановку.
Ван Дао и так прекрасно представлял, как они выглядят. Он сам прошел через все этапы преобразования жилья с нулевого до третьего уровня.
В конце концов, он сам ощутил, что значит перейти от условий, которые можно описать как "ноль звёзд", к тем, что соответствуют трём звёздам.
Поднявшись со стула, он задумался о возвращении на главную палубу.
Оставалось посетить только одно сооружение: кабину капитана.
Когда Ван Дао поднялся по лестнице, его взору предстала картина, которая повергла его в полное недоумение.
Палуба была залита морской водой, и это казалось чем-то необъяснимым.
Ван Дао испытал ощущение дежавю — он уже видел нечто подобное ранее.
Вот оно! Костяной Корабль!
Предыдущая версия этого корабля находилась в похожем состоянии.
После победы над Джесси Ван Дао отправился на плоту через густые джунгли. Вернувшись, он обнаружил, что Костяной Корабль, по всей видимости, был атакован каким-то загадочным существом.
Теперь, осматривая Поглотитель, он увидел ту же самую картину.
Вся палуба была залита, как будто на неё обрушились волны. Однако Ван Дао, стоявший на корабле, знал, что никаких волн не было.
Что же могло стать причиной этого?
Его чувства мгновенно обострились, когда он поднялся по лестнице на главную палубу.
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    Когда Ван Дао увидел то, что его встревожило, он немедленно выбрался из люка и последовал за следами на палубе. После внимательного осмотра он обнаружил, что все следы ведут к полю.
Поле?
Ван Дао нахмурился, его брови сошлись на переносице, когда он посмотрел на поле, осторожно приближаясь. Он вытащил свой Кровожадный Клинок-Полумесяц из-за пояса, уже готовый открыть дверь, как вдруг его остановил странный звук.
— О-о-о~ Вкуснотища~ Что это за трава? Как она может быть такой вкусной!
Кто-то здесь!
Лицо Ван Дао застыло. Как такое возможно? Как кто-то мог незаметно проникнуть на Поглотитель?
"Погодите, это вообще человек?" — быстро сообразил Ван Дао.
К этому моменту уже стемнело, и Поглотитель дрейфовал в жутком море. Порывистый ледяной ветер усиливал гнетущую атмосферу.
Ван Дао взглянул на свои очки Рассудка: 93, в пределах нормы.
— Уф!
Ван Дао глубоко вздохнул, все его тело напряглось, когда он сжал изогнутый клинок, готовый распахнуть дверь.
Он не мог предположить, какое опасное существо может скрываться за дверью, но понимал, что если не заглянет внутрь и не выяснит, что это, то не сможет спокойно спать этой ночью.
С легким щелчком Ван Дао распахнул дверь, и то, что предстало его взору, привело его в полное недоумение. На участке поля площадью четыре квадратных метра росла трава, достигающая более метра в высоту. А среди травы лежала очаровательная женщина со светлыми волосами и голубыми глазами, жадно поедавшая листву. Это была не кто иная, как Морская Дымка.
Когда Морская Дымка бесцельно бродила по палубе, она случайно наткнулась на поле с посевами. Калитка в это поле была широко открыта, и внутри росла высококачественная пастбищная трава, достигшая полной зрелости. Манящий аромат этого первоклассного корма притягивал Морскую Дымку, словно магнит. Она бросилась на поле, с наслаждением поедая вкусную траву.
Она наслаждалась пищей, пока не насытилась до предела, и окружающий мир словно растворился перед её взором.
Даже когда Ван Дао открыл калитку, она оставалась безучастной, полностью погруженная в изысканный вкус высококачественной пастбищной травы.
Ван Дао, сузив глаза, осторожно подошёл к ней и спросил: — Кто ты такая?
Внезапно в его ушах раздался странный голос, который эхом отозвался в его сознании:
— Убей её! Убей её!
Негативные последствия использования изогнутого клинка проявились как нельзя некстати именно в этот момент.
Зрачки Ван Дао расширились, а его взгляд наполнился жаждой крови и желанием убить.
— Уф~ Что происходит? — быстро выдохнул он, пытаясь прийти в себя.[Рассудок: -10]
Выражение лица Ван Дао изменилось, когда он взглянул на Кровожадный Клинок-Полумесяц в своей руке — источник его потери Рассудка.
Он быстро убрал изогнутый клинок в ножны, выхватил револьвер и направил его на Морскую Дымку.
— Всё ещё ешь?!
Только тогда Морская Дымка пришла в себя и, словно в тумане, медленно подняла голову.
Перед ней стоял Ван Дао, направив на нее револьвер. Его кроваво-красные глаза вселили в нее страх, и она побледнела от потрясения — ее обнаружили.
Поспешно замахав руками, она произнесла:
— Водяной Щит!
Не успела она договорить, как окружающая морская вода хлынула к Морской Дымке, образуя прозрачный щит, который ее окутал."БУМ! БУМ! БУМ!"
Оглушительные взрывы напугали Ван Дао, и он тут же открыл огонь. К сожалению, все его пули были отражены морским щитом.
Увидев свою возможность, Морская Дымка приготовилась взлететь из воды, стремясь сбежать через поле.
Но Ван Дао мгновенно раскусил ее план.
Взмахом руки он закрыл люк над полем.[Очки прочности Поглотителя: -1]
Мощный удар дезориентировал Морскую Дымку. Она едва могла удержать даже свой морской щит.
Она безвольно рухнула на землю, и прежде чем успела опомниться, пистолет Ван Дао уже был направлен ей в голову.
Его взгляд остановился на её русалочьем хвосте, который предстал перед ним во всей красе.
— Русалка? Или, возможно, сирена?
Ван Дао был ошеломлён, глядя на теперь уже беззащитную Морскую Дымку. Он никогда бы не подумал, что столкнётся с подобным существом.
Но даже в этот момент он ни на мгновение не ослабил бдительности. Заглянув в невинные глаза Морской Дымки, он начал свой допрос:
— Имя? Вид? Что ты делаешь на моём корабле? Полное сотрудничество обеспечит снисхождение, сопротивление же приведёт к суровым последствиям. Лучше будь честна и, возможно, я пощажу твою жизнь.
Ван Дао выстрелил в воздух, а затем снова прижал пистолет к голове Морской Дымки.
— Не хочешь ли ты отведать свинца?
Откровенная угроза Ван Дао заставила Морскую Дымку испуганно задрожать. Она отчаянно замахала руками, умоляя:
— Не убивай меня, не убивай!
Глаза Ван Дао слегка сузились; эта рыбка казалась довольно глупой.
Это было похоже на общение с Коровой Му-Му.
Он ударил Морскую Дымку по голове револьвером и произнес:
— Отвечай на мои вопросы, и, возможно, я пощажу тебя.
Столкнувшись с угрозами Ван Дао, Морская Дымка немедленно ответила:
— Меня зовут Морская Дымка, и я живу одна на маленьком острове. Я хотела узнать, каков мир за пределами моего острова, поэтому последовала за твоим кораблём. Не убивай Морскую Дымку, у меня нет злого умысла.
Ван Дао взглянул на паникующую русалку и слегка улыбнулся.
— Так это ты следила за нами с того маленького острова, да? — произнес он, но затем его выражение лица стало ледяным, а голос — резким и упрекающим. — Я полагаю, ты в сговоре с этими пауками, пытаешься вернуть Яйцо Императрицы. Прокралась на мой корабль, записала мои координаты, а затем собиралась передать информацию своим союзникам? И ты смеешь утверждать, что у тебя нет злого умысла? Я не поверю ни единому твоему слову.
Увидев, что Ван Дао ей не верит, Морская Дымка была на грани слез.
— Я не с этими пауками! — воскликнула она. — Пожалуйста, поверь мне! Мне было просто любопытно, и я хотела увидеть мир за пределами острова, поэтому я последовала за тобой.
Ван Дао посмотрел в искренние глаза Морской Дымки, и его нахмуренные брови слегка разгладились. Он произнес:
— Ладно, пока поверю тебе. Однако держать тебя на борту по-прежнему рискованно. Даже если бы не опасность, твоя глупость сделала бы тебя нежеланной в любом случае. Вон там, впереди, простирается великое море. Тебе пора уходить.
Ван Дао освободил Морскую Дымку, позволяя ей уйти самостоятельно.
В этот момент он заметил информацию в Дневнике Таинственного Моря:[Имя: Морская Дымка (Благословенный небесами мерфолк) (Русалка)]
[Категория: Организм]
[Уровень: 3][Сводка: Уникальный мерфолк, вскормленный морем. Теоретически может быть хорошим моряком].
— Почему ты еще не ушла?
Ван Дао, взглянув на Морскую Дымку, которая опустилась на землю, не смог сдержать своего беспокойства и нахмурился.
— Ты думаешь, я шучу? — грозно спросил Ван Дао.
Морская Дымка, вглядываясь в непроглядную тьму Таинственного Моря и ощущая на себе угрожающий взгляд Ван Дао, нервно сглотнула и тихо произнесла:
— Нет, ночью слишком опасно. Я не смогу найти дорогу назад, пожалуйста, прими меня к себе! — с мольбой в голосе воскликнула Морская Дымка, подбегая к Ван Дао.[Морская Дымка хочет стать членом вашей команды. Вы согласны?][Привязка первого члена команды к Поглотителю стоит 10 серебряных монет Таинственного Моря. Текущие серебряные монеты Таинственного Моря: 11].[Пожалуйста, обратите внимание: как только организм становится членом команды, он не может навредить капитану. Однако они могут покинуть корабль и потерять свой статус члена команды. Пожалуйста, хорошо обращайтесь со своей командой. (Если член команды покидает корабль, он потеряет все предметы и уровень)].
Это сообщение из Дневника Таинственного Моря не могло не заставить его задуматься.
Теперь Поглотитель стал не просто плотом, а настоящим деревянным кораблём.
Иметь на борту только капитана было бы неразумно.
К тому же, лишний человек — это лишняя пара рук.
Глядя на жалкую Морскую Дымку, Ван Дао уже принял решение.
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    — Принимаю! — кивнул Ван Дао, принимая решение включить Морскую Дымку в команду "Поглотителя".[Использовано серебряных монет Таинственного Моря: 10]
[Осталось серебряных монет: 1][Дневник Таинственного Моря обновляет информацию...]
Морской Дымку окутал белый свет, и вокруг нее начала формироваться темно-синяя матросская форма. В то же время перед ее глазами появился Дневник Таинственного Моря, видимый лишь ей одной. Этот уникальный дневник символизировал ее вступление в игру.
Белый свет усилился настолько, что Ван Дао с трудом смог держать глаза открытыми.
Трансформация члена команды Морской Дымки прошла успешно.[У Поглотителя теперь 1 член команды].
Он прищурился, пристально рассматривая Морскую Дымку, стараясь запечатлеть в памяти ее новый облик.
— Так вот как выглядит успешно трансформированный член команды? — пробормотал он, пораженный увиденным.
В этот момент Морская Дымка, пошатываясь, открыла глаза и взглянула на Ван Дао. На ее лице отразилась смесь страха и волнения.
— Приветствую, капитан! — произнесла она с искренней радостью. — Я Морская Дымка, и я счастлива стать матросом на Поглотителе.
Ван Дао приподнял бровь и произнёс:
— Можешь звать меня капитан Ван Дао. А теперь, матрос, встань на ноги; мне нужно, чтобы ты выполнила одно поручение.
— Да, капитан Ван Дао, — кивнула Морская Дымка, и её приподнял нежный поток, обдав палубу водой.
Ван Дао нахмурился, осознавая возникшую проблему.
— Это может всё усложнить, — размышлял он вслух. — Как наш матрос будет передвигаться по палубе с этим русалочьим хвостом?
Десять серебряных монет уже были потрачены, и Ван Дао понимал, что Дневник Таинственного Моря не предоставит ему никакого возврата.
Морская Дымка ощущала замешательство капитана. Будучи мерфолком, она, естественно, обладала способностью создавать ноги — врождённым даром, который был у неё с рождения. Хотя она предпочитала ощущать, как вода ласкает её тело, Морская Дымка взмахнула рукой и ободряюще улыбнулась Ван Дао.
— Не стоит меня недооценивать, капитан. Морская Дымка умеет ходить так же, как и вы, капитан.
Под любопытным взглядом Ван Дао началась удивительная трансформация.
Голубой рыбий хвост, обвивающий талию Морской Дымки, начал трансформироваться. Чешуя, колеблясь, приняла форму изящных голубых штанов, из-под которых появилась пара стройных ног.
— Видите, капитан? Разве не лучше? — спросила Морская Дымка, игриво шевеля своими бледными ножками.
Глаза Ван Дао заблестели от любопытства. Это было впечатляюще! Особая способность? Возможно, этот новый член команды скрывал в себе больше, чем казалось на первый взгляд.
Однако уже наступила ночь, и у Ван Дао не было времени на игры. Его взгляд скользнул по неубранным полям, и на губах появилась легкая ухмылка, когда он произнес:
— Теперь, когда ты стала частью команды, пришло время внести свой вклад в общее дело. Из-за тебя это место в таком беспорядке. Сегодня ночью ты должна привести эти поля в порядок. И не вздумай отлынивать!
Морская Дымка, встретившись с твердым взглядом Ван Дао, вздрогнула и поспешно поднялась, ответив:
— Да, капитан.
Довольный ее согласием, Ван Дао, наконец, удалился, предвкушая долгожданный сон.
Только после того, как фигура Ван Дао полностью исчезла, напряжённые плечи Морской Дымки наконец расслабились.
— Это было близко, я чуть не лишилась жизни, — пробормотала она. — Капитан действительно непредсказуем.
— Что это? Какой-то Дневник Таинственного Моря? — она посмотрела на парящий перед ней Дневник Таинственного Моря и начала его листать.
Читая дневник, Морская Дымка лучше поняла ситуацию и не могла не схватиться за волосы от разочарования.
— Так мир за пределами острова такой захватывающий? — она повернулась, чтобы посмотреть на неубранную пашню, и её маленькое личико потемнело.
С кислой миной она принялась наводить порядок и обрабатывать пашню.
Только после того, как она полностью убрала поля, собрала оставшийся высококачественный пастбищный корм и сложила всё в свой сундук, она возобновила работу.
Посадив новые семена высококачественного пастбищного корма, Морская Дымка, наконец, покинула пашню.
Русалка, глядя на кромешную тьму Таинственного Моря, ощутила дрожь страха под ночным небом.
К счастью, Поглотитель был оснащён множеством деревянных фонарей, которые обеспечивали достаточное освещение.
Следуя указаниям в Дневнике Таинственного Моря, она отыскала каюту Ван Дао и постучала в дверь.
— Эй, капитан, вы ещё не спите? — спросила она. — Я просто хотела узнать, где мне сегодня спать.
— Разве на корабле нет ещё двух кают? Можешь выбрать любую, которая тебе понравится, — ответил Ван Дао.
— Ах... — донёсся из комнаты холодный голос капитана, заставив Морскую Дымку вздрогнуть. Она поспешно отступила.
Чувствуя себя потерянной, Морская Дымка вновь открыла Дневник Таинственного Моря и взглянула на схему расположения "Поглотителя".
После некоторых поисков она наконец обнаружила расположение двух других кают.
Руководствуясь Дневником, Морская Дымка направилась к одной из кают.
Жильё нулевого уровня было очень простым, но в данный момент её это не беспокоило.
Сегодня она чувствовала себя совершенно измотанной. Она с облегчением упала на жёсткую деревянную кровать и провалилась в глубокий сон."Календарь Таинственного Моря: День 8, Раннее утро
Лёгкий дождь;
Лёгкий ветерок;
Умеренный туман;
Небольшие волны".
На следующее утро Ван Дао разбудило отчаянное уведомление.[Иноземцы: Вы уже целую неделю выживаете в Таинственном Море. Для кого-то это было непростым испытанием, а для кого-то — относительно лёгким. За это время вы, должно быть, многое узнали о Таинственном Море и постепенно адаптировались к здешней жизни.
Но теперь игра становится по-настоящему увлекательной! Через три дня появится опасность, известная как Пробуждение Таинственного Моря! Это будет не только шторм, но и нашествие множества очаровательных монстров!]
[Ваша лучшая стратегия — найти безопасную зону, хотя, возможно, и она не будет абсолютно надёжной...][На карте уже отмечены места расположения безопасных зон. Не медлите, иноземцы, поспешите!]
[Опасность: Пробуждение Таинственного Моря]
[Обратный отсчет: 3 дня]
Ван Дао, с утомленным видом потирая глаза, внезапно обнаружил, что его разбудило уведомление. Он был озадачен и с недоумением спросил себя:
"Пробуждение Таинственного Моря? Что это значит?"
На его лице отразилось беспокойство, когда он принялся изучать Дневник Таинственного Моря. На карте были отмечены различные зеленые круги — возможно, это были безопасные зоны? Ван Дао внимательно осмотрел карту, пока не нашел ближайшую из них. Затем он начал производить расчеты.
При текущей скорости "Поглотителя", если исключить ночные часы, чтобы добраться до ближайшей безопасной зоны потребуется ровно три дня. Не теряя времени, он вскочил с кровати, распахнул дверь и поспешил в рубку управления.
Рубка находилась всего в нескольких шагах от каюты Ван Дао, и он быстро добрался до нее. Как и ожидалось, это была просторная и удобная комната с панорамным видом через прозрачные стеклянные стены.
На навигационной консоли появилась удивительная Звёздная Карта Таинственного Моря, которая указывала путь к ближайшей безопасной зоне. Даже в густом тумане они могли бы без проблем добраться до убежища.
Но по сравнению с тем, что Ван Дао ожидал увидеть, это были лишь детские шалости.
Благодаря Звёздной Карте Таинственного Моря Поглотитель мог перемещаться автоматически. Хотя его скорость была лишь наполовину той, которую мог достичь Ван Дао при ручном управлении, это стало для него настоящим откровением.
Другими словами, Поглотитель должен был добраться до безопасной зоны даже быстрее, чем обычно. Ведь он мог продолжать движение к убежищу даже ночью, когда они обычно спали.
Ван Дао больше не медлил. Он занял своё место и направил Поглотитель к безопасной зоне на максимальной скорости.
Во время движения он открыл чат, надеясь скоротать время. Новости о надвигающейся опасности уже просочились в каждое сообщение."Что вы думаете об этой опасности, связанной с Пробуждением Таинственного Моря?"
"Думаю? Я просто сяду и буду наблюдать".
"Нет, лежать ещё удобнее"."У меня такое чувство, что эта опасность будет не из простых. В конце концов, нам же сказали, что нужно готовиться заранее"."Даже безопасные зоны появились".
"Независимо от его сложности, сейчас нам нужно как можно быстрее добраться до безопасной зоны"."Кстати, как далеко находится ближайшая безопасная зона для каждого из вас?""Я довольно далеко, примерно в трёх днях пути"."Эх, было бы намного лучше, если бы я был более высокого уровня. Моя скорость определённо была бы выше".
"Жаль, что мы не можем плыть ночью, иначе мы бы добрались туда ещё быстрее"."Кто тебе сказал, что мы не можем плыть ночью? Дело же только в потере очков Рассудка, не так ли?""Плыви смело; скоро ты обнаружишь, что сходишь с ума. Ха-ха-ха..."
Ван Дао наблюдал за обсуждениями в чате, погрузившись в раздумья.
Казалось, все были настроены оптимистично, ожидая это событие.
Впрочем, он предполагал, что это было вполне объяснимо. Выжить в Таинственном Море в течение недели — это задача, требующая немалой доли удачи и навыков.
Внезапно раздался грохот, и у Ван Дао заурчал живот. Но ему все еще нужно было вести Поглотитель к безопасной зоне.
И тут Дневник Таинственного Моря, словно по волшебству, переключился на страницу члена команды. Глаза Ван Дао загорелись.[Член команды: Морская Дымка]
[Уровень: 3]
[Статус: Спит (Возможна связь)]
"Я могу с ней общаться?"
Ван Дао с легкой улыбкой подтвердил эту возможность и позвал:
— Пора вставать, ты, невезучий матрос!
Его громкий голос мгновенно разбудил Морскую Дымку. Она резко села, дезориентированная.
Ее ноги, которые все еще привыкали к своей новой форме, подвели, и она кубарем скатилась с кровати.
В недоумении она спросила:
— Капитан! Что происходит?
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    — Капитан? — воскликнула Морская Дымка, упав с кровати. Она застонала, потирая ноющую спину, и, встав, огляделась.
Странно, подумала она, я же только что ясно слышала голос капитана, но почему я его не вижу?
Пока русалка пребывала в недоумении, Ван Дао снова заговорил. Его голос, словно эхо, раздался из Дневника Таинственного Моря:
— Пора просыпаться, матрос.
Только тогда Морская Дымка осознала, что голос исходит из дневника.[Капитан: Ван Дао]
[Ранг: 6]
[Статус: Голоден]
[Сообщения]
Морская Дымка с любопытством взглянула на Дневник Таинственного Моря, взъерошив свои светлые волосы.
Конечно, происходящее перед ее глазами было трудно понять.
Поэтому она осторожно спросила:
— Вы капитан? Почему ваш голос исходит из книги?
— Из книги? — нахмурил брови Ван Дао, услышав вопрос Морской Дымки.
— Ты про Дневник Таинственного Моря?
— Совершенно верно! — с уверенностью ответила Морская Дымка, и Ван Дао внезапно осенило.
Похоже, после того как она стала матросом на Поглотителе,
она тоже получила Дневник Таинственного Моря.
Однако Ван Дао не был озабочен этими делами; он чувствовал себя немного голодным. В конце концов, бесплатный труд должен быть использован.
— Ладно, матросам не нужно беспокоиться об этом. Раз у тебя теперь есть свой Дневник Таинственного Моря, иди на кухню и приготовь мне поесть. Спасибо за твою усердную работу, заранее~
Морская Дымка, естественно, не отказала капитану, чувствуя себя довольно уверенно.
— Нет проблем, капитан!
Ответив Ван Дао, Морская Дымка быстро нашла кухню, используя подсказки из своего Дневника Таинственного Моря. Она начала выбирать еду.На кухне...
— О! Как чудесно! — воскликнула Морская Дымка, пораженная. Ей не нужно было готовить самой.
Все, что ей нужно было сделать, это выбрать еду в меню, и кухня автоматически её приготовит.
Кастрюли, сковородки и утварь летали по воздуху, в то время как различные ингредиенты танцевали по кухне.
Через пятнадцать минут на гриле был идеально приготовлен морской краб, а на пару — высококачественный пастбищный корм.
Морская Дымка, неся два ароматных блюда, поспешила в сторону капитанской рубки. Ван Дао, её капитан, уже был там.
— Вот, капитан, — с улыбкой на лице она протянула ему морского краба, который только что приготовила.
— Неплохо, — подмигнул Ван Дао, принимая еду из рук Морской Дымки. Его взгляд на мгновение задержался на её пышной груди, прежде чем он поднял глаза и встретился с её взглядом.
— Приятного аппетита! — произнёс Ван Дао.
Как только эти слова слетели с его губ, они оба набросились на еду, словно голодные волки. Через мгновение от краба не осталось и следа.
После сытной трапезы Ван Дао вытер уголок рта. Он посмотрел на Морскую Дымку, полную энергии, и на его лице расплылась улыбка.
— Хе-хе, какой ценный работник, — произнёс он с лёгкой иронией.
Морская Дымка не могла не вздрогнуть от странной улыбки Ван Дао.
Она ощущала, как на горизонте замаячила угроза.
— Кхм... — Ван Дао, собравшись с мыслями, повернулся к Морской Дымке, его лицо стало серьезным. Он прочистил горло и, похлопав ее по плечу, произнес: — Теперь, когда ты официально стала членом экипажа Поглотителя... Тебе необходимо подготовиться морально. Работы много, а рук не хватает. Понимаешь?
Ван Дао пристально смотрел на неё, кивая, и она, быстро ответив, подтвердила:
— Конечно, капитан! Какие бы задачи ни возникали, пожалуйста, не стесняйтесь поручать их мне. Я выполню их с максимальной эффективностью.
Ее немедленное согласие вызвало у Ван Дао явное удовлетворение.
— Отлично!
Через пятнадцать минут Морская Дымка вышла из капитанской рубки с длинным списком заданий в руке.
Она взглянула на задачи, не осознавая всей серьезности ситуации.
— Посмотрим, что мне предстоит сделать дальше, — произнесла Морская Дымка, прикусив палец и внимательно изучая список.
— Приготовить завтрак для капитана? Это уже сделано. Ах, да! Нужно приготовить завтрак для Коровы Му-Му и подоить её! — воскликнула Морская Дымка, и на её лице заиграла озорная улыбка. Она вспомнила, как это удивительное существо её боялось.
В мгновение ока в руках Морской Дымки появились металлический таз и немного сена. Как член экипажа "Поглотителя", она имела прямой доступ к бортовым ресурсам, включая Исключительный Сундук для хранения и морозильник.
С этими самодельными инструментами в руках она направилась к логову Коровы Му-Му — месту, где обычно спал Ван Дао. Заглянув в окно, она заметила, что корова по-прежнему спит, пребывая в бессознательном состоянии. В отличие от вчерашнего дня, теперь Морская Дымка, как признанный член экипажа, могла свободно войти в комнату."Щёлк".
Открыв дверь, Морская Дымка сразу же была поражена уютной атмосферой внутри. Разница между условиями жизни на нулевом и третьем уровне была поистине поразительной.
Надув губы, она вспомнила о своей прошлой ночи и не могла не проворчать:
— Капитан, вы такой предвзятый.
Конечно, русалка сама настояла на том, чтобы остаться, поэтому она не могла винить Ван Дао. Когда дела корабля пойдут на лад, уровень жизни экипажа, естественно, тоже повысится — как вода вслед за приливом.
Отбросив свои мысли, Морская Дымка взглянула на лежащую на ковре Корову Му-Му и озорно ухмыльнулась. Она наклонилась к ее уху и закричала:
— Эй! Просыпайся, мерфолк здесь!
Внезапный громкий крик встряхнул давно находившуюся без сознания Корову Му-Му, пробудив её.
— Мерфолк! Где он?
— Ну, прямо перед тобой, идиотка!
Увидев растерянное выражение лица Коровы Му-Му, Морская Дымка проявила свои озорные инстинкты. Она скорчила ей рожицу.
— Ах~ Я мерфолк, и я собираюсь съесть тебя, Корова Му-Му!
Вид перед Коровой Му-Му заставил ее задрожать от страха, и она инстинктивно подскочила, стремясь сбежать.
— Оу-ух~ Оу-ух~ Мерфолки! Здесь действительно есть мерфолк! Помогите!
Морская Дымка, молниеносно оказавшись рядом с существом, схватила его за шею.
— Ах~, подожди! Я не хочу причинить тебе вред. Это всего лишь шутка. Теперь я матрос Поглотителя и не причиню тебе зла. Скорее, ешь! Вот тебе немного сена.
Однако корова не поверила словам Морской Дымки и продолжила попытки вырваться.
— Проклятый мерфолк и твоя ложь! Какой Поглотитель? Какой матрос? Меня так легко не обмануть!
Справедливости ради, Корова Му-Му оказалась довольно сильной.
В мгновение невнимательности Морская Дымка отпустила её, и сено, которое она держала в руке, рассыпалось по палубе.
Наблюдая за тем, как вкусное сено исчезает под копытами Коровы Му-Му, Морская Дымка почувствовала себя очень недовольной.
— Хмф! Капитан поручил мне накормить тебя, так что если ты даже не притронешься к этому, это уже твои проблемы. Зачем ты разбрасываешь всё это? Вода!
Взмахнув рукой, Морская Дымка вызвала из ниоткуда струю прозрачной, кристально чистой воды. Она направила руку вперед, и вода с невероятной скоростью обрушилась на Корову Му-Му, мгновенно поглотив ее, оставив на поверхности лишь голову.
— Му-му~, му-му~ О нет, мерфолк захватил меня! Человек, где ты?! Скорее спаси меня!
Морская Дымка с усмешкой наблюдала за мольбами коровы.
— Хе-хе-хе, сколько бы ты ни кричала, этого будет недостаточно. Капитан управляет кораблем, и у него нет времени возиться с тобой.
С этими словами она взмахнула рукой, притянув Корову Му-Му ближе.
Затем Морская Дымка подняла с пола разбросанное сено и, не раздумывая, затолкала его в рот Корове Му-Му.
— Ешь! Просто ешь, хотя бы ради меня!
Неотвратимая, Морская Дымка настойчиво впихивала сено в рот коровы, пока та не начала задыхаться.
— Му-му~, му-му~ Великий мерфолк, пожалуйста, пощади меня! Я ведь совсем невкусная! — произнесла она с отчаянием. — К тому же, я больна! Да, я больна, и от меня у тебя точно будет расстройство желудка.
Корова Му-Му завывала так, словно плакали все небо и земля.
Но Морская Дымка не проявляла никаких признаков остановки.
В конце концов, в её рабочем списке всё ещё ждали многочисленные задачи.


    Том 1 Глава 35

    Жалобные стоны Коровы Му-Му и звонкий смех Морской Дымки наполнили весь Поглотитель. Ван Дао, находившийся в капитанской рубке, не мог не слышать эти звуки.
"Чем же занимаются эти двое?" — подумал он, решив проверить, что происходит.
Активировав Звёздную Карту Таинственного Моря для автономной навигации, Ван Дао покинул рубку и направился к жилым помещениям на палубе. Вскоре он оказался у двери комнаты, но шум внутри внезапно стих. Нахмурившись, Ван Дао осторожно открыл дверь и, увидев то, что предстало перед его глазами, не смог сдержать изумления.
В воздухе парил огромный водяной шар, который окутывал потерявшую сознание Корову Му-Му. В это время Морская Дымка, держа в руках большую пластиковую бутылку, сидела на корточках под коровой, явно пытаясь доить её.
Естественно, появление Ван Дао положило конец этой необычной сцене.
— О, капитан! Как неожиданно встретить вас здесь! — воскликнула Морская Дымка, прерывая свои занятия и поднимая большую ёмкость с молоком коровы. Она с волнением взглянула на Ван Дао и с радостью сообщила: — Посмотрите, капитан, я собрала целых пять литров молока!
Взгляд Ван Дао переместился с молока в руках Морской Дымки на полуживую Корову Му-Му, и он, прикрыв лоб рукой, почувствовал усталость.
В этот момент он хотел отругать её, но, вспомнив, что это может задеть чувства Морской Дымки, передумал. Вместо этого он похлопал её по плечу и сказал:
— Матрос, ты отлично справляешься! Просто больше так не делай, ладно? Отпусти Корову Му-Му и переходи к следующему заданию! — добавил он, спеша продолжить свою работу.
— Спасибо за вашу похвалу, капитан. Я поняла, — с улыбкой произнесла она, убирая молоко в морозильник.
С лёгким плеском она опустила потерявшую сознание корову в воду. Затем Морская Дымка достала бумагу со списком задач и начала читать:
— Какая следующая задача? Ах да, это рыбалка!
Осознав, что делать дальше, Морская Дымка схватила удочку и поспешила к палубе.
Ван Дао, беспомощно наблюдая за ее энергичными действиями, подумал:
"Возможно, это была ошибка — нанимать ее в качестве матроса? У этого мерфолка, кажется, довольно... неординарный ум."
— Му-му...
В этот момент Корова Му-Му вышла из бессознательного состояния.
Ее лицо выражало крайнюю усталость; очевидно, Морская Дымка высосала из нее все силы.
Только когда она увидела Ван Дао, стоящего перед ней, ее напряженные нервы, наконец, расслабились.
— Му-му~, му-му~ Ой, как страшно, как страшно~
Покачиваясь, она попыталась встать, но силы оставили ее.
Ван Дао посмотрел на Корову Му-Му перед собой и вздохнул:
— Какая жалость.
Он тут же достал железный таз, наполнил его кормом и поставил перед коровой. Погладив ее по голове, он сказал:
— Отдыхай, теперь все будет хорошо. Мне еще нужно управлять Поглотителем.
Затем он вышел из комнаты, бросил взгляд на Морскую Дымку, которая увлеченно занималась рыбалкой, и вернулся в рубку.
К этому моменту Поглотитель превратился из простого плота в деревянный корабль, значительно улучшившись с точки зрения безопасности и комфорта.
Ван Дао, стоя за штурвалом, открыл Дневник Таинственного Моря, чтобы проверить текущие запасы на борту:- деревянные доски: 311 штук
- сталь: 31 единица
- кости: 67 штук
- серебряные монеты Таинственного Моря: 1 штука
- ядра: 21 штук
- порох: 2,5 бочки
Еды и воды оставалось примерно на неделю. Хотя материалов было в достатке, Ван Дао понимал, что для дальнейшего улучшения Поглотителя потребуется еще больше ресурсов.
Этих материалов было явно недостаточно для достижения 7-го уровня плота. Требовалось целых 700 единиц обычных материалов. Однако сейчас Ван Дао спешил к безопасной зоне и не мог тратить время на сбор ресурсов.
В море плавало множество деревянных досок, но, к сожалению, они не были сундуками.
Конечно, у Ван Дао, который спешил, не было времени заниматься подобными вещами.
Внимательно изучив ситуацию, он осознал, что оборудование на его корабле нуждается в улучшении. Однако для этого требовалось огромное количество монет Таинственного Моря.
Насколько ему было известно, существовало только три способа получить эти монеты:
1. Торговля на рынке.
2. Открытие Сундуков с сокровищами.
3. Победа над монстрами и прямой заработок монет Таинственного Моря.
На острове Ван Дао сразился с множеством паукообразных монстров. К сожалению, они давали ему только опыт, а не монеты Таинственного Моря.
С другой стороны, убийство гниющих утопцев приносило ему небольшое количество этих ценных монет.
Таким образом, Ван Дао не был полностью уверен, какие именно типы монстров могут дать ему монеты Таинственного Моря после их уничтожения.
Идти на риск и искать Сундуки с сокровищами, чтобы получить монеты Таинственного Моря, казалось слишком рискованным. Никто не знал, когда и где они могут появиться, поэтому Ван Дао решил сосредоточиться на торговле на рынке.
Что он мог предложить для обмена?
И тут его осенило! Он решил использовать молоко Коровы Му-Му. У него было пять литров этого ценного продукта. Ван Дао не спешил его использовать, поэтому он решил выставить его на продажу на рынке.
Он быстро открыл интерфейс рынка и разместил все пять литров в главном зале. Цена, которую он установил, составляла 5 серебряных монет Таинственного Моря за литр. Эта цена казалась вполне справедливой. Ведь один литр молока Коровы Му-Му мог восстановить одно очко здравомыслия. Хотя это было не так много, для тех, кто отчаянно нуждался в этом, это могло быть весьма полезным.
Время шло, и минуты сменяли друг друга, а Ван Дао терпеливо ждал.
В туманном Таинственном Море Ван Дао уверенно управлял Поглотителем, стремительно приближаясь к безопасной зоне.
В эти безмятежные мгновения он испытал давно забытое чувство спокойствия.
Однако, как это часто бывает, хорошие вещи не могут длиться вечно.
Внезапно тишину нарушил взволнованный голос русалки:
— Капитан, я поймала что-то очень необычное! Идите сюда, скорее!
На палубе, совершенно ошеломленная, Морская Дымка смотрела на предмет, который вытащила из воды своей удочкой.
Услышав её крик, Ван Дао нахмурился. Что же это могло быть?
Он отложил руль и поспешил к ней.
На палубе внезапно появился лист бумаги — огромный синий чертеж.
Несмотря на то, что он был забрызган морской водой, он не показывал никаких признаков повреждения.
Ван Дао взглянул на Морскую Дымку:
— Это и есть то, что ты называла "чем-то необычным"?
Морская Дымка с нетерпением кивнула:
— Именно так, капитан. Разве вам это не кажется крайне необычным? Это не похоже на рыбу, и оно не кажется съедобной...
— Ладно, ладно, дай-ка я взгляну, — Ван Дао прервал разговор с Морской Дымкой и шагнул вперед, чтобы развернуть чертеж.
Перед ними предстал сложный, но изящный эскиз:[Название: Чертеж доспехов Ледяной Рыбы-Дракона]
[Качество: Превосходное]
[Необходимые материалы:- Чешуя Ледяной Рыбы-Дракона x 100
- Высококачественная сталь x 30
- Сухожилия Ледяной Рыбы-Дракона x 3][Атрибуты:- Защита +25
- Прочность +100
- Подводная Скорость +10][Описание: Эти исключительные доспехи, изготовленные из материалов Ледяной Рыбы-Дракона, обеспечивают невероятную защиту и ускорение под водой. Однако будьте осторожны: Ледяные Рыбы-Драконы известны своими внезапными появлениями].
Ван Дао взял чертеж в руки, но не успел его как следует рассмотреть.
Он распался на светящиеся точки, которые слились с Дневником Таинственного Моря.
На странице крафта внезапно разблокировался ранее неоткрытый предмет:[Получен Чертеж: Доспехи Ледяной Рыбы-Дракона]
[Необходимые материалы:- Чешуя Ледяной Рыбы-Дракона *100
- Сталь *30
- Сухожилия Ледяной Рыбы-Дракона *3
- Золотые Монеты Таинственного Моря *1][Время изготовления: 3 дня]
— Так это был всего лишь чертеж, в конце концов, — с легкой усмешкой произнес Ван Дао.
Но что же такое Ледяная Рыба-Дракон? — задумался он, слегка нахмурив брови. Одно только название говорит о том, что с ней будет нелегко справиться.
— С капитаном все в порядке? — не удержалась от вопроса Морская Дымка, увидев, как чертеж исчез.
— Отличная работа! Ты еще раз доказала, что ты прирожденный рыбак. Так держать! — похвала Ван Дао лилась свободно, несмотря на его собственные внутренние сомнения. В конце концов, комплименты ничего не стоят, и они могут поднять настроение русалки — почему бы не попробовать?
Пока пара вела оживленный разговор, Поглотитель уже вышел на новый участок океана.


    Том 1 Глава 36

    В этот момент, воодушевленная похвалой Ван Дао, Морская Дымка снова взяла в руки удочку и с азартом продолжила рыбалку.
Ван Дао с нежностью наблюдал за её оживленным видом, думая: "Как замечательно. Мне даже не пришлось обещать что-то невыполнимое".
Внезапно подул легкий ветерок, не принося с собой ни холода, ни прохлады. Он нежно ласкал лицо Ван Дао, и тот невольно вздрогнул, почувствовав, что что-то изменилось.
— Становится холодно, — размышлял он, его любопытство возрастало. — Почему так происходит?
Но прежде чем он успел углубиться в размышления об этом, Дневник Таинственного Моря дал ответ:[Поглотитель входит в Таинственное Море (Ледяная область)]
Ван Дао взглянул на уведомление, и его глаза загорелись от понимания.
— Неужели в этой неизведанной области есть новая безопасная зона? — воскликнул он.
Он поспешил вернуться в рубку и начал изучать звездную карту Таинственного Моря.
Карта была окутана туманом, за исключением тех мест, которые Поглотитель уже миновал. Корабль находился на границе между зеленым морем и ледяным синим пространством. Зеленое море было обозначено как Таинственное Море (Обычная область), а синее ледяное море — как Таинственное Море (Ледяная область). Последняя область была той территорией, в которую Поглотитель собирался войти.
Ван Дао, нахмурив брови, изучал звёздную карту, тихо бормоча:
— Ледяная область?
На карте было отмечено множество безопасных зон, но ни одна из них не была особенно близка к текущему местоположению Ван Дао, за исключением тех, что располагались в Ледяной области. Даже ближайшая безопасная зона в Обычной области была слишком далеко, и время в пути превышало три дня.
Ван Дао криво усмехнулся про себя:
— Раз уж судьба привела меня сюда, я мог бы извлечь из этого пользу.
Если жарко, мы будем ловить прохладный ветерок; если холодно, мы будем искать тепло. Всегда есть способ справиться с трудностями!
Он тихо закрыл дверь рубки и продолжил свой путь к безопасной зоне. Время пролетело незаметно, и вскоре наступила ночь, а вокруг стало холоднее.
К тому времени Ван Дао уже покинул рубку и вернулся в свои покои. Молоко Му-Му, которое он когда-то выставлял на продажу на рынке, было полностью раскуплено. Ван Дао с удовлетворением положил в карман 25 серебряных монет Таинственного Моря.
Однако его радость была недолгой: температура продолжала неумолимо падать, и по небу лениво поплыли снежинки.
К счастью, изучая меню крафта, Ван Дао наткнулся на рецепт небольшой железной печи. Эта печь могла сжигать деревянные доски, создавая согревающее тепло.[Маленькая Железная Печь]
[Потребляет: 2 стали, 1 серебряную монету Таинственного Моря].
[Время изготовления: 3 минуты]
Не колеблясь, он решил создать две печи — одну для себя и одну для Морской Дымки. Затем он потратил еще 6 серебряных монет, чтобы улучшить жилище Морской Дымки до 3-го уровня.
В конце концов, она тоже была членом команды, и Ван Дао не мог быть слишком строг к ней.
Он ел, когда был голоден, и пил, когда испытывал жажду. Если всё пойдёт по плану, они будут жить вместе довольно долго, не так ли?
Добавив несколько деревянных досок в маленькую железную печь, Ван Дао снова устроился под одеялом, мечтая о мирном ночном сне. Уютная маленькая комната, тёплая печь и ватное одеяло — это было идеальное сочетание для полного удовлетворения.
Однако, как только он почувствовал себя комфортно, беда постучалась в дверь."Тук-тук-тук".
Внезапно три резких стука раздались из-за двери.
Лицо Ван Дао вытянулось. Нет ничего, что он ненавидел бы больше, чем когда его беспокоят во время сна. Неужели это Морская Дымка?
— Кто там?! — воскликнул он."Тук-тук-тук".
Ответа не последовало, только те же три удара.
Выражение лица Ван Дао мгновенно изменилось, он почувствовал, что что-то не так, и вскочил с кровати. Вооружившись револьвером и изогнутым клинком из сундука, он снова спросил:
— Морская Дымка? Это ты?"Тук-тук-тук".
По-прежнему не было ответа, только три удара в дверь.
На лице Ван Дао мелькнула едва заметная тревога. Он посмотрел на парящий Дневник Таинственного Моря, перевернув страницу с командой.[Команда:]
[Имя: Морская Дымка]
[Уровень: 3]
[Статус: Спит (Может общаться)]
Неужели Морская Дымка спит? Кто же тогда стучится в дверь? Глаза Ван Дао слегка сузились. Может быть, это ещё один демон или дьявол, который пробрался на борт Поглотителя?
Ван Дао колебался. Глухая ночь в Таинственном Море. Кто знает, какое чудовище может скрываться за дверью?
Поэтому вместо того чтобы открыть дверь, он решил ещё раз связаться с Морской Дымкой.
— Матрос, просыпайся, — твёрдо позвал он. — Здесь что-то происходит.
Его голос, не громкий и не тихий, был достаточным, чтобы разбудить Морскую Дымку.
Примерно через полминуты сонная Морская Дымка наконец пришла в себя.
— Капитан, я так хочу спатьа-а-а~ — произнесла она с лёгкой дрожью в голосе.
— Ну же, давай поднимайся. Что-то проникло на корабль. Оно может быть очень опасным.
— Но... А? Это вы, капитан, стучите в дверь? Я сейчас открою.
Внезапно в каюте Морской Дымки раздались настойчивые стуки в дверь.
С некоторым нежеланием, но она всё же встала и подошла к двери, чтобы открыть её.
— Стой! Остановись, это не я, — быстро позвал Ван Дао, останавливая её.
Рука Морской Дымки уже лежала на дверной ручке, но она остановилась в нерешительности.
— Не капитан? Тогда кто же это может быть? — спросила она, полная сомнений.
Внезапно её осенило, и она задрожала, прося разъяснений:
— К-капитан, это... уже ночь?
Вопрос Морской Дымки на мгновение ошеломил Ван Дао.
— Ради всего святого, если ты спала, с чего вдруг сейчас будет день?!
Он был поражён её невосприимчивостью к самым простым вещам.
— Ох~! Действительно ночь, — ахнула Морская Дымка, поспешно прячась обратно под одеяло и отходя от двери. — Здесь ужасное существо! Оно пришло стучать! Капитан, вы не должны открывать дверь!
Услышав тревожный возглас Морской Дымки, Ван Дао стал всё более озадаченным.
— Ужасное существо? Что это за ужасное существо? — настойчиво спросил он.
— Ты, матрос, можешь быть немного более конкретной?"Тук-тук-тук".
Три громких удара прозвучали одновременно за дверью — ни больше, ни меньше.
В ответ на вопрос Ван Дао Морская Дымка покачала головой, не в силах дать четкого ответа.
— Я не совсем уверена, что это такое, — призналась она.
— Но Морская Дымка сталкивалась с этим раньше, — вставила матрос. — Это действительно ужасно и исключительно обманчиво. Капитан, вы хотите узнать больше?
Ван Дао, не найдя причин для отказа, кивнул.
— Давай, матрос. Я весь во внимании.
С разрешения Ван Дао Морская Дымка погрузилась в свои воспоминания.
— Это было во времена моей жизни на маленьком острове, — начала она. — У меня была пещера у берега, которая принадлежала только мне. Как и в ту ночь, в дверь постучали. Но на этот раз я открыла её.
Перед русалкой открылся самый прекрасный вид, который она когда-то лицезрела: голубое небо, белые облака и бирюзовые волны. Она увидела группу существ, похожих на неё, — возможно, это были её сородичи. Они махали ей, приглашая присоединиться к их играм.
Это было то, чего Морская Дымка желала больше всего на свете. Она была так одинока на своём маленьком острове и мечтала о компании. Искушение было слишком велико, чтобы устоять.
Хотя она понимала, что это не имеет смысла. Как может быть голубое небо и белые облака ночью? Как могут быть другие существа на таком уединённом острове? Но Морская Дымка всё же вышла наружу, не испугавшись.
Позже она поняла, что это было её величайшим сожалением. Всё изменилось; внешний мир оказался совсем не прекрасным. Вместо этого она увидела рыбу — существо больше целого острова. Морская Дымка даже не могла сравниться с размером её глаза…
В этот момент русалка внезапно замолчала.
Ван Дао, охваченный любопытством, спросил:
— А что было потом? Что случилось дальше?
Никто не заметил, но дверь в комнату Морской Дымки приоткрылась. В кромешной темноте за ней внезапно появился огромный глаз.
— А-а-а-а~! Рыбий глаз! — закричала она, потеряв сознание.
Стук за дверью резко прекратился.
— Эй! Эй! Матрос, что случилось!
Услышав крик Морской Дымки, Ван Дао мгновенно насторожился. Он взглянул на Дневник Таинственного Моря:[Член команды: Морская Дымка]
[Уровень: 3]
[Статус: Без сознания из-за сильного ужаса]
Уголок рта Ван Дао дернулся. После Коровы Му-Му это уже второе существо, потерявшее сознание от страха.
Стук за дверью не прекращался.
Он глубоко вздохнул, посмотрел на дверь и улыбнулся.
— Ты любишь стучать, не так ли? Как интересно.


    Том 1 Глава 37

    "Бум, бум, бум..."
Через равные промежутки времени раздавались три удара в дверь, ни поспешных, ни медленных. Они были похожи на звуки неутомимой машины, выполняющей команду.
Ван Дао не испугался; он понимал, что страх не сможет решить проблему. Вместо этого он медленно отошел от двери, его глаза сверкнули холодным, зловещим блеском.
— Мешать спать посреди ночи — это не лучший способ заводить друзей, — пробормотал он. — Если вам нравится стучать в двери в неурочное время, то, полагаю, мне понравится их бомбить. Это будет справедливо, не так ли?
С оглушительным грохотом Ван Дао достал из-под коробки стальную пушку. Запах пороха, который ещё не выветрился, мгновенно наполнил комнату.
Он похлопал пушку, навел её на дверь и слабо улыбнулся.
Затем он достал немного пороха и пушечное ядро и начал заряжать пушку до полного завершения.
— Идеально. С этого угла я пробью дверь насквозь.
Ван Дао скорректировал положение пушки, представляя, как дверь разлетится вдребезги.
Как же горько осознавать, что ему придётся разрушить собственный дом!
Его брови нахмурились, и он приготовился стрелять, намереваясь преподать урок настойчивому незнакомцу.
Но в этот миг перед Ван Дао внезапно появился парящий Дневник Таинственного Моря, прервав его действия.
С тихим шелестом перед его глазами появилась новая страница.
"Новое задание? Что это может быть? Неужели дневник разблокировал ещё одну функцию?" — взгляд Ван Дао стал более пристальным, когда он наклонился, чтобы рассмотреть содержимое страницы.
Он не беспокоился о том, что стучащий ворвётся внутрь, ведь пушка была направлена прямо на дверь, не так ли?[Задание разблокировано]
[Задание: Поздний ночной стук]
[Сложность: C]
[Предварительные условия:]- Ночь
- Когда корабль дрейфует над Таинственным Морем].[Описание: Вы можете услышать непрерывный стук в дверь — явление, с которым сталкивается каждый корабль, дрейфующий в Таинственном Море. Некоторые считают, что это души погибших моряков, которые ищут дорогу домой. Другие полагают, что это призыв моря, приглашающий вас навсегда погрузиться в его безбрежные волны].
[Несмотря на обилие теорий, никто не знает правды. Опытные капитаны, конечно, могут притворяться равнодушными и спать всю ночь напролет. Однако, хотя стуки и не несут в себе смертельной угрозы, они могут быть весьма неприятными].[Цель: Возьмите на себя ответственность за свой корабль и выясните, кто стучится в дверь].[Награды:- Серебряные монеты Таинственного Моря *3
- Личный опыт 150
- Галлюциногенные Чипы (Хорошие)]
— Задание? — с любопытством спросил Ван Дао.
— Похоже, этот таинственный стук активировал какую-то функцию заданий.
Он погладил пушку, погружаясь в размышления.
— "Хотя они не смертельны, они могут быть чрезвычайно неприятными", — повторил Ван Дао про себя, его разум был полон сомнений.
"Что именно скрывается за дверью?"
Ван Дао колебался, разрываясь от неопределенности."Стук! Стук! Стук!"
Внезапные настойчивые удары прервали размышления Ван Дао, заставив его глаза сфокусироваться.
— Ну что ж, я покажу вам, что бывает, когда нарушают тишину."Бум!"
Оглушительный грохот пушечного выстрела эхом отозвался в воздухе, и вход в комнату был мгновенно уничтожен.[Вы убили Гипнотическую Медузу (Уровень 3) – Опыт +15]
[Вы убили Гипнотическую Медузу (Уровень 5) – Опыт +32]
Гипнотическая Медуза?
Ван Дао сначала замер, а затем криво улыбнулся.
— А, всего лишь медузы. Я ожидал увидеть здесь более странных существ.
В этот момент над Поглотителем бесцельно парили многочисленные медузы разных размеров.
Они излучали ослепительный калейдоскоп цветов, создавая поистине завораживающий эффект.
Увы, после того, как они выдержали натиск пушечного огня, даже их мимолетная красота исчезла без следа.
Гибель их сородичей взбудоражила выживших, и они в унисон разразились воем.
Огромный гул заполнил все море, проникая даже сквозь стены комнаты Ван Дао.
Он ощутил, как его барабанные перепонки сильно вибрируют, вызывая мучительную боль. Попытки прикрыть уши оказались бесполезными."Пф-фт~, Пф-фт~ "
Медузы не прекращали атаку, их настоящая сила заключалась в иллюзиях. Когда синий туман вырвался из их тел, болезненный Ван Дао обнаружил, что полностью погрузился в царство сновидений.
Мир за дверью изменился до неузнаваемости. Таинственное Море исчезло, как и Поглотитель. На его месте появилась огромная гротескная рыба, дрейфующая в небе. Одни только её глаза были больше, чем у Поглотителя. Слегка перекатив зрачки, она, казалось, презирала всё земное существование.
Подавляющее чувство давления охватило болезненного Ван Дао. Однако он не испытывал страха, ведь Дневник Таинственного Моря уже предупредил его об Гипнотических Медузах.
— Гипнотическая Медуза? Значит, я уже попался на её уловку.
Чувствуя себя слабым и больным, Ван Дао ощутил полную беспомощность. Когда он попытался поднять руку, то с удивлением обнаружил, что не может сдвинуться с места, а его голова кружится.
С глухим стуком он упал на землю, потеряв сознание.На следующий день..."Календарь Таинственного Моря: 9 сентября, 9:00 утра
Погода: Ясное небо, лёгкий снег, лёгкий ветер, туман, умеренные волны"[Миссия Выполнена!]
[Награды:- Опыт: +150
- Серебряные монеты Таинственного Моря: +5]
— Кхе-кхе-кхе...
Ван Дао болезненно проснулся на кровати, чувствуя себя липким, словно его всего обмазали вареньем.
— Капитан, вы проснулись! — радостно воскликнула Морская Дымка, которая уже ждала его рядом. — Скорее, поешьте завтрак, который я приготовила, — запеченный хлеб и сардины.
Ван Дао нахмурился, глядя на еду, которую она протягивала, и торопливо перебил ее:
— Что произошло вчера?
Его голова кружилась, как будто медузы высосали из него всю энергию.[Статус: Напряжённый, Слабый (Длительность: 1 день)]
Морская Дымка, положив еду в руку Ван Дао, произнесла:
— Я не совсем понимаю, что произошло. Мне известно лишь, что вчера вечером мы столкнулись с еще одной огромной рыбой. Потом... потом я испугалась и потеряла сознание, — продолжала она. — Когда я проснулась на рассвете и вышла на палубу, то увидела вас, капитан, без сознания у двери. Дверь в комнату тоже была открыта, поэтому я быстро вернула вас обратно в постель. — спросила она. — Что с тобой случилось прошлой ночью, капитан? Вы тоже видели большую рыбу?
Ван Дао, услышав вопрос Морской Дымки, улыбнулся.
— Большая рыба? На этом корабле не было ничего подобного. Это были всего лишь Гипнотические Медузы, — ответил он.
Затем Ван Дао в деталях рассказал Морской Дымке о событиях предыдущей ночи, надеясь предотвратить ее поспешные выводы.
— Капитан, теперь я понимаю. Вчера вечером медузы одержали над вами победу, — произнесла Морская Дымка, с улыбкой глядя на Ван Дао. Протянув руку, она нежно коснулась его лица.
— Но, капитан, с вами действительно всё в порядке? Позвольте мне помочь вам проверить.
Губы Ван Дао слегка дрогнули, и он поднял руку, чтобы остановить юную мерфолк от дальнейшего осмотра. Он больше не хотел об этом говорить.
— Морская Дымка, пора за работу! У тебя ещё много задач на сегодня! Ты только глянь! На палубе уже лежит слой снега. Твоя работа на сегодня — убрать весь этот снег!
Его тон был решительным — это была не просьба, а команда!
— Да, капитан! — ответила Морская Дымка, вставая со стула. — Но, сэр, действительно ли мне нужно кормить Корову Му-Му сегодня? — спросила она, повернувшись, чтобы бросить озорной взгляд на корову.
В этот момент Корова Му-Му, почувствовав взгляд Морской Дымки из-за маленькой железной печи, медленно открыла глаза и пошевелилась, пробуждаясь ото сна.
— Му-му, му-му... Какой же это был блаженный сон, — пробормотала она.
Но прежде чем она успела насладиться покоем, её внимание вновь привлекла Морска Дымка.
Она встретилась со злобным взглядом русалки, и её тело задрожало от страха.
— Му-му! Му-му! Опять ты, мерфолк. Почему я должна влачить такое жалкое существование?
Ван Дао беспомощно наблюдал за этой перепалкой, не в силах сдержать вздох, когда они спорили.
— Они действительно соперничают. Ладно, Морская Дымка, давай больше не будем её пугать. Поторопись и иди убирать снег!
Морская Дымка поджала губы и неохотно отвернулась.
— Очень хорошо, капитан. Я отправлюсь туда прямо сейчас.
— Стой! — позвал Ван Дао Морскую Дымку. — Как ты собираешься убирать снег без инструментов?
Ван Дао открыл Дневник Таинственного Моря на странице крафта, потратил 1 единицу стали и 20 медных монет Таинственного Моря, чтобы создать лопату, которую он вручил Морской Дымке.
— Вот, используй это!
Любопытная Морская Дымка приняла лопату как раз в тот момент, когда Ван Дао начал поглощать свою еду.
Смущаясь, что мешает ему, она покинула каюту и вышла на палубу.
— Как эта штука работает? — задалась вопросом она, внимательно рассматривая лопату.
В то время как Ван Дао наслаждался пиршеством, его мысли были заняты наградами за выполненную миссию. В конце концов, они по праву принадлежали ему.
Его взгляд сразу же остановился на самой интригующей награде — Галлюциногенном Чипе.[Предмет: Галлюциногенный Чип]
[Категория: Материал]
[Качество: Превосходное]
[Атрибут: Иллюзия +20][Описание: Высококачественный материал, который может быть интегрирован в оружие. При атаке существует высокая вероятность вызвать у врагов галлюцинации]
Ван Дао с любопытством держал в руке прозрачный кристальный чип размером с большой палец.
— Это ещё один особый материал? — спросил он. — И его можно интегрировать в оружие? Но как мне это сделать? — не мог не поинтересоваться он.


    Том 1 Глава 38

    В глубине комнаты Ван Дао удобно устроился в кресле, наслаждаясь вкусом жареного хлеба и сардин, и изучал Галлюциногенный Чип, который держал в руке.
— Этот материал можно интегрировать в оружие, но как же его использовать? — размышлял он.
После небольшой паузы он вытащил револьвер, Кровожадный Клинок-Полумесяц и стальную пушку. Поместив Галлюциногенный Чип на пушку, чтобы проверить его действие, Ван Дао с разочарованием обнаружил, что не последовало никакой реакции.
— Возможно, он не совместим с пушкой? — предположил он, чувствуя некоторое разочарование, ведь пушка была его самым мощным оружием.
Затем он взялся за револьвер и Кровожадный Клинок-Полумесяц, также проверив их с помощью Галлюциногенного Чипа. Но по-прежнему не было никакого эффекта.
Теперь Ван Дао был в полном недоумении.
— В описании сказано, что его можно интегрировать в оружие. Почему же нет никакой реакции? — удивлялся он."Шурх, шурх, шурх~"
В этот момент, когда Ван Дао погрузился в свои мысли, его внимание привлек звук воды на палубе.
— Что же эта беспокойная Морская Дымка задумала на этот раз? — пробормотал он, прислушиваясь к шуму.
Отложив предметы, которые держал в руках, Ван Дао приготовился выйти на улицу и начать расследование.
— Фух~
Как только он открыл дверь, его встретил холодный ветер, заставив невольно потереть руки.
— Как же здесь стало холодно!
Всё вокруг было укрыто снегом: толстый слой белого покрова уже покрывал палубу. Ленивые хлопья неспешно кружились с неба, создавая атмосферу умиротворения.
— Похоже, мы попали в Ледяную область Таинственного Моря, — пробормотал Ван Дао, сверяясь с картой из Дневника Таинственного Моря.
Внезапно его осенило, и выражение лица резко изменилось. Он поспешно взглянул на море.
Когда он увидел, что на поверхности нет и намёка на образование льда, он наконец почувствовал облегчение.
— Фух, хорошо, что не замерзло. Это было бы настоящей головной болью.
Именно в этот момент Морская Дымка, которая стояла на палубе неподалёку, заметила, что Ван Дао выходит из каюты.
— Лёд? Что вы имеете в виду, капитан? Я знаю лёд только как что-то холодное и прозрачное.
Она продолжала использовать воду для уборки снега, одновременно задавая вопросы Ван Дао.
— Лёд — это физическое явление, которое происходит, когда температура опускается ниже...
Внезапно Ван Дао остановился на полуслове, его глаза загорелись при виде того, как Морская Дымка убирает снег.
Не зря их считают морскими чудовищами, не так ли? Их контроль над водой поистине впечатляет.
Поток воды собрался в руках Морской Дымки, а затем стремительно хлынул на снег.
Этот метод уборки оказался на удивление эффективным. В мгновение ока огромное пространство было очищено от снега.
Ван Дао шагнул вперед, намереваясь похвалить её за изобретательность, но случайно поскользнулся на обледеневшей палубе.
Его ноги выскользнули из-под него, и с глухим стуком он упал на пол.
— С вами всё в порядке, капитан? — воскликнула Морская Дымка, увидев его падение, и поспешила помочь ему подняться.
— Я в порядке, сам могу встать, — сказал Ван Дао, отмахиваясь от её помощи. Он уперся руками в палубу и с трудом пытался подняться самостоятельно.
— Чёрт возьми, — пробормотал он, нахмурив брови. — Из-за этих дебаффов "Слабость" и "Усталость" я не могу двигаться в полную силу. Один неверный шаг — и я оказываюсь на земле, — он повернулся к Морской Дымке, и в его глазах читалось разочарование. — Кто знает, что эти медузы сделали со мной прошлой ночью?
— Давай всё же использовать лопаты для уборки снега, — предложил он. — Ледяной покров на палубе будет ещё сложнее убрать таким способом.
Ван Дао с силой топнул по замерзшему льду, покрывавшему палубу.
— В этом и заключается проблема с образованием льда, — объяснил он. — Вода, которую ты использовала для смыва снега, замёрзла на палубе.
Русалка присела, ощупала ледяную поверхность и смущённо посмотрела на Ван Дао.
— Капитан, я не предвидела, что такое может произойти. Прошу прощения за то, что заставила вас поскользнуться.
Ван Дао отмахнулся от её беспокойства, не чувствуя ни капли сожаления. Вместо этого он спросил:
— Теперь, когда весь корабль покрыт снегом, ты закрыла навесы над полями?
Русалка с невинным видом покачала головой в ответ на вопрос Ван Дао.
Ван Дао вздохнул:
— Ах, не стоит беспокоиться. Скорее всего, все продовольственные культуры на рисовых полях погибли от холода. Даже если бы навесы были закрыты, в такую погоду всё равно ничего не выросло бы.
— Неужели культуры действительно погибли?! — воскликнула Морская Дымка, в шоке от слов Ван Дао. Она быстро вскочила и побежала к полям.
Вскоре она вернулась подавленная, виновато глядя на Ван Дао:
— Капитан, растения действительно погибли от мороза.
Ван Дао кивнул, не удивляясь, и проверил оставшиеся запасы продовольствия в морозильнике через Дневник Таинственного Моря.
Его охватило чувство дурного предчувствия.
Без растений Морской Дымке потребуется дополнительный ежедневный рацион питания. Однако Корова Му-Му по-прежнему может питаться оставшимися водорослями.
Похоже, им нужно собрать больше еды.
— Морская Дымка, тебе больше не нужно убирать снег. Пойди порыбачь. На корабле может заканчиваться продовольствие.
Морская Дымка кивнула, взяла удочку и начала ловить рыбу.
Ван Дао вернулся в комнату, посмотрел на чипы и оружие на столе и вздохнул.
"Надо продолжать движение. Я действительно не знаю, как использовать эту штуку".
Он взял маленькую железную печь, которая стояла рядом с ним, и направился к пульту управления.
Что касается Коровы Му-Му, то у Ван Дао просто не было свободного времени, чтобы заботиться о ней.
У неё уже появился довольно густой мех, а в комнате был ковер, так что, вероятно, она не замёрзнет.
Через час Ван Дао направил Поглотитель к безопасной зоне, подсчитывая в уме.
"Мы должны войти в безопасную зону до сегодняшнего вечера. Интересно, есть ли другие лодки в этой безопасной зоне?"
Ван Дао надеялся, что они не столкнутся с ещё одним капитаном, подобным тому с Костяного Корабля, который сразу же откроет по ним огонь.
Кроме того, у него была ещё одна причина для беспокойства.
Из-за непрерывного падения температуры их и без того ограниченные запасы деревянных досок быстро таяли.
Деревянная лампа на Поглотителе постоянно требовала древесину, и маленькая железная печь для обогрева также нуждалась в них. Кроме того, на кухне для приготовления пищи также требовалось дерево. Каждый день запас древесины сокращался на 8-12 единиц. Когда корабль был повреждён, скорость истощения становилась ещё выше. Например, вчерашний ремонт двери, повреждённой пушечным огнём, потребовал 10 единиц дерева. Через три дня должно было начаться событие, и Ван Дао не мог гарантировать, что корабль не будет повреждён снова, поэтому имеющихся в настоящее время 298 единиц древесины было явно недостаточно.
К сожалению, запасы стали также оставляли желать лучшего, их оставалось всего 25 единиц.
Ван Дао, нахмурившись, отпустил штурвал.
— Похоже, мне придется снова воспользоваться абордажным крюком, — пробормотал он.
Он активировал автопилот и, покинув рубку, направился на палубу. Хотя это и замедлило бы движение Поглотителя, все же позволяло им достичь безопасной зоны.
Достав абордажный крюк, он обратил внимание на большие деревянные доски, которые плавали в Таинственном Море. С отработанным мастерством он запустил крюк, собирая древесину.[Вы поймали большую деревянную доску, Дерево +6]
[Вы поймали маленькую деревянную доску, Дерево +2]
[Вы поймали среднюю деревянную доску, Дерево +3]
На мир опустилась ночь, а Ван Дао, не прекращая свою работу с абордажным крюком, сумел поймать в общей сложности 106 единиц древесины.
Точность крюка, безусловно, заслуживала похвалы, хотя с каждым использованием его эффективность несколько снижалась.
К тому времени Ван Дао уже вернулся в жилые помещения и с нетерпением ждал, когда Морская Дымка принесет приготовленную на кухне еду.
Кстати о Морской Дымке, хотя её навыки рыбной ловли оставляли желать лучшего — кроме того чертежа, который она поймала в прошлый раз, ей удавалось вытащить только какой-то мусор — она, несомненно, была мерфолком.
Когда она не могла поймать рыбу, она просто превращалась в свою форму мерфолка, прыгала в море и хватала тунца. Это всегда заставляло Ван Дао удивляться.
Конечно, у такого метода были свои недостатки, так как он задерживал их путешествие в безопасную зону. Если Морская Дымка ныряла в воду, чтобы поймать рыбу, у Ван Дао не оставалось другого выбора, кроме как остановить Поглотитель. Иначе к тому времени, как ей удавалось поймать свою рыбу, Поглотитель уже уплывал бы, оставляя её далеко позади.
— Капитан, ваш тушеный тунец готов!
В этот момент Морская Дымка с улыбкой на лице распахнула дверь и вошла в комнату.
Ван Дао отложил в сторону Галлюциногенный Чип, который держал в руках, и повернулся к ней с ответной улыбкой.
"Бесплатный труд", — подумал он. "Как же хорошо".
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    Ван Дао, наслаждаясь тушеным тунцом, откинулся на спинку стула и отогнал Морскую Дымку. Он приступил к трапезе, одновременно изучая чип в руке. Стоит отметить, что хотя еда готовилась автоматически на кухне, она была невероятно вкусной. Единственное, что показалось Ван Дао не совсем приятным — отсутствие на корабле других приправ, кроме соли. Впрочем, это нисколько не испортило его аппетит.
Ван Дао обратил внимание на Галлюциногенный Чип, лежащий на столе, и задумался о том, как его можно соединить с оружием. Дневник Таинственного Моря также не давал никаких подсказок. В поисках решения он решил отложить Чип и отвлечься, посмотрев ленту чата, чтобы узнать, о чем говорят остальные.
Лента чата была такой же оживленной, как всегда. Все готовились к грядущей опасности — пробуждению Таинственного Моря, и все разговоры сосредоточивались на этой теме. После некоторого времени общения Ван Дао понял, что пора ложиться спать. Бессонные ночи могли негативно сказаться на его здоровье, особенно в условиях Таинственного Моря.
Он встал, чтобы проверить Корову Му-Му, которая уже спала. Затем, взглянув на череп Чжэнь, лежащий под кроватью, он с задумчивым видом лёг сам. Ночь была необычайно тихой, без привычных звуков и прерываний Морской Дымки."Календарь Таинственного Моря: 10 день, Рассвет".
Наступил рассвет, и Ван Дао стоял на палубе своего корабля, готовясь к предстоящему путешествию в безопасную зону.
Поглотитель успешно вошёл в ледяные воды, и через 18 часов Ван Дао ожидал прибытия угрозы — Пробуждения Таинственного Моря.
Стоя на палубе, он молча наблюдал за поверхностью моря. Таинственное Море было усеяно плавающими льдинами разных размеров, сверкающими в лучах солнца. Поглотитель старался избегать крупных льдин, но неизбежно сталкивался с меньшими.
Однако эти меньшие льдины не только не наносили вреда кораблю, но и предоставляли Ван Дао ценные ресурсы.[Вы разбили плавающий лёд (малый) и получили:- Доска из дерева x1]
[Вы разбили плавающий лёд (малый) и получили:- Ткань x2][Также вы освободили:- Ледяной Осьминог (Уровень 3)]
Однако плавающий лёд скрывал не только ресурсы, но и неведомых монстров. Один из них — холодный голубой осьминог, не больше ладони, с удивительной яростью полз по корпусу корабля, оставляя за собой следы инея.
Ван Дао и осьминог встретились взглядами, замерев в странном противостоянии. Но вскоре осьминог нарушил перемирие. С громким ревом он стремительно бросился на Ван Дао, его щупальца трепетали.
"Ледяной Осьминог?" — подумал Ван Дао с кривой улыбкой. Он быстро приблизился и мощным ударом ноги раздавил существо."Шмяк".
Несчастный осьминог превратился в лужу желе под ногами Ван Дао. Он поднял ботинок, соскребая липкие остатки.
— Как ты посмел, малыш? — сказал он с шутливой строгостью. — Не стоит так рано в жизни искушать судьбу, ты испортил мою обувь.[Вы убили Ледяного Осьминога (Уровень 3)]
[Опыт +34]
Глядя на груду тканей на палубе, Ван Дао отдал приказ деревянному кораблю поглотить её.[Поглощение успешно].
[Обычные материалы, необходимые для следующего уровня улучшения: -3]
Даже небольшое существо может стать пищей.
— Капитан, ваш приготовленный желтоперый тунец готов, — произнесла Морская Дымка, поднимаясь на палубу с тарелкой рыбы в руках. Она с радостью протянула её Ван Дао.
— Спасибо~ — Ван Дао с благодарностью принял приготовленный тунец.
— Ах~
В этот момент мимо пронёсся лёгкий ветерок. Рядом с Ван Дао Морская Дымка не смогла сдержать чихания, и из её носа потекли слёзы.
— Ты простудилась?
Ван Дао повернулся и с тревогой спросил русалку, которая вытирала слёзы.
Было очевидно, что морская форма не могла защитить её от холода в этой безопасной зоне. Увидев её болезненный вид, Ван Дао всё понял.
— Иди со мной.
Он быстро увлёк русалку обратно в тёплое помещение. В комнате находилась маленькая железная печка, и температура здесь была достаточно комфортной.
— Сегодня тебе следует оставаться рядом с печкой и отдыхать, — сказал Ван Дао, обращаясь к Морской Дымке. — Ах да, я помню, у тебя есть маленькая железная печка. Ты не пользовалась ею? — добавил он.
— Как ты могла заболеть? Может быть, ты замёрзла, когда ловила того тунца вчера? Кто бы мог подумать, что русалки могут простудиться? Это наверняка случается довольно редко, — произнес Ван Дао с удивлением.
Морская Дымка грустно сидела на стуле, глядя на Ван Дао.
— Простите, капитан. Вчера я не должна была ходить на рыбалку. Вода в этом районе такая холодная, и я случайно заболела, — произнесла она с раскаянием.
— Ладно, хватит разговоров. На сегодня хватит с тебя работы, отдыхай, — сказал Ван Дао. — А у меня ещё есть дела. Позже я куплю тебе тёплую одежду, — добавил он с улыбкой и вышел из комнаты, направляясь к рубке. В каюте остались только Морская Дымка и Корова Му-Му, которая ела траву. Неожиданное появление двух существ напугало корову. Особенно её пугала Морская Дымка. Корова всегда была настороже, опасаясь, что русалка может съесть её в любой момент.
К счастью, больная Морская Дымка неподвижно лежала, и вскоре погрузилась в сон, словно не замечая присутствия Коровы Му-Му. Удивительно, но эти двое смогли найти общий язык; кто бы мог подумать, что такое возможно?
В этот момент Ван Дао, только что вошедший в рубку, открыл Дневник Таинственного Моря и остановил функцию автопилота Поглотителя. Корабль уже достиг безопасной зоны, и продолжение пути могло привести к встрече с другими кораблями. Сейчас было не время для общения с другими капитанами.
Ван Дао не забыл о Яйце Императрицы, которое все еще находилось в инкубаторе. Посчитав время, он обнаружил, что до его выхода осталось около трех часов. Ван Дао не спешил его увидеть. Сейчас его главной целью было купить более тёплую одежду для Морской Дымки.
Открыв Дневник Таинственного Моря, он связался с капитаном Корабля Портных, Цзинь Линем, чтобы узнать, есть ли у него более плотная одежда. Цзинь Линь быстро ответил на запрос Ван Дао, с радостью сообщив, что его бизнес процветает.
После небольшой торговой сделки, в результате которой Ван Дао потратил три серебряные монеты Таинственного Моря на комплект теплых пуховиков, он остался доволен. Стоимость была разумной, учитывая качество товара.
Во время разговора Ван Дао с удивлением узнал от Цзинь Линя о применении Галлюциногенных Чипов. Он упомянул об этом лишь вскользь, не подозревая, что тот обладает такими знаниями. Это было настоящим приятным сюрпризом для него.
Примерно четыре дня назад Цзинь Линь приобрел похожий особый материал. Однако, в отличие от Галлюциногенных Чипов, его материал необходимо было интегрировать в одежду. По словам Цзинь Линя, для достижения эффекта при использовании этих специальных материалов часто требовалось сочетать несколько их типов.
Что касается Галлюциногенного Чипа, который был у Ван Дао, он все еще не был уверен, какие именно материалы необходимы для его активации.
После завершения сделки в Дневнике Таинственного Моря появился хорошо упакованный толстый нейлоновый пуховик. Ван Дао с радостью передал его Морской Дымке и вернулся в контрольную кабину.
Он принял решение направить Поглотитель к маленьким айсбергам, чтобы собрать больше ресурсов и подготовиться к предстоящей опасности.[Вы разбили маленький айсберг и получили 1 Сталь][Вы разбили маленький айсберг и получили 1 Ткань]
[Вы разбили маленький айсберг и добыли 1 Светящуюся Бомбу]
Бомба взорвалась, снизив прочность корпуса на 10 единиц. Текущая прочность составила 175 из 185.
И наконец, последний маленький айсберг принёс награду — Серебряный сундук.
— Сундук? — Ван Дао внезапно остановился, его глаза засияли от волнения. — Похоже, мне наконец-то повезло! — воскликнул он.
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    Ван Дао с радостью достал сундук и с нетерпением открыл его. В этот момент комната озарилась серебристым светом, и сундук распахнулся перед его взором.[Серебряный сундук открыт][Содержимое:- Ледяная Крюк-Пушка (Премиум)
- Галлюциногенный Раствор (Отличное качество)
- Монеты Таинственного Моря *20]
— Ледяная Крюк-Пушка? Галлюциногенный Раствор? — Ван Дао с любопытством разглядывал загадочные предметы, обнаруженные внутри сундука. Он не мог дождаться, чтобы узнать больше о них.[Название: Ледяная Крюк-Пушка]
[Категория: Инфраструктура]
[Качество: Премиум][Атрибуты: Сила +10, Время перезарядки +20, Заморозка +5, Требует 1 монету Таинственного Моря за выстрел][Описание: Огромная крюк-пушка, обладающая невероятной мощью. Любая добыча, попавшая в ее хватку, будет мгновенно поглощена ледяной стихией].
Глаза Ван Дао засияли, когда он взглянул на Ледяную Крюк-Пушку.
— Это просто потрясающе! Если поблизости есть крупные рыбы, я смогу использовать эту крюк-пушку, чтобы поймать их![Вы хотите создать этот предмет?]
— Да! — без малейшего колебания воскликнул Ван Дао, сразу выбрав постройку крюк-пушки. Перед ним возникло трёхмерное изображение Поглотителя, спроецированное из Дневника Таинственного Моря. Ван Дао мог разместить крюк-пушку в любом месте корабля, но, чтобы обеспечить ей широкий диапазон атаки и лучший обзор, он решил установить её над рубкой."Хрусь~хрусь~"
Внезапно с неба начали падать чистые белые снежинки, а прозрачная вода хлынула из Таинственного Моря, сливаясь воедино, чтобы создать огромную голубую и белую крюк-пушку над рубкой. От пушки исходила ледяная аура, окутывая всё вокруг своим холодом.[Ледяная Крюк-Пушка успешно построена. Пожалуйста, направляйтесь в кабину управления для эксплуатации!]
Ван Дао быстрым шагом направился в кабину управления, где действительно обнаружил полупрозрачный синий рычаг управления.
"Это что, управляет Ледяной Крюк-Пушкой?" — с любопытством подумал он, схватив рычаг, но сразу почувствовал, как ледяной холод пронзил его руку.
В сознании Ван Дао возникла точка зрения Ледяного Крюка-Пушки."Щелк~, щелк~"
Он умело управлял направлением пушки, наводя ее на средний кусок плавающего льда на поверхности моря.
— Огонь!"Бам! Ш-ш-ш~~~"
Яростный выстрел крюка-пушки, окутанного замораживающим туманом, мгновенно разрушил лед с огромной силой.[-1 монета Таинственного Моря за выстрел Ледяным Крюком-Кошкой].[Вы разбили плавающий лёд (средний), получена 1 Высококачественная сталь].
"Высококачественная сталь!" — сердце Ван Дао забилось сильнее, когда он вспомнил чертеж Доспехов Ледяной Рыбы-Дракона, который Морская Дымка поймала несколько дней назад. Чтобы создать Доспих Ледяной Рыбы-Дракона, Высококачественная сталь, вероятно, является важным компонентом.
Волна радости охватила его.
— Неплохо!
Ван Дао отпустил рычаг управления крюком, и его ладонь, теперь синяя от ледяного холода, расслабилась.
"Похоже, что использование этой крюк-пушки не только требует монет Таинственного Моря, но и приводит к обморожению руки", — он прищурился, а затем, согревая обмороженную ладонь дыханием, накрыл её другой рукой.
В этот момент он вытащил из сундука ещё один предмет — Галлюциногенный Раствор, который представлял собой прозрачный раствор ледяно-синего цвета, заключённый в стеклянный сосуд.[Название: Галлюциногенный Раствор]
[Категория: Материал]
[Качество: Отличное]
[Атрибут: Иллюзия +5]
[Описание: Редкий материал, который можно интегрировать в оружие, создавая небольшую вероятность галлюцинаций у врагов во время атаки].
"Специальные материалы?" — его лицо озарилось радостью, он не мог поверить в свою удачу. Наконец-то ему повезло найти что-то действительно стоящее в этом сундуке.
— Галлюциногенный Раствор? Галлюциногенный Чип? — пробормотал он, его глаза заблестели от любопытства. — Может ли между ними быть совместимость? Стоит ли использовать их вместе в оружии?
Не теряя времени, он положил револьвер, Кровожадный Клинок-Полумесяц и Галлюциногенный Чип на верстак. Внезапно револьвер, Галлюциногенный Чип и Галлюциногенный Раствор начали резонировать друг с другом. Они вибрировали и медленно приближались друг к другу.[Обнаружены специальные материалы для улучшения оружия: Галлюциногенный Чип, Галлюциногенный Раствор].[Выполнить объединение с револьвером с бесконечным боезапасом?].
— Да, сделай это! — с готовностью согласился Ван Дао, соглашаясь на улучшение."Ф-ф-ф~" — раздался тихий звук, и Галлюциногенный Раствор, испустив слабое свечение, вытек из пробирки. Он окутал Галлюциногенный Чип и револьвер, создавая завораживающее мерцающее иллюзорное зрелище внутри раствора.
Когда раствор и кристалл полностью интегрировались с револьвером, произошло нечто удивительное:
Чёрный, как смоль, револьвер словно ожил и начал меняться. Он трансформировался в маленькую рыбку, затем в буханку хлеба и, наконец, в медузу. Это продолжалось до тех пор, пока не раздался звон капель воды.
Револьвер, теперь покрытый загадочными тёмно-синими рунами, снова упал на стол.
"Это и есть процесс объединения?" — подумал Ван Дао, поднимая Галлюциногенный Револьвер.
В этот миг мир вокруг него словно изменился. Ван Дао увидел странный, цветной мир, как будто он съел ядовитый гриб.[Ваш Рассудок снизился на 3 пункта под влиянием Галлюциногенного Револьвера].
Через некоторое время Ван Дао пришёл в себя и был поражён тем, что Галлюциногенный Револьвер в его руке превратился в банан.[Галлюциногенный Револьвер]
[Категория: Оружие]
[Качество: Отличное]
[Атрибуты: Точность +5, Урон +25]
[Описание: Существует небольшая вероятность, что каждый выстрел может вызвать галлюцинацию у пользователя, снижая уровень его Рассудка. При попадании в цель существует высокая вероятность вызвать галлюцинацию у противника].
[Итог: Галлюцинации! Галлюцинации! Кто может сказать, где правда, а где ложь?]
— Вау, это потрясающе![Подарок: Достойная цель: Первый щаг к богатству!]
[Главный герой достиг своей долгосрочной цели! Он получил плоды своих 20 лет службы и приближается к Другому миру!]
Ван Дао с ухмылкой взглянул на свой Галлюциногенный Револьвер, имеющий форму банана.
"Это оружие действительно обманчиво — идеально подходит для неожиданных атак", — подумал он с радостью в глазах и злобной улыбкой на губах. Затем он положил предметы на консоль, готовясь направить Поглотитель в центр безопасной зоны.
Внезапно раздался голос:[Яйцо Императрицы успешно вылупилось. Пожалуйста, направляйтесь к странный иИнкубатор для произнесения заклинания].
"Вылупление прошло успешно?" — задался вопросом Ван Дао, пораженный неожиданной хорошей новостью. Он немедленно покинул кабину управления, торопясь к Странный Инкубатор.
Всё казалось хорошим, но Ван Дао не подозревал, что в тридцати морских милях от Поглотителя находится флот из десятков кораблей, который стремительно приближается к его позиции.
Среди них выделяются три величественных судна:
"Вишнёвый" — напоминающая цветущую ветвь, окутанную дымкой,
"Рокки" — с тёмным, скалистым силуэтом,
"Ледяной Кристалл" — с прозрачным, ледяным обликом.
А также множество других, на первый взгляд обычных кораблей.
Эти корабли, возглавляемые Вишнёвым, Рокки и Ледяным Кристаллом, образовали караван и медленно двигались к безопасной зоне. Если всё пойдёт по плану, они встретят Поглотитель примерно через два часа. Никто не знает, что будет — к лучшему или к худшему.
На палубе Вишнёвого собралась группа капитанов. Они сидели вокруг огромного круглого стола, погружённые в обсуждение. Атмосфера была напряжённой и пугающе тихой.
Наконец, мужчина, сидящий рядом с капитаном Вишнёвого, Сакаки Иноуэ, нарушил молчание. Он посмотрел на капитана Рокки, Ли Хуо, и его глаза вспыхнули живым интересом, когда он произнёс:
— Капитан Ли Хуо, я слышал, что Рокки добывает камень, который называется Огненный Камень и может быть использован для обогрева.(прим. пер:: здесь у нас есть китайский мужчина по имени "Ли Хуо", что можно перевести как "Огненный Камень". Это имя и английское название похожи не случайно.)
— Всего один кусок этого камня способен восстановить комфортную температуру на всём корабле и поддерживать её в течение семи дней.
— Это правда? Или это просто слух?
Когда капитан Чжэнь задал этот вопрос, все взгляды в округе невольно обратились к Ли Хуо. Этот крепкий и загорелый мужчина выделялся среди толпы.


    Том 1 Глава 41

    Под пристальными взглядами собравшихся, Ли Хуо не смог сдержать своего веселья. Он разразился громким смехом.
— Это правда, чего же вы хотите? — он посмотрел на Ямаширо, его губы слегка изогнулись в усмешке.
— Это нужно не мне, а всем здесь присутствующим.
— Господин Ли Хуо, эти воды и впрямь слишком холодные, — сказал Ямаширо. — Возможно, нам всем стоит оказать помощь друг другу.
Слова Ямаширо нашли отклик среди капитанов, окружавших его.
— Он прав, нам действительно нужно помогать друг другу, — сказал один из них.
— Именно поэтому мы и создали этот флот.
— Хотя Ямаширо и невысокого роста и не производит впечатления, его слова справедливы.
— На этот раз уродливая собака выплюнула кусочек слоновой кости.
— Ты! — Ямаширо злобно уставился на человека, который его оскорбил.
Но прежде чем он успел ответить, рука Ли Хуо остановила его.
— Командир, что это значит? — лицо Ямаширо омрачилось.
С легкой усмешкой на губах Ли Хуо хранил молчание. Он лишь постучал небольшим мешочком по круглому столу.
— Я могу выделить максимум десять кремней, — сказал он. — Берите, если они вам нужны.
— Моя команда поймала большую рыбу, и ей требуется моя помощь, — добавил он. — Вы можете продолжить обсуждение в другое время.
С этими словами Ли Хуо повернулся, чтобы покинуть собрание. Однако, к его удивлению, Ямаширо, не желая отступать, шагнул вперед и преградил ему путь.
— Это всё, что у вас есть, господин президент? — спросил он. — Здесь более двадцати капитанов. Возможно, вам стоит подумать о том, чтобы предоставить больше?
Столкнувшись с наглой бесцеремонностью Ямаширо, Ли Хуо сохранял невозмутимое выражение лица. Он спокойно повернулся и забрал мешочек со стола.
— Если они вам не нужны, тогда я их забираю, — повторил он.
Выражение лица Ямаширо потемнело, и он подал сигнал другим капитанам, надеясь найти союзников, чтобы заставить Ли Хуо уступить.
Однако ни один из капитанов не откликнулся на его просьбу.
Хотя все они тоже нуждались в кремнях, никто не хотел рисковать и вызывать гнев Ли Хуо. В конце концов, он уже достиг 8-го уровня, что было гораздо выше, чем у любого другого человека.
Он взглянул на Ямамото и с презрением улыбнулся:
— Занимайся своими делами. Я дам кремни, когда захочу, а когда не захочу — не дам.
Ли Хуо достал из своего мешка половину кремней и раздал их нескольким присутствующим китайским капитанам. Затем он бросил оставшиеся кремни обратно на круглый стол:
— Ладно, разделите оставшиеся между собой.
Не оглядываясь, он покинул комнату.
Капитаны, получившие кремни, с радостными лицами поспешили произнести:
— Большое спасибо, брат Ли Хуо.
— Брат Ли Хуо действительно щедр. Цена продажи таких кремней на рынке составляет целых 15 серебряных монет за штуку.
Увидев, что Ли Хуо ушёл, они тоже не видели причин оставаться. Они все покинули корабль "Вишнёвый".
За круглым столом осталась сидеть только группа иностранцев.
Атмосфера вокруг стола начала накаляться. В этот момент человек в костюме поднялся со своего места. Это был капитан корабля "Ледяной Кристалл", Ли Хань.
— Мне ничего не нужно, — сказал он. — Я ухожу.
С этими словами он покинул корабль "Вишнёвый".
Сакаки Иноуэ, которая уже некоторое время сидела поблизости, одарила всех очаровательной улыбкой. Под пристальными взглядами присутствующих она подняла оставшийся мешок с кремнями и передала его Ямаширо.
— Пожалуйста, все капитаны, присоединяйтесь к Ямаширо-сану на "Императоре" для распределения этих кремней.
— Мой скромный "Вишнёвый" не сможет выдержать такое грубое обращение со стороны всех этих господ.
— Ведите нас, господин Ямаширо~
Ямаширо схватил мешок с кремнями, его руки горели от нестерпимого жара. Он был несколько раздражён действиями Сакаки; зачем она бросила этот горячий картофель ему в руки?
К сожалению, у Ямаширо не было времени на размышления, так как его окружили капитаны, их нетерпение было ощутимо. Похоже, им действительно был необходим кремень, чтобы преодолеть своё ужасное положение. В конце концов, ледяной корпус серьёзно затруднял работу их судов — им был нужен кремень, чтобы решить эту проблему.
— Очень хорошо, пожалуйста, проводите нас, господин Ямаширо.
Смирившись, Ямаширо поднялся, крепко сжимая мешок с кремнями, и повёл группу к "Императору".
Этот флот, похоже, не был таким сплочённым, как казалось. Конечно, Ван Дао не знал об этих скрытых течениях. Он уже прибыл в инкубационную комнату.
Ван Дао толкнул дверь, и его взгляд мгновенно упал на кристаллическую установку внутри. Маленький, чисто белый паук, похожий на тонкий нефрит, плавал в растворе — казалось, он был в спячке и не пробуждался.[Инкубация вида прошла успешно.]
[Чтобы пробудить существо, пожалуйста, дайте ему имя.]
— Дать имя? — Ван Дао, подойдя к резервуару, подпер подбородок рукой и с интересом стал изучать паука, который плескался в растворе.
— Такой маленький. Назову его "Маленький Паучок".[Маленький Паучок успешно назван.]
[Пробудить его сейчас?]
— Пробудить.
Как только Ван Дао дал согласие, инкубационная комната внезапно открылась.
Прозрачная жидкость вместе с маленьким паучком выплеснулась на пол.
Ван Дао осторожно поднял Маленького Паучка, боясь, что малейшее усилие может раздавить его.
Держа крошечного паучка на пальце, он с удивлением рассматривал его.
— И это должен быть преемник Королевы Пауков? Он слишком слаб, не так ли?[Имя: Маленький Паучок]
[Категория: Биологический]
[Уровень: 0][Краткое описание: Молодой паук с безграничным потенциалом, хотя в настоящее время он очень слаб. (Кто-то принял его за свою мать; это были вы?)]
Пока Ван Дао изучал запись в Дневнике Таинственного Моря, нежный белый маленький паучок открыл свои глаза.
Он посмотрел на Ван Дао с явным замешательством во взгляде. Затем, слегка дрожа, попытался встать на ладонь Ван Дао. Однако неожиданно одна его крошечная ножка поскользнулась, и он снова упал на ладонь.
Ван Дао почувствовал щекотку от маленького паучка, и уголок его рта дрогнул.
— Ну, посмотри-ка! Даже встать не может. Это ещё та игра, — произнёс он с лёгкой усмешкой.
Глядя на Маленького Паучка на своей ладони, он беспомощно покачал головой.
Конечно, он не планировал становиться нянькой. Кто бы мог подумать, что из Яйца Императрицы такой редкости вылупится... это?
Но раз уж так вышло, то, видимо, ему придётся вырастить его. В конце концов, он крошечный и много не съест. Он идеально подойдёт Морской Дымке для присмотра.
Он был поистине ошеломлён — у него теперь были русалка, корова, а теперь ещё и паук. Если бы кто-то не знал, он бы подумал, что он управляет зоопарком.
Ван Дао бережно нес Маленького Паучка, покидая странный инкубатор, и направлялся к Морской Дымке, чтобы передать ей своего нового питомца.
Вскоре он оказался на палубе, полный решимости передать паучка своей спутнице. Однако, когда он открыл дверь, то был ошеломлён открывшейся перед ним картиной.
Вся комната была заполнена мягкими перьями. Пуховик, который он дал Морской Дымке, оказался разорван, и его содержимое высыпалось на пол.
Морская Дымка, теперь одетая в разорванную одежду, крепко сжимала руку на шее Коровой Му-Му, сердито отчитывая её:
— Ты, негодяйка! Верни мою одежду! Это подарок капитана мне. Я уже сказала, что здесь нет другой шерсти. Кроме того, разве у тебя ещё не осталось волос на теле?
В мучительной боли Корова Му-Му смогла лишь проскулить:
— Му-му~, му-му~ М-морская... русалка, отпусти меня! Т-ты меня задушишь.
Даже Маленький Паучок, которого держал Ван Дао, не смог удержаться и высунул голову, чтобы посмотреть на этот переполох.
— Что здесь происходит? — спросил Ван Дао, не в силах произнести ни слова от изумления.
Только тогда Морская Дымка, казалось, пришла в себя. Она повернулась к Ван Дао, и её лицо застыло от неожиданности. Неловко отпустив Корову Му-Му, она произнесла:
— Я... Капитан, я не ожидала увидеть вас здесь...
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    В глубине жилых помещений Ван Дао с удивлением заметил разорванную пуховую куртку на ковре. Он с тревогой посмотрел на Морскую Дымку и спросил:
— Что именно произошло?
Глаза Морской Дымки наполнились гневом, когда она указала на стоящую рядом Корову Му-Му.
— Капитан, вините во всём её. Я даже не успела надеть эту куртку, как она оказалась испорчена её укусами. Я постоянно говорю ей, что здесь нет коровьей шерсти, но она просто мне не верит, — с рыданиями произнесла она.
С этими словами Морская Дымка подняла руку и схватила Корову Му-Му за шею, явно намереваясь задушить её.
Понимая, что она не может противостоять Морской Дымке, Корова Му-Му могла лишь обратиться за помощью к Ван Дао.
— Му-му~ Му-му~ Человек, спаси меня скорее! Эта русалка хочет убить меня. Если она убьётт меня, у тебя больше не будет молока!
Хотя Ван Дао не понимал Корову Му-Му, Морская Дымка, кажется, осознавала её слова.
— Хм! Кому нужно молоко от такой уродливой коровы? Я могу обеспечить капитана отличным молоком! — возразила она.
— Достаточно, вы обе, прекратите немедленно! — воскликнул Ван Дао, повысив голос. Он наблюдал за напряжённым противостоянием между Морской Дымкой и Коровой Му-Му, чувствуя, как у него начинает болеть голова.
— Морская Дымка, отпусти её. В конце концов, это всего лишь глупая корова. Как член экипажа Поглотителя, не трать свою энергию на пустяки с животным. Это всего лишь зимняя куртка. Я могу купить тебе другую без проблем. Что касается этой дурацкой коровы, у меня есть способы с ней разобраться.
Морская Дымка с надеждой посмотрела на Ван Дао.
— Правда, капитан?
Ван Дао кивнул.
— Конечно. Но прежде чем мы до этого дойдём, у меня есть кое-что для тебя.
Морская Дымка с любопытством взглянула на Ван Дао.
— Что это?
Ван Дао с улыбкой поднял левую руку и представил крошечного паучка, мирно лежащего на его ладони.
— Это мой новый питомец, паук, который только что вылупился. Мне нужна твоя помощь, чтобы позаботиться о нём.
Морская Дымка с недоумением взглянула на руку Ван Дао и произнесла:
— Капитан, паук? Какой паук? Я не вижу никакого паука.
— Неужели?
Ван Дао обернулся, чтобы взглянуть на свою руку, и с удивлением обнаружил, что маленького паучка нигде нет.
— Хм? Как же так? Он был здесь всего минуту назад. Куда же он делся?
Ван Дао перевернул руку, но паука так и не нашёл. Его сердце сжалось от страха — неужели он убежал?
Он быстро огляделся вокруг, пытаясь отыскать пропавшего питомца. И тут он увидел Маленького Паучка, стоящего на голове Коровы Му-Му. Как же он туда забрался? Паук открыл свой крошечный ротик и произнёс мягким, высоким голоском:
— Еда, голодный, вкусняшка!
Прежде чем Ван Дао успел остановить его, маленький паук вцепился в голову Коровы Му-Му.
— Му-му!
Его острые челюсти пронзили кожу головы коровы, заставив её взреветь от боли.
В комнате раздавались мучительные крики, когда корова, словно в агонии, металась, пытаясь избавиться от Маленького Паука, который присосался к её голове.
Однако, как бы она ни старалась, её усилия были тщетны. Сила укуса паука оказалась поразительной, и как бы ни билась корова, она не могла его сбросить.
— Му-му! Боль, такая боль! Помогите мне избавиться от этой твари!
Прежде чем Ван Дао успел отреагировать, взволнованная Корова Му-Му опрокинула стоящий рядом стул и бросилась на него.
— Капитан!
Сбоку Морская Дымка попыталась вмешаться, собрав воду в руке, чтобы помешать Корове Му-Му.
Но страдающая корова была невероятно быстрой, двигаясь с такой скоростью, что её невозможно было остановить.
Ван Дао прищурился. У этой обезумевшей тёлки, казалось, совсем не было чувства самосохранения. Он незаметно поднял левую ногу, готовясь нанести удар.
И тут...
Яркий белый свет вырвался из Маленького Паучка на голове Коровы Му-Му.
— Не еда! Вред!
Мгновенно обезумевшая Корова Му-Му застыла на месте, совершенно обездвиженная, поскольку её тело полностью перешло под контроль Маленького Паука.
Ван Дао наконец выпрямился, не произнося ни слова.
— Капитан, это тот самый паук, о котором вы говорили? Он выглядит таким устрашающим! — Морская Дымка, убрав поток воды из руки, с любопытством приблизилась, не сводя глаз с чисто белого маленького паучка.
Несмотря на свои скромные размеры — не больше большого пальца — Морская Дымка ощутила исходящую от него ауру опасности.
— Капитан, вы действительно думаете, что я смогу позаботиться о нём? — спросила она.
Ван Дао, потирая нос, не сводил взгляда с паучка, который контролировал Корову Му-Му.
— Всё должно быть хорошо. Раз он вылупился из Странного инкубатора, он должен быть предан мне, своему капитану, — сказал он.
— Будь хорошим, маленький паучок. Слезай с головы Коровы Му-Му, да поскорее, — приказал Ван Дао Маленькому Паучку.
— Му-му~
Услышав призыв Ван Дао, паук ослабил хватку, поднял голову и взглянул на него.
С сильным прыжком он снова приземлился на ладонь Ван Дао.
Несчастная Корова Му-Му снова потеряла сознание.
Ничего страшного, подумал Ван Дао. Она так часто падает в обморок, что ещё один случай вряд ли что-то значит.
В отличие от криков Коровы Му-Му, которые Ван Дао не понимал, нежные щебечущие звуки Маленького Паучка ясно звучали в его голове, позволяя ему легко расшифровать их значение.
— Мама?
Уголок рта Ван Дао дернулся.
"Когда я успел стать "мамой"?"
Но, глядя на крошечного паучка, который махал своими лапками на его руке, мило пытаясь очаровать его, он не смог удержаться и слегка ткнул его в маленькую головку пальцем.
— Не мама, называй меня "капитан".
Ван Дао попытался вернуть Маленького Паучка на путь истинный, но новорождённый малыш, казалось, не мог понять его значения.
— Мама?
— Называй меня "капитан".
— Мама?
— Капитан!
— Мама?
После жарких дебатов Ван Дао в конце концов проиграл новорождённому Маленькому Паучку.
Это произошло потому, что он так и не смог постичь концепцию "праведного правления".
Ван Дао, не желая опускаться до его уровня, подозвал Морскую Дымку и приготовился передать ей Маленького Паучка.
— Это Морская Дымка, сестра, — сказал Ван Дао Маленькому Паучку, который сидел у него на ладони. — С этого момента ты будешь её слушаться.
Маленький Паучок с любопытством повернулся к Морской Дымке, моргая своими большими глазами.
— Се... сестра? — неуверенно спросил он.
Лицо Морской Дымки озарилось радостной улыбкой. Не удержавшись, она протянула палец, чтобы нежно погладить паука по голове.
— Да, всё правильно. Я твоя сестра, — подтвердила она.
Ван Дао воспользовался возможностью и передал Маленького Паучка, который доверчиво покоился у него на руке, Морской Дымке.
Хотя Маленький Паучок и был немного неохотен, он послушно устроился на Морской Дымке, подчинившись просьбе Ван Дао.
Теперь, когда о Маленьком Паучке позаботились, Ван Дао обратил свое внимание на Корову Му-Му, намереваясь преподать ей урок.
Как она посмела испортить чужую одежду и имущество! Какое отвратительное преступление!
Ван Дао быстро связал корову верёвками и, не церемонясь, бросил её на землю.
Он решил морить это неблагодарное животное голодом в течение двух дней и двух ночей, поклявшись, что никто не должен давать ему еду в это время.
Выполнив свою задачу, Ван Дао наконец-то с удовлетворением хлопнул в ладоши, готовый возобновить управление Поглотителем и продолжить сбор материи.
Но у судьбы были другие планы. В этот момент раздался оглушительный звук, который внезапно прервал планы Ван Дао."Бац!"[Поглотитель получил удар.][Прочность: -25][Текущая прочность корабля: 151/185]
— Что это могло быть? Прочность Поглотителя так сильно упала!
Лицо Ван Дао побледнело, и он выбежал из комнаты, оставив даже находившуюся поблизости Морскую Дымку не в силах вовремя среагировать.
— Ах! Капитан, в Поглотитель врезались!
Морская Дымка, охваченная страхом, осторожно положила Маленького Паучка себе на голову и поспешила вслед за Ван Дао на палубу.
Оказавшись на палубе, Ван Дао в изумлении уставился на ледяную гору, возвышающуюся над Поглотителем. Его лицо выразило благоговение.
— Удивительно! Неужели мы столкнулись с айсбергом?
Он стремительно бросился к рубке управления, стремясь увести корабль от этой зловещей массы льда.
Однако крик Морской Дымки заставил его остановиться.
— К-капитан! Там снова! На этот раз айсберги покрыты множеством отрубленных голов!
— Что? Отрубленные головы?
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    — Головы! Там головы!
Крик Морской Дымки заставил Ван Дао остановиться. Он резко обернулся и, увидев, что происходит, побледнел от ужаса.
С высокой ледяной горой творилось что-то странное. Из неё, словно из какого-то механизма, появилось множество отрубленных голов.
Одна, две, три…
Головы покрывали всю ледяную гору, их движения были хаотичными и вызывали у Ван Дао дрожь. Но что самое страшное, эти покрытые инеем головы медленно просачивались наружу и падали на палубу."Тук-тук-тук".
Они подпрыгивали, словно взволнованные резиновые мячики, и даже катились к ногам Морской Дымки, где издавали жуткий смех.
— Ха-ха-ха!
Напуганная этой ужасающей сценой, русалка высвободила свою силу над бурлящей водой, и все головы мгновенно исчезли с палубы.
Ван Дао не мог не заметить это странное явление, но прежде чем он успел что-либо предпринять, он услышал слабые звуки, доносящиеся от плавающих ледяных осколков с отрубленными головами."Треск-треск-треск!"
И сразу после этого вся ледяная гора начала трансформироваться.
Из недр корабля, словно фонтан, вырвались отрубленные головы, каскадом обрушиваясь на палубу.
Из множества раскрытых ртов доносился леденящий душу хор трещащих звуков.[Вы стали свидетелем Обезглавленного Айсберга.]
[Рассудок: -10]
[Название: Обезглавленный Айсберг]
[Категория: Аномалия][Описание: Место крайнего холода, поистине приводящее в отчаяние. Можно ли выжить, отрубив себе голову? (Результат неудачных мистических церемоний — сила, с которой вам не сравниться.)]
— Плохо дело! Быстро, надо уплывать отсюда! — внезапное появление этой аномалии вселило страх в сердце Ван Дао.
Обезглавленный Айсберг! Что, черт возьми, это такое? У него даже не было указанного уровня.
Одного взгляда было достаточно, чтобы снизить его Рассудок на целых 10 пунктов.
Ван Дао мгновенно осознал, что Обезглавленный Айсберг перед ним — это не то, с чем он мог бы надеяться справиться.
Он бросился к рубке управления, отчаянно пытаясь увести Поглотитель от этой аномалии.
К сожалению, корабль оказался слишком близко к обезглавленному айсбергу. Прежде чем Ван Дао успел добраться до безопасной рубки управления, айсберг уже зацепился за корабль. Мороз стремительно распространился по палубе и корпусу, окутывая их ледяным пленом со всех сторон.
Бесчисленные отрубленные головы жадно вцепились в Поглотитель, их неумолимые челюсти казались непреодолимой силой. Мороз и головы атаковали одновременно, заставляя айсберг прочно прилипать к Поглотителю, словно кожная мазь.
— Чёрт возьми! — не выдержал Ван Дао и выругался вслух. Ситуация становилась всё более критической, и он понимал, что нельзя медлить.
Он поспешно обратился к Морской Дымке, которая стояла позади него:
— Морская Дымка, ты знаешь, как пользоваться стальной пушкой?! Поторопись и вытащи её, чтобы взорвать этот проклятый айсберг.
Не оглядываясь, он побежал в рубку, продолжая общаться с Дневником Таинственного Моря и Морской Дымкой.
— Стальная пушка?
Морская Дымка ощущала некоторое замешательство, но также осознавала серьёзность ситуации.
Как только она увидела Обезглавленный Айсберг, её охватила волна страха.
Проведя некоторое время в поисках, она наконец обнаружила стальную пушку.
Вытащив её из ящика, Морская Дымка обратилась к Ван Дао:
— Капитан, что мне делать дальше?[Из-за притяжения Обезглавленного Айсберга, прочность: -5]
В рубке Ван Дао заметно побледнел. Он попытался сдвинуть Поглотитель, но обнаружил, что айсберг прочно пристал к корпусу.
Переместить судно без помощи извне будет крайне сложно, пока ледяная гора не будет отодвинута.
Ван Дао поспешно жестом приказал Морской Дымке зарядить пороховые ядра и выстрелить.
Одновременно он активировал особое свойство Поглотителя — Плыть по волнам.
Его план состоял в том, чтобы использовать только чистую тягу, чтобы уклониться от ледяной горы.[Прочность: -18.5. Свойство судна "Плыть по волнам" активировано!]
Как только "Плыть по волнам" начало действовать, под Поглотителем возник мощный прилив, который обеспечил кораблю огромную тягу.
Однако, несмотря на все усилия, они не могли избавиться от ледяной горы, которая словно прилипла к кораблю.
В этот момент Ван Дао ощутил свою беспомощность. Он понимал, что его надежды связаны с быстрым действием Морской Дымки и её пушкой.
Он осознавал, что управление стальной пушкой может оказаться не по силам Морской Дымке — русалке с ограниченным опытом в таких делах. Но как только было активировано свойство судна, Ван Дао оставался единственным, кто мог управлять Поглотителем.
Если, конечно, он не хотел, чтобы ледяная гора полностью уничтожила корабль."Бум!"
И тут раздался резкий треск выстрела из пушки, разнесшийся по воде.
Лицо Ван Дао озарилось улыбкой.
— Молодец, Морская Дымка! Продолжай в том же духе.
На палубе русалка тяжело дышала, вцепившись в пушку.
Следуя указаниям Дневника Таинственного Моря, она наконец разобралась, как правильно использовать пушку.
Морская Дымка с восхищением взглянула на айсберг, в котором теперь зияла огромная дыра от выстрела. Странное волнение охватило её разум, а глаза заблестели от эмоций.
Огромная разрушительная сила пушки дарила ей беспрецедентное ощущение.
— Я! Морская Дымка обожает стрелять из этой пушки, — произнесла она, полностью очарованная дымной, напряжённой атмосферой.
— Благодарю за похвалу, капитан. Что я должна делать дальше? — спросила она.
Ван Дао, не подозревая о необычном состоянии русалки, ответил:
— Продолжай стрелять, пока все ледяные глыбы, цепляющиеся за Поглотитель, не будут полностью разбиты!
Услышав приказ Ван Дао, уголки рта Морской Дымки изогнулись вверх, явно в согласии с её желаниями.
— Огонь, огонь! Это гораздо мощнее водяных стрел. Я обожаю это чувство![Рассудок Морской Дымки: -2]
Разум Морской Дымки стремительно угасал.
К сожалению, она не могла понять, что с ней происходит.
Всё, что она ощущала — это непреодолимое волнение, словно её врождённая природа наконец-то освобождалась от оков.
Внезапно появился чистый поток воды, окутавший Морскую Дымку.
Её тело начало претерпевать удивительные изменения.
В глазах засиял кроваво-красный отблеск, зубы удлинились, а на коже медленно проступила чешуя.
Даже выпущенные снаряды были окутаны тёмно-синими потоками.
Эти снаряды, несущие свои струящиеся потоки, ударялись об отрубленную ледяную гору и взрывались.
Тёмно-синие потоки, несовместимый с ледяной горой, вызывали шипящий звук при столкновении.
Никто не знал, что ледяная гора внезапно ослабила хватку на Поглотителе.
Ван Дао, управлявший Поглотителем, не обращал внимания на изменения в состоянии Морской Дымки.
Всё, что он замечал — это то, что нос корабля внезапно ослаб.
Поглотитель стремительно покинул опасное место, словно стрела, выпущенная из лука.
Хотя обезглавленная ледяная гора и не смогла остановить Поглотитель, она не отказалась от преследования.
Атака Морской Дымки причинила этой аномалии боль и вызвала ярость, и она с невероятной скоростью бросилась за Поглотителем.
Глаз Ван Дао нервно дёрнулся, когда он увидел быстро приближающуюся красную точку на Звёздном Компасе Таинственного Моря.
— Чёрт возьми, — пробормотал он. — Что это за безопасная зона такая? Как вообще может существовать такой монстр!?
В этой ужасной ситуации как Ван Дао мог не чувствовать тревогу?
Если Обезглавленный Айсберг продолжит своё неумолимое преследование, вскоре Поглотитель будет вынужден покинуть с таким трудом завоёванную безопасную зону.
Что ещё хуже, время шло, и приближалась ночь.
После полуночи сегодня Таинственное Море проснётся, и с ним придёт неизвестная опасность.
Никто не мог предсказать, какие ужасные события последуют.
Прежде чем Ван Дао успел полностью осознать эту мрачную реальность, Обезглавленный Айсберг позади него неожиданно сократил расстояние.
Что ещё больше беспокоило, так это то, что с противоположного направления к Поглотителю стремительно приближался флот кораблей.
Поглотитель оказался в ловушке, зажатый между двумя огнями.
— Чёрт! У нас гости! — воскликнул Ван Дао, и его лицо помрачнело. Он попытался изменить курс, но Обезглавленный Айсберг упорно продолжал преследование.
Не имея другого выбора, он стиснул зубы и направил Поглотитель вперёд, надеясь на лучшее.
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    Небо над Таинственным Морем постепенно темнело.
Ван Дао уверенно управлял Поглотителем, стремительно продвигаясь сквозь волны и приближаясь к корабельному конвою впереди.
На палубе поведение Морской Дымки казалось всё более странным. Её глаза горели желанием разрушать, а лазурные потоки окружали стройную фигуру.
В руках она сжимала стальную пушку, безжалостно атакуя Обезглавленный Айсберг, преследующий их сзади.
Маленький Паучок, устроившийся на голове Морской Дымки, с голодным блеском в глазах смотрел на ледяную гору, его слюна беспомощно капала изо рта, отражая неутолимый голод.
В рубке управления Ван Дао ощущал невероятное напряжение. Ему приходилось одновременно следить за приближением ледяной горы и за корабельным конвоем.
К тому же, корабли впереди заметили Поглотитель, и некоторые из них даже достали мегафоны, чтобы привлечь внимание.
— Корабль впереди, немедленно остановитесь! Вы понимаете, как быстро вы плывёте? Вы что, хотите столкновения?
Однако у Ван Дао не было возможности сообщить им о преследовании, от которого они бежали.
Не снижая скорости, он только ускорялся.
Крепко сжимая руль, в его голове начала формироваться смелая идея.
"Дрейфовать на волнах, хм... Возможно, я мог бы попробовать".
В этот момент Поглотитель стал продолжением собственного тела Ван Дао.
Когда корабль приблизился к конвою, он внезапно начал дрейфовать на волнах.
С красивым поворотом на 90 градусов он идеально избежал столкновения.
Сразу после этого ещё один дрейф на 90 градусов, руление обратно в сторону Безопасной зоны.
К сожалению, бедная Морская Дымка, увлечённая стрельбой из пушки, не подготовилась. Она упала на палубу и потеряла сознание.
Проворное управление Поглотителя повергло в изумление весь конвой.
Этот корабль был поистине зрелищем.
Однако Ван Дао не собирался останавливаться. Ведь красная точка на Звёздном Компасе Таинственного моря быстро приближалась.
У него не было времени объяснять ситуацию людям на кораблях; он мог лишь открыть окно, высунуть голову и крикнуть:
— Бегите! За нами гонится монстр!
Ван Дао не беспокоился о том, услышат его или нет. Они случайно встретились, и с его стороны было великодушно предложить им лишь одно предупреждение.
Если они хотели кого-то обвинить, то должны были винить свою ужасную удачу за то, что встретили Ван Дао в таком огромном море.
Среди конвоя лишь Ли Хуо, капитан "Рокки", мог едва разобрать слова Ван Дао. Остальные не имели ни малейшего представления о том, что он пытался донести.
Конечно, даже если бы Ли Хуо услышал его чётко, он бы не понял, что это значит. Монстр? Откуда здесь взяться монстру?
Но вскоре он узнал, о чём шла речь.
Обезглавленный Айсберг последовал за Поглотителем, направляясь к флоту.
В этот момент моряк, стоявший рядом с Ли Хуо, громко закричал:
— Ли Хуо, скорее посмотрите! Плавник! Огромные куски плавника!
Он указывал вдаль, и Ли Хуо, проследив за его пальцем, сразу помрачнел.
Одного взгляда на происходящее было достаточно, чтобы его Рассудок упал на 15 пунктов.
— Это не плавник, это монстры.
— Плохо, он прорывается!
— Все, быстро! Заводите "Рокки" и уходим отсюда.
— Увеличить мощность "Рокки", добавить всё, что горит, в паровые котлы!
Члены экипажа, получив приказ Ли Хуо, сразу же приступили к работе. Они хватали деревянные доски и кремни со склада, бежали к паровым котлам на корме корабля и наполняли их топливом.
По мере добавления топлива мощность "Рокки" стремительно возрастала.
Тем временем Ли Хуо уже занял своё место за штурвалом корабля.
Он взглянул на Поглотитель, стремительно рассекающий волны неподалёку, и без тени сомнения последовал за ним.
Никто из других капитанов не мог предсказать, что Ли Хуо внезапно начнёт преследование.
Почему он так резко изменил свои планы?
Может быть, его рассердило чрезмерное поведение предыдущего корабля?
Некоторые капитаны думали именно так, но другие имели другое мнение.
Ли Хань, капитан "Ледяного Кристалла", стоял на своём судне, наблюдая за огромным плавающим льдом. Его веко постоянно дёргалось, словно он ощущал надвигающуюся серьёзную опасность. Действия Ли Хуо вызвали у него ещё большее беспокойство. Он незамедлительно повёл "Ледяной Кристалл" вслед за Ли Хуо.
Капитан Сакаки Иноуэ с "Вишнёвого" отреагировала аналогичным образом. Она отложила свой розовый телескоп с выражением ужаса на лице, а затем поспешно спрыгнула с наблюдательной вышки. Направляя духов вишнёвого дерева своего корабля, она тоже бросилась в погоню за Ван Дао.
Некоторые проницательные капитаны заметили, что три самых мощных корабля во флоте стремительно двинулись вперёд. Они незамедлительно последовали их примеру, увлекая свои суда за ними. На месте остались лишь несколько медлительных кораблей — те, чьи экипажи не до конца осознали ситуацию, пока не увидели истинный масштаб айсберга.
К сожалению, было уже слишком поздно. В тот короткий миг, когда капитаны наконец пришли в себя:
Три соседних корабля уже получили серьёзные повреждения от айсбергов.
Айсберг крепко удерживал суда, а с его ледяной поверхности сыпались отрубленные головы.
Эти головы, с разинутыми ртами, начали пожирать всё живое на кораблях.
Услышав крики своей добычи, они с чудовищной скоростью поглощали всё на своём пути.
Это ужасное зрелище заставило даже самых медлительных капитанов действовать. Они последовали за основным флотом, который стремительно направлялся к внутренней части Безопасной зоны.
К счастью, три несчастных корабля выиграли достаточно времени, чтобы спасти остальных. Благодаря их жертве, удалось избежать новых жертв.
Казалось, что прошло всего лишь несколько мгновений, но на самом деле Ван Дао, возглавлявший побег, осознал, что ужасающие айсберги их больше не преследуют. С облегчением он не мог сдержать вздох облегчения.
— Ха~, что это, чёрт возьми, было?! Наконец-то удалось от него отвязаться.
Однако он не снизил скорость Поглотителя. С активным баффом Плыть по волнам корабль поддерживал постоянную скорость в 54 узла. Эта скорость была невероятно высокой; Ван Дао чувствовал, как ледяной ветер постоянно хлещет его по лицу.
Только когда ужасающий айсберг полностью исчез из виду, Ван Дао перестал использовать Плыть по волнам, стараясь минимизировать потерю очков прочности.
Небо над Таинственным морем начало темнеть. Ван Дао больше не мог различать особенности морской ситуации невооружённым глазом.
Без эффекта Плыть по волнам скорость Поглотителя значительно уменьшилась. Кроме того, приходилось быть осторожным, чтобы не столкнуться с другими большими ледяными глыбами в море. К счастью, Ван Дао мог полагаться на Звёздный Компас Таинственного Моря, который помогал ему избегать крупных и средних ледяных образований.
После часа плавания Ван Дао наконец остановился. Наступила ночь, и кризис, вызванный пробуждением Царства Таинственного Моря, приближался с каждой минутой. Осознавая неотложность ситуации, Ван Дао сосредоточился на ремонте повреждённого Поглотителя до того, как произойдёт катастрофа.
Его ждал сюрприз: Поглотитель мог автоматически восстанавливать себя, используя материалы из хранилища. [Десять деревянных досок и один кусок стали может восстановить десять очков прочности].
Однако каждый цикл ремонта требовал часового ожидания.
— Какая ужасная судьба! Как же мы оказались в такой ситуации? — воскликнул Ван Дао, выходя из рубки управления. Он хотел попросить Морскую Дымку приготовить ужин, но его призыв остался без ответа.
На палубе он увидел безжизненное тело Морской Дымки, её рыбий хвост отчетливо выделялся на фоне палубы. Рядом с ней в беспорядке валялась стальная пушка.
Однако, в отличие от Морской Дымки, Маленький Паучок, казалось, не пострадал. Он уютно устроился в импровизированном логове, созданном из золотых волос своей хозяйки.
Ван Дао, охваченный страхом, бросился вперёд и осторожно поднял Морскую Дымку на руки. Он отнёс её обратно в каюту и бережно положил на кровать, его суматошные действия резко контрастировали с безмятежным спокойствием Маленького Паучка.
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    Ван Дао сидел в каюте, наблюдая за Морской Дымкой, которая всё ещё лежала без сознания на кровати. Он нахмурился, взял два ломтика хлеба с жареной рыбой, которые приготовил заранее, и начал есть.
"Почему она потеряла сознание?" — спрашивал себя Ван Дао.
Он не знал, что причиной обморока Морской Дымки стали его исключительные навыки вождения. Он разогнал Поглотитель с такой скоростью, что тот был похож на скоростную подводную лодку. В результате потрясающего дрифта Морская Дымка сильно ударилась о палубу и потеряла сознание.
Пока Морская Дымка лежала без чувств, Корова Му-Му, находившаяся неподалёку, начала шевелиться.
Можно было услышать, как корова, голодавшая более полудня, бормотала от голода. Она хотела есть, но была крепко связана верёвками. Всё, что она могла сделать, — это извиваться и подползать к Ван Дао, жалобно глядя на него в надежде, что он смягчит своё наказание.
Очевидно, что это не так. Более того, вдали уже слышался звук приближающихся кораблей.
Ван Дао отложил еду, перепрыгнул через лежащую на земле Корову Му-Му и вышел на палубу. Он стоял на смотровой площадке, вглядываясь вдаль.
Это действительно был тот самый флот, который теперь их преследовал. Их палубные огни ярко выделялись на фоне зловещей темноты Таинственного Моря.
Тем не менее, этот флот, хотя и спасся от Обезглавленного Айсберга, казался совершенно разбитым и потрёпанным.
Выражение лица Ван Дао изменилось.
"Неужели они здесь, чтобы создать проблемы?" — подумал он. В конце концов, именно он привлек Обезглавленный Айсберг. Эти несчастные души, разыскивающие его, скорее всего, не принесут хороших новостей.
Он быстро убрал свою еду и направился в рубку управления, готовый покинуть это место конфликта.
И тут с "Рокки" из флота раздался громкий голос:
— Эй, брат впереди! Подожди минутку! Это я, Ли Хуо. У меня к тебе вопрос. Что это были за существа на айсберге?
Однако Ван Дао проигнорировал крик Ли Хуо. Он подозревал, что это может быть ловушкой, и решил перестраховаться. Как только он оказался в рубке управления, то начал готовиться к немедленному отплытию.
С "Рокки" Ли Хуо наблюдал за тем, как Ван Дао быстро уплывает, чувствуя себя немного беспомощным. Он понимал, что капитан ведущего корабля опасается, что он здесь, чтобы создать проблемы. На самом деле, Ли Хуо не имел таких намерений.
Он просто хотел спросить, как Ван Дао столкнулся с этим монстром и может ли он появиться снова.
Дело в том, что пока его флот был на полпути, он внезапно осознал, что айсберг вместе с тремя сильно повреждёнными кораблями исчез.
Поэтому он последовал за ним, чтобы задать несколько вопросов.
К сожалению, Ван Дао был очень осторожен и не захотел отвечать на вопросы Ли Хуо.
Раз уж так вышло, он решил отпустить ситуацию и сдаться.
Однако другие капитаны так не считали.
В их глазах Ван Дао был виновником.
Если бы не преследующий его Обезглавленный Айсберг, им бы не пришлось спасаться бегством, поэтому они хотели, чтобы Ван Дао объяснил своё поведение. Особенно Ямаширо, чьи три несчастных корабля недавно потребовали у него 200 деревянных досок на починку. Теперь, когда корабли исчезли вместе с капитанами, кто вернёт ему материалы?
Ямаширо сердито схватил мегафон и начал забрасывать Поглотитель, который плыл впереди, огненными бомбами.
Ван Дао, находясь в рубке, не мог сдержать насмешки, слушая тираду Ямамото:
— Маленький ублюдок!
Он включил автопилот, используя Звёздный компас.
Ван Дао вышел на палубу и поднял упавшую пушку.
Прицелившись в источник раздражающих криков, он без колебаний выстрелил."Бум!"
Оглушительный взрыв мгновенно заглушил голос Ямамото.
Брызги воды от разорвавшегося снаряда разлетелись по всему телу Ямамото.
В этот момент Ямамото, сжимая свой мегафон, с бледным лицом и дрожащим голосом произнёс:
— Пушки! У него есть артиллерийские орудия.
Следует признать, что качество мегафона в руках Ямамото было действительно превосходным. Даже после того, как он промок, он продолжал работать без перебоев.
Весть о пушках Поглотителя быстро распространилась по всему флоту. Лодки, которые изначально пытались догнать Ван Дао, сразу же остановились.
Ван Дао, конечно, тоже услышал эту новость. С легкой улыбкой он крикнул им:
— Вы правы! Вам лучше держаться от меня на безопасном расстоянии. В противном случае я не могу гарантировать, что снаряд не попадет в ваш корабль. Что касается монстров, то мне действительно жаль, но на этом всё. Ладно, пусть всё идёт своим чередом. Мы расстанемся здесь.
С этими словами Ван Дао собрался вернуться в рубку управления. Его не беспокоило, услышали они его или нет. Если они не слышат, почему бы не испытать на себе мощь его пушки?
Однако вдали Ли Хуо, казалось, сошёл с ума. Хотя он знал, что у Поглотителя есть пушка, он проигнорировал угрозы Ван Дао и ускорился, чтобы догнать Поглотитель.
— Подожди! Брат, у тебя ведь есть пушка, не так ли? Думаю, ты мог бы присоединиться к нашему флоту. Опасность неизбежна. Я сомневаюсь, что даже Безопасная зона будет безопасной. Почему бы тебе не присоединиться к нам? С большим количеством людей безопаснее!
Ван Дао не смотрел на Ли Хуо сентиментально; его ответом был безжалостный пушечный выстрел.
Он приземлился рядом с "Рокки", едва не задев палубу. Если бы не темнота и плохая видимость, Ван Дао давно бы попал в цель.
Взрыв вынудил Ли Хуо, который преследовал их, остановить "Рокки"
— Эй, брат, не стреляй из пушки. Я больше не буду тебя преследовать. Ты действительно рассматривал возможность присоединиться к нам?
Теперь, когда Ли Хуо перестал преследовать его, Ван Дао, естественно, вернулся в рубку управления и повёл Поглотитель прочь.
Он никогда не думал о том, чтобы присоединиться к другим.
Наблюдая за отплытием Ван Дао, Ли Хуо не мог сдержать вздох.
— Какая жалость. Я никогда не ожидал, что на том корабле будут пушки, — размышлял он. — К тому же, по его акценту ясно, что он один из нас, наш соотечественник из Китая, — добавил он. — Если бы мы только могли убедить его присоединиться к нам, наша команда снова стала бы сильнее.
Видя подавленное выражение лица Ли Хуо, члены экипажа попытались утешить его.
— Брат Ли Хуо, нет нужды в таких мыслях, — сказал один из них.
— "Рокки" тоже грозен, так же силён, как и тот корабль, — добавил другой.
Ли Хуо улыбнулся своим обеспокоенным братьям, кивнул и больше не сказал ни слова.
Время шло, мгновение за мгновением.
Помимо встречи с той же флотилией, Ван Дао также наткнулся на другие разбросанные суда.
Однако все занимались своими делами, держась на значительном расстоянии друг от друга.
Этой ночью Таинственное Море оставалось относительно спокойным, и не происходило никаких странных событий. Возможно, Безопасная зона всё же действовала.
Тем временем Ван Дао готовил оружие. Он также насильно разбудил Морскую Дымку, используя холодную воду, чтобы привести её в чувство. Ведь опасность была на горизонте. Пробуждение Таинственного Моря не сулило ничего хорошего.
Ван Дао повернулся к медленно просыпающейся Морской Дымке и передал ей топор, который держал в руках.
— Морская Дымка, этот топор твой, чтобы владеть им, — заявил Ван Дао. — Если появятся какие-либо монстры, используй его, чтобы защитить себя.
Морская Дымка приняла топор от Ван Дао, и на её лице отразились замешательство и нежелание. Она посмотрела на него.
— Но, капитан, я бы предпочла использовать стальную пушку, — сказала она.
Ван Дао, наблюдая за серьёзным взглядом русалки, не смог сдержать лёгкой улыбки. Неужели она так сильно увлеклась стрельбой из пушек? — с некоторым сожалением подумал он. Бедный я, она почти исчерпала мои запасы боеприпасов.
Конечно, Ван Дао не стал высказывать свои опасения вслух. Вместо этого он объяснил Морской Дымке:
— Ты всё ещё можешь использовать пушки, но этот топор предназначен для твоей защиты в ближнем бою.
Морская Дымка, обрадовавшись, что Ван Дао не возражает против её дальнейшего использования пушек, улыбнулась и отложила топор в сторону.
В этот момент Дневники Таинственного Моря у всех одновременно открылись, чтобы продемонстрировать новую страницу заданий.
Опасность наступил.[Задание: Пробуждение Таинственного Моря]
[Сложность: B][Предварительные условия: Это одновременно и опасность, и возможность. Выживание — первый шаг к истинному вступлению в Таинственное Море.][Цель: Продержаться 7 дней][Награда: Рассчитывается на основе накопленных очков]
— Вот и оно! — глаза Ван Дао сверкнули, когда он повернулся к Морской Дымке. — Идём, мы будем нести вахту в рубке управления вместе!
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    "Дневник Таинственного Моря, 11 ноября, 23:11. Снежные хлопья, лёгкий ветерок, густой туман, нет волн".
Часы пробили полночь, и Таинственное Море начало своё превращение. В небе и глубоко под водой мелькали тени, которые невозможно описать. Это был словно разломанный мир, бурлящий посреди океана.
Над жутким морем мягко плыли шёпот и бормотание, призывая прошлое и слушая будущее.
В этот момент в бескрайнем Таинственном Море лишь безопасные зоны различных размеров предлагали убежище многочисленным капитанам. Они возвращались в безопасную зону, окружавшую "Поглотитель"."Буль-буль~, буль-буль~, буль-буль~"
С поверхности моря поднимался бесконечный поток пузырей. Ван Дао и Морская Дымка в рубке управления слышали их совершенно ясно. К счастью, помимо этих булькающих звуков, ничего необычного не происходило.
Время шло, мгновение за мгновением. Густой туман начал окутывать окружающую морскую акваторию.
— А-а-а~
И тут Морская Дымка, борясь со сном, громко зевнула.
Повернувшись к Ван Дао с усталым взглядом, она произнесла:
— Капитан, я не ощущаю никакой опасности вокруг нас. Почему бы нам не спать дальше? По какой-то причине я чувствую себя очень уставшей.
— Конечно, малышка, — ответил Ван Дао, неохотно махнув рукой, чтобы она отдыхала. Он понимал, что ситуация не так проста.
Даже до того, как разразилась опасность, в Безопасной зоне были свои опасности — Обезглавленные Айсберги, ужасные подводные монолиты, которые могли разорвать корабль без предупреждения.
Теперь, когда опасность наступила, всё стало ещё хуже. Без должной подготовки вы могли бы умереть, даже не успев понять, что произошло.
Вдруг раздался слабый звук удара. Обычно Ван Дао не обратил бы на него внимания, но сегодня ночью Таинственное Море было особенно спокойным.
Даже Морская Дымка, обычно полусонная, замерла и сосредоточила всё своё внимание на звуке.
— Капитан, какой-то шум! — воскликнула она.
Ван Дао кивнул, бросив мрачный взгляд на Звёздный компас, но не заметил ничего необычного.
Однако стук становился всё более частым.
Сначала он был далёким, а затем приближался.
Как будто что-то поднималось из моря и ударялось о корпус их корабля.
К сожалению, была глубокая ночь, и Таинственное Море, окутанное туманом, было совершенно чёрным.
Ван Дао не мог ничего разглядеть на поверхности.
Но Морская Дымка, обладающая способностью ночного видения, смогла разобраться в ситуации.
— Капитан, из моря всплывает множество кусков плавучего льда!
— Плавучий лёд? — Ван Дао с недоумением посмотрел на Морскую Дымку. — Ты уверена в том, что происходит?
— Да, капитан. Всё больше и больше плавающего льда появляется из моря.
Просто плавучий лёд? Ван Дао ещё больше запутался.
Он думал, что опасность должна была принести орды монстров. Какое значение имели эти обычные куски льда?
Пока Ван Дао размышлял, звуки столкновений продолжали усиливаться.
Внезапно, с оглушительным рёвом, весь корабль начал вибрировать и подниматься.
Словно огромная сила подхватила "Поглотитель" и подняла его вверх.
Ван Дао, не теряя времени, обратился к Морской Дымке:
— Что происходит на поверхности?
— Создаётся впечатление, что "Поглотитель" не плавает в океане, — ответила она, и в её голосе прозвучала нотка недоумения. — Кажется, что мы сидим на огромном куске льда.
Её слова вызвали у него мурашки по коже. Ван Дао быстро проверил свой Звёздный компас, его глаза бегали по морозно-голубой безопасной зоне. И тут он заметил, что её тайком захватила полоса чисто белого цвета.
Морская Дымка, не мигая, уставилась на море через стеклянную стену рубки, её глаза широко раскрылись от изумления.
— Капитан! Это правда! — воскликнула она в восторге. — Как будто нас поднял какой-то колоссальный айсберг!
Не успела она произнести эти слова, как туман, который висел в воздухе, начал рассеиваться.
С поверхности плавучего льда взлетели жуткие голубые звёзды, испуская мягкое сияние, которое освещало окрестности.
Истина наконец предстала перед ними — это был не обычный айсберг, а целый континент — ледяное царство, появившееся из глубин Таинственного Моря и несущее с собой странное волшебство. Именно эта скованная льдом земля подняла "Поглотитель" с поверхности.
Зрачки Ван Дао сузились.
— Это просто невероятно, — пробормотал он, его голос дрожал от благоговения.
Морская Дымка, стоящая рядом, была не менее заворожена чудом момента.
Однако среди этих голубых мерцающих звёзд таилась коварная опасность.
Световые пятнышки грациозно парили в воздухе, их, казалось бы, беспорядочный танец на самом деле направлялся к Поглотителю.
В тот момент, когда одно из пятнышек столкнулось со стеклом рубки управления, оно нарушило ошеломлённую тишину.
— Какого...? — Ван Дао поднял глаза, уставившись на необычное горящее насекомое.[Плазменный Огнецвет]
[Категория: Биологический]
[Уровень: 3][Описание: Это удивительное насекомое живет за счет горения. Лучше не подпускать его близко к своему кораблю.]
Плазменный Огнецвет прижался к стеклу, его горящий хвост, казалось, притягивал внимание."З-зт!"
В мгновение ока синее пламя прожгло небольшое отверстие в стекле. Насекомое воспользовалось этим, чтобы проникнуть в рубку управления."Бах!"
В воздухе раздался выстрел, и насекомое разлетелось на осколки. Синяя кровь брызнула на стекло, растекаясь, словно холодный иней, там, где она упала.[Вы убили Плазменного Огнецвета (Уровень 3)].
[Очки: +2]
[Опыт: +7]
Ван Дао крепко сжимал свой Галлюциногенный Револьвер, на его лице читалось беспокойство.
— Похоже, нас ждет нелегкая дорога!
Всё больше и больше световых пятен сходилось к Поглотителю, и каждое из них представляло собой странное насекомое.
— Морская Дымка, иди на палубу и избавься от этих жуков. Оставь управление на меня!
— Да, капитан. Могу я использовать пушку?
— Да, да, просто избавься от этих жуков! Поторопись, матрос! Не забудь удержаться — ещё одного падения нам не нужно!
Только после того, как Ван Дао ответил на требование Морской Дымки, она с явным облегчением покинула рубку управления.
— Плыть по волнам, активировать![Плыть по волнам: Активация прошла успешно. Очки прочности корабля уменьшены на 18,5. Текущая прочность: 166,5]
Вода хлынула под Поглотитель, стремительно увлекая корабль вперед, в темноту, окутанную туманом.
— Получите выстрел от Морской Дымки, вы, жалкие жуки!
На палубе Морская Дымка, словно настоящий виртуоз, управляла пушкой, стреляя в танцующие пятнышки света.
Каждый раз, когда пушка гремела, у Ван Дао сердце наполнялось тревогой, а губы его заметно подрагивали.
— Какое зрелище — использовать пушку против комаров, поистине применяя великое мастерство в мелочах! Бедный я и мои пушечные ядра, я останусь в убытке, когда они закончатся, и негде будет взять ещё.
Видя, что осталось всего шесть ядер, Ван Дао больше не мог этого выносить.
— Морская Дымка! Немедленно прекрати огонь! Эти чудовищные насекомые уже давно остались позади корабля! Нет необходимости продолжать стрельбу, иначе ты исчерпаешь весь наш арсенал! Если у нас закончатся снаряды, мы больше не сможем вести пушечный огонь!
— А? Больше не будет пушечного огня? — воскликнула Морская Дымка, встревоженная. Она поспешно высыпала содержимое сундука перед собой.
— Один, два, три... шесть.
"Невозможно!" — подумал Ван Дао. Она, должно быть, ошиблась.
Лицо Морской Дымки становилось всё бледнее.
— О нет! Капитан, их действительно осталось только шесть. Что мне делать? — держа в руках эти скудные шесть снарядов, она удручённо вошла в рубку управления.
Ван Дао повернулся, чтобы посмотреть на Морскую Дымку, его глаз слегка дёрнулся.
— Морская Дымка, что всё это значит?
— Не думаю, что разумно приносить больше боеприпасов в рубку управления — это слишком рискованно!
— Но, капитан, если мы израсходовали все боеприпасы, означает ли это, что я больше никогда не смогу использовать свою пушку? — спросила русалка.
Ван Дао, взглянув на грустное лицо Морской Дымки, в отчаянии потер лоб. Неужели эта русалка находится под действием какого-то заклинания? Почему она так сильно стремится использовать эту пушку?
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    — Морская Дымка, я думаю, тебе пора взять себя в руки, — произнес Ван Дао с уверенностью в голосе, в котором звучала сила и власть. — Эти потерянные снаряды — всего лишь то, что было утрачено. А сейчас у меня нет времени на пустые разговоры.
Он перевел взгляд на Звёздный компас, где густое скопление красных точек затмевало обзор. Выражение его лица потемнело, становясь все более серьезным с каждым мгновением.
Эти красные точки обозначали врагов. Так много их внезапно появилось перед Поглотителем. Они избежали опасности Обезглавленного Айсберга только для того, чтобы оказаться на пути к новой опасноти.
К счастью, быстрая реакция Ван Дао не позволила Поглотителю слепо броситься в гущу событий. Вместо этого он привел корабль к устойчивой, контролируемой остановке.
В этот момент Ван Дао осознал нечто важное. Несмотря на множество красных точек на Звёздном компасе, ни одна из них не двигалась. Они стояли, как деревянные колья, неподвижно зафиксированные впереди на горизонте.
Однако, как только они покинули владения Обезглавленного Айсберга, тьма и туман снова окутали их.
Обзор Ван Дао был сильно ограничен, поэтому он решил обратиться за помощью к русалке.
— Не могла бы ты сказать мне, что именно находится впереди? — спросил Ван Дао, его голос был напряжён от осторожности и ожидания.
— Угх~, капитан, Я совсем ничего не видела. Мои пушечные ядра...
Сжимая шесть пушечных ядер, Морская Дымка присела в углу, молча скорбя.
— Хех~
Ван Дао рассмеялся.
Он начал подозревать, что интеллект этой русалки может быть на одном уровне с интеллектом Коровы Му-Му.
Неудивительно, что эти двое всегда, казалось, сталкивались.
— Матрос! Если ты всё ещё хочешь использовать свою стальную пушку, лучше встань и посмотри, что впереди!
Не желая больше тратить время впустую, Ван Дао протянул руку и поднял Морскую Дымку за шиворот.
— Нет, нет, капитан, Я знаю, что была неправа. Мне так жаль.
Когда Морская Дымка увидела гнев Ван Дао, она сразу же отпустила пушечные ядра. Она быстро поднялась из угла и на цыпочках подошла к краю, чтобы посмотреть вперёд. Хотя её взгляд был сосредоточен на ситуации, её мысли были заняты печальным будущим, где она будет лишена своей пушки.
После долгого времени, в течение которого она напрягала зрение, но не могла ничего разглядеть, резкий удар по голове наконец вернул её внимание к реальности.
— Матрос, что ты видишь? Скажи мне скорее, — потребовал Ван Дао, его глаза были прикованы к каждому движению красной точки в Звёздном компасе.
Морская Дымка протёрла глаза и жалобно проскулила:
— Капитан, кажется, впереди на льду стоят на коленях множество странных теней. Я больше ничего не могу различить. Капитан, Морская Дымка всё ещё может использовать сталь... — её голос затих, опасаясь отказа Ван Дао.
— Это исключение, матрос. Ради меня, а также ради твоей собственной безопасности. Лучше тебе слушаться приказов капитана. Что касается нехватки боеприпасов, я что-нибудь придумаю.
Ван Дао с готовностью кивнул, принимая её просьбу.
— Благодарю вас, капитан! — радостно воскликнула Морская Дымка, подпрыгнув и попытавшись обнять Ван Дао, но он осторожно отстранил её.
"Объятия с этой глупой рыбой могут ещё больше снизить мой IQ", — подумал Ван Дао. Он уже чувствовал, как под влиянием Коровы Му-Му и Морской Дымки его интеллект с трудом держится на плаву.
Он снова взглянул на Маленького Паучка, уютно устроившегося на голове Морской Дымки.
"Надеюсь, этот паук не глупый. Иначе это будет один идиот с тремя дураками. Постойте! Почему именно я буду идиотом?"
Выражение лица Ван Дао изменилось, когда он быстро прервал свои мысли и осторожно отстранился от Морской Дымки. Глупость действительно распространяется, как заразная болезнь.
— О, Звезда учёных, благослови меня мудростью, — тихо прошептал Ван Дао.
Затем он медленно запустил Поглотитель и осторожно двинулся вперёд.
По сравнению с ненадёжным описанием Морской Дымки...
Ван Дао решил довериться своим глазам, чтобы яснее видеть в тумане. Чёрная форма начала медленно проявляться перед ним. На льду стояла большая группа холодных синих статуй, коленопреклонённых.
Как ни странно, все эти ледяные скульптуры были полностью обезглавлены.
— Ледяные скульптуры? Обезглавленные ледяные скульптуры?
Ван Дао прищурился, быстро отбросив эту идею. Скорее, они казались людьми, застывшими от холода. Это было слишком реально, слишком живо. Даже самый искусный скульптор не смог бы воссоздать такой уровень реализма. Позвонки на шеях ледяных скульптур были отчётливо видны. Замороженная сущность плоти и крови была запечатлена с леденящей точностью.
Ван Дао остановил Поглотитель, который медленно продвигался вперёд. Теперь они находились всего в десяти метрах от столкновения с последней скульптурой. У него не было желания причинять вред этим трупам, если только в этом не будет крайней необходимости.
Более того, на Звёздном Компасе Таинственного Моря вспыхнули красные точки, предупреждая об опасности. Никто не мог представить, что произойдёт, если они внезапно столкнутся с этими плотно стоящими на коленях ледяными статуями.
Представшая перед ним сцена напоминала зловещий ритуал, вызывая мурашки по коже.
И тут произошло нечто, что лишь усилило головную боль Ван Дао. На Звёздном Компасе Таинственного Моря из ниоткуда появились красные огни, образуя плотный круг вокруг Поглотителя.
Конечно, это не могли быть все те ледяные статуи.
Ван Дао покинул рубку управления и вышел на палубу, где его взгляд омрачился ещё больше.
Да, это действительно были обезглавленные ледяные статуи, окружившие Поглотитель.
Как, чёрт возьми, они появились так быстро?!
— Что происходит?! — нахмурился Ван Дао и вернулся в рубку управления, изучая светящиеся точки на Звёздном Компасе.
Он хотел увести Поглотитель как можно дальше, но в итоге ослабил хватку на руле. Не зная ничего об этих ледяных статуях, попытка прорваться была бы слишком рискованной. Ван Дао не мог пойти на такой риск.
Он мог лишь наблюдать за ледяными статуями снаружи, надеясь, что они уйдут сами. Однако, очевидно, это было невозможно.
Ван Дао оставался неподвижным, глядя на ледяные статуи, в течение двух часов. Даже Морская Дымка рядом с ним опустилась на пол и уснула.
"Неудивительно, что она заболела. Она ложится спать где попало", — подумал Ван Дао.
Он попытался разбудить Морскую Дымку, намереваясь отправить её обратно в свою комнату, чтобы она отдохнула. Увы, она слишком крепко спала.
Беспомощно, он пододвинул к ней поближе маленькую железную печку.
"По крайней мере, надо удостовериться, что она не замёрзнет", — рассудил он.
Затем он снова поднял голову, глядя на ледяные статуи.
К счастью, на данный момент они не проявляли никакой реакции.
Казалось, что если не вызывать их гнев, они могли бы мирно сосуществовать.
Время проносилось незаметно, словно вода сквозь пальцы, и вскоре наступил рассвет.
Несмотря на свою великолепную 20-очковое телосложение, даже Ван Дао не мог сдержать зевоту, которая подкрадывалась к нему.
Эта двойная мука — физическая и моральная — была подобна бессонной ночной игре, которую он проводил уже три дня подряд.
Он был уверен, что, если закроет глаза, сон немедленно овладеет им.
Но он не мог позволить себе такой роскоши. Рядом с ним Морская Дымка уже погрузилась в царство Морфея.
Если бы он последовал её примеру, оборона Поглотителя оказалась бы в беспрецедентно уязвимом состоянии.
Такая неосмотрительность была бы самоубийственной.
Ван Дао должен был найти способ сосредоточить свой ум, по крайней мере, до тех пор, пока Морская Дымка не проснётся от своего сна.
Поэтому он открыл канал чата Дневника Таинственного Моря.
Он надеялся, что болтовня других сможет отсрочить надвигающуюся сонливость, которая грозила поглотить его.
К сожалению, реальность оказалась суровой, разрушив его надежды.[Канал чата отключён на время периода пробуждения Таинственного Моря (вы же не хотите, чтобы Они услышали, не так ли?)][Рынок закрыт на время периода пробуждения Таинственного Моря (вы же не хотите, чтобы Они что-нибудь забрали, не так ли?)]
И чат, и рынок были теперь недоступны.
— Ох~, какая неудача, — Ван Дао нахмурил брови, не ожидая такого поворота событий; это действительно застало его врасплох.
Однако упоминание "Их" в Дневнике вызвало у Ван Дао непроизвольное движение уголка глаза.
Что же это были за существа? И могли ли они оказывать влияние на Дневник Таинственного Моря?
К сожалению, у Ван Дао не было ответов на эти вопросы.
Он решил не тратить время на размышления. Поскольку он не мог воспользоваться чатом или рынком, возможно, настало время обновить оборудование на своем корабле.
В конце концов, теперь у него было целых 37 серебряных монет Таинственного Моря в кармане.
Ван Дао просмотрел журнал, чтобы узнать, какое оборудование можно улучшить:[Жильё, уровень 3 *2 [Модернизируемый]]
[Жильё, уровень 0 *1 [Модернизируемый]]
[Морозильник, уровень 0 [Модернизируемый]]
[Рубка управления, уровень 0 [Модернизируемый]]
[Ледяная Крюк-Пушка, уровень 0 [Модернизируемый]]
[Исключительный Сундук для хранения, уровень 1 [Модернизируемый]][Пашня, уровень 0 [Модернизируемый]]
[Кухня, уровень 0 [Модернизируемый]][Странный инкубатор, уровень 0 [Модернизируемый]]
Ван Дао снова ощутил тревогу в уголке глаза. Боже мой!
Уровни корабельных сооружений оказались неожиданно низкими.
Похоже, действительно настало время для их улучшения.
Но какой же выбор сделать?
Ван Дао вновь оказался перед трудным решением.
Пашня, Кухня, Сундук и Морозильник были немедленно отклонены.
Улучшение этих сооружений в данный момент было бы просто неразумным.
Что касается Странного инкубатора, то и его постигла та же участь.
Ван Дао хотел использовать Странный инкубатор для случайного вылупления, но у него не было ни яиц, ни семян для его заполнения.
Это обошлось бы в целых 50 серебряных монет Таинственного Моря — сумму, которую он никак не мог себе позволить.
— Похоже, мне придётся выбирать между жильём, рубкой управления и Ледяным Крюком-Пушкой, — произнёс Ван Дао, задумчиво поглаживая подбородок.


    Том 1 Глава 48

    Ван Дао, стоя перед выбором, оценивал три объекта, которые можно было улучшить. Он хотел выбрать наиболее выгодное решение.[Варианты улучшения:][Ледяная Крюк-Пушка (Уровень 0): Потратить 20 серебряных монет Таинственного Моря][Основное улучшение: Увеличивает дальность действия крюка-пушки с 50 метров до 100 метров.][Рубка управления (Уровень 0): Потратить 10 серебряных монет Таинственного Моря][Основное улучшение: Удваивает дальность обнаружения Звёздного Компаса Таинственного Моря с 1 морской мили до 2 морских миль.][Жильё (Уровень 3): Потратить 4 серебряных монеты Таинственного Моря][Основное улучшение: Повышает комфорт жилых помещений.]
Два жилых помещения 3-го уровня уже были достаточно комфортными, поэтому не было необходимости в их дальнейшем улучшении. Кроме того, улучшение жилья 0-го уровня казалась излишним.
После тщательного обдумывания Ван Дао принял решение.[Хотите потратить 30 серебряных монет Таинственного Моря на улучшение Ледяного Крюка-Пушки и Рубки управления до 1-го уровня?]
— Да, — без колебаний кивнул Ван Дао.
Мягкий свет озарил каюту, и изменения мгновенно вступили в силу. Окружающее стекло стало ещё толще, а на руле появились загадочные синие узоры.
Но самое важное — дальность обнаружения Звёздного Компаса Таинственного Моря удвоилась.
Тем временем количество красных точек, отображаемых на Звёздном Компасе, мгновенно возросло.
Глаза Ван Дао слегка сузились; казалось, ледяных скульптур было больше, чем он предполагал.
Каждая из них стояла на коленях на морском дне, совершенно обезглавленная. Он действительно не мог понять, почему они так поступают.
Любопытство промелькнуло в сознании Ван Дао, но он отбросил его — это была не та проблема, над которой он должен был сейчас размышлять.
Его взгляд остановился на рабочем рычаге, от которого исходил ледяной холод. Было очевидно, что Ледяной Крюк-Кошка претерпел значительные изменения.
Однако именно этот холодный воздух пробудил задремавшую Морскую Дымку, которая лежала на полу.
— Ап...чхи! — слизистая жидкость потекла из её носа, когда она с трудом открыла глаза.
— Капитан? Где я? — её затуманенный разум наконец-то осознал окружающую обстановку, и она подняла голову с палубы, вытирая слизь.
— Ты спала на полу, — с улыбкой произнёс Ван Дао. — И как ощущения? Спать на деревянной доске, я имею в виду, — подшутил он.
Смущённая Морская Дымка встала, смеясь.
— Э-хе-хе, это было совсем неудобно, и ещё так холодно, — призналась она. — Ап...чхи!
Ван Дао нахмурился; казалось, простуда Морской Дымки только усилилась.
К сожалению, чат и рынок были закрыты.
Не имея других вариантов, Ван Дао решил приобрести для Морской Дымки ещё один комплект пуховиков.
Он мог лишь повысить температуру небольшой железной печки, хотя и понимал, что это ускорит расход деревянных досок.
Однако лучшего решения у Ван Дао не было.
Лениво потягиваясь, он обратился к Морской Дымке:
— Ну что ж, матрос Морская Дымка, раз уж ты проснулась, позволь мне тоже попробовать поспать на этих деревянных досках. Пока я сплю, внимательно следи за этими ледяными скульптурами со своего поста у штурвала. Если заметишь что-то необычное, немедленно разбуди меня, хорошо?
С этими словами Ван Дао уверенно лёг на деревянные доски.
— Но, капитан, разве вы не вернётесь в свою комнату, чтобы поспать...? — начала русалка, но Ван Дао уже погрузился в сон.
Она замолчала, глядя на Ван Дао, безмятежно лежащего на полу.
После небольшой паузы она тихо прошептала:
— Капитан~, вы действительно спите?
Не получив ответа от Ван Дао, Морская Дымка слегка повысила голос.
Её губы слегка изогнулись, когда она увидела, что глаза Ван Дао закрываются.
— Спать на полу так холодно. Я не могу позволить капитану простудиться, как это случилось со мной!
Осторожно поднявшись, она взяла стоявшую рядом маленькую железную печку и подвинула её ближе к Ван Дао.
— Согреет ли это капитана? — пробормотала она, её глаза забегали по сторонам. Всё ещё неудовлетворённая, она тихо толкнула дверь рубки управления, намереваясь принести одеяло для Ван Дао из своей комнаты.
В этот момент она совершенно забыла о своей задаче — следить за ледяными скульптурами с предельным вниманием.
Если бы Ван Дао не спал, он, вероятно, был бы возмущён такой небрежностью.
Она относилась к жизни как к простой игре, совершенно не обращая внимания на опасное положение Поглотителя — окружённого и попавшего в ловушку!
К сожалению, Ван Дао спал, действительно измученный от истощения.
Всё, что она могла сделать, это тихо молиться, чтобы не произошло никаких происшествий.
Морская Дымка с решимостью вошла в жилые помещения, чтобы быстро схватить одеяло и вернуться в рубку управления. Однако её путь преградила связанная Корова Му-Му. В какой-то момент она освободилась от верёвки, которая закрывала ей рот, и теперь смотрела на Морскую Дымку с печальным выражением.
— Му-му~, Му-му~ О, могучая русалка, пожалуйста, пощади меня, маленькую и несчастную коровку. Ва-а~, мне так холодно и голодно, я больше не могу это терпеть.
Морская Дымка сжала одеяло в руках, её взгляд был прикован к стоящей на коленях Корове Му-Му. Уголок её рта изогнулся в ухмылке.
— Кто давай тебе право рвать одежду? Капитан сказал, что это твоё наказание. Никто не отпустит тебя, пока ты не просидишь два дня без еды.
С этими словами она собралась перепрыгнуть через Корову Му-Му и уйти.
— Му-му! Му-му! Я умоляю тебя! Могучая русалка, дай мне хотя бы семь дней, чтобы отрастить мою шерсть. Я с радостью предложу тебе всю шерсть на своём теле.
Корова Му-Му вложила всю свою душу в эту мольбу, отчаянно пытаясь вновь продать свою мягкую шерсть в обмен на еду.
Но, с другой стороны, какая разница, предложит она свою шерсть или нет?
Ван Дао, несомненно, всё равно сбрил бы её начисто.
Однако Морская Дымка взглянула на вещи иначе.
Она присела на корточки, нежно поглаживая мягкую шерсть Коровы Му-Му. Внезапно её глаза загорелись от возникшей идеи.
По сравнению с тонким одеялом в её руках, шерсть Коровы Му-Му была гораздо более комфортной.
"Если я позволю капитану спать, прислонившись к Корове Му-Му, ему, конечно, будет намного удобнее", — подумала она.
Не раздумывая, Морская Дымка подхватила одеяло и, взяв корову за рога, направилась обратно в рубку управления.
Оглянувшись на Ван Дао, который всё ещё крепко спал на земле, она с облегчением вздохнула. Она искренне боялась, что он может внезапно проснуться.
— Тс-с! — прошептала она Корове Му-Му. — Веди себя тихо и держись рядом с капитаном, — пробормотала она. — Я дам тебе еды.
Корова Му-Му без колебаний кивнула. Она действительно была очень голодна и балансировала на грани голода.
Морская Дымка махнула рукой, и корова оказалась слева от Ван Дао, а справа от него — маленькая железная печка.
Покрывало, лежащее сверху, сделало всё идеальным!
Морская Дымка, взглянув на свой шедевр, не могла сдержать улыбки.
"О, я настоящий гений!" — подумала она, довольная собой. "Теперь капитану будет тепло".
Закончив все приготовления, она потёрла лоб.
Что же делать дальше? — задалась вопросом Морская Дымка.
Повернувшись, она заметила ледяные скульптуры на палубе.
"Вот именно! Капитан сказал: "Следи за ледяными скульптурами". Но за какими именно? За теми, что под кораблём, или за этими на палубе?"
О? Почему у этой ледяной скульптуры на палубе есть голова?
Морская Дымка протёрла глаза. Как странно...
Подождите-ка! Почему на палубе вообще есть ледяные скульптуры?
Внезапно её лицо побледнело от ужаса.
— О нет, о нет! Как эти ледяные скульптуры оказались на палубе?
Русалка наконец пришла в себя и, отчаянно размахивая руками, попыталась разбудить Ван Дао, но было уже слишком поздно.
Ледяная статуя с головой внезапно открыла глаза, встретившись взглядом с Морской Дымкой.[Вы были замечены Наблюдающей Ледяной Статуей; Рассудок: -8]
Сильный холод пронзил тело русалки, и иней начал распространяться по её коже с угрожающей скоростью.
Даже кровь в её венах начала медленно замерзать.
Внезапная смертельная опасность пробудила в Морской Дымке скрытый потенциал русалки. В воздухе материализовались бесчисленные водяные стрелы.
Они обрушились на Наблюдающую Ледяную Статую, разбив её в пыль. Когда пыль осела, из обломков медленно выплыл осколок синего льда.[Вы убили Наблюдающую Ледяную Статую (7): Опыт: +238, Получено: Фрагмент Дневника Наблюдателя, Очки капитана: +26]"Хрусь, хрусь!"
Иней, покрывавший кожу Морской Дымки, начал трескаться и осыпаться.
— КАПИТАН! Это чрезвычайная ситуация! Просыпайтесь скорее!
Громкий голос мгновенно разбудил Ван Дао.
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    — Что случилось? — Ван Дао вскочил на ноги, даже не пытаясь снять с себя одеяло, которым был укрыт.
Повернувшись, он увидел, что Морская Дымка дрожит от холода.
— Капитан, ледяная статуя оказалась на палубе. Я-я разбила её. Но мне так холодно~, — произнесла Морская Дымка, её голос прерывался от волнения.
Даже после того, как она разрушила ледяную статую, холод всё ещё пронизывал её тело.
Встревоженный Ван Дао поспешил укутать русалку в одеяло.
Затем он выглянул наружу, и его глаза наполнились недоумением.
— Как странно. Ледяная статуя полностью исчезла.
Он бросился в рубку управления и проверил Звёздный Компас Таинственного Моря.
К его удивлению, красная точка на звёздной карте действительно пропала.
Ван Дао нахмурил брови, глядя на слабо светящееся небо, и сделал мысленную пометку.
Может быть, это связано с наступлением рассвета?
Он обернулся, чтобы посмотреть на Морскую Дымку.
— Что именно произошло, Морская Дымка?
Прежде чем русалка успела ответить на вопрос Ван Дао, рядом с ними неожиданно появилась Корова Му-Му и замычала:
— Му-му~ Русалка была проклята, и боюсь, что для них всё кончено. Му-Му ничего не может поделать.
Ван Дао не мог понять, о чём говорит корова, но Морская Дымка уловила её слова. Её лицо застыло от тревоги, и она схватила Ван Дао за руку:
— Проклятие! Мы обречены, капитан. Что нам делать, если я проклята?
— Что значит "проклята"? Матрос, успокойся и расскажи мне, что именно произошло.
Ван Дао быстро отвёл Морскую Дымку в сторону, чтобы она могла собраться с мыслями и объяснить ситуацию. Вскоре она пересказала ему произошедший инцидент.
Глаза Ван Дао сузились, когда он положил руку на лоб Морской Дымки и почувствовал ледяной холод.
— Так и есть, как я и подозревал.
Он повернулся, чтобы проверить информацию о члене экипажа в "Дневнике Таинственного Моря":[Член экипажа: Морская Дымка]
[Уровень: 3]
[Состояние: Проклятие холода (Лёгкое)][Эффект: -1 Температура тела в час, +1 Защита][Пока не замёрзнет (Замораживание также обеспечивает защиту)]
— Капитан, что мне делать? — с тоской в голосе спросила Морская Дымка.
Она была молода и не желала так скоро расстаться с жизнью.
Быть превращённой в ледяную статую? Это казалось ей просто невыносимым.
— Не паникуй. Я обязательно найду способ тебе помочь, — уверенно произнёс Ван Дао.
Он указал на определённое место на палубе и пристально взглянул на Морскую Дымку.
— Эта ледяная статуя возникла на палубе именно здесь, не так ли?
Морская Дымка кивнула, не в силах сдержать дрожь. Она ощущала, как с каждой секундой её охватывает всё больший холод.
Ван Дао, не имея других вариантов, взял небольшую железную печку и протянул её Морской Дымке.
— Возьми это. Возможно, это хоть немного согреет тебя.
Затем он покинул рубку управления и направился к тому месту, где, по словам Морской Дымки, появилась ледяная статуя.
К своему удивлению, он не обнаружил ничего, кроме синего обрывка бумаги.
Ван Дао нахмурился, внимательно рассматривая записку, на которой были написаны странные строки:"День 321 сильного холода.
13 600 человек уже превратились в ледяные глыбы, и с каждым днём их количество растёт.
Возможно, скоро и я стану одной из них.
Но действительно ли эти ритуалы помогают? Спасает ли отрубание голов людей, превращённых в лёд?
Я не уверен, но капитан сказал, что это единственный способ выжить.
Ох... Если я выпью эту чашу Супа Призрачного Ожога, возможно, моё превращение в лёд отсрочится лишь ненадолго".
— Ещё один ритуал? — Ван Дао нахмурился, вспоминая Обезглавленный Айсберг, ледяную статую и содержание этой записки.
Всё указывало на какой-то таинственный ритуал.
Ван Дао нахмурился ещё сильнее и протянул руку, чтобы поднять с земли разорванную страницу.
Неожиданно, как только он коснулся обрывка, тот рассыпался на пятнышки света, которые рассеялись по Дневнику Таинственного Моря.
На странице создания появился новый предмет:[Суп Призрачного Ожога]
[Качество: Превосходное][Описание: Лечебный суп, приготовленный из крови Ледяных Жуков Призрачного Ожога, способный облегчить легкий холод.][Суп Призрачного Ожога]
[Расход: 1 литр крови Ледяных Жуков Призрачного Ожога, 3 деревянные доски, 50 медных монет Таинственного Моря]
[Время создания: 3 минуты]
Ван Дао был приятно удивлён, обнаружив потенциальное лекарство от проклятия Морской Дымки так быстро.
Однако, чтобы создать это лекарство, требовался целый литр крови Ледяных Жуков Призрачного Ожога.
Сколько же этих жуков нужно будет собрать?
Ван Дао покачал головой, отгоняя эти мысли, и вернулся в рубку управления.
Сообщив Морской Дымке о ситуации, он направил Поглотитель в регион, где были замечены эти жуки.[Прочность корабля снизилась ещё на 18,5.]
К сожалению, использование таланта судна Плыть по волнам повлекло за собой значительные потери очков прочности корабля.
Материалы, необходимые для восстановления прочности корабля — деревянные доски и сталь — также быстро заканчивались. Сейчас у них осталось всего 250 деревянных досок и, что ещё более тревожно, лишь 18 кусков стали.
Очевидно, что в условиях этой ледяной местности Поглотителю лучше всего избегать ненужных перемещений.
К этому времени небо полностью прояснилось. Поглотитель быстро приблизился к территории Ледяных Жуков Призрачного Ожога.
Издалека Ван Дао остановил корабль и поручил Морской Дымке следить за ним. Вооружившись своим оружием и стеклянными бутылками, он отправился в одиночку собирать кровь Ледяных Жуков.
Территория Ледяных Жуков была заполнена ледяными колоннами разных размеров, которые, казалось, образовались совсем недавно. Ван Дао осторожно обходил эти ледяные столбы, приближаясь к существам, чтобы избежать обнаружения и потенциальных атак.
Однако Ледяные Жуки Призрачного Ожога не проявляли к Ван Дао никакого интереса. Они либо танцевали в воздухе, либо отдыхали на земле, погруженные в свои мысли. Это безразличие открыло перед Ван Дао новые возможности.
Разлив кровь из своего Кровожадного Клинка-Полумесяца, он начал собирать кровь Ледяных Жуков. Сбор крови этих существ оказался не таким сложным, как можно было бы подумать. Всё, что было необходимо, — это выбрать подходящий момент.
Прицелившись в медленно плывущего Ледяного Жука Призрачного Ожога, Ван Дао взмахнул своим изогнутым клинком, отрезая ему крылья. Беспомощный жук упал с неба, став лёгкой добычей.
После этого сбор крови стал делом выбора. На окраине территории Ледяных Жуков Ван Дао выбирал одиночных жуков, чтобы выслеживать и убивать их. Ему пришлось сразиться с более чем 40 такими существами, прежде чем он собрал достаточно крови.
Этот процесс также принёс ему 300 очков опыта и 92 очка. Этого было достаточно, чтобы повысить личный уровень Ван Дао с 6 до 7.
Однако Ван Дао не спешил. Его план заключался в том, чтобы сначала вернуться к Поглотителю и помочь Морской Дымке приготовить суп.
Но прежде чем Ван Дао успел покинуть территорию Ледяных Жуков Призрачного Ожога, он заметил, что с другого направления приближается ещё одна группа, собирающая Ледяных Жуков. В отличие от него, они не проявляли никакой осторожности, и их безрассудные действия вызвали настоящий переполох.
Однако то, что произошло дальше, стало полной неожиданностью. Несмотря на хаос, Ледяные Жуки Призрачного Ожога не стали нападать. Более того, они не проявляли к ним никакого интереса и позволяли убивать себя, как овец.
Ван Дао нахмурился, наблюдая за этой сценой. Он не мог поверить, что тёмные Ледяные Жуки могут быть настолько глупы. Он тихо отступил, продолжая следить за ситуацией.
События развивались именно так, как он и предполагал.
Проблема заключалась не в том, что Ледяные Жуки Призрачного Ожога не хотели нападать, а в их слишком низкой скорости полёта. Даже если бы они начали атаку, они не смогли бы догнать этих людей. Поэтому тёмные Ледяные Жуки решили устроить ловушку: заманить их вглубь своей территории и постепенно окружить.
К сожалению, группа не подозревала о планах Ледяных Жуков Призрачного Ожога и продолжала свой пылкий сбор.
Ван Дао не хотел предупреждать их. Пока Ледяные Жуки были заняты, он решил незаметно уйти.
Однако у судьбы были другие планы."Хрусь!~ Хрусь!~"
Внезапно лёд на земле начал быстро трескаться, словно изнутри вот-вот должно было что-то появиться.
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    Громкий крик, словно раскат грома, сотряс воздух.
Трещины на ледяной поверхности стали расширяться с невероятной скоростью, распространяясь в разные стороны.
Одна из самых крупных трещин устремилась прямо к Ван Дао.
Молниеносно, Ван Дао увернулся от угрозы, укрывшись за ледяным сталагмитом. Он вытянул шею, чтобы разглядеть источник шума.
Там, выныривая из-подо льда, появилось чудовище, достигающее десяти метров в длину. С головы до хвоста оно было чисто белым, напоминая дракона, но не являясь им, подобно рыбе, которая не является рыбой. Чудовище вырвалось из ледяной тюрьмы.
Казалось, Ледяные Жуки Призрачного Ожога, обитавшие поблизости, почувствовали ужас. Они отчаянно захлопали крыльями, пытаясь взлететь и убежать.
Существо, вырвавшееся из-подо льда, не собиралось отпускать свою добычу. С каждым выдохом из его пасти вылетал морозный иней. За считанные секунды сотни Ледяных Жуков оказались скованы льдом и упали на землю."Бах!"
В этот момент воздух пронзили звуки выстрелов.
Пули врезались в сверкающую чешую чудовища, рассыпая искры красного света. Однако выстрелы не нанесли существу никакого вреда, лишь разозлив его.
Его убийственный взгляд обвел окрестности, словно ища виновника.
Веко Ван Дао слегка дёрнулось, когда он поспешно укрылся за ледяным сталагмитом.
Но это не он стрелял! Это была группа людей, находившихся поблизости.
— Бегите, скорее!
Раздались отдалённые крики, и группа, бросив свои вещи, в панике бросилась бежать.
Ван Дао высунул голову, чтобы понаблюдать за происходящим.
Как будто нарочно, несколько человек двинулись в его сторону.
Но прежде чем Ван Дао успел подняться и убежать, фрагмент информации из Дневника Таинственного Моря о чудовище промелькнул перед его глазами, вызвав лёгкое удивление.[Ледяная Рыба-Дракон]
[Уровень: 10][Описание: Уникальный вид рыбы, обитающей в ледяном море, обладающий замечательными защитными способностями.]
— Так это Ледяная Рыба-Дракон?
Времени для дальнейших размышлений не было. Схватив собранную кровь Ледяных Жуков, Ван Дао быстро направился к Поглотителю.
— Ах! Помогите! — раздался позади мучительный крик женщины, сопровождаемый звуком челюстей Ледяной Рыбы-Дракона.
Сердце Ван Дао дрогнуло, и он увеличил скорость. Он не ожидал, что кто-то будет пойман так быстро.
Обернувшись, чтобы посмотреть на свирепую Ледяную Рыбу-Дракона, он заметил, что она держит в своих челюстях одну женщину, одновременно преследуя группу мужчин неподалеку.
"Она больше их не преследует?" — подумал Ван Дао, останавливаясь и снова укрываясь за ледяной колонной. Он с осторожностью наблюдал за группой мужчин, которые находились совсем рядом с ним.
— А-ах! Отпусти мою ногу! — внезапно воскликнул один из них, одетый в белое. Он быстро вытащил из руки арбалет — разительный контраст с его мирным образом, держащим цветы — и выстрелил в глаза Ледяной Рыбы-Дракона, поразив её.
Когда болт был уже готов поразить цель, рыба внезапно подняла голову, и снаряд попал прямо в череп женщины, зажатой в её челюстях. Её тело теперь висело наполовину проглоченным, полностью пронзённое болтом.
Женщина, которая ещё мгновение назад боролась, с новообретённым недоверием посмотрела на лучника. Её глаза расширились, когда она открыла рот, как будто хотела что-то сказать.
Но прежде чем она успела произнести хоть слово, Ледяная Рыба-Дракон проглотила её целиком, полностью сомкнув рот.
Тварь, проглотив женщину, теперь подняла голову, чтобы посмотреть на мужчину. Её глаза сияли от забавы.
Снаряд, которым выстрелили, был выплюнут Ледяной Рыбой-Драконом.
Гнев мужчины в белом вспыхнул, и он бросился к морскому чудовищу, доведённый до безумия!
— Ты, ублюдок! Я буду драться до последнего вздоха! — воскликнул он.
— Брат Чэнь Фэй, не будь импульсивным! — пухленький парень рядом с ним попытался удержать Чэнь Фэя.
Однако Чэнь Фэй оттолкнул его, не желая смириться с поражением.
Ван Дао, наблюдавший за происходящим некоторое время, подумал, что Чэнь Фэй обречён на мгновенную смерть.
Но, к его удивлению, Чэнь Фэй внезапно вытащил из кармана бутылку с жидкостью и залпом выпил её.
Его тело начало быстро увеличиваться, а мышцы стремительно расти.
Человек, который раньше казался довольно привлекательным, теперь стал откровенно пугающим."Бум!"
Чэнь Фэй и Ледяная Рыба-Дракон столкнулись, кулак столкнулся с ладонью.
Мощная сила удара даже заставила лёд под их ногами начать разрушаться.
Чэнь Фэй выплюнул полный рот крови, что свидетельствовало о явном преимуществе Ледяной Рыбы-Дракона.
Тем не менее, гнев продолжал пылать в душе Чэнь Фэя, и он решил заставить существо заплатить за свою боль.
С яростным рёвом он снова ринулся вперёд, чтобы сразиться с Ледяной Рыбой-Драконом.
Со стороны круглый маленький человек заметил, что Чэнь Фэй находится в невыгодном положении. Он быстро подал сигнал своим выжившим товарищам, чтобы они прекратили бегство и объединились с Чэнь Фэем в борьбе с Ледяной Рыбой-Драконом.
В мгновение ока высокомерная и злобная Ледяная Рыба-Дракон оказалась в затруднительном положении.
Тем временем Ван Дао воспользовался этой возможностью, чтобы незаметно скрыться. Он заметил, что люди не могут пробить её чешую, и понимал, что поражение — лишь вопрос времени. Лучше было уйти сейчас и спастись самому.
Ван Дао тихо скрылся в тени, оставив людей сражаться с этим чудовищем в одиночку.
Вскоре Ван Дао вернулся к Поглотителю. В рубке управления Морская Дымка лежала без сознания, её тело излучало холод, когда она склонилась над консолью. Даже держа маленькую железную печку, она не могла смягчить холод.
Ван Дао, став свидетелем этого, почувствовал сильное беспокойство. Он не мог допустить, чтобы Морская Дымка столкнулась с такой бедой.
Быстро достав кровь Ледяных Жуков, которую он собрал, и используя страницу ремесла из Дневника Таинственного Моря, он приготовил целебный Суп Призрачного Ожога.
Затем, осторожно разжав губы Морской Дымки, он влил ей в рот это лекарство, надеясь на скорое выздоровление.
К счастью, когда она проглотила Суп Призрачного Ожога, иней, окутывавший её тело, начал быстро таять. Это было заметно даже невооружённым глазом.
Вскоре Морская Дымка пришла в себя. Её глаза распахнулись, и она взглянула на Ван Дао с глупой ухмылкой.
— Капитан, вы вернулись, — прошептала она слабым голосом. — Я думала, что вот-вот умру.
Ван Дао, глядя на её изнемождённое состояние, не мог не нахмуриться.
— Ты такая беспокойная, я даже не знаю, ругать тебя или нет, — мягко упрекнул он. — Но прежде всего, отдохни. Тебе сейчас не нужно стоять на мостике.
Морская Дымка нетвёрдо поднялась со своего места, её конечности дрожали, когда она направлялась в свои покои.
В этот момент из волос Морской Дымки появилась белоснежная фигурка. Это был Маленький Паучок, который долго спал.
Увидев Ван Дао, проснувшийся Маленький Паучок мгновенно перепрыгнул с волос Морской Дымки на его плечо. Широко распахнув глаза, он посмотрел на Ван Дао:
— Мамочка, я голоден~
Ван Дао, нахмурив брови, посмотрел на Маленького Паучка, который, размахивая своими крошечными лапками, плакал от голода. Затем он достал из коробки кусочек тунца и протянул его паучку.
Однако Маленький Паучок лишь понюхал угощение, прежде чем с презрением отвернуться:
— Плохо пахнет, я не буду это есть…
Уголок рта Ван Дао слегка дернулся. Неужели теперь он становится привередливым?
— Маленький Паучок, на корабле не так много еды. Если хочешь есть, ешь. Если нет, то придётся потерпеть.
Беззаботное выражение лица Ван Дао заставило Маленького Паучка почувствовать себя глубоко обиженным:
— Мамочка, я голоден~
Игнорируя его мольбы, Ван Дао сел за штурвал.
Он решил проверить, как обстоят дела у Ледяной Рыбы-Дракона и Чэнь Фэя в их схватке. Возможно, ему удастся извлечь из этого выгоду, особенно если удастся заполучить это морское чудовище.
Ван Дао не забыл, что у него всё ещё есть чертёж Доспехов Ледяной Рыбы-Дракона, и для их создания необходимы чешуя и сухожилия этого существа. Управляя Поглотителем, он поспешил к месту сражения.
Маленький Паучок, сидевший на его плече, чувствовал себя покинутым. Его глаза наполнились болью и гневом. "Неужели мамочка не покормит меня? Хорошо, я сам найду себе еду", — подумал он, и его взгляд остановился на Корове Му-Му, которая в это время лениво жевала водоросли на полу рубки управления.
Несколько больших прыжков — и он уже летел к голове Коровы Му-Му.
— Му-му! — воскликнула она, заметив паука, который приближался к ней. В ужасе она отбросила водоросли, поднялась с земли и поспешила на палубу.
Маленький Паучок, голодный и рассерженный, наблюдал за своей добычей, которая вот-вот должна была скрыться, и его гнев лишь усиливался.
Тонкая нить паутины, выпущенная из его рта, быстро прицепилась к шерсти Коровы Му-Му.
Паук последовал за Коровой Му-Му, и оба они стремительно бросились на палубу.
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    Как будто в ледяном плену, вся Безопасная зона оказалась в замороженном царстве.
Словно ледяной континент, возникший из Таинственного Моря, он заблокировал все корабли на своём ледяном просторе.
Лишь немногие специально разработанные суда все еще могут преодолевать эти коварные воды.
Одним из таких кораблей является Поглотитель.
Ван Дао, стоя у руля Поглотителя, направился к месту, где происходили сражения с Ледяными Рыбами-Драконами.
Но прежде чем вступить в бой с такими опасными противниками, он решил укрепить свои силы, повысив уровень.[Опыт поглощён: 600]
[Повышение уровня успешно!][Текущий уровень: 7 (Опыт: 24/700)][Доступные очки атрибутов: 6]
После недолгого размышления Ван Дао решил распределить все 6 очков на атрибут Телосложения.
Теперь его телосложение составляло внушительные 26 очков, что звучало многообещающе.
Однако, столкнувшись с Ледяной Рыбой-Драконом лицом к лицу, он понял , что не сможет противостоять такому грозному существу.
Однако Ван Дао не стремился к прямому столкновению с этим чудовищем.
Если у него есть возможность атаковать их всех сразу, зачем рисковать и сражаться один на один?
Если он может устроить засаду на врагов, зачем вступать в открытый бой?
И если у него есть Поглотитель, который можно использовать для тарана, зачем тратить силы на бесплодную битву с этой огромной рыбой?
Ван Дао взглянул на показатели прочности своего корабля: (179/185).
Действительно, прочность медленно восстанавливалась.
Однако он потратил много древесины и стали — двух материалов, необходимых для ремонта Поглотителя.
Но сбор материалов пока не был его главной целью.
Ван Дао уже видел вдалеке Чэнь Фэя, которого атаковала Ледяная Рыба-Дракон. Она нападала на него с двух сторон, хватала и хлестала его, пока из его рта не хлынула кровь.
Куда же исчезли товарищи этого парня? Они словно растворились в воздухе. Остался только один пухлый юноша, который превратился в ледяную статую. Все остальные исчезли без следа.
Бедный, этот пухлый парень был заморожен намертво; он был явно мертв.
Ледяная Рыба-Дракон взглянула вниз на человека, который корчился под ней, все еще пытаясь сопротивляться.
Теряя терпение, она выдохнула густое облако мороза.
Даже с помощью эликсира гигантизма Чэнь Фэй знал, что не сможет долго выдерживать этот леденящий холод.
Он уже представлял свою смерть.
Вспоминая свою жизнь, он начал плакать — слезы, которые быстро превратились в кристаллы, прежде чем успели упасть.
И как раз в тот момент, когда он уже собирался сдаться..."Плюх, плюх".
Звук плещущихся волн донесся до его ушей.
Это был корабль — судно, пересекающее ледяную поверхность, — и оно мчалось прямо на них.
Словно озаренный внезапной мыслью, лицо Чэнь Фэя озарилось дикой усмешкой. Он уставился на Ледяную Рыбу-Дракона перед собой, его глаза сверкнули убийственным намерением.
— Угх! — вырвалось из его рта, и густая капля кровавой мокроты упала прямо на глаз Ледяной Рыбы-Дракона.
— Ты, сукин сын! Даже если я умру, я заберу тебя с собой! — произнес он, собравшись с силами, напряг мышцы и крепко вцепился в морское чудовище.
Ван Дао, наблюдавший за действиями Чэнь Фэя, не смог сдержать улыбку.
— Неплохо. Держи её крепко, это избавит нас от лишних хлопот.
Однако быстрое приближение Поглотителя стало для Ледяной Рыбы-Дракона неминуемой угрозой. Передвигаясь с ошеломляющей скоростью в 54 узла — что эквивалентно примерно 97 километрам в час — Поглотитель при столкновении мог бы превратить Ледяную Рыбу-Дракона в щебень, если бы она вообще выжила.
Ледяная Рыба-Дракон начала метаться из стороны в сторону.
Однако глаза Чэнь Фэя уже были устремлены к неминуемой гибели.
Никогда не стоит недооценивать последний всплеск сил, который человек может продемонстрировать перед лицом неминуемой опасности.
Несмотря на отчаянные попытки Ледяной Рыбы-Дракона вырваться и на то, что мороз из ее пасти намертво сковал голову Чэнь Фэя, тот не собирался отпускать ее.
У Ледяной Рыбы-Дракона не было времени, чтобы скрыться. Поглотитель стремительно врезался в нее."БАХ!"
Огромная сила удара мгновенно заставила водяноче чудовище изрыгнуть полный рот крови. Кровь хлынула из каждого уголка ее тела, а внутренние органы были раздавлены в результате столкновения.
Конечно, Поглотителю тоже досталось.
Весь корабль сильно подбросило.
Ван Дао был поднят в воздух и его голова ударилась о потолок. Морская Дымка, только что вернувшаяся в свою каюту, не успела дойти до кровати, как ее отбросило в коридор.
Даже Ван Дао, обычно невозмутимый, словно гора, ощутил, как в его глазницах вспыхнуло зеленое пламя.
Стоило забыть о Корове Му-Му и Маленьком Паучке на палубе — их отбросило с Поглотителя.
Они тяжело приземлились на лед, и о степени их травм ничего не было известно.[Поглотитель испытал столкновение.][Очки прочности -80]
Ван Дао остановился только тогда, когда его корабль полностью выровнялся. С его точки зрения он не мог ясно увидеть, в каком состоянии находится Ледяная Рыба-Дракон на носу.
Однако он знал, что в Дневнике Таинственного Моря не появилось никакого уведомления об убийстве.
Поэтому Ван Дао управлял Поглотителем, медленно отступая.
Перед ним появились Чэнь Фэй и Ледяная Рыба-Дракон, выглядя совершенно жалко.
Они действительно представляли собой жалкое зрелище.
Брюхо твари было разорвано, а ее внутренности и кишки были разбросаны повсюду.
Что касается Чэнь Фэя, он был в еще худшем состоянии.
Из-за трения об лед он лишился половины руки.
Его окровавленное тело вызывало отвращение.
Но эти двое были словно тараканы, их было невозможно убить.
Даже в таком состоянии они все еще цеплялись за жизнь, поэтому Ван Дао решил помочь Ледяной Рыбе-Дракону.
Он схватил рычаг управления ближайшей Ледяной Крюк-Пушкой, прицелился в голову морской твари и с мощным звуком выстрелил.
Крюк глубоко вонзился в череп Ледяной Рыбы-Дракона.[Использование Ледяной Крюк-Пушки: серебряные монеты Таинственного Моря -1][Вы убили Ледяную Рыбу-Дракона: Опыт +400, Очки +600, серебряные монеты Таинственного Моря +10]
— Фух~ — Ван Дао с облегчением выдохнул. Наконец-то эта цепкая тварюка была по-настоящему уничтожена.
С помощью Ледяного Крюка-Пушки он оттащил тушу Ледяной Рыбы-Дракона на палубу Поглотителя.
Она была аккуратно уложена в сундук.
Она занимала целых 320 единиц пространства!
Если бы он поместил ее в нынешнюю морозильную камеру, она бы там точно не поместилась.
В конце концов, вместимость морозильной камеры 0-го уровня составляет ровно 300 единиц.
Однако Ван Дао не спешил решать проблему с Ледяной Рыбой-Драконом или разбираться с морозильной камерой.
Он не забыл о Чэнь Фэе, который лежал на земле.
Ван Дао решил высадиться на берег и оценить состояние парня.
Вооружившись, он спрыгнул с Поглотителя.
Всегда нужно быть готовым к неожиданным поворотам событий.
Что, если Чэнь Фэй только притворяется мертвым? Это может стать неприятным сюрпризом.
Вскоре Ван Дао заметил Чэнь Фэя на носу корабля.
Он вернулся к своей первоначальной форме, что означало, что действие эликсира закончилось.
Его тело было покрыто ранами, ни одного неповрежденного участка не осталось.
"Какой жалкий", — подумал Ван Дао, после чего сочувственно вздохнул.
Он вытащил свой Галлюциногенный Револьвер и приставил его к голове Чэнь Фэя, готовый быстро положить конец его страданиям.
— Кхе-кхе-кхе…
Как будто почувствовав приближение конца, Чэнь Фэй внезапно пришел в себя.
Открыв глаза, он встретился взглядом с незнакомым Ван Дао. Его глаза расширились, когда он осознал, что к его голове приставлено нечто, напоминающее банан.
Кровь сочилась из уголков рта парня. Ему хотелось так много сказать, но он знал, что его время ограничено.
— Ледяная Рыба-Дракон... мертва? — прошептал он с надеждой.
Ван Дао кивнул.
— Мертва.
На лице Чэнь Фэя отразилось облегчение.
— Спасибо тебе, брат. Не мог бы ты, пожалуйста... похоронить меня рядом с моей женой? О, она внутри желудка Ледяной Рыбы-Дракона. Стреляй! Я хочу умереть быстро.
Глаза Ван Дао сузились, озадаченные тем, как Чэнь Фэй смог узнать истинную форму Галлюциногенного Револьвера. Тем не менее, он нажал на курок, уважая желание Чэнь Фэя о быстрой кончине."Бах!"
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    На холодном и безжизненном море Ван Дао с уважением предал земле тела Чэнь Фэя и его жены, исполняя их последнее желание.
Оставалось лишь убрать за собой поле боя, или, точнее, собрать трофеи.
Замороженные трупы Ледяных Рыб-Драконов, предметы, оставленные отступавшими, и туши погибших Ледяных Жуков Призрачного Ожога — всё это могло бы составить немалое состояние.
— Му-у…
Но прежде чем Ван Дао успел приступить к делу, он услышал жалобный крик Коровы Му-Му, доносящийся из-за спины.
Он обернулся и увидел Корову Му-Му, стоящую на застывшей ледяной статуе, с Маленьким Паучком, притаившимся среди холма и ее меха.
С молниеносной скоростью Корова Му-Му бросилась на него.
Ван Дао быстро отпрыгнул в сторону, и животное врезалось прямо в корпус Поглотителя.[Прочность -5]
Сила столкновения оглушила Корову Му-Му, превратив некогда безупречную ледяную статую в груду разбитого льда. Среди этого хаоса Маленький Паучок нашел свою возможность; он вцепился в спину Коровы Му-Му, немедленно приступив к пиршеству ее кровью.
Уголок рта Ван Дао дернулся. Неужели эта пара сговорилась о том, чтобы совершить убийство и ограбление?
Однако, прежде чем он смог приблизиться к Корове Му-Му и продолжить расследование, его внимание привлекло нечто синее, выделяющееся среди осколков ледяной статуи.
Ван Дао с удивлением обнаружил фрагмент синей страницы, который выделялся на фоне других ледяных осколков. Он осторожно поднял его, и его лицо стало серьезным, когда он понял, что это карта.
На карте было отмечено особое место, напоминающее убежище, расположенное примерно в шестидесяти морских милях от того места, где находился Ван Дао. Внизу страницы было написано несколько строк, написанных странным шрифтом:"Ледяное Убежище 364.
Приветствуем каждую несчастную душу, страдающую от лютого холода".
Прежде чем он успел изучить карту более внимательно, Дневник Таинственного Моря внезапно выдал новое задание:[Задание: Исследовать Ледяное Убежище 364][Предварительные условия: Обезглавленный Айсберг, безголовая ледяная статуя и тот неизвестный ритуал.]
[Ледяное Убежище 364, похоже, хранит в себе секреты, которые остаются неизвестными для всего мира.][Содержание задания: Пожалуйста, отправляйтесь в Ледяное Убежище 364 и проведите там тщательное исследование.][Награда за задание: Награды будут определены в зависимости от результатов вашего исследования.]
"Новое задание?" — Ван Дао с интересом облизнул губы.
В этот момент Морская Дымка связалась с ним через Дневник Таинственного Моря:
— Капитан, я снова чувствую холод. Проклятие, похоже, не было снято.
— Хм, понятно. Пока что используй маленькую железную печку, чтобы согреться. Позже я принесу тебе миску Супа Призрачного Ожога.
Ван Дао взглянул на данные, слегка сузив глаза:[Член экипажа: Морская Дымка]
[Статус: Ледяное проклятие (легкий рецидив)][Связь установлена]
Казалось, что даже Суп Призрачного Ожога не способен полностью избавить от проклятия.
Где-то должен быть источник этой тайны.
Выражение лица Ван Дао стало суровым, когда он изучал карту в своей руке.
Расположение убежища на карте совпадало с тем направлением, куда ночью склонялись ледяные скульптуры. Ван Дао чувствовал, что это убежище скрывает в себе какую-то тайну. Возможно, в нём даже есть ключ к снятию проклятия с Морской Дымки.
Независимо от того, была ли его цель в получении награды за миссию или в поиске способа снять проклятие с Морской Дымки, он знал, что должен тщательно исследовать убежище. Однако сначала ему нужно было разграбить это место.
Через полчаса Ван Дао собрал все, что можно было найти на месте крушения. В его инвентаре оказались:- 3 литра крови Ледяного Жука Призрачного Ожога;
- 11 серебряных монет Таинственного Моря;
- 1 бутылка восстанавливающего лекарства;
- 3 пачки сигарет;
- 2 зажигалки;
- 3 мачете низкого качества;
- 1 пробивной арбалет высшего качества;
- 3 Согревающих Камня, которые восстанавливают температуру тела на 3 часа.
Эти люди, похоже, не были очень богаты. Ван Дао пришлось обшарить несколько трупов, прежде чем он собрал какие-либо ценные вещи. Возможно, они оставили свои богатства на корабле и не привезли их на берег.
Ван Дао не интересовала их одежда. Считается, что носить одежду мёртвых — это не к добру. А брать оружие у трупов было уже слишком.
Лучшим предметом, который он нашёл, был, без сомнения, пробивной арбалет. К сожалению, у Ван Дао уже был Галлюциногенный Револьвер, поэтому он не мог использовать его сам. Он решил отдать его Морской Дымке вместе с Согревающими Камнями, которые тоже могли бы ей пригодиться.
После того как всё было убрано, Ван Дао взглянул на без сознания Корову Му-Му и сытого Маленького Паучка. Затем он вернул их обоих на Поглотитель.
Внутри кабины Ван Дао протянул Морской Дымке миску со свежеприготовленным Супом Призрачного Ожога. Он велел ей съесть суп, чтобы облегчить последствия проклятия. После этого он направил корабль к Ледяному Убежищу 364.
Конечно, Ван Дао не забыл о туше Ледяной Рыбы-Дракона, которая ждала своей очереди. Активировав функцию автопилота Поглотителя, он вышел на палубу и, вооружившись своим Кровожадным Клинком-Полумесяцем, принялся за работу.
Прошло около двух часов, прежде чем Ван Дао завершил разделку огромной туши Ледяной Рыбы-Дракона. В результате у него оказалось примерно 800 фунтов съедобного мяса, 500 единиц костей и 6 кусков сухожилий.
Просеивая обильную чешую, Ван Дао смог собрать 400 чешуек Ледяной Рыбы-Дракона, которые соответствовали критериям, указанным в Дневнике Таинственного Моря.
Что касается внутренних органов Ледяной Рыбы-Дракона, за исключением сердца, Ван Дао скормил их Поглотителю.
Это позволило Ван Дао сократить количество материалов, необходимых для следующего улучшения корабля, на 95 единиц. Однако, обработка всей туши Ледяной Рыбы-Дракона за один раз привела к избытку материалов.
Несмотря на впечатляющие размеры его сундука для хранения и морозильной камеры, они не могли вместить такое количество. К счастью, у Ван Дао всё ещё было 40 серебряных монет Таинственного Моря, которые он мог использовать для решения этой проблемы.
Он потратил 20 из этих монет на улучшение как Исключительного Сундука для хранения, так и Морозильной камеры до второго уровня. Теперь вместимость сундука составляла 2000 единиц, а Морозильной камеры достигла 1000 единиц. Только тогда он смог наконец сохранить все материалы.
Конечно, Ван Дао не забыл о Доспехах Ледяной Рыбы-Дракона. Однако, чтобы изготовить их с помощью функции ковки, ему потребуется 29 единиц высококачественной стали и золотые монеты Таинственного Моря.
Чтобы получить золотые монеты Таинственного Моря, нужно обменять 100 серебряных монет.
Однако, кажется, что добыть высококачественную сталь будет непросто. Ведь поблизости нет плавучих айсбергов, которые можно было бы исследовать, и рыбалка в данный момент недоступна.
Ван Дао не стал слишком беспокоиться об этом, решив, что проблемы будут возникать по мере их появления.
Тем не менее, у него было 500 костей Ледяной Рыбы-Дракона и 400 чешуи, которые можно было использовать для улучшения Поглотителя.
Ван Дао подсчитал, что для улучшения "Поглотителя" сейчас требуется 600 единиц материалов.
Он решил использовать 400 единиц костей Ледяной Рыбы-Дракона и 200 чешуи для улучшения.[Улучшение корабля успешно!]
[Пожалуйста, сделайте свой выбор (выберите одно из трех):]
Знакомое золотое сияние снова появилось![Талант корабля: Критическое Улучшение Сработало!]
[Путь улучшения 1: Ледяная голова дракона]
[Прочность +30][Скорость +10][Длина +5][Добавляет на нос Ледяную пушку в виде головы дракона, которая наносит мощный ледяной урон (+50) по большой площади и имеет шанс заморозить врагов. Каждая атака отнимает 10 очков прочности.][Путь улучшения 2: Стойкость ледяной чешуи]
[Прочность +100][Длина +5]
[Ширина +2]
[Высота +1]
[Корабль становится похож на ледяного дракона, несокрушимого в бою.][Путь улучшения 3: Скорость Ледяной Рыбы-Дракона][Прочность +15]
[Скорость +25]
[Длина +10]
[Ширина -1][Высота -1][Скорость в ледяном климате возрастает на 20%.]
[Путь улучшения 4: Ледяной корабль][Прочность +150][Получите уникальный атрибут корабля: "Драконья Ледяная Стужа". Общая температура на корабле всегда поддерживается на уровне -50 °C и не может быть изменена.][Критическое Улучшение сработало успешно! Пожалуйста, выберите два варианта из четырех предложенных.]
Ван Дао внимательно изучил варианты, предложенные в Дневнике Таинственного Моря, прежде чем сделать свой выбор. В итоге он остановился на Пути улучшения 2: Стойкость ледяной чешуи и Направлении улучшения 3: Скорость Ледяной Рыбы-Дракона.
Ледяная пушка в виде головы дракона, казалось, не была ему необходима. На борту Поглотителя уже находились два мощных орудия — Ледяная Крюк-Пушка и Стальная Пушка, которые и так обеспечивали кораблю достаточную огневую мощь.
Повышение прочности и скорости было более предпочтительным вариантом, чем выбор Направления улучшения 4: Ледяная Стужа, который выглядел непрактичным. Поддержание постоянной температуры в -50 градусов Цельсия сделало бы Поглотитель непригодным для проживания экипажа, а другого убежища у Ван Дао не было.
Таким образом, Направление улучшения 4 было исключено из списка возможных вариантов.
После того как был выбран вариант улучшения, Поглотитель начал наполняться необычайной силой.


    Том 1 Глава 53

    В воздухе раздавались звуки кружащихся снежинок, сопровождаемые воющим шквалом. Признаки надвигающейся метели становились все более зловещими.
Тем временем Поглотитель претерпевал масштабные изменения. На лазурном корпусе корабля медленно появлялись чисто белые чешуйки, напоминающие татуировку. Серые кости Ледяной Рыбы-Дракона были тщательно интегрированы в структуру судна. Корпус, сотканный из синего и белого, непрерывно удлинялся и расширялся.
Ван Дао, находившийся внутри кабины, наблюдал за ухудшением окружающей среды снаружи, его брови были нахмурены от беспокойства. "Ужасно" — это было единственное слово, которое приходило ему на ум.
Что ещё более тревожно, небо темнело — снова приближалась ночь. Ван Дао не был уверен, появятся ли ледяные скульптуры после наступления темноты. Тем не менее, на этот раз он был готов.
Он с восхищением рассматривал прозрачное синее сердце Ледяной Рыбы-Дракона, лежащее перед ним, размером примерно с баскетбольный мяч. В кабине витал тонкий аромат, наполняя воздух своими неповторимыми нотками.[Сердце Ледяной Рыбы-Дракона]
[Качество: Исключительное][Категория: Особый материал/еда][Описание: Этот уникальный предмет можно использовать как в пищу, так и в качестве материала для улучшения судна, что делает его поистине бесценным.]
Ван Дао не спешил использовать сердце для улучшения своего корабля. Вместо этого он решил оставить его для себя. В последнее время он чувствовал, что его собственный рост несколько замедлился по сравнению с тем, что происходило с Поглотителем. Только время покажет, какую пользу он сможет извлечь из этого сердца.
Ван Дао даже не начинал есть, но аромат был настолько манящим, что у Морской Дымки и Маленького Паучка потекли слюнки. С озорной улыбкой он взглянул на них:
— Хотите попробовать?
Морская Дымка и Маленький Паучок с готовностью закивали головами.
— Да, Морская Дымка тоже хочет попробовать! Капитан, что бы вы ни держали, это выглядит очень аппетитно.
— Кушать, кушать, я так голоден~
— Ни за что!
Ван Дао усмехнулся с озорством.
Под завистливыми взглядами Морской Дымки и Маленького Паучка он с жадностью приступил к поеданию сердца Ледяной Рыбы-Дракона."Хлюп, хлюп".
Он быстро справился с ним, наслаждаясь тонким, освежающим вкусом, который таял во рту, как снежок.
Это было невероятно вкусно.
Ван Дао полностью проигнорировал разочарованные взгляды Морской Дымки и Маленького Паучка.
Он похлопал себя по животу и с довольным видом выпустил отрыжку.
Затем он взглянул на своих товарищей, которые с обиженным видом отвернулись.
Как только он собрался подразнить их, сказав, что на самом деле это было не так уж вкусно, как обещал, начали проявляться эффекты сердца Ледяной Рыбы-Дракона.[Вы употребили особый ингредиент: Сердце Ледяной Рыбы-Дракона.][Телосложение +10, Дух +5.][Получен личный атрибут: Стойкость (Сопротивление Холоду)][Значение Защиты +5, Сопротивление Холоду +25]
— Х-х-холодно~
Внезапно тело Ван Дао охватил леденящий холод, и его кожа с каждой секундой становилась бледнее.
Лишь когда на его коже образовался тонкий слой инея, холод начал отступать.
— Капитан, что случилось? Эта еда вызвала у вас расстройство желудка? — Морская Дымка, надувшись, перевела взгляд на Ван Дао.
— Идите-ка сюда, вы всю еду съели!
— Сестренка, правильно, мамочка съела всю еду, плохая~
Маленький Паучок, стоя на голове Морской Дымки, размахивал передними конечностями в знак согласия.
Ван Дао перевел дыхание, затем посмотрел на них и рассмеялся от души.
— Ладно, посмотрите на вас двоих. Разве не осталось еще немного мяса Ледяной Рыбы-Дракона? Более 800 фунтов, хватит, чтобы набить ваши животы под завязку.
С этими словами он достал кусок мяса Ледяной Рыбы-Дракона, и его аромат быстро наполнил Деревянный домик.
Глаза Морской Дымки загорелись. Независимо от того, было ли мясо сырым, она схватила его и начала пожирать.
Маленький Паучок на её голове не остался в стороне. Он прыгнул на кусок мяса и тоже начал есть.
Ван Дао, увидев это, больше не обращал на них внимания.
Поглотитель уже достиг Ледяного Убежища 364. Однако метель, бушующая снаружи, была настолько сильной, что на палубе начали скапливаться толстые слои снега.
Ван Дао приказал Поглотителю поглотить накопившийся снег.
Сумерки начали опускаться, и кто знает, что может скрываться в метели.
Ван Дао нахмурился. На Звёздной Карте Таинственного Моря положение Ледяного Убежища 364 уже совпало с положением Поглотителя. Но всё вокруг было покрыто снегом, и найти его было действительно трудно, поэтому он решил подождать, пока метель утихнет, прежде чем возобновить поиски.
Тем временем функция "Щит приливной волны" корабля полностью откатилось.
Чтобы переждать метель с комфортом, Ван Дао без колебаний активировал его.
Непрозрачный синий щит мгновенно окутал Поглотитель» изолировав его от какофонии снаружи.
Даже ледяным статуям пришлось бы преодолеть Щит приливной волны, чтобы проникнуть внутрь.
Ван Дао, довольный тем, что может отдохнуть, удобно устроился в капитанском кресле.
Морской Дымке же пришлось довольствоваться местом на полу.
Ночь постепенно наступала, а метель не ослабевала.
На Звёздной Карте Таинственного Моря начали появляться красные точки. Это были безголовые ледяные статуи, их лица были устремлены к одной точке — местонахождению Ледяного Убежища 364.
Возможно, благодаря Щиту приливной волны Поглотитель оставался в безопасности."Календарь Таинственного Моря.
12 декабря, утро.
Легкий снег, бриз, отсутствие тумана, спокойное море".
Когда Ван Дао проснулся, уже наступило утро.
Всё казалось обычным, за исключением неожиданного появления рейтинга очков в Дневнике Таинственного Моря.Ван Дао — 720 очков
Ли Хуо — 660 очков
Чэнь Хуаюй — 600 очков
Сакаки Иноуэ — 580 очков
Он не имел ни малейшего представления о предназначении этой системы рейтинга очков. Однако, вспоминая награды за квест "Пробуждение Таинственного Моря", которые были связаны с этими очками, Ван Дао понимал, что чем больше он сможет их набрать, тем лучше.
Но по мере того как проклятие Морской Дымки усиливалось, у Ван Дао не оставалось другого выбора, кроме как взять оставшиеся два литра крови Ледяного Жука Призрачного Ожога и приготовить из неё Суп Призрачного Ожога, который он отдал Морской Дымке.
Он велел ей есть суп в зависимости от ситуации. В то же время он предупредил русалку следить за Поглотителем. Если что-то снова пойдёт не так, Ван Дао мог только надеяться, что ему не придётся есть жареную русалку.
Морская Дымка, увидев серьёзное выражение лица Ван Дао, в ужасе кивнула несколько раз, пообещав больше никому не позволять ступить на борт Поглотителя.
После завершения всех необходимых приготовлений Ван Дао приготовился покинуть корабль в поисках Ледяного Убежища 364.
Снег был настолько глубоким, что доходил Ван Дао до бедер, но это не останавливало его в поисках входа в убежище.
Его Телосложение теперь составляло целых 36 очков, что более чем в три раза превышало показатели обычного человека. Это было не просто арифметическое "один плюс один равно два".
Ван Дао вытащил из кармана фрагментированную карту, пытаясь определить местоположение Ледяного Убежища 364. И тут карта внезапно озарилась светом, и вся информация на ней стала более подробной.
Наконец, точное местоположение убежища появилось: всего в 200 метрах от него. Глаза Ван Дао загорелись, когда он последовал указаниям карты.
Очень быстро он обнаружил убежище. Удивительно, но среди толстого слоя снега стояла массивная серебристо-белая металлическая сфера. Перед Ван Дао висел синий трехмерный проекционный знак:"Ледяное Убежище 364"
Вся обстановка убежища выделялась на фоне окружающего снега.
Казалось, что кто-то тщательно вымел этот район, не оставив ни одной снежинки.
Ван Дао внезапно почувствовал, что нужно быть более осторожным.
Он медленно подошёл к укрытию.
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    Когда на Ледяное Убежище 364 падала снежинка, она бесследно исчезала. Это странное явление сразу же насторожило Ван Дао, заставив его внимательно осмотреть вход в убежище.
К счастью, после обхода убежища не произошло никаких неожиданностей. Однако Ван Дао так и не смог найти вход.
Он снова вернулся к проекционному знаку.
Ван Дао достал свой Галлюциногенный Револьвер и начал стучать им по металлической стене убежища в поисках скрытых механизмов. Но единственным результатом его усилий был глухой "стук" при каждом ударе.
Нахмурившись, Ван Дао понял, что даже первый шаг в исследовании убежища оказался трудным. Как он мог двигаться дальше, если не мог найти вход?
В этот момент он начал задумываться о возвращении на Поглотитель и возможности протаранить металлическую сферу кораблем. Но внезапно его размышления были прерваны странным звуком."Фз-зт… Фз-зт… Фз-зт…"
Проекционный знак начал мерцать, и из его недр донесся прерывистый синтезированный звук, словно из глубин неведомого пространства.
— Номер 364... Номер 364, Ледяное Убежище, ох, приветствует вас."Пф-фт~"
Прежде чем Ван Дао успел отреагировать, раздался шипящий звук выравнивающегося давления воздуха, и главные ворота убежища распахнулись.
В лицо Ван Дао устремилось облако пыли, наполненное запахом заброшенности и старости.
— Кхе-кхе-кхе…
Он зажал нос и взмахнул рукой, пытаясь рассеять пыль.
Лишь когда она осела, стала видна картина, развернувшаяся внутри убежища — белый металлический коридор был слабо освещен, и слабый свет мигал, то включаясь, то выключаясь.
Бесчисленные безголовые ледяные статуи плотно покрывали пол, словно застыв в момент своей последней борьбы. Некоторые из них бежали или царапались вперед, словно спасаясь от какой-то ужасающей сущности, которая безжалостно преследовала их.
Зрачки Ван Дао сузились, и он напрягся, готовый ко всему.
Это убежище явно не то, чем кажется на первый взгляд."Тресь~"
Внезапно раздался слабый звук разбивающегося стекла.
Без поддержки двери ледяные статуи начали шататься и падать.
С оглушительным грохотом они обрушились из убежища.
Ван Дао с трудом увернулся от обвала, в последний момент прижавшись к металлической стене.
Ледяные скульптуры, казавшиеся слишком хрупкими, разлетелись на осколки, ударившись о землю и усеяв пол.
Когда весь мусор рассеялся, Ван Дао вернулся ко входу в убежище.
Оглядев длинный извилистый коридор, он понял, что основная часть убежища, должно быть, находится под слоем льда.
Не раздумывая, он шагнул на ледяные обломки и двинулся вглубь.
Интерьер убежища представлял собой лабиринт взаимосвязанных проходов, заполненных безголовыми ледяными статуями.
Было очевидно, что это место когда-то пострадало от ужасной катастрофы.
Ван Дао был полон решимости найти улики, связанные с проклятием.
Лучшим решением было найти ядро убежища, или, точнее, диспетчерскую.
К счастью, удача оказалась на его стороне. Когда Ван Дао осматривал ледяные статуи на своем пути, он обнаружил множество карт доступа и несколько бесполезных бумажных денег. В одной из самых богато украшенных ледяных статуй он нашёл проекционный браслет, который содержал чертежи планировки убежища.[Вы обнаружили чертежи убежища. Прогресс исследования +1%]
[Название: Проекционный Браслет Ледяного Убежища 364]
[Качество: Обычный][Краткое описание: Это всего лишь обычный проекционный браслет, не более того. Возможно, пройдёт не так много времени, прежде чем он потеряет свой источник энергии и станет полностью непригодным для использования.]
Ван Дао надел браслет и нажал кнопку рядом с ним. Перед его глазами материализовался план этажа убежища. Всё убежище было пугающе огромным, словно маленький город, заключённый под слоем льда. Более того, у убежища было множество входов и выходов. Вход, с которого пришёл Ван Дао, казался относительно периферийным.
На проекции некоторые области были выделены синим цветом, а другие — серым. Ван Дао был поражён, когда обнаружил, что основная диспетчерская находится точно в центре убежища, под серыми метками. Возможно, стоит посетить её и посмотреть, есть ли там что-то интересное.
Следуя указаниям проекционного браслета, Ван Дао углубился в убежище. Однако прежде чем он успел добраться до диспетчерской, возникла проблема.
Пересекая широкую площадку для мероприятий — путь к диспетчерской, который он должен был преодолеть — он увидел множество безголовых ледяных статуй, стоящих на коленях на площади. В центре её возвышался давно исчезнувший Безголовый Айсберг. Хотя его размер уменьшился по сравнению с их первой встречей, Ван Дао не мог избавиться от проклятия охотника на тюленей.
Но Ван Дао чувствовал, что приближается ещё большая опасность. Маскировка айсберга уже спала; эти густо сбившиеся отрубленные головы были его истинной формой.
В этот миг несколько ледяных стражников, держа в руках острые ледяные клинки, приблизились к передней части Обезглавленного Айсберга, неся на себе замороженного человека.
Они быстро разрубили его тело на части, и голову отнесли к груде отрубленных голов. Внезапно!
Некогда мертвая голова открыла глаза, словно по-настоящему ожила, и начала бормотать странные и непонятные заклинания. Даже тело этой головы начало претерпевать странные изменения: мороз полз по его коже, сопровождаемый треском.
Медленно его тело согнулось, пока он не опустился на колени рядом с безголовыми ледяными статуями.[Вы стали свидетелем части неизвестного ритуала.]
[Холод, разрушающий мозг]
[Рассудок: -7]
Ван Дао, прячась у входа, едва осмеливался дышать. Казалось, что убежище стало гнездом этих монстров. Что же здесь произошло, чтобы оно приняло такой вид? Ван Дао не был уверен, но его задача была ясна: раскрыть скрытые внутри секреты.
Тем временем он снял проклятие с тела Морской Дымки.
Однако, чтобы быть уверенным в своих действиях, он решил открыть Дневник Таинственного Моря. Он намеревался связаться с Морской Дымкой и попросить её прийти на помощь на корабле.
Если что-то пойдёт не так, было бы разумно иметь возможность спастись.
В это время на Поглотителе Морская Дымка и Маленький Паучок находились на кухне, ожидая, когда из духовки появятся разнообразные деликатесы, приготовленные из Ледяной Рыбы-Дракона. Приготовленные блюда были гораздо более привлекательными, чем сырая рыба. Насыщенный аромат быстро наполнил воздух на корабле.
Даже Му-Му, корова-вегетарианка, не смогла устоять перед этим ароматом. Она спрыгнула с палубы в каюту и вскоре оказалась на кухне, где, пуская слюни, наблюдала, как Морская Дымка и Маленький Паучок наслаждаются своими угощениями.
Стоя в дверях кухни, Му-Му чувствовала себя в замешательстве. Она хотела присоединиться к пиршеству, но в то же время боялась, что сама может стать пищей.
В тот момент, когда Му-Му боролась со своими чувствами, в её голове промелькнула неожиданная мысль.
Морская Дымка, находясь на своем посту рулевого, получила сообщение от Ван Дао через Дневник Таинственного Моря:
— Рулевой Морская Дымка, у капитана есть срочное задание, требующее твоего немедленного внимания. Направляйтесь прямо на северо-запад, примерно в 200 метрах впереди вас находится убежище. Я уже нахожусь внутри. Установи автопилот Поглотителя и жди у входа в убежище. Ты меня поняла?
— Принято, капитан. Уже в пути.
Отложив в сторону свои любимые лакомства, Морская Дымка поспешила в кабину управления.
Следуя указаниям Ван Дао, она без труда активировала автопилот Поглотителя.
Однако, как только корабль начал движение, Морская Дымка заметила странное колесное судно, приближающееся к Поглотителю с боковой стороны.
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    Столкнувшись с приближающимся кораблем, Морская Дымка ощутила смятение. Было очевидно, что она не знала, как реагировать на эту ситуацию. В панике она поспешила связаться с Ван Дао.
— Капитан! Корабль на колесах приближается ко мне. Что мне делать? — спросила она.
Внезапное сообщение поразило Ван Дао, но его лицо быстро приняло суровое выражение. Исследование убежища, похоже, придется отложить; Поглотителем нельзя было рисковать.
Он дал четкие инструкции Морской Дымке:
— Успокойся, матрос. Иди на палубу и приготовь пушку. Что бы они ни говорили, игнорируй это. Чем больше они болтают, тем больше вероятность, что они пытаются заговорить тебе зубы. Если они нападут, открывай огонь без колебаний. Я немедленно выйду из убежища и присоединюсь к тебе.
Едва закончив говорить, Ван Дао встал из-за двери, намереваясь вернуться по своим следам. К сожалению, он не подозревал, что в коридоре над ним парит отрубленная голова, наблюдая за его действиями. Когда Ван Дао ушел, голова последовала за ним, словно тень.
Через несколько минут, как ему показалось, вход в убежище появился в поле зрения.
Как же здесь пронизывает холод!
Ван Дао содрогнулся, и куски льда с глухим стуком упали на землю.
Он резко повернул голову, но никого не увидел.
Все, что он мог сделать, — это продолжать идти, стремительно приближаясь к входу в убежище так быстро, как только позволяли его ноги.
Ван Дао не мог избавиться от ощущения, что кто-то наблюдает за ним сзади.
Но каждый раз, когда он оглядывался, никого не было видно.
Это чувство было глубоко тревожным, как будто вот-вот должно было произойти какое-то ужасное событие.
Особенно учитывая необъяснимое появление инея.
Если бы накануне Ван Дао не съел сердце Ледяной Рыбы-Дракона, которое дало ему мощный личный атрибут сопротивления холоду, его тело уже давно бы застыло. Бег был бы невозможен; даже ходьба превратилась бы в борьбу.
К счастью, выход был прямо впереди. Ван Дао даже слышал за стенами убежища завывание ветра и падающий снег.
Тем не менее, он не терял бдительности. Осторожно и бесшумно он извлёк свой Кровожадный Клинок-Полумесяц.
На бегу он поднял острое, изогнутое лезвие.
Взглянув вбок, он оценил ситуацию через отражающую поверхность клинка.
То, что он увидел, вызвало шок в его сердце: отрубленная женская голова парила позади него, без труда сохраняя свой темп.
Её ледяные волосы танцевали в воздухе, создавая ужасающее зрелище.
Холод вырывался из её тёмно-синих губ, кристаллизуясь в ледяной иней, который прилипал к его спине.[Название: Голова Лютого Холода][Категория: Загрязнитель][Уровень: 8][Описание: Продукт экспериментов, стремящийся найти своё собственное тело. Остерегайтесь превратиться в кубик льда.]
Когда Ван Дао заметил Голову Лютого Холода, она тоже сразу же обнаружила его.
— Ты? Ты меня увидел? — произнесла Голова Лютого Холода с "блестящей" улыбкой.
Длинный язык вылетел из её рта, приближаясь к его шее.
С серьезным выражением лица Ван Дао перекатился в сторону, избегая стремительного языка, который приближался к нему. Он достал свой Галлюциногенный Револьвер и прицелился в Голову Лютого Холода.[Вы попали в голову Головы Лютого Холода, нанеся критический урон -50][Эффект Галлюциногенного Револьвера сработал: Голова Лютого Холода оказалась в иллюзорной реальности]
Ван Дао поднялся с земли, взглянув на Галлюциногенный Револьвер в своей руке, а затем на ошеломленную Голову Лютого Холода, парящую в воздухе. С легкой улыбкой он подумал: "Неплохо! Этот Галлюциногенный Револьвер оказался весьма полезным".
Быстро поднявшись с земли, он вытащил из-за пояса свой Кровожадный Клинок-Полумесяц, готовый сразиться с монстром.
Внезапно выражение лица Головы Лютого Холода изменилось, исказившись от борьбы.
— Почему! Почему ты ттак со мной поступаешь? Ах! Вы, ублюдки, я не ваш эксперимент! Холодно~, так холодно! Мое тело, нет!!!
С каждым мучительным криком безумие существа нарастало, а его развевающиеся волосы метались в воздухе, словно языки пламени.
Ван Дао, ошеломленный внезапным приступом неконтролируемой ярости монстра, был не в силах найти выход из сложившейся ситуации.
Понимая, что любая попытка приблизиться к существу может привести к травме, а быстрое решение проблемы было невозможно, Ван Дао решил отступить.
В конце концов, Морская Дымка всё ещё ждала его на Поглотителе.
Он стремительно развернулся и бросился к выходу из убежища.
Вскоре Ван Дао покинул мрачные глубины туннеля, и его глазам предстал ослепительно белый мир. Он потер их, стараясь привыкнуть к яркому свету, прежде чем снова открыть глаза.
Его взгляд тут же остановился на Поглотителе, который находился неподалёку от того места, где он стоял.
Рядом с кораблем виднелось странное колесное судно.
Этот необычный корабль и Поглотитель теперь стояли друг напротив друга, словно в немом противостоянии.
Лицо Ван Дао потемнело, а его выражение стало серьёзным. Он не мог полностью осознать всю серьёзность ситуации.
Однако, судя по всему, конфликт ещё не разразился. Оценив ситуацию таким образом, он побежал к Поглотителю так быстро, как только позволяли его ноги.
"Происходит что-то интересное. Это пограничный случай, которого мы никогда раньше не видели".
В этот момент на палубе Поглотителя Морская Дымка держала стальную пушку, с осторожностью целясь в приближающееся судно.
— Кто вы? Почему вы преграждаете мне путь? — спросила Чэнь Хуаюй, держа в руках гаечный ключ, с недоумением глядя на Морскую Дымку с палубы парохода. После этого она приняла полотенце, которое ей подал механик-панк, и протёрла им лицо, удаляя следы машинного масла.
Морская Дымка не ответила на вопрос Чэнь Хуаюй. Капитан сказал ей, что, что бы ей ни говорили, ей не нужно обращать на это внимания. Если они нападут, ей просто нужно выстрелить из пушки.
Увидев, что Морская Дымка игнорирует её, Чэнь Хуаюй почувствовала себя немного рассерженной.
Разве большая пушка — это нечто удивительное?
Подождите, пока я соберу все необходимые материалы, и тогда я создам себе такую же и посмотрю, что из этого получится.
Чэнь Хуаюй взглянула на карту Убежища 364, которую держала в руках. Судя по карте, они должны быть где-то здесь. Она подняла голову и огляделась.
Внезапно позади Поглотителя она заметила знак убежища:"Ледяное Убежище 364"
— Да, это оно.
Однако самой большой проблемой был Поглотитель, который блокировал путь.
Чэнь Хуаюй попыталась уговорить русалку, используя добрые слова:
— Вы тоже здесь, чтобы выполнить задание по исследованию убежища? Я думаю, мы могли бы путешествовать вместе и исследовать его вместе.
К сожалению, Морская Дымка продолжала игнорировать ее.
Чэнь Хуаюй растерялась:
— Ты что, немая? Не можешь сказать ни слова? Быстро отплыла в сторону, ты слышишь меня?
Именно в этот момент Ван Дао наконец поднялся на борт Поглотителя.
Увидев возвращение Ван Дао, Морская Дымка не могла не вздохнуть с облегчением.
— Капитан, вы наконец-то вернулись! — воскликнула она, указывая на Чэнь Хуаюй, которая находилась неподалёку. — Это её корабль, он следовал за Поглотителем.
— Мне кажется, она не в себе, — произнёс Ван Дао, глядя на ближайшее судно. Его глаз слегка дернулся.
Женщина на палубе напротив, подумал он, могла бы быть совершенно не в себе.
Её неопрятный вид свидетельствовал о том, что она сумасшедшая ремонтница, размахивающая гаечным ключом и громко кричащая. В следующую секунду она, казалось, набросится на него и укусит.
Ван Дао поспешно выкрикнул, останавливая её:
— Ты кто такая? Ты что, с ума сошла? Здесь так много места; разве ты не могла просто обогнуть наш корабль? Вместо этого ты требуешь, чтобы мой корабль уступил тебе дорогу. Продолжай так кричать, и я дам тебе попробовать запах наших снарядов! — грозно произнёс Ван Дао, и его рев заставил Чэнь Хуаюй мгновенно остановиться и повернуться, чтобы посмотреть на него. Презрение читалось в уголках её глаз.
— Ты капитан этого корабля? — спросила она. — Должно быть, нелегко иметь дело с немым экипажем. Пожалуйста, уступи дорогу. Не загораживай мой корабль.
Ван Дао с холодным спокойствием произнёс:
— Даже если я капитан, это не имеет значения. Я буду делать так, как нравится мне.
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    Сарказм Ван Дао, словно острый клинок, ранил чувства Чэнь Хуаюй. Никто не хотел уступать, и атмосфера накалилась до предела, как порох, готовый взорваться.
Они были на грани конфликта, когда из входа в Убежище 364 раздался пронзительный крик. Этот крик мог бы прервать даже самый бурный спор.
— А-А-А-А-А!!
Волны звука пронзили барабанные перепонки Чэнь Хуаюй, отголоски болезненно зажужжали в её мозгу. Схватившись за уши, она извивалась и каталась по палубе, её лицо исказилось от боли.
Ван Дао также выглядел не лучше. Только Морская Дымка стояла в стороне, словно не затронутая шумом. Наблюдая за страданиями Ван Дао, её сердце необъяснимо сжалось, и она задала срочный вопрос:
— Капитан! Вы в порядке?
Вместо ответа на вопрос Морской Дымки, Ван Дао простонал сквозь гримасы:
— Монстры внутри убежища... Думаю, они, возможно, обнаружили нас.
Он обернулся, чтобы посмотреть, и, как он и опасался, это действительно было так.
Из входа в убежище вырвался рой Голов Лютого Холода, которые устремились к ним с удивительной яростью. Это была не одна, а целая группа этих грозных существ. Их ледяные ауры излучали опасность, а леденящие крики наполняли воздух.
— Монстры, смотрите! — раздался тревожный крик.
Пронзительные крики Голов Лютого Холода были невыносимы для Чэнь Хуаюй. Превозмогая боль, она поднялась с палубы.
Словно из ниоткуда, в ее руках появился сверкающий серебряный пулемет Гатлинга. Прицелившись в орду монстров, она выпустила шквал огня."Тра-та-та-та..."
Звук столкновения пуль с ледяными головами эхом отражался в воздухе.
Ее выстрелы были имели лишь одну цель: заставить замолчать эти летающие черепа."Бум!"
В этот момент раздался мощный пушечный выстрел.
Строй Голов Лютого Холода был мгновенно разрушен.[Ваш член экипажа Морская Дымка убила 8 Голов Лютого Холода.][Вы заработали +130 опыта и +67 очков.]
Чен Хуаюй с благоговением в глазах обернулась к Поглотителю. Мощь этой стальной пушки превзошла все ее ожидания — это было почти невероятно!
Пока она размышляла о законах физики, Ван Дао снова зарядил пушечное ядро, используя оставшуюся святую воду, оставшуюся после предыдущей битвы с разлагающимся утопленником. Он тщательно покрыл ядро, а затем с озорной усмешкой передал его Морской Дымке.
— Стреляй из пушки! Морская Дымка, покажи этим монстрам, на что ты способна.
Русалка осторожно зарядила пушечное ядро, бросив обеспокоенный взгляд на Ван Дао.
— Капитан, вы уверены, что хотите выстрелить из пушки? Ведь у нас осталось всего пять ядер.
Восторг, который она испытывала при первой встрече со стальными пушками, исчез, оставив лишь глубокую тревогу.
— Не переживай, я позабочусь о ядрах. Просто сосредоточься на стрельбе.
Морская Дымка кивнула. Зарядив пушечное ядро, она произвела выстрел.[Ваш член экипажа Морская Дымка успешно сразила Голову Лютого Холода (7)][Вы получили:][Опыт +110][Очки +47]
Пока Морская Дымка вела огонь из пушки, Ван Дао, используя святую воду, наложил чары на пушечные ядра.
К моменту, когда было выпущено последнее ядро, группа Голов Лютого Холода в панике разбежалась.
В глазах Морской Дымки промелькнул слабый отблеск беспокойства, а ее желание к разрушению, казалось, бесконечно росло внутри.
Капли воды периодически падали вокруг ее фигуры, которая теперь скрылась из виду.
— Фух~ — выдохнула Морская Дымка, с трудом подавляя свою манию разрушения.
Она не хотела, чтобы капитан узнал ее секрет и стал относиться к ней как к странной.
— Эй, что случилось? — Ван Дао сразу заметил странное поведение Морской Дымки, и его брови слегка нахмурились.
— Ничего, совсем ничего, — ответила Морская Дымка, нервно махнув рукой, словно пытаясь отмахнуться от его беспокойства. — Ах, да! Капитан, это проклятие снова вступило в силу! Мне холодно, так холодно, — задрожала она, съежившись от холода.
Однако Ван Дао, взглянув на личное дело Морской Дымки, заметил:[Член Экипажа: Морская Дымка][Уровень: 3][Статус: Проклятие Холода (Легкое)]
Его глаза сузились, и он с недоверием посмотрел на Морскую Дымку.
— Неужели? Такой лживый моряк, как ты, может оказаться наживкой для акул, знаешь ли, — попытался запугать её Ван Дао, стремясь разобраться в ситуации.
Когда прозвучал последний выстрел, он был поражён, увидев, как вокруг Морской Дымки появляются темно-синие волны.
Эти волны цеплялись за пушечное ядро, сталкиваясь с Головами Лютого Холода, и издавали шипящий звук, напоминающий таяние льда.
Это странное явление вызвало любопытство Ван Дао — что именно произошло с Морской Дымкой?
Однако прежде чем она смогла объяснить, их заметила Чэнь Хуаюй, стоявшая неподалёку. Её угрюмое выражение лица значительно смягчилось, и она заговорила, спросив:
— Эй~, у вас что, заканчиваются пушечные ядра? Эй, почему бы вам не позволить мне взглянуть на вашу большую пушку? — спросила Чэнь Хуаюй. — Возможно, я могла бы создать для вас подходящие боеприпасы.
Её глаза заблестели от любопытства, когда она взглянула на стальную пушку, установленную перед Морской Дымкой. При виде такого прекрасного оружия она не смогла сдержать сладостного облизывания губ.
Ван Дао поднял бровь и с презрением посмотрел на Чэнь Хуаюй.
— Ты хочешь взглянуть на неё? Ни за что!
Его решительный отказ вызвал легкую улыбку на лице девушки.
— Ну что ж, если ты не хочешь показывать, это твоя потеря, — ответила она. — Мой пулемет Гатлинга всё равно не уступает твоей пушке.
— Хмф, я вижу, у тебя всё ещё есть мой шедевр ручной работы, — сказал Ван Дао со слабой улыбкой. Не желая тратить время на разговоры с Чэнь Хуаюй, он направился к водительской кабине, готовый покинуть это место.
В конце концов, у него уже был план этажа Убежища 364. С таким количеством входов в убежище ему не было необходимости входить с этого места. Кроме того, никто не знал, не отправятся ли эти побежденные Головы Лютого Холода на поиски подкрепления.
Ван Дао отчетливо помнил, что убежище было наполнено многочисленными монстрами, включая Безголовый Айсберг. Один только взгляд на него мог вызвать ужас и смятение в душе.
Однако Чэнь Хуаюй не собиралась так просто сдаваться.
Она страстно желала увидеть эту пушку и, возможно, даже скопировать её, используя способности своего Механического Номера.
К сожалению, Ван Дао не предоставил ей такой возможности.
Двигаясь со скоростью 91 узел, Поглотитель оставил после себя лишь порыв ветра.
В мгновение ока он исчез, оставив Чэнь Хуаюй в растерянности. Её губы дрогнули, и она неохотно отложила это дело.
Её взгляд обратился к открытым вратам близлежащего убежища, а брови нахмурились.
После того как на неё напала орда Голов Лютого Холода, она не была готова к новым личным исследованиям. Тем не менее, Чэнь Хуаюй не собиралась сдаваться. Ведь поиски этого места были долгим и трудным путешествием.
У неё был свой план: использовать роботов-панков, созданных механическим поездом. Они отправятся вперёд вместо неё.
Когда Чэнь Хуаюй отдала приказ, небольшая дверь сбоку от механического поезда открылась. Из неё вышли три или четыре механические собаки в стиле "стимпанк", похожие на щенков. Они направились к Убежищу 364. Никто не знал, с чем эти механические собаки столкнутся в убежище.Тем временем, на борту Поглотителя...
Ван Дао, находясь в водительской кабине, был глубоко обеспокоен, просматривая Дневник Таинственного Моря. Запасы во внутреннем хранилище были на рекордно низком уровне. Не было другой причины для его беспокойства; проще говоря, на корабле не хватало материалов.
Здесь "материал" относится не к еде, а скорее к доскам и стали.
37 досок, 4 единицы стали.
Ван Дао уже мог представить, с какими трудностями столкнётся Поглотитель после того, как закончится запас досок.
Кухня станет непригодной для использования, деревянные лампы на корабле погаснут, и даже маленькая железная печка перестанет работать из-за нехватки топлива.
Проблема с деревянными досками стала для Ван Дао первостепенной задачей, которую необходимо было решить.
Однако, прежде чем приступить к её решению, у Ван Дао вновь появилась возможность повысить уровень своих личных способностей.
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    Ван Дао, сидя в водительской кабине, с интересом взглянул на панель личной информации.[Ван Дао]
[Очки: 1212][Статус: Здоров][Уровень: 7 (Опыт: 1534/1500)][Телосложение: 36][Дух: 25][Рассудок: 84/103]
Его глаза расширились от изумления: Морская Дымка уничтожила восемь Голов Лютого Холода!
Этот впечатляющий подвиг мгновенно увеличил общий опыт и очки Ван Дао до 1534 и 1212 соответственно. Как член экипажа, Морская Дымка получила половину опыта от каждого убитого монстра, но как капитан, Ван Дао присваивал себе все 100% — как в опыте, так и в очках.
Теперь понятно, почему Ван Дао доверил управление пушками Морской Дымке, вместо того чтобы самому занять место за штурвалом.
1534 очка опыта позволили Ван Дао мгновенно перейти с 7-го на 9-й уровень, что дало ему щедрые 15 очков способностей.
С 1212 очками его отрыв от Ли Хуо, занявшего второе место, увеличился на целых 500 очков.
Ван Дао на мгновение задумался, прежде чем распределить 10 очков на Телосложение и 5 — на Дух.
После того как Ван Дао распределил свои очки, он с удивлением обнаружил, что требования для повышения уровня изменились. Теперь, чтобы перейти с 9-го на 10-й уровень, ему потребуется не только 900 очков опыта, но и один материал профессии.
Ван Дао не смог сдержать улыбку. Материал профессии? Это нововведение добавило в его жизнь новых эмоций."Бах!"
Внезапно Поглотитель словно на что-то натолкнулся, прервав размышления Ван Дао. Он поднял глаза, сначала растерявшись, но затем его лицо озарилось радостью.
Из тумана и метели медленно начал проступать нетронутый лес, окутанный ледяными кристаллами.[Название: Ледяное Дерево]
[Категория: Растение][Описание: Уникальное дерево, произрастающее в условиях экстремального холода. Обеспечивает высококачественные деревянные доски, покрытые льдом, и плоды, покрытые ледяной оболочкой.][(Предупреждение: Если вы услышите странный звук "и Польска", немедленно покиньте этот лес, если не хотите присоединиться к их компании.)]
"Деревянные доски, покрытые льдом? Да, я полагаю, это действительно какие-то доски".
Глаза Ван Дао заблестели, когда он направил Поглотитель к следующей остановке. Он с легкой улыбкой наблюдал за Морской Дымкой, которая игриво возилась с Маленьким Паучком на голове.
Рубка деревьев была неотъемлемой частью большинства игр на выживание, и Ван Дао решил, что пришло время Морской Дымке самой испытать это. В конце концов, он уже принимал участие в этом процессе на Паучьем Острове, так что теперь настала ее очередь.
Протянув ей топор, он поручил ей ответственное задание по валке деревьев, а сам направил Ледяную Крюк-Пушку на Замёрший лес.
Один выстрел из этой пушки мог вырвать с корнем сразу три-четыре ледяных дерева. Однако Ван Дао вскоре остановился, осознав, что каждый выстрел расходует одну серебряную монету Таинственного Моря — ресурс, слишком ценный, чтобы тратить его безрассудно.
После того как Ван Дао создал новый топор на странице изготовления, он присоединился к Морской Дымке в её лесозаготовительной деятельности. К счастью, на этот раз обошлось без появления медведей-талисманов по имени "Медведь Да" и "Медведь Эр"*.(* - В китайской интернет-культуре есть стереотип о двух глуповатых, назойливых медведях-талисманах, которых часто называют "Медведь Да" (大熊, Dàxióng - буквально "Большой Медведь") и "Медведь Эр" (二熊, Èrxíong - буквально "Второй Медведь"). Их образы часто используются в комиксах, мемах и пародиях.
Глупые и назойливые: Эти медведи обычно изображаются как не очень сообразительные, надоедливые персонажи, которые постоянно попадают в нелепые ситуации.
Типичные "талисманы": Они часто являются пародией на шаблонных персонажей-талисманов, которые появляются в разных играх, мультфильмах и других развлекательных продуктах.
Символ неприятностей: Их появление обычно предвещает какие-то неприятности или хаос)
"Дневник Таинственного Моря, 13-й день, утро: Мелкий град, Сильный ветер, Умеренный туман, Нет волн".
Ранним утром Ван Дао услышал звуки, доносившиеся с палубы. Он вышел на улицу и обнаружил, что начался град.
К счастью, казалось, что это не причинит вреда Поглотителю, ведь помимо того, что он был покрыт слоем стали, его сердцевина также была защищена чешуей Ледяной Рыбы-Дракона.
Что касается мелкого града, то для человека с Телосложением 46 он был почти незаметен.
Однако вчерашний урожай оказался весьма многообещающим:- 312 деревянных досок, обернутых льдом
- 131 плод, обернутый льдом[Предмет: Деревянная доска, обернутая льдом]
[Категория: Материал]
[Качество: Превосходное][Описание: Этот материал не только способен выдержать мощные удары, но и отличается исключительной долговечностью, что делает его поистине высококачественным.][Предмет: Плод, обернутый льдом]
[Категория: Еда][Качество: Превосходное]
[Атрибуты: Насыщение +5, Водный баланс +3][Эффект: После употребления в пищу дает Сопротивление морозу +6 в течение получаса.][Описание: Освежающий и ледяной фрукт, который, попав в ваш желудок, делает вас более устойчивым к холоду.]
Ван Дао улыбнулся; при таких темпах он снова сможет улучшить Поглотитель в ближайшее время.
Однако проклятие Морской Дымки, казалось, усиливалось с каждой минутой.
Он достал последнюю миску Супа Призрачного Ожога, который, несмотря на свои полезные свойства, мог лишь немного облегчить её состояние.
В этой ситуации у них оставалось не так много времени на сбор материалов.
Им предстояло либо продолжать двигаться к убежищу и искать способ полностью снять проклятие, либо...
Его возможности были ограничены: либо собрать больше крови Ледяного Жука Призрачного Ожога, чтобы приготовить суп и получить временное облегчение, либо рискнуть всем в азартной игре.
Ван Дао выбрал первое. Он поручил Морской Дымке и Маленькому Паучку собрать кровь жуков, а сам остался возле Замёрзшего леса, продолжая рубить Ледяные деревья.
В конце концов, спешить в убежище не имело смысла. Ван Дао решил, что сбор дополнительных ресурсов и тщательная подготовка — это лучший план.
К полудню Ван Дао свалил ещё десятки Ледяных деревьев, собрав более 200 деревянных досок, обернутых льдом.
Согласно карте Дневника Таинственного Моря, Морская Дымка уже достигла района, где обитали Ледяные Жуки Призрачного Ожога — примерно в шестидесяти морских милях. Но для сущности, которая могла управлять течениями, такое расстояние не имело особого значения."Хрусь!"
В тот момент, когда Ван Дао срубил очередное Ледяное дерево и собирался отнести его обратно к Поглотителю, рядом послышались голоса.
Кто-то приближается?
Ван Дао нахмурился и ускорил шаг по направлению к кораблю.
Не успел он сделать и нескольких шагов, как к нему подошла группа людей, нагруженных топорами и деревянными тележками.
— Ли Эргэ, лучше не обманывай нас! — сказал один из них.
— Ты говорил, что вчера здесь был сундук с сокровищами. Куда он делся? — спросил другой.
— И если нас здесь задержат, откладывая планы Ли Хуо, ты можешь взять на себя полную ответственность за это? — нетерпеливо спросил третий.
Го Цзы, мужчина с пивным животиком, стоял, явно раздраженный. Он взглянул на изможденную фигуру Ли Эргэ, и его сердце наполнилось обидой.
В конце концов, он был ответственным за эту команду, и если они не выполнят свою миссию... Более того, не нахождение сундука с сокровищами, о котором говорил Ли Эргэ, несомненно, ляжет на его плечи.
Когда Го Цзы начал задавать вопросы, а толпа зашумела, Ли Эргэ мгновенно запаниковал. Он начал жестикулировать, словно рисуя картину руками.
— Разве я вам уже не говорил? — спросил он. — Это сундук с сокровищами, ледяной синий, с руками и ногами. Он должен быть полон всяческих ценностей. Если мы его найдём, Ли Хуо обязательно вознаградит нас. Каждому по десять фунтов вяленой говядины, это точно! А если нам повезёт, может быть, даже сигареты и пиво. Прошло так много времени с тех пор, как я курил; у меня в горле всё чешется, понимаете?
Соблазнительная речь Ли Эргэ быстро привлекла толпу. Один из мужчин даже облизнулся и сказал:
— Черт возьми, брат Эргэ, мы с тобой до конца. Прошло уже много времени с тех пор, как я нормально выпивал. Мой желудок пуст уже несколько дней — я больше не могу.
Другой голос вмешался:
— Эй, что вы за слабаки? Если мы найдём что-нибудь ценное, мы должны использовать это сами, разве не так? Разве вы не хотите стать сильнее и обрести какие-нибудь особые силы?
Слова невысокого человека вызвали у всех учащение дыхания. Кто бы не хотел стать сильнее?
— Правильно, мы за тобой, брат, — поддержала его толпа, выражая свою единодушную поддержку.
Го Цзы, наблюдая за происходящим, не мог найти слов, чтобы возразить. Он был лишь номинальным капитаном. Если бы он попытался заставить их, это могло бы вызвать обратную реакцию и ни к чему не привести.
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    Не имея возможности противостоять настойчивости своих братьев, Го Цзы решил пойти им навстречу. Он разделил группу на шесть пар, как они просили, и пообещал отыскать следы таинственного сундука с сокровищами.
Го Цзы заключил с ними соглашение: у них был только один час на поиски, после чего они должны были вернуться к валке деревьев. Однако они не подозревали, что тем временем, укрывшись в тени Поглотителя, Ван Дао, облачённый в броню, быстро собирал свои силы. Он хотел разгадать загадку: зачем эти новички пришли сюда — только ли ради того, чтобы рубить дрова, как он сам, или же за ними кроется какой-то иной, тайный мотив?
Пока минуты тикали, Го Цзы и его братья прочесывали лес в поисках сокровищ, их надежды были устремлены к обогащению. В то же время, незаметно для них, Ван Дао сосредоточивал свои силы в логове наблюдателя. В следующие полчаса между Го Цзы и Ван Дао развернётся напряжённое противостояние, которое подготовит почву для решающей схватки.Двадцать минут спустя...
Го Цзы, который был в паре с Ли Эргэ, всё ещё не мог найти сундук с сокровищами, который так хотел найти. Вместо этого он наткнулся на следы валки деревьев, которые ясно указывали на то, что кто-то другой уже прошёл здесь.
— Здесь кто-то был! — воскликнул Го Цзы, его лицо побледнело, когда он посмотрел на ряд пней, которые остались позади.
— И это был не один из нас, — они никогда не занимались лесозаготовками в этой части леса.
— О нет! — лицо Го Цзы омрачилось, когда он повернулся к Ли Эргэ. — Это всё из-за того, что ты настаивал на поиске этого сундука с сокровищами. Если с нашими братьями что-то случится, интересно, как ты будешь смотреть в лицо Ли Хуо-даге.
Ли Эргэ взглянул на пни, понимая, что у них проблемы. В этом богом забытом месте встреча со странниками была последним, чего они хотели. Если они окажутся свирепыми, конфликт неизбежен. А конфликт означал смерть.
— Давайте пока не будем использовать красный фейерверк, — предложил Го Цзы, и его голос звучал мрачно. — Мы позовем наших братьев обратно, когда будем уверены в своих силах.
Однако, прежде чем Ли Эргэ успел подумать об использовании красного фейерверка, кто-то другой опередил их. Ярко-красный огонь взмыл над ледяным лесом, пронзая густой туман и указывая путь.
Лицо Ли Эргэ озарилось надеждой. Неужели кто-то уже нашёл сокровище?
Го Цзы, напротив, ощутил дурное предчувствие.
"Будем надеяться, что всё закончится не так уж плохо".
Они обменялись взглядами и поспешили к источнику фейерверка, оставив остальных членов своей команды позади. Редкие градины продолжали падать на листья, словно слёзы на землю.
И тут, внезапно, с ледяного дерева спрыгнула фигура — это был Ван Дао. Он стряхнул иней со своей одежды и, взглянув в сторону фейерверка, пробормотал:
— Сундук с сокровищами? Я тоже хочу его. Хм, что же мне теперь делать?
С этими словами он незаметно последовал за источником фейерверка.
Внутри зоны безопасности, на территории Ледяных Жуков Призрачного Ожога, Морская Дымка оказалась подхваченной мощным течением воды. Вокруг неё возвышались огромные и маленькие ледяные столбы, увенчанные прочными круглыми ледяными дисками, которые служили защитой от града.
Множество Ледяных Жуков цеплялись за бока столбов, стараясь укрыться от ледяного натиска.
— Ух ты! Как много Ледяных Жуков! — воскликнула Морская Дымка, глаза её заблестели от радости. Она устремилась вперёд, используя свой водный поток, чтобы окружить нескольких жуков и подтащить их ближе.
Достав заранее приготовленный кинжал и деревянное ведро, вмещавшее двадцать литров, русалка начала собирать их кровь. В этот момент Маленький Паучок, обитавший в её волосах, выскочил наружу. Стремительно он прыгнул в ведро с кровью и начал жадно поглощать её.
Морская Дымка заметила это, но не придала значения. В конце концов, здесь было много Ледяных Жуков — достаточно, чтобы Маленький Паучок мог насытиться вдоволь.
Она слегка коснулась паучка, чтобы поиграть с ним, а затем вернулась к сбору.
Не зная об этом, пока Маленький Паучок наслаждался вкусом крови, а его шкала опыта медленно пополнялась.
Вскоре он мог бы достичь первого уровня, поднявшись с нулевого.
В то же время, пока Морская Дымка собирала кровь на территории Ледяных Жуков Призрачного Ожога, другая группа, возглавляемая Ямаширо с "Вишнёвого", занималась тем же самым.
В это время Ван Дао стремительно перемещался по Ледяным деревьям, направляясь к месту, где запускались фейерверки.
Его Телосложение, составляющее 46 очков, позволяло ему двигаться даже быстрее, чем Ли Эргэ и Го Цзы, которые бежали по земле.
Вскоре Ван Дао добрался до места, где должны были снова начаться фейерверки.
Однако увиденное перед ним сразу же заставило его насторожиться.
На тускло освещенной поляне, окруженной Ледяными деревьями, тихо покоился массивный ледяной синий сундук с сокровищами.
Вокруг сундука были разбросаны три или четыре топора, несколько комплектов теплой одежды и использованные пусковые установки для фейерверков.
Ван Дао внимательно огляделся, но не заметил никаких признаков жизни. Мелкий град мягко ударялся о Ледяные деревья, а в воздухе ощущался слабый запах крови.
В его сознании возникло предчувствие надвигающейся опасности.
Внезапно Ван Дао заметил, что отверстие сундука с сокровищами покрыто заиндевевшей кровью. Если бы он не приглядывался внимательно, то мог бы этого не заметить.
Прищурившись, он понял, что этот сундук с сокровищами не такой, каким кажется.
Ван Дао спрятался среди ветвей, ожидая прибытия других. Они помогут ему оценить опасность.
Вскоре появились двое мужчин с топорами, тяжело дыша и отдуваясь. Это были не Ли Эргэ и Го Цзы, а скорее лысый мужчина и мужчина с густой бородой.
Два человека, перед которыми предстало странное зрелище, по-разному отреагировали на него. Лысый мужчина был осторожен и внимателен, в то время как мужчина с густой бородой был охвачен волнением.
— Сундук с сокровищами! Смотри! Это же сундук с сокровищами!
— Борода, не спеши. Тебе не кажется это странным?
— Ещё один брат запустил красный фейерверк, но где он?
Лысый мужчина быстро схватил бородатого за руку, остановив его на месте.
Несмотря на свою безрассудность, Борода понял, что ситуация серьёзная.
Тем не менее, он не мог скрыть своего разочарования.
— Лысый, что ты предлагаешь? Вот сундук с сокровищами прямо перед нами. Неужели мы не собираемся его взять?
— Возвращение с пустыми руками будет мучить меня по ночам, брат.
Лысый нахмурился, осознавая правоту Бороды.
Зачем упускать шанс, который уже у тебя в руках?
Посмотрев на фейерверк, который вот-вот должен был исчезнуть с неба, он повернулся к Бороде.
— Запусти еще один красный фейерверк, — приказал он. — Мы подождем здесь остальных наших братьев. Затем мы все вместе его осмотрим.
— Понял, — кивнул Борода, доставая красный фейерверк и делая еще один выстрел.
Ван Дао, сидя на дереве, молча наблюдал за происходящим.
Мантис ловит цикаду, не подозревая о жаворонке, который прячется за ней.
Они ждали, и Ван Дао тоже.
Однако Дневник Таинственного Моря продолжал передавать информацию о том, что Морская Дымка убивает Ледяных Жуков, и это вызывало у Ван Дао тревогу. Похоже, русалка уже добралась до их территории.
Неплохо. Все идет довольно гладко.
Прошло еще полчаса...
Все больше людей прибывало один за другим, и теперь их было восемь.
Ли Эргэ, один из них, с нетерпением ждал момента, чтобы броситься вперед и открыть сундук с сокровищами.
Но Го Цзы продолжал отговаривать его, находя различные оправдания.
Он даже начал подумывать о том, чтобы вернуться на "Рокки" и призвать еще братьев.
Однако эта идея была быстро отвергнута нетерпеливой группой.
Особенно Ли Эргэ, который своими глазами видел, как сундук с сокровищами отрастил конечности и убежал.
Он ни за что не упустит такую возможность.
Тем не менее, опасения Го Цзы были вполне обоснованны.
Двенадцать братьев отправились в путь вместе, но теперь осталось только восемь.
Даже самый наивный человек мог понять по знакам вокруг сундука с сокровищами, что это место крайне опасно.
Кто-то бросил в сундук топор, но это не принесло никакого результата.
Пока толпа продолжала спорить, раздираемый противоречиями Лысый наконец вытащил из кармана гранату и поднял её перед группой.
— Граната!
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    Когда появилась ручная граната, все были в шоке, и их взгляды на Лысого изменились до неузнаваемости.
Даже Ван Дао, который прятался на дереве, подумал: "Ручная граната? Это действительно впечатляет, хотя и жаль, что её можно использовать только один раз".
Однако лицо Го Цзы омрачилось, и он с неприязнью уставился на Лысого.
— Ты! Где ты взял эту ручную гранату?
Лысый посмотрел на Го Цзы и слегка улыбнулся.
— Мне повезло на рыбалке. Я её выловил.
В глазах Го Цзы вспыхнула угроза, когда он уставился на Лысого.
— Лысый, брат Ли Хуо всё чётко сказал. Всё, что ты поймаешь, его не волнует, кроме оружия. Или ты уже забыл?
Видя, что Го Цзы вот-вот взорвётся, все быстро встали у него на пути, чтобы не дать ему совершить глупость.
— Го Цзывэй! Ты единственный с корабля "Рокки". Если ты ничего не скажешь, и мы ничего не скажем, брат Ли Хуо ничего не узнает.
— Хватит болтать. Лысый, бросай уже гранату. Давай взорвём этот сундук с сокровищами.
— Братья, мы все надеемся на лучшее, чтобы изменить свою судьбу.
Стиснув зубы, Лысый с неохотой снял чеку с гранаты и бросил её в сундук.
Мощный взрыв сотряс окрестности, окутав всё густым дымом.
Когда дым рассеялся, наконец стал виден перевернувшийся сундук с сокровищами. Из него посыпались серебряные монеты Таинственного Моря. Бесчисленные предметы вывалились на землю.
Блеск золота и серебра наполнил воздух, отчего у всех невольно участилось дыхание.
Каждый увидел то, чего желал больше всего.
Кто-то увидел сигареты ящиками. Другие — бездонные чаши с выпивкой. А третьи — красавицу, вывалившуюся из сундука.
Они инстинктивно потянулись к сундуку, их лица исказились от жадности.
Даже Го Цзы, который ранее казался брезгливым, не смог сдержать своего жгучего желания и бросился к сундуку.
Со своего наблюдател пункта на дереве Ван Дао нахмурился.
В сундуке он увидел нечто легендарное: материал для профессии такого калибра — Капитан Теней.
"О, как же это замечателььногоно! Легендарное качество, превосходящее даже эпическое!" — подумал Ван Дао, не в силах сдержать своего восхищения. Подобные вещи можно было встретить лишь в мире мифов и легенд.
Однако он быстро пришел в себя. Эта сцена не могла быть правдой.
Толпа, которая набросилась на сундук, словно обезумела. Они яростно сражались друг с другом за "сокровища", которых так страстно желали. Вскоре повсюду лежали трупы.
Один человек торжествовал над телами. Это был Го Цзы — оборотень.
Такой конец был поистине неожиданным. Ван Дао догадался, что превращение Го Цзы в оборотня, вероятно, связано с его личным талантом. Но что с того? Ван Дао не испытывал страха.
В этот момент Го Цзы схватил чертеж корабля, который он достал из сундука, и не мог сдержать громкого смеха.
— Замечательно! Просто замечательно! — восклицал он. — Теперь у меня будет свой собственный корабль. Я тоже смогу стать капитаном. Мне больше никогда не придётся зависеть от других!
Безумный, но дерзкий вид Го Цзы не мог не заставить Ван Дао нахмуриться.
В глазах Ван Дао то, что держал Го Цзы, представляло собой не просто чертеж корабля, а скорее легендарный материал для профессии — Капитан Теней.
Ван Дао был озадачен словами Го Цзы. Какое отношение этот профессиональный материал имеет к владению собственным кораблём?
Любопытство взяло верх, и Ван Дао наблюдал, как одинокий Го Цзы готовится уйти. В его сердце вспыхнуло желание убить.
Он молча вытащил свой Кровожадный Клинок-Полумесяц.
Но как раз когда он собирался действовать, голос Морской Дымки прошептал ему на ухо:
— Капитан! Уа-а-а-а-а! Кто-то украл кровь Ледяных Жуков Призрачного Ожога, которую я так усердно собирала. Что мне делать?
В её словах сквозила паника, и не было и следа от её обычного спокойного характера.
— Что тебе делать?
Ван Дао нахмурился, просматривая свой Дневник Таинственного Моря. Поняв, что это Морская Дымка зовёт его, он крепче сжал свой Кровожадный Клинок-Полумесяц с холодной ухмылкой.
— Конечно, убивать! Морская Дымка, ты член экипажа Поглотителя. Не жди, что я, твой капитан, всегда буду решать твои проблемы. Я тебе не нянька. Ты должна сама разобраться. Либо убей, либо будь убита. Поглотитель прекрасно обойдётся и без тебя.
С этими словами Ван Дао перестал обращать внимание на русалку.
Он не был уверен, правильно ли поступает.
"Даже рыба должна расти, пусть даже и глупая", — подумал он.
Ван Дао осторожно вытащил редко используемый гарпун.
Прицелившись в голову Го Цзы, он запустил его.
"Попал! Попал! Попал!"[Рассудок: -3.]
Знакомый звон раздался в ушах Ван Дао.
Гарпун со свистом пронесся по воздуху.
Го Цзы, превратившийся в оборотня, обладал чутьём волка.
Он заметил движение Ван Дао в тот же миг, как оно произошло.
Охваченный страхом, Го Цзы быстро скрестил руки, чтобы защитить голову, сорвав первую атаку.
Однако гарпун всё же глубоко вонзился в руку Го Цзы.
От жгучей боли он взвыл от мук.
— Ты, ублюдок! Кто ты такой?! — воскликнул Го Цзы, не успев прийти в себя.
Ван Дао не дал ему времени на размышления. Он с силой вырвал крюк, вырвав с ним кусок плоти. Этот неожиданный маневр лишь усилил страдания Го Цзы. Не успел оборотень перевести дух, как Ван Дао снова запустил крюк, стремительно приближаясь к нему.
Однако на этот раз Го Цзы учёл свою ошибку и не стал встречать удар в лоб. Он ловко отпрыгнул в сторону, используя свои мощные задние ноги, и скорость позволила ему избежать траектории крюка.
Го Цзы быстро направился к скованному льдом дереву, за которым прятался Ван Дао. По мере его приближения, Ван Дао не только не испытывал страха, но даже слегка улыбнулся.
"Неужели он думает, что так легко уклониться от моих атак?" — подумал он с насмешкой.
"Прямое попадание! Прямое попадание! Прямое попадание!" — раздалось в его голове, словно эхом отражаясь от стен.[Рассудок: -3]
И вот, после этих зловещих слов, крюк с когтями завертелся в воздухе, словно молния, и с невероятной скоростью и непредсказуемым углом опустился на затылок Го Цзы.
Ван Дао, увидев этот шанс, потянул за веревку крюка и спрыгнул со своего насеста.
Го Цзы, пораженный внезапным рывком, оказался на земле. Его лицо побледнело от страха, а острые когти, выстрелив назад, пытались разорвать веревку крюка в отчаянной попытке уничтожить её.
Однако, к сожалению, оригинальная веревка оказалась гораздо более прочной, чем мог себе представить Го Цзы. Как бы он ни старался, его когти смогли лишь оставить на ней заметный след.
— Кто ты такой? Ли Хуо — мой старший брат, я удивлён, что ты осмелился убить меня! — запаниковал Го Цзы, называя имя Ли Хуо в надежде на спасение своей жизни.
Несмотря на то, что Го Цзы назвал Ли Хуо, будучи членом экипажа, он не стал сразу связываться с ним. В тот момент его действия были продиктованы лишь эгоистичными побуждениями.
Однако Ван Дао не был впечатлён именем Ли Хуо. Капитан, который хотел, чтобы он присоединился, — какой же он загадочный!
Не прекращая, Ван Дао дёргал за леску, не давая Го Цзы подняться на ноги.
— А-а-а-а-а! — закричал тот от невыносимой боли, когда крюки гарпуна вырвали большой кусок кожи с его головы.
— Я! Я тебя сожру! — руки Го Цзы задрожали, когда он коснулся своей безволосой головы, его ярость поднималась, словно приливная волна.
Подобно безумному гигантскому волку, он с нечеловеческой скоростью бросился на Ван Дао.
Ван Дао не только не испугался, но и слегка улыбнулся. Слегка наклонившись, он взмахнул своим изогнутым клинком и так же быстро ринулся на Го Цзы.
Ни Ван Дао, ни Го Цзы не обладали боевыми навыками. Это было чистое состязание силы и скорости.
Однако, несмотря на свой шестой уровень, Го Цзы оказался не ровней Ван Дао. С каждым ударом Кровожадного Клинка-Полумесяца Го Цзы получал рану. И наоборот, Ван Дао исцелял одну рану с каждым ударом.
Когда чаша весов склонилась против Го Цзы, он потерпел поражение.
В одно мгновение вспыхнул холодный блеск. Голова Го Цзы отделась от тела, не дав ему произнести последнее слово. Кровь фонтаном брызнула из его шеи, забрызгав палубу.
Его тело, превратившееся в оборотня, рухнуло на пол, медленно возвращаясь к своей первоначальной форме.[Вы убили Го Цзывэя (6-й уровень)]
[Опыт +189]
— Всё ещё немного неудовлетворительно, — пробормотал Ван Дао, глядя на труп Го Цзы, его глаза были налиты кровью.
— Неважно, ты всё ещё можешь составить мне компанию в бою!
В мгновение ока на его лице появилась жуткая ухмылка. Наклонившись, он объединил два шага в один, двигаясь со сверхъестественной скоростью.
Вытащив Кровожадный Клинок-Полумесяц, он взмахнул им в сторону сундука с сокровищами со скоростью, бросавшей вызов воображению.
— Великий Могучий Небесный Дракон моргает глазом! Я с первого взгляда вижу, что ты не человек!


    Том 1 Глава 60

    [Монстр-сундук с сокровищами (ледяной)]
[Категория: Таинственный монстр]
[Уровень: 11]
[Описание: Коварный и вероломный монстр, искусно владеющий иллюзиями и обманом. (Аха-ха-ха... Мне так нравится наблюдать за тем, как вы сражаетесь друг с другом!)]"Лязг!"
Наконец, ледяной синий сундук с сокровищами принял свой истинный облик.
Кроваво-красная пасть, полная острых как бритва зубов, сомкнулась на Кровожадном Клинке-Полумесяце.
Глаза — десятки их — вылезли из верхней части сундука, орошая лицо Ван Дао липкой багряной жидкостью.
Гнилостный запах, напоминающий вонь разлагающейся плоти, ударил в нос Ван Дао, и он чуть не потерял сознание.
У него не оставалось другого выбора, кроме как с силой вырвать свой клинок, отшатнувшись назад.
Он посмотрел на Монстра-сундука с сокровищами, и его глаза наполнились презрением.
— Ты, ублюдище! Ты действительно отвратителен!
К сожалению, Монстр-сундук с сокровищами никак не отреагировал на насмешку Ван Дао.
Вместо ответа он метнул свой огромный синий язык прямо в лицо Ван Дао.
Ван Дао быстро вытащил свой изогнутый меч, чтобы отразить удар, но огромная сила всё равно отбросила его в сторону.
— Кхе-кхе...
Он медленно опустился на землю, его глаза наполнились изумлением, когда он посмотрел на Монстра-сундука.
— Его Сила, безусловно, превышает 60 пунктов.
Этот монстр казался даже более устрашающим, чем Го Цзы в форме оборотня.
Возможно, это будет затяжная битва.
Однако Ван Дао не испытывал страха; размять мышцы может быть весьма освежающим.
Как только он собирался сделать шаг вперёд, чтобы продолжить сражение с монстром...
Его внимание привлекла информация из Дневника Таинственного Моря.
Глаза Ван Дао засияли от радости.[Член экипажа Морская Дымка убил Хану Токушиги (5-й уровень)].[Вы получили опыт +131].
— Ха-ха-ха!
Он разразился смехом, почему-то почувствовав облегчение.
Он снова обратил свой взгляд на Монстра-сундука.
— Давай, иди сюда! Я не слабее этой глупой русалки.
Сжимая в руках изогнутый меч, он стремительно бросился на монстра, превратившись в алую полосу света.
В пределах владений Ледяного Жука Призрачного Ожога:
Деревянная бочка, покрытая льдом и полная крови существа, упала на землю.
На поверхности ледяной голубой жидкости неподвижно лежал крошечный паук.
Рядом на льду лежал труп без сердца, его кровь окрашивала замерзшую поверхность в багровый цвет.
На вершине скалы парила Морская Дымка, её острые когти сжимали пульсирующее сердце.
Глубокий синий электрический ток окружал её тело.
В золотистых радужках её глаз вспыхивали алые языки пламени.
Из уголков её рта расползались порезы.
Под её губами виднелись острые как бритва зубы, сцепленные, словно у акулы.
— Вы все должны умереть! — произнесла она с яростью, её руки сжались в кулаки, а тело неконтролируемо дрожало, когда она смотрела вниз на толпу внизу.
Долгое время подавляемое желание разрушения теперь бушевало внутри неё, не оставляя места для контроля.
— Капитан был прав, — произнесла она, и её голос эхом разнесся в воздухе. — Убивать! Убивать! Убивать!
Словно синий призрак, Морская Дымка обрушилась на толпу, с каждым ударом забирая чьи-то сердца.
— Поймали! Мы тебя убьём! — воскликнула группа мужчин с мечами, устремляясь к ней.
Она усмехнулась в ответ:
— Глупые людишки. Вы все лишь шелуха.
Едва её слова успели сорваться с губ, как мужчины, бросившиеся вперёд первыми, внезапно замерли на месте.
Кровь медленно начала сочиться из их глаз, носов и даже пор, сливаясь в багровую сферу, которую Морская Дымка схватила из воздуха, её руки теперь были в крови."Тук~... Тук~..."
Иссушенные трупы упали на землю в унисон.
Морская Дымка понюхала кровавый сгусток в своей руке, и её лицо исказилось от отвращения.
— Мерзость. Я верну его вам.
И с этими словами она бросила сгусток в толпу, разбрызгав его по лицу каждого.
— А-а-а! Помогите, она призрак! Это призрак!
Жестокое представление Морской Дымки вызвало панику среди японцев, которые в ужасе разбежались в разные стороны.
Даже Ямамото, самый сильный из них, был в ужасе. Он бросился к Императору, молясь, чтобы тот родился с четырьмя ногами.
Уф...
Морская Дымка глубоко выдохнула, медленно опускаясь на землю. Низкий Рассудок даровал ей силу, но также принёс огромную опасность.
Мир перед её глазами начал искажаться. То, что падало с неба, было уже не градом, а бесчисленными шарами плоти.
Она была в опасности.
Она закрыла глаза, стараясь успокоить свои бешеные мысли. Только когда её Рассудок вернулся к 60 пунктам, она снова открыла их.
К тому времени люди уже успели скрыться.
Морская Дымка, наблюдая за убегающей толпой, не стала их преследовать. Вместо этого она бережно подняла Маленького Паучка и деревянное ведро, обернутое льдом.
С печальным выражением лица она протянула руку, чтобы погладить паука по голове.
— Маленький Паучок, что с тобой? Не пугай свою сестрёнку.
Пока Морская Дымка предавалась своему горю..."Хрусть~... Хрусть~..."
Внезапно в воздухе раздался слабый звук.
Серый панцирь Маленького Паучка раскололся, и изнутри разлилось белое сияние.
— Хаа-а-а~ Се-Сестрёнка, так вкусно~
Маленький Паучок, значительно увеличившись в размерах, выбрался из своей оболочки.
Потирая свои теперь большие глаза, он взглянул на Морскую Дымку.
— Сестрица? Сестрица? Что случилось? Ты плачешь?
Маленький Паучок успешно завершил свой апгрейд, прорвавшись на 1-й уровень.
Поздравления сейчас были очень даже уместны!
Морская Дымка была очень рада, что Маленький Паучок цел и невредим. Её слёзы сменились радостью, и она, сияя, произнесла:
— Ты меня очень напугал, Маленький Паучок. Что бы я делала, если бы с тобой что-то случилось? Я действительно не представляю, как бы я смогла смотреть в глаза капитану, — добавила она. — Хорошо, а теперь давай продолжим собирать кровь Ледяного Жука Призрачного Ожога, — предложила Морская Дымка.
Она подняла деревянное ведро, обернутое льдом, и обнаружила, что в нём осталось только половина синей крови. Ей нужно было снова приступить к сбору.
Единственное отличие на этот раз заключалось в том, что никто не будет ей мешать.
На Поглотителе, в покоях Ван Дао, череп, спрятанный под его кроватью, словно почувствовала что-то. В её глазах загорелось зелёное пламя, которое затем охватило всё тело.
Когда пламя угасло, Чжэнь оказалась на палубе корабля. Она поднялась — как же редко это случалось с ней! Сквозь бесконечный туман она взглянула за пределы Безопасной зоны.
Там был корабль — огромное судно, словно оно могло вместить в себя целый город. Огромные паруса развевались на морском ветру, а на них было изображено золотое пылающее солнце. Не одно, а целых три! Их сияние окутывало весь корабль, и даже коварные воды Таинственного Моря во время пробуждения не могли этому помешать.
— Религиозный корабль "Трёх Пылающих Солнц" появляется в Экстремальном Холодном Море. Любопытно... — прошептала Чжэнь, ощущая в воздухе запах заговора.
Внезапно, словно вспомнив что-то, она повернулась, чтобы посмотреть на центр Убежища 364. Никто не знал, что именно она увидела, но в её глазах зелёное пламя, казалось, горело ещё сильнее.
Чжэнь пробормотала:
— О, Всевышний, я надеюсь, ты скоро повзрослеешь. Кораблю всё ещё нужна твоя помощь, чтобы найти меня.
Когда зелёное пламя вспыхнуло, Чжэнь снова вернулась под кровать, где спокойно лежала. Никто не узнает о том, что произошло.
Лишь одна корова, с неизвестным прошлым, отличалась от остальных.
Му-Му, выглядывая с палубы, отпрянула, её четыре ноги дрожали от страха.
— З-з-зелёное пламя! М-может ли это быть она?! Капитан призрачного корабля, Чжэнь? Как такое могло произойти! О, мои мычащие небеса! Э-это ужасно! Русалки, пауки, капитан Чжэнь... Ва-а-а~! Я, Му-Му, должна сбежать с этого корабля.
Но прежде чем она успела сделать шаг, она почувствовала, как её тело охватывает леденящий холод, а голову пронзает острая боль.
И в этот миг она потеряла сознание, рухнув на палубу.


    Том 1 Глава 61

    — Кхе-кхе-кхе...
Изувеченный Ван Дао, преодолевая боль, с трудом вырвал свой драгоценный изогнутый клинок из пасти Монстра-сундука. На его лице появилась лёгкая улыбка.
— Действительно грозный противник, — пробормотал он.
После последнего удара гигантский монстр рухнул на землю, его тело содрогалось в предсмертной агонии."Лязг-лязг-лязг..."
Словно бутылка газировки, которую трясли до предела, существо достигло критической точки."Бум!"
Грянул взрыв, и мерзкая красная жидкость разлетелась брызгами по телу Ван Дао.
Он вытер лицо и глубоко вздохнул.
— Уф... неужели всё кончено?
Взгляд Ван Дао скользнул по ледяному лесу, охватывая всю картину побоища. Повсюду были разбросаны трупы и кровь.
Когда Монстр-сундук с сокровищами погиб, монеты Таинственного Моря, драгоценные предметы и даже легендарный предмет [Легенда о Тёмном Капитане] — всё, что когда-то было разбросано по земле, — растворилось в луже красной жидкости.
За исключением, конечно, места взрыва. Там в воздухе парил маленький сундук, окутанный морозом.
— Так это и есть настоящий сундук с сокровищами? — произнес Ван Дао вслух.
Он поднял свой Кровожадный Клинок-Полумесяц и осторожно коснулся Ледяного сундука с сокровищами.[Вы получили (Ледяной сундук с сокровищами)]
[Хотите открыть его?]
Ледяной Сундук с Сокровищами опустился в его руки.
Но Ван Дао не стал открывать его сразу. Вместо этого он бережно убрал его.
После жестокой битвы его очки Рассудка опасно приблизились к критической отметке. Уйти отсюда было, несомненно, лучшим решением.
Как только Ван Дао вышел за пределы ледяного леса, изнутри раздался странный ледяной звук.
Лес внезапно ожил, покрывшись белоснежными цветами, которые издавали тихий шелестящий звук. Когда он эхом разнесся по лесу, кристально чистые семена поплыли вниз с цветков и опустились на павшие трупы. В мгновение ока из земли выросли ледяные голубые ростки.
Даже после того, как Ван Дао покинул ледяной лес, он оставался настороже. Он постоянно уворачивался от парящих семян, пока не оказался в безопасности. Оказавшись на свободе, он начал искать Поглотитель у края леса.
На палубе своего корабля Ван Дао с грустью наблюдал за беспокойным ледяным лесом и семенами, которые теперь уплывали всё дальше. Было очевидно, что это место больше не подходит для его пребывания.
Он тихо вошел в каюту управления и активировал функцию автопилота Звёздного Навигатора Таинственного Моря. Корабль начал движение к местоположению Морской Дымки.
Завершив это задание, Ван Дао наконец вытащил Ледяной сундук с сокровищами.[Хотите открыть Ледяной сундук с сокровищами?]
[Да][Нет]
Ван Дао с решимостью кивнул и выбрал "Да"!
Вспыхнул голубой свет, и сундук снова взлетел в воздух. Фонтан монет Таинственного Моря и предметов с приятным звяканьем посыпался из сундука, приземляясь на деревянную палубу.[Ледяной Сундук с Сокровищами открыт. Получено: серебряные монеты Таинственного Моря *60, золотые монеты Таинственного Моря 4, высококачественная сталь 15, Маска кровавого мороза (Странная), Ледяное ядро (Редкое), Рюкзак путешественника (Странный)]
Ван Дао не мог не заметить кроваво-красную маску, которая ярко выделялась на фоне блестящих монет Таинственного Моря. Кто мог остаться равнодушным к такой необычной и грозной на вид вещи?
Маска кровавого мороза?
Он осторожно поднял её, и по его руке пробежал леденящий холод, проникая в самые глубины его существа.[Название: Маска кровавого мороза]
[Категория: Снаряжение]
[Качество: Странное]
[Атрибуты: Маскировка +35, Спокойствие +10, Температура -20][Описание: Эта необычная кроваво-красная маска при ношении дарует невероятные способности к маскировке. Однако не стоит носить её слишком долго, иначе ваше лицо может замёрзнуть].
Маскировка? Как интересно!
Ван Дао ощутил на своём лице ледяное прикосновение маски, и на его губах появилась лёгкая улыбка. Ранее он поглотил сердце Ледяной Рыбы-Дракона, поэтому холод не представлял для него проблемы.
Он поднёс маску к лицу, и её кроваво-красный оттенок и морозный воздух окутали его, почти затрудняя дыхание. Лишь когда Маска кровавого мороза слилась с его кожей, как второй слой, Ван Дао смог снова вдохнуть полной грудью. В его глазах засияла искра волнения.
— Замечательно! — воскликнул он.
По его желанию из маски потекла ледяная и вязкая багровая жидкость, окутывая всё тело Ван Дао. Когда он снова появился в каюте управления, на нём был комбинезон, а сам он превратился в петуха.
— Какая ужасающе эффективная способность маскировки! — подумал он, глядя на своё отражение в окне каюты и мечтая иметь в руках баскетбольный мяч.
К сожалению, его маскировка длилась недолго. Пронизывающий до костей холод заставил Ван Дао снять её. Он коснулся своего ледяного лица, бормоча что-то себе под нос.
— Как же жаль, что в этой маскировке температура продолжает снижаться. Думаю, что полчаса — это, вероятно, мой предел.
Ван Дао снял маску и с интересом осмотрел два других предмета, которые он получил из Ледяного сундука.
Один из них представлял собой светящееся сине-белое ядро, парящее в воздухе, — Ледяное ядро.
Другой, на первый взгляд непритязательный, мог вместить в себя целых тысячу единиц снаряжения — Рюкзак путешественника.
Когда Ван Дао перекинул Рюкзак путешественника через плечо, перед ним словно из ниоткуда возник Дневник Таинственного Моря, перелистываясь на новую страницу.
Эта страница напоминала игровой экран инвентаря или, скорее, отображала содержимое Исключительного Сундука для хранения.
Однако было одно ключевое отличие: к предметам в Рюкзаке путешественника можно было получить доступ в любом месте и в любое время.
Сам же сундук можно было использовать только на Поглотителе.
— Действительно удобно, — пробормотал Ван Дао.
С этого момента ему больше не придётся самостоятельно тащить срубленные деревья на палубу — рюкзак справится с этой задачей быстро и легко.
Наконец, в его распоряжении появилось Ледяное ядро — редкий предмет, который, как ему показалось, напоминал Ядро приливной волны. Ван Дао взял его в руки и внимательно изучил информацию, содержащуюся на нем.[Название: Ледяное ядро]
[Категория: Материал]
[Качество: Исключительное]
[Описание: Драгоценный материал для улучшения корабля. В вашем распоряжении леденящие свойства мороза. Холодно, холодно, холодно — так холодно, что всё замерзает. Готовы ли вы погрузить свой корабль в ледяное преображение?]
Ван Дао обнаружил, что Ледяное ядро, подобно Ядру приливной волны, может служить специализированным материалом для улучшения кораблей. Однако, к его удивлению, использование Морозного Ядра также сократит количество необходимых обычных материалов на 600 единиц.
Его глаза заблестели от восторга: это означало, что Поглотитель снова может быть улучшен!
Однако, прежде чем заняться этим, он решил сначала улучшить другие помещения на корабле.
Большинство из них в настоящее время находятся на уровнях 0-3.
Тем временем Поглотитель уже достиг 7-го уровня и был близок к достижению 8-го.
Было бы неразумно совершать слишком большой скачок сразу.
Ван Дао не беспокоился о монетах Таинственного Моря, необходимых для улучшения.
Только что он получил 60 серебряных монет Таинственного Моря и 4 золотые монеты из Ледяного сундука с сокровищами, поэтому он решил действовать быстро.
Он потратил 3 золотые монеты и 45 серебряных, чтобы провести капитальный ремонт почти всех помещений корабля.[Спальные каюты (x3) (7-й уровень)]
[Исключительный Сундук для хранения (5-й уровень)]
[Ферма (7-й уровень)][Ледяная Крюк-Пушка (3-й уровень)][Каюта капитана (5-й уровень)][Морозильная камера (5-й уровень)]
[Странный инкубатор (3-й уровень)]
[Кухня (7-й уровень)]
Ван Дао тщательно улучшил все доступные помещения. Вскоре Поглотитель наполнился белым светом, словно в процессе волшебного преображения.
(ИИ-арт)
[[image:/storage/reader-images/77a2bc6c05b1a02d7e82e870e0467d0716bbdc4f.jpg]]


    Том 1 Глава 62

    Ван Дао первым заметил изменения, произошедшие в каюте капитана. После четырехуровневого улучшения она начала приобретать поистине роскошный вид. То, что когда-то было единой станцией управления, теперь превратилось в три отдельных пространства.
Сиденья, выполненные в сине-белых тонах, были толстыми и удобными, что способствовало полному расслаблению и снятию усталости. Однако самым значительным улучшением стало увеличение радиуса обнаружения Звёздного Навигатора Таинственного Моря.
Не менее впечатляющими были массивные стеклянные панели, окружавшие каюту. Радиус обнаружения в пять морских миль был действительно впечатляющим. Конечно, не считая случайных ненадежных показаний, это оказалось весьма полезной функцией.
Ван Дао обратил внимание на стекло и заметил, что его поверхность светится слабым голубым светом, который стал более выраженным, чем раньше. Он подозревал, что материал стекла претерпевает значительные изменения.
Чтобы проверить свою теорию, он достал Кровожадный Клинок-Полумесяц и осторожно провёл им по стеклу.
Как и ожидалось, его глаза заблестели от восторга. Несмотря на острое лезвие, клинок оставил на стекле лишь тонкую белую царапину.
Эти изменения вызвали у Ван Дао огромное удовлетворение.
Естественно, не только каюта управления, но и все остальные улучшенные помещения также претерпели значительные преобразования.
Возьмём, к примеру, жилое пространство на 7-м уровне. Оно больше не было похоже на то, что было раньше. Теперь здесь царили просторные интерьеры, стены были богато украшены, а кровать была большой и мягкой.
Но самым замечательным дополнением стала небольшая ванная комната для умывания. Глаза Ван Дао загорелись от радости, он уже собирался привести своё грязное тело в порядок, но тут же понял, что на корабле нет запасов воды, и это помещение пока не готово к использованию.
Почувствовав себя не в силах что-либо изменить, он решил отложить свои планы на потом.
Выйдя из спальни, Ван Дао решил исследовать другие части дома. Он спустился по лестнице, ведущей на кухню.
К своему удивлению, он обнаружил, что не только пространство кухни стало значительно больше, но и кухонные принадлежности приобрели новые, более разнообразные черты.
Даже ассортимент доступных продуктов значительно расширился.
Самое удивительное, что теперь, потратив несколько монет Таинственного Моря и немного ингредиентов, он мог создавать блюда, повышающие его характеристики.
Например:[Обернутый льдом пузырьковый сок][Напиток для восстановления:][Очки Выносливости +10][Ингредиенты:][Лёд x3, Медные монеты Таинственного Моря x5]
Ван Дао с удовольствием выпил чашку этого удивительного сока. Мгновенно его тело наполнилось новой энергией.
Поясница больше не болела, а ноги перестали уставать. Одна чашка этого напитка оказалось очень эффективной.
Возможно, это было что-то вроде этого:[Жареное мясо Ледяной Рыбы-Дракона][После употребления:]
[Сытость +60][Сила +5 (на 1 час)][2 кг мяса Ледяной Рыбы-Дракона]
[Потреблено 20 Медных Монет Таинственного Моря]
Ван Дао наслаждался великолепным ужином на кухне 7-го уровня, погружаясь в атмосферу сытости и удовольствия.
Наконец, насытившись до отвала и с удовольствием отрыгнув, он с трудом поднялся на ноги.
— Подумать только, какие ещё помещения остались? — его глаза заблестели от любопытства. — Ах да, ещё есть ферма. Интересно, как она выглядит на 7-м уровне?
Он неторопливо направился обратно на главную палубу, где его взору предстала удивительная комната длиной пять метров и шириной пять метров, заключённая в серебристо-белое стекло.[Ферма]
[Уровень: 7]
[Культуры, которые можно выращивать:- Высококачественный пастбище;
- Кокосовая пальма;- Дерево, обёрнутое льдом].
"Я смогу снова сажать здесь?" — его разум был полон вопросов.
Важно отметить, что температура снаружи была очень низкой — минус десять градусов по Цельсию.
До сих пор ферма 0-го уровня всегда находилась в состоянии, когда ничто не могло расти. Ван Дао не ожидал, что выращивание снова станет возможным.
Ещё больше его поразило то, что нынешняя ферма не была похожа на передовую технологическую лабораторию. Она была оснащена различными роботизированными руками, солнечными панелями и системами очистки воды, и едва ли была узнаваема как ферма. Более того, видеть такое на Поглотителе было совершенно неуместно для Ван Дао.
Это было похоже на то, как в средневековой дуэли между волшебницами, вместо того чтобы использовать посох для метания огненных шаров, одна достаёт из-под юбки ракетную установку, чтобы дать врагам почувствовать запах пороха.
Ван Дао не мог не почувствовать противоречие.
Хотя это и казалось неуместным, это было, безусловно, лучше, чем совсем не иметь пригодной для использования фермы.
Казалось, что Морская Дымка снова сможет наслаждаться своим прекрасным пастбищем. И даже эта глупая Корова Му-Му получит свою долю.
— Ах да, интересно, где же Корова Му-Му? — задумался Ван Дао, вспомнив, что не видел её даже после того, как обошёл весь корабль. Неужели она снова попала в беду?
Его веко дёрнулось, и в сердце зашевелилось чувство беспомощности. Если эта чёртова корова погибнет, то так тому и быть. Это действительно утомительно, и он больше не хотел об этом беспокоиться.
В этот момент откуда-то донеслось слабое мычание. Этот звук прервал мысли Ван Дао. Следуя за ним, он посмотрел наверх, на вершину фермы. И внезапно увидел мычащую корову, которая прижималась к прозрачному стеклу, не в силах отвести взгляд от великолепного пастбища внутри.
Какая глупая корова, подумал Ван Дао, чувствуя себя разбитым. Он закрыл лицо руками, не желая больше думать об этом. И, решив не тратить время впустую, он немедленно вернулся в кабину управления.
Только устроившись поудобнее на своём месте, он ощутил некоторое облегчение. Улучшение помещений корабля было в основном завершено, и пришло время снова повысить уровень Поглотителя.
Ван Дао достал из чемодана Ледяное ядро. По какой-то необъяснимой причине в его сердце зародилось предвкушение. В конце концов, это было Ледяное Ядро того же качества, что и Ядро приливной волны — редкий материал особого качества. Он понятия не имел, какие изменения это принесёт его кораблю.[Вы уверены, что хотите использовать:- Кости Ледяной Рыбы-Дракона *100;
- Чешуя Ледяной Рыбы-Дракона *100;
- Ледяное ядро
для улучшения?]
— Да, — ответил Ван Дао, слегка прищурившись, и с искренней убеждённостью произнёс.[Улучшение корабля прошло успешно! Пожалуйста, сделайте свой выбор, выберите один из двух вариантов:][Вариант 1: Путь ледяных шипов — путь корабля будет оставлять многочисленные ледяные шипы, препятствующие преследованию противника.][Вариант 2: Ледяной щит — создает толстый и прочный слой льда на корабле, увеличивая защиту на +5. Время восстановления: 1 день]
Ван Дао с волнением смотрел на варианты, которые были перед ним.[Корабельный талант, Критическое Улучшение, активирован!]
Знакомый золотой свет снова засиял.
Когда он собирался изучить доступные варианты улучшения, из Дневника Таинственного Моря неожиданно вспыхнуло синее сияние, застав Ван Дао врасплох.[Обнаружена существующая характеристика корабля: Плавание по волнам, Щит приливной волны][Желаете ли вы улучшить варианты посредством слияния?]
"Улучшение путём слияния?"
Глаза Ван Дао сузились. Неужели эти две характеристики можно было улучшить ещё больше?
— Да!
Поскольку улучшение было возможно, Ван Дао не видел причин отказываться.[Улучшение "Плавания по волнам" прошло успешно! Слияние!]
[Волнорез!][Улучшение "Щита приливной волны" прошло успешно! Слияние!][Ледяное укрытие!][Путь улучшения 1: Скорость Корабля +10. Волнорез: Ваш корабль создает морские волны, увеличивая свою скорость на 40%.
[Когда ваш корабль движется, за ним остаются ледяные шипы. Через 10 секунд ледяные шипы взрываются, выпуская ледяные осколки во всех направлениях, нанося огромный урон.][Примечание: Ледяные шипы можно включать или выключать.][Путь улучшения 2: Защита корабля +5. Ледяное укрытие: создает Ледяной щит с прочностью, равной 60% от максимальной прочности корабля. Когда щит активен, значения защиты корабля и щита увеличиваются на 10. Кроме того, когда щит активен, корабль может погружаться под воду].[Продолжительность: 12 часов]
[Время отката: 1 день][Талант Критического Улучшения активирован успешно. Пожалуйста, сделайте свой выбор (выберите 2 из 2).]
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    — Ещё один выбор из двух вариантов.
К этому времени Ван Дао уже оценил преимущества Критических Улучшений. Будь то Волнорез или Ледяное укрытие, обе новые способности значительно превосходили Плавание по волнам и Щит приливной волны.
Один только Волнорез, который требовал на 20% меньше очков прочности корабля по сравнению с Плаванием по волнам, делал его намного более привлекательным. Не говоря уже о дополнительном преимуществе ледяных шипов.
Что касается Ледяного укрытия, то сокращение времени восстановления с трёх дней до всего одного, несомненно, было самым большим преимуществом.
Хотя последнее обновление Поглотителя и не принесло значительного улучшения характеристик, приобретение этих двух новых особенностей корабля всё же было наилучшим исходом. Ван Дао был очень доволен таким развитием событий.
Однако оставалось одно, чего он не мог понять: очки защиты. Что это такое?
Прежде чем Ван Дао успел что-либо понять, Поглотитель внезапно остановился. На Звёздном Навигаторе Таинственного Моря начали мигать два зелёных огонька. Это были Морская Дымка и Маленький Паучок, которые вернулись на Поглотитель.
С тихим плеском вода схлынула, и Морская Дымка поднялась на борт корабля. Она опустила голову, крепко сжимая в руках деревянное ведро, обёрнутое льдом. На её щеках образовались тонкие полоски инея, и было очевидно, что проклятие, которое было на ней, усилилось."Тук-тук-тук..."
Морская Дымка с трудом протопала к каюте управления и осторожно постучала в дверь."Тук-тук-тук~"
— Капитан, я вернулась, и Маленький Паучок тоже здесь. Ах, Морская Дымка так устала!
Счастливая русалка никогда раньше не чувствовала такой изнеможения. Ей отчаянно хотелось спать, не заботясь ни о чём.
Ван Дао мог понять это по её голосу; в её обычно весёлом тоне появилась какая-то нотка отсутствующего.
— Отличная работа!
Ван Дао открыл дверь, а затем приготовил миску Супа Призрачного Ожога, чтобы дать её Морской Дымке.
— Капитан, я... — произнесла она, но Ван Дао улыбнулся и нежно погладил её по волосам.
— Отдохни как следует в свой выходной, — сказал он.
Маленький Паучок, внезапно высунув голову из волос Морской Дымки, произнес старческим голосом:
— Мама! А как же я?
— И ты тоже."Календарь Таинственного Моря, День 14. Утро, ясное небо, лёгкий ветерок, нет тумана, спокойное море".
Последние несколько ночей ледяные скульптуры не появлялись. Ван Дао подумал, что это к лучшему, ведь это избавило его от лишних забот.
После вчерашних экспериментов он наконец понял, как работают очки защиты. Чем выше защита, тем больше урона она может нейтрализовать. Иначе говоря, Ван Дао ощутил себя непоколебимым, как скала.
На палубе он смотрел на мерцающую ледяную гладь, и его глаза необъяснимо жгло. Сегодня солнце было особенно ярким, и его свет почти ослеплял. Ван Дао задался вопросом, не игра ли это его воображения.
Глядя на яркое солнце, он заметил едва уловимые следы трёх перекрывающих друг друга теней.
Потерев глаза, Ван Дао убедился, что видения исчезли.
"Это Таинственное Море действительно загадочное место, даже солнце здесь ведёт себя необычно", — подумал он с лёгкой грустью. Доев последний кусочек рыбы, он обернулся, чтобы взглянуть на корову и Морскую Дымку, которые были заперты возле фермы.
— Му-му, му-му, — произнесла Му-Му, облизываясь сквозь стекло, и её взгляд упал на почти созревшее высококачественное пастбище.
Пышная, зелёная трава, благоухающая и покрытая росой, напоминала манящих фей, постоянно дразня аппетит морской коровы.
Не в силах больше сопротивляться, она взглянула на Морскую Дымку, у которой тоже потекли слюнки, и спросила:
— О, великая русалка, сколько ещё времени осталось до того, как эти восхитительные пастбища будут готовы?
Морская Дымка с трудом сглотнула и, повернувшись, стала проверять информацию в Дневнике Таинственного Моря.
— Почти готово, осталось всего три часа! — воскликнула она.
— Наконец-то мы сможем насладиться этими великолепными лугами! Му-му! Ура нашей хозяйке русалке!
Внезапный шум разбудил Маленького Паучка, который дремал в волосах Морской Дымки.
— Еда? Тогда к чему шумишь, пошла прочь! — лениво потянувшись, Маленький Паучок надул щёчки и сердито посмотрел на Корову Му-Му, которые прервала его отдых.
Яростный взгляд заставил корову попятиться в страхе и она стала умолять Морскую Дымку о помощи.
— Хозяйка русалка, спаси меня... — проговорила она.
Но прежде чем она успела закончить, Маленький Паучок прыгнул ей на голову.
— А-а-а-а!
Ещё один хаотичный день в море вот-вот должен был начаться.
Губы Ван Дао непроизвольно дергались, когда он покачал головой, отгоняя прежние мысли.
— Три маленьких сорванца, — пробормотал он. — Похоже, пришло время продолжить поиски Убежища.
Он активировал Проекционный Браслет на своей руке, и на экране появился ближайший вход в Убежище 364.
Ван Дао был полон решимости вновь отправиться на поиски убежища. Он не забыл о проклятии, которое поразило Морскую Дымку. Хотя Суп Призрачного Ожога облегчал её симптомы, он не мог полностью исцелить болезнь.
Более того, по мере того как Морская Дымка использовала всё больше целебного супа, Ван Дао заметил, что его действие постепенно ослабевает. Это было тревожным сигналом. В конце концов, Морская Дымка была членом экипажа Поглотителя, и её здоровье было важно для всех.
Ван Дао слабо улыбнулся, и Поглотитель, подняв паруса, отправился в очередное путешествие к ближайшему входу, который находился в тридцати морских милях от них!
Пятнадцать минут спустя Поглотитель должен был достичь своей цели. В этот день палило солнце, и туман был лишь лёгким дуновением в его присутствии. Со своей наблюдательной позиции на борту Поглотителя Ван Дао мог ясно видеть вход в дальнее убежище.
Этот вход отличался от тех, с которыми он сталкивался ранее. Он был огромным, невероятно огромным. Проём, похожий на туннель, был достаточно широк, чтобы через него мог проехать даже грузовик.
Независимо от того, насколько широким был этот вход, Поглотитель, несмотря на свои размеры, не смог бы пройти через него.
Корбаль, превратившись в колоссального зверя, стремительно приближался.
На фоне Звёздного Навигатора Таинственного Моря начали появляться жёлтые пятнышки света.
— Что это? — Ван Дао, сосредоточив взгляд на светящихся точках, задался вопросом.
У входа один за другим возникали силуэты. Несмотря на то, что они стояли перед грозным Поглотителем, они не проявляли никаких признаков страха.
Только когда они приблизились на расстояние менее 500 метров, Ван Дао смог ясно разглядеть их.
Эти фигуры оказались статуями, застывшими во льду, вероятно, недавними жертвами. Под лучами солнца они даже начали таять.
— Как странно? — нахмурился Ван Дао из диспетчерской.
Эти застывшие люди не склонялись в поклоне, и их головы не были отрублены. Создавалось впечатление, что они всё ещё живы.
— Морская Дымка! Иди сюда, у меня для тебя есть задание, — позвал Ван Дао, обращаясь к своей помощнице. Он попросил её доставить одну из застывших фигур на борт корабля.
Чтобы понять, что происходит, Ван Дао собрал все необходимое в свой Рюкзак путешественника и был готов к очередному исследованию убежища.
— Я поняла, капитан, — сказала Морская Дымка, с тоской глядя на высокое качество пастбища на фермерском поле. Ей не хотелось уходить.
Она повернулась к Корове Му-Му, которая лежала рядом с совершенно удручённым видом.
— Корова Му-Му, не ешь без разрешения, хорошо? — произнесла она, снимая довольного Маленького Паучка с головы Коровы Му-Му и спрыгивая с палубы.
Морская Дымка была готова выполнить миссию, которую поручил ей Ван Дао."Бум... грохот..."
Однако, как только она приземлилась на лёд, вся безопасная зона начала сильно трястись.
Покрытая льдом земля задрожала, чуть не заставив её упасть на землю.
— Что происходит? — даже на борту Поглотителя Ван Дао почувствовал сильные толчки.
(ИИ-арт)
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    Том 1 Глава 64

    На обширном ледяном пространстве земля содрогнулась от мощной вибрации, и её ощутил почти каждый. Но никто не понимал, что именно произошло.
В глазах Чжэнь вспыхнуло яркое зелёное пламя, отражая огромное колесо, заслонившее небеса. Среди флота "Трёх Пылающих Солнц" было бесчисленное множество военных кораблей, но этот был самым молодым из них.
В величественном и роскошном Соборе Пылающего Солнца, на троне, возвышалась древняя фигура. Его волосы были белоснежными, а одеяние золотым, словно символизировало солнце, которому он служил. В узловатых руках он держал перо из чистого золота, старательно выводя что-то на свитке. Его голос звучал звучно, когда он произносил:
— Прибытие чужаков издалека. Надежда на спасение в Убежище 364. Рыцарь Пылающего Солнца должен быть отправлен для усиления древней печати.
Воздух наполнился тихим шелестом и слабым жаром комнаты.
С оглушительным грохотом огромный рыцарь, закованный в золотые доспехи, преклонил одно колено внутри собора.
— Мой господин, этот новоиспечённый рыцарь жаждет испытать дисциплину битвы. Позвольте мне отправиться в путь.
— Очень хорошо, — кивнул старик и быстрым движением провёл золотым пером по фигуре Рыцаря Пылающего Солнца.
В ту же секунду хижина вспыхнула в ярком пламени.
Однако рыцарь не чувствовал боли; его глаза под забралом излучали лишь безмятежное спокойствие.
В мгновение ока новоиспечённый рыцарь исчез из виду, оставив лишь тлеющие угли, плывущие в воздухе, как свидетельство его существования."З-зт..."
На краю ледяного покрова "молодой" рыцарь шагнул на покрытую льдом землю.
Его горящие доспехи оставили глубокие следы на замёрзшем пространстве."Хрусь..."
Рыцарь Пылающего Солнца поднялся и уверенно зашагал к месту расположения Убежища 364.В этот момент на палубе Поглотителя...
Ван Дао с недоумением смотрел на Морскую Дымку и замёрзших людей.
Эти люди казались живыми, но они были не такими, как обычные люди. Они больше походили на вегетативные существа.
Даже когда Ван Дао попытался растопить лёд, покрывавший их тела с помощью небольшой железной печи, это не дало результатов.
Их температура повышалась, но конечности оставались жёсткими и неподвижными.
Если убрать железную печь, лёд снова покроет их тела через короткое время.
Это состояние...
Ван Дао повернулся, его взгляд остановился на Морской Дымке, которая сидела у входа на ферму. Его зрачки сузились.
Может ли это быть тем же проклятием, которое поразило Морскую Дымку?"Тук, тук, тук..."
Ван Дао постучал по лицу застывшего человека под его ногой. Оно было твёрдым, как камень.
Похоже, этому человеку не повезло, его состояние ухудшилось до самой тяжёлой стадии.
Время было на исходе: действие Супа Призрачного Ожога постепенно проходило. Если Ван Дао не хотел, чтобы с Морской Дымкой случилась та же беда, он должен был действовать незамедлительно.
Поручив своей помощнице присматривать за кораблём, он спрыгнул с его края, направляясь к убежищу.
По пути он встречал множество застывших фигур, каждая с уникальным выражением лица, словно застывших между жизнью и смертью. Настроение Ван Дао становилось всё более мрачным.
Наконец, он достиг входа в убежище. Огромные ворота уже были открыты, и он без каких-либо препятствий проник внутрь.
Ориентируясь на местоположение, отображающееся на его браслете, он направился к ядру убежища. На этот раз удача сопутствовала ему: на своём пути он не встретил никаких опасностей.
Однако, его путь лежал через ещё одну общественную площадь. Это убежище было пронизано дорожками, и куда бы он ни шёл в жилом районе внизу, ему не удавалось избежать этих площадей.
Тем не менее, центральный пункт управления должен был находиться в самом сердце этого района.
Боже, неужели люди, построившие это убежище, были настолько безумны?
Какой смысл возводить столько площадей?
Может быть, для того, чтобы пожилые люди могли танцевать на улицах?
Ван Дао прижался к стене коридора и осторожно выглянул из-за угла на площадь.
— Уф...
Он тихо выдохнул с облегчением.
К счастью, эта площадь отличалась от той, с которой он сталкивался в прошлый раз.
Никаких монстров сразу не бросалось в глаза.
Более того, эта площадь казалась ещё более обширной.
Основываясь на своём предыдущем опыте, Ван Дао инстинктивно взглянул на потолок наверху.
Хорошо, там тоже нет никаких монстров.
Казалось, всё шло гладко; он не нашёл причин не двигаться вперёд.
Тем не менее, было крайне важно по возможности скрывать своё присутствие, избегая любых ненужных сюрпризов.
Когда Ван Дао полностью вступил на площадь, он осознал свою оплошность.
Он не ожидал, что это открытое пространство окажется настолько огромным.
Глубоко нахмурившись, Ван Дао задумался:
"Зачем в убежище такая большая площадь? Разве они не беспокоятся о том, что она занимает слишком много места? Или это просто особенность, характерная для убежищ городского масштаба?"
К сожалению, рядом не оказалось никого, кто мог бы ответить на его вопросы.
Ван Дао был вынужден продолжить своё исследование в одиночестве.
В центре площади он увидел ряды лестниц, которые спускались к нижнему уровню. Там же находились лифты, но Ван Дао сильно сомневался, что они будут функционировать. Это убежище, безусловно, выдавало свой возраст.
Он заметил, что некоторые общественные объекты на площади, такие как скамейки, находятся в плохом состоянии. Когда он осторожно коснулся одной из них, от неё откололся кусок дерева. Если бы он не успел подхватить падающий осколок, это могло бы вызвать значительный шум и привлечь внимание ближайших монстров.
В конце концов, это была их база.
Ван Дао осторожно положил отколовшийся кусок дерева на место и уже собирался продолжить свой путь, как внезапно раздался лай:
— Гав! Гав! Гав!
Лай доносился из неизвестного направления, но сердце Ван Дао забилось быстрее.
Минуту спустя через площадь выбежала собака-робот.
Вместе с бегом робота раздавалась какофония хаотичных звуков. В сцене, словно взятой из ночного кошмара, орды монстров гнались за механическим зверем.
Там были Головы Лютого Холода — бесчисленные ледяные статуи без голов и отдельные обезглавленные головы, которые катились по земле.
Затем Ван Дао столкнулся с монстром, которого никогда раньше не видел. Он напоминал тёмно-синюю сферу льда, внутри которой была заморожена оскалившаяся голова. В ледяную оболочку сферы были встроены различные человеческие руки, большие и маленькие, которые тянулись наружу, словно пытаясь схватиться за что-то впереди.
Когда длинные пальцы царапали серебристо-белую металлическую землю, они издавали скрежещущий звук, от которого у Ван Дао пробежали мурашки по спине.
Только после того, как существа и механические собаки полностью исчезли из виду, он нерешительно вышел из своего укрытия и возобновил свой путь к сердцу площади.
По мере того как Ван Дао приближался к центру, его шаги становились всё более обдуманными и осторожными.
Массивные безголовые каменные статуи возникали одна за другой, словно на площади проводился какой-то загадочный ритуал.
К сожалению, Ван Дао не мог разгадать тайны, скрытые в этих каменных изваяниях.
Решив не тратить время на размышления, он незаметно двинулся к самому центру площади.
И тут же перед ним открылся путь, ведущий вниз, на следующий уровень.
Ван Дао внимательно осмотрелся, сохраняя осторожность и бдительность.
К счастью, не было видно никаких аномалий или монстров.
Индикаторные лампы лифтов непрерывно мигали.
Однако Ван Дао понимал, что не может воспользоваться ими.
В конце концов, в таком месте использование лифта казалось не самым лучшим вариантом.
Во-первых, неизвестно было, работают ли они вообще.
Лестницы тоже не сулили ничего хорошего — в замкнутом пространстве не было бы времени для маневра в случае опасности.
В этот момент несколько широких наклонных проходов внезапно стали самым лучшим выбором.
Их просторная конструкция гарантировала, что в случае реальной опасности у Ван Дао будет достаточно возможностей для отступления, поэтому он, пригнувшись, медленно направился к одному из таких склонов.
(ИИ-арт)
[[image:/storage/reader-images/c07c0f1db9cf43a518e112b5e71348a07bb5a185.jpg]]


    Том 1 Глава 65

    "Бум! Бах!"
В этот самый миг Ван Дао ещё не успел пройти по наклонному проходу, как земля внезапно начала сильно трястись.
По мере того как толчки усиливались, необъяснимая волна палящего жара охватила всё убежище.
"З-зт!"
Перегретый металл, расплавленный от сильного жара, внезапно посыпался сверху. Он едва коснулся кончика его носа, прежде чем рухнуть на пол.
— Что происходит? — Ван Дао посмотрел наверх и заметил, что сверху капает всё больше расплавленной жидкости.
Его глаза дёрнулись, и его охватило чувство дурного предзнаменования.
"Не говорите мне, что снова что-то надвигается!"
Быстрым движением он отскочил от этого места и укрылся за ближайшей каменной статуей.
"Бум!"
Как раз когда Ван Дао достиг статуи, с неба спустился трёхметровый золотой объект.
Он оставил глубокую яму на земле с оглушительным ударом. Ван Дао прикрыл свои ноющие уши, на мгновение ошеломлённый.
Прежде чем он успел прийти в себя, его оглушила какофония звуков. Монстры вернулись, словно саранча, заполонившая землю, — чёрные и многочисленные. Они приближались со всех сторон, окружая его.
— Чёрт возьми! — воскликнул Ван Дао, осознавая, что его шансы на спасение невелики.
Он быстро обнажил свой Кровожадный Клинок-Полумесяц и почувствовал, как по его лбу стекают капельки пота. Осмотревшись вокруг, он искал самое уязвимое место в окружении монстров, надеясь на удачный прорыв.
Одновременно он надел на лицо Маску кровавого мороза, которая, как он надеялся, должна была обеспечить ему хоть немного больше шансов на выживание.
"Тресь, тресь, тресь..." — раздался звук, и в этот момент золотой объект, который безжалостно врезался в землю, начал шевелиться.
— Ли, Ян! — раздался глубокий, гортанный крик из огромной ямы.
В мгновение ока палящий свет озарил всю площадь, а искажающие тепловые волны, казалось, расплавили даже металл. Приливная волна чудовищных существ была мгновенно превращена в пепел.
— Вау! — воскликнул Ван Дао, поражённый этой неожиданной и невероятной сценой.
Ван Дао чувствовал себя так, словно глотал сухой песок в пустыне. Его кожа высыхала с ужасающей скоростью, и он осознавал, что скоро может превратиться в мумию.
В панике он быстро сунул руку в свой Рюкзак путешественника и вытащил один за другим плоды, обернутые льдом. Он поспешно отправлял их в рот, чтобы хоть как-то спастись от нестерпимого жара.
Лишь когда все видимые монстры обратились в пепел, обжигающий жар утих.
Тяжело дыша, Ван Дао осторожно приблизился к огромной яме и заглянул внутрь. Выражение его лица мгновенно стало серьезным.
— Что это? — воскликнул он, глядя на проход, заполненный расплавленной лавой, который вел прямо на второй этаж убежища.
Отведя взгляд от ямы, Ван Дао увидел ближайший наклонный пандус и, не раздумывая, бросился к нему. Но не успел он сделать и пары шагов, как из угла площади лениво вышла женщина, ехавшая на механической собаке.
Это была не кто иная, как Чэнь Хуаюй.
В этот момент Ван Дао достиг второго этажа убежища.
Однако то, что он увидел, заставило его сердце замереть от ужаса. Подземный город был окутан объятиями зимы. В воздухе зловеще парили бесчисленные ледяные головы, а безголовые айсберги ревели, сокрушая землю. Бесформенные ледяные скульптуры стояли на коленях, словно не в силах подняться. Это было видение, словно сошедшее из глубин ледяного ада.
[Вы стали свидетелем разрушения Церемонии в Убежище 364.]
[Прогресс исследования +5%]
Пока Ван Дао застыл в оцепенении, волна жара ударила его прямо в лицо, едва не ослепив.
На его лоб упала капля растаявшей ледяной воды. Он поднял глаза и увидел золотой объект, парящий сверху. В этом адском пейзаже, словно вспыхнуло палящее солнце. Только сейчас Ван Дао наконец разглядел детали. Золотым объектом, парящим в воздухе, был рыцарь в полном вооружении.
— Пламенный... Меч.
Пламенный Рыцарь вытащил из-за спины массивный красный меч, направив его на орду монстров внизу. Из клинка вырвалось палящее пламя, обрушивая на тварей небесный суд.
Монстры, попавшие под сильнейший жар, вопили в агонии, не в силах противостоять огненному натиску. Даже грозные Головы Лютого Холода лишь подпитывали пламя, усиливая его мощь.
"Бум!"
Пламенный Рыцарь, не ведая жалости, беспощадно уничтожал монстров. Внезапно из ледяного слоя вырвались стоявшие на страже ледяные статуи, поднимаясь одна за другой. Их глаза, непоколебимо устремленные в небо, роняли голубые сосульки с углов.
Странное явление разворачивалось на глазах у всех.
Колоссальный меч, не имеющий себе равных по жару, вместе с правой рукой рыцаря, начал превращаться в мороз.
Ван Дао, наблюдая за этими ледяными статуями, задавался вопросом: неужели эти предметы навлекли проклятие на Морскую Дымку?
— Холодно, так холодно!
— Останься с нами, иди к нам!
Пока правая рука рыцаря покрывалась инеем, монстры не теряли времени и начали свою атаку.
Великая битва была неизбежна.
Один против целого оравы.
Ван Дао не мог предугадать, кто выйдет победителем из этого противостояния.
Но в разгар этой борьбы у него была возможность воспользоваться ситуацией и добраться до центральной диспетчерской, чтобы раскрыть правду.
Его внимание сразу же привлек массивный серебристо-белый цилиндр, возвышающийся в самом сердце ледяного города. Не колеблясь, Ван Дао ускользнул из зоны боевых действий и с бешеной скоростью направился к нему.
Однако он был не единственным, кто стремился к этой цели. Со всех сторон начали появляться люди. Их исследовательские миссии привели их всех к этому знаменательному событию.
Какое удивительное совпадение!
"Топ-топ-топ..."
Ван Дао стремительно мчался по пустынным улицам. Вскоре он достиг основания колонны. Его взору предстало зрелище, превосходящее его воображение — кто-то опередил его.
И среди собравшихся он заметил несколько знакомых лиц. Ли Хуо стоял рядом с Чэнь Хуаюй, которая сидела верхом на своей механической собаке. Конечно, это были не только они.
Ли Хан, Сакаки Иноуэ и множество капитанов кораблей — все они были здесь. Однако Ямаширо, у которого был свой план, не появился.
Никто не знал, чем он занят. Возможно, испугавшись, он решил забаррикадироваться и переждать семь дней в безопасности.
— Вы все здесь из-за проклятия и квеста? — спросил Ли Хуо, обращаясь к капитанам и членам экипажа, которые стояли вокруг него.
— Я думаю, нам нужно создать временный альянс, чтобы разобраться в этой ситуации, — сказал он, указывая на широко открытую цилиндрическую конструкцию. — Если никто не возражает, давайте отправимся туда. Там находится сердце этого убежища.
С этими словами он повёл всех внутрь цилиндра. Никто не возражал, и все молча последовали за ним.
Ван Дао, естественно, тоже присоединился к остальным. В конце концов, кто-то же должен был взять на себя инициативу и проверить, нет ли здесь опасностей. Почему бы не пойти вместе?
Чэнь Хуаюй, стоявшая в стороне, взглянула на Ван Дао. Её глаза встретились с его взглядом, но её мысли остались скрытыми.
— Хи-хи~, наконец-то пришли люди, — раздался пронзительный, визгливый голос изнутри цилиндра. — Какие вы замечательные экземпляры. Вас ждёт поистине превосходный ритуал!
Внезапно весь город озарился сине-белым светом.
"Хрусь, хрусь!" — послышалось в воздухе.
Из-под земли взмыли вверх бесчисленные ледяные столы, словно операционные. Люди не успели опомниться, как оказались в ловушке на этих столах.
Лишь Ван Дао, благодаря своему острому зрению и молниеносной реакции, смог мгновенно активировать способность своей Маски кровавого мороза, приняв форму гладкого шара.


    Том 1 Глава 66

    Ван Дао, превратившись в шар, был уверен, что избежал опасности. Однако, неожиданно под его ногами появился полукруглый ледяной диск, который, казалось, был настроен на его поимку.
Выражение лица Ван Дао изменилось, и он тут же отбросил свою маскировку. Но, к его разочарованию, одно кольцо следовало за другим, и в тот момент, когда он потерял свой обманчивый облик, под его ногами появился еще один ледяной операционный стол.
— О нет! — воскликнул Ван Дао, охваченный страхом. Он бросился в бой, пытаясь вырваться из этого опасного места. Однако вскоре он осознал, что его уже окружают множество ледяных стражей.
Зажатый между волком впереди и тигром сзади, с быстро приближающимся операционным столом под ногами, Ван Дао задумался: "Что же делать? Если бы я только мог летать!"
Внезапно он заметил многочисленные окна, усеивающие цилиндрическую структуру. Не имея времени на размышления, он решил, что лучше действовать, чем попасться в ловушку.
Ван Дао стремительно извлек свою Ледяную Крюк-Пушку и выстрелил в окно.
Крюк с силой вонзился в стекло, разбив его в одно мгновение.
Не колеблясь, Ван Дао пролез внутрь.
В то же время не только Ван Дао, но и другим капитанам удалось выбраться из-под операционных столов и устремиться к цилиндрической структуре.
— Скорее! Быстро, остановите их! — раздался изнутри пронзительный, настойчивый голос.
Однако было уже слишком поздно.
Многие из них уже проникли внутрь.[Вы вошли в центральную диспетчерскую убежища. Прогресс исследования +15%.]
— Чёрт, а здесь жарко.
Ван Дао только что перепрыгнул через окно в цилиндрическую комнату, когда волна тепла ударила его в лицо. Это было удивительно, ведь они находились в городе, скованном льдом.
Но то, что его встретило внутри полого цилиндра, было ещё более поразительным: слабый, горящий огненный шар. Под ним висела голова размером с метеорит, прикованная к месту светящимися багровыми кандалами.
За те несколько секунд, что Ван Дао потратил на разглядывание головы, в его голове промелькнули тысячи образов. Он словно увидел мир на грани уничтожения, где бесчисленные огромные головы поглощали всё на своём пути.
Внезапно эти головы словно что-то почувствовали и повернулись, чтобы взглянуть на Ван Дао.[Рассудок: -2.]
[Рассудок: -4.]
[Рассудок: -5.]
Даже если бы Ван Дао немедленно закрыл глаза, это не помогло бы. Его Рассудок падал с невероятной скоростью. И не только его — все, кто находился в цилиндре, испытывали то же самое.
Менее чем за полминуты его Рассудок упал ниже 60. Как и ожидалось, в тот момент, когда он достиг этого порога, цилиндрическая комната начала меняться."Пф-ф!"
Словно лопнувшие прыщи, крошечные, покрытые плотью головы начали появляться из пола, стен, стекла и даже из руки Ван Дао. Из его ладони выросла голова размером с горошину.
— Это моё тело, хе-хе, — прохрипела жуткая голова, её выражение исказилось.
— Проваливай! — лицо Ван Дао застыло, он быстро вытащил свой клинок и отсёк голову.
Но, к его ужасу, в то же мгновение, как голова была отрезана, мороз окутал его руку и стремительно распространился наружу.
Пока Ван Дао боролся с этим кризисом, пронзительный голос снова пронзил воздух.
— Проклинаю вас! Проклинаю вас за то, что вы не подчинились словам нашего лидера!
— Ваши головы недостойны того, чтобы их отсекали; вы не заслуживаете вечной жизни."Ш-ш-ших~"
Платформа, подвешенная на подъёмнике, внезапно рухнула с высоты. На ней стояло обезглавленное тело.
Источником голоса была крошечная голова, сидевшая на гигантской, обезглавленной форме. Голова, которая выглядела безумной и дерзкой.[Вы нашли лидера Убежища 364. Прогресс исследования +10%.]
— Все, в атаку! Убейте его!
В тот момент, когда появилась голова лидера, Ли Хуо, стоявший в стороне, внезапно бросился в бой.
Он был убеждён, что эта голова — источник проклятия. Если бы он смог её уничтожить, то его братья, которые всё ещё страдали от этого недуга, были бы освобождены.
В порыве нетерпения он быстро вытащил из-за спины ракетную установку, готовясь нанести удар.
— О, глупый чужак, не буди его! — рыцарь внезапно возник за спиной Ли Хуо, останавливая его.
— Ты! — Ли Хуо побледнел от изумления.
Сила рыцаря была очевидна для всех. Но в этот момент он казался ещё более могущественным. Словно палящее солнце на ногах, он заключил в своё тело бесчисленные странности и злых духов, используя их как топливо для своей солнечной печи.
Пронзительные крики и вопли подняли волосы на затылке у всех присутствующих.
Рыцарь Пылающего Солнца не обращал внимания на толпу. Он взглянул на огненный шар, который теперь слабо горел в воздухе.
Глубоким голосом, исходящим из-под его брони, он произнёс:
— Ты достойный рыцарь. Теперь моя очередь.
Как только он закончил говорить, он словно превратился в настоящее палящее солнце, заменив огненный шар.
— Нет! Опять вы, люди! Мой ритуал не завершён, не завершён! — в отчаянии кричала голова лидера, но всё было напрасно.
Вскоре огненный шар покинул цилиндр и, коснувшись земли, превратился в рыцаря.
Прежде чем кто-либо успел осознать, что произошло, волна жара выбросила их из цилиндра. Адское пламя охватило всю колонну, отрезав всё внутри."Тресь~"
Тепловая волна швырнула Ван Дао через окно, и он благополучно приземлился снаружи.
Он в боли схватился за голову, не понимая, что делать дальше.
Остальные, как и Ван Дао, были в растерянности."Хрусь~"
В этот момент рыцарь, созданный из огненного шара, внезапно встал.
Хриплый голос раздался из-под его доспехов:
— Убежище 364, где ледяной холод встречается с черепом, еретическое гнездо надежды и отчаяния. Чужаки, пожалуйста, уходите. Огненное пламя рыцаря скоро поглотит это место.
Когда рыцарь уже собирался уходить, Чэнь Хуаюй, стоявшая рядом, внезапно задала вопрос:
— Что именно здесь произошло?
Этот вопрос, естественно, вызвал новый поток вопросов.
Ли Хуо тоже искал ответы:
— Проклятие, вы слышали о проклятии в этом месте?
Как только заговорил второй, к нему присоединился и третий.
Вопросы посыпались один за другим:
— Что это за голова?
— Как появилось это убежище?
— Кто вы?
Внезапно рыцарь остановился.
Все замерли на месте, не в силах сдержать дрожь и отступить назад.[Три Папства Пылающих Солнц][Рыцарь № 1201, Ян.]
— Убежище такое же, как и вы, чужаки, — произнес он спокойно, его аура усилилась, а фигура излучала ощущение ужасающей силы. — Никто не знает, как оно появилось. Но Папство запечатало его. Радуйтесь. Бог постановил: "Вы не еретики".
Темно-красное пламя мгновенно вспыхнуло под ногами у всех.
Выражение лица Ван Дао изменилось; что ему оставалось делать?
Когда он уже собирался покинуть огненное кольцо, его охватило головокружение и дезориентация.
Когда он снова открыл глаза, они уже покинули убежище и вернулись на ледяную поверхность наверху.
— Неужели всё закончилось? — пухлый мужчина почесал затылок, его недоумение было очевидным. — А как же проклятие?
Внезапно лицо одного из присутствующих озарилось удивлением.
— Постойте! Проклятие исчезло!
В этот момент Ван Дао заметил, что в Дневнике Таинственного Моря задание по исследованию было завершено.[Задание по исследованию: Ледяное Убежище 364]
[Цель выполнена: 34%][Награды доступны для сбора]
Ван Дао посмотрел на группу на льду, но не торопился собирать награды. Остальные, похоже, были в таком же настроении.
Когда инцидент подошёл к концу, некоторые начали постепенно уходить.
Внезапно вся ледяная поверхность начала сильно трястись.
Из-под земли появились глубокие трещины, дна которых не было видно, и разошлись во все стороны."Пф-ф, пф-ф".
Издалека доносился звук разбивающихся волн.
Весь ледяной слой начал таять.
Лицо Ван Дао побледнело, и он быстро связался с Морской Дымкой.
— Дымка, поторопись!
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    Над безопасной зоной сгустилась ночь.
Ледяное Убежище 364, погруженное в бездонную глубину Таинственного Моря, окутанного туманом, снова исчезло под ледяными водами, когда ледяная земля вновь начала тонуть.
Возможно, когда убежище в следующий раз поднимется из моря, на его месте появится новый герой — Рыцарь Пылающего Солнца, который стал небесным существом.
Прошло уже три часа с тех пор, как Морская Дымка спасла Ван Дао от опасностей.
Что касается других капитанов, которые столкнулись с той же опасностью, то Ван Дао не беспокоился о них.
Они могли только молиться, чтобы их экипаж успел прийти на помощь вовремя, чтобы не оказаться в коварном Таинственном Море."Бум... Бум..."
По мере того как ледяная земля погружалась, на поверхности постоянно появлялись крошечные льдины.
На каждый исчезающий кусок льда рождались тысячи новых.
Но в этот момент Ван Дао не обращал внимания на эти плавающие льдины.
Для Поглотителя обычные льдины не представляли никакой угрозы.
Он обратил внимание на подсказку из Дневника Таинственного Моря:[Исследование Ледяного Убежища 364: Задание выполнено. Прогресс исследования: 34%. Можно получить награды.]
— Получить, — кивнул Ван Дао и с нетерпением приступил к получению заслуженных наград.[Награды: Золотые монеты Таинственного Моря *3, Очки *1100, Высококачественная сталь* 20, Камера Ледяной Ковки *1, Сберегательный Бассейн "Снежинка" *1]
— Опять новые помещения? — его лицо озарилось радостью. Он с энтузиазмом установил Камеру Ледяной Ковки рядом с морозильной камерой, а Сберегательный Бассейн "Снежинка" расположил неподалеку от фермы.[Название: Камера Ледяной Ковки][Категория: Помещение][Описание: Мистическая камера ковки, способная наделять снаряжение уникальными ледяными свойствами, или, можно сказать, способностями (Возможно, вам потребуется нанять кузнеца или попробовать свои силы?)][Название: Сберегательный Бассейн "Снежинка"][Категория: Помещение][Описание: Предназначен для хранения снежинок, ледяных глыб и чистой воды (И да, он способен собирать конденсированную воду из воздуха, хотя эффективность, конечно, оставляет желать лучшего.) (Ах, это просто резервуар для воды. Просить его собирать воду для ежедневного потребления, пожалуй, было бы слишком.)]
Камера ковки, наполненная разнообразными инструментами для изготовления и резервуар для воды, выполненный из тёмно-синего мерцающего льда.
Ван Дао нахмурился, заинтригованный этими необычными, но, на первый взгляд, полезными объектами.
Действительно, кораблю остро необходим был централизованный резервуар для воды, а не просто россыпь бутылок, банок и деревянных бочек.
Самое главное, наличие Сберегательного Бассейна "Снежинка" сделало ванную комнату жилья 7-го уровня пригодной для использования.
Однако Ван Дао был озадачен тем, как вода из бассейна переносится в другие места. Было ли это благодаря магии или каким-то передовым технологиям, оставалось загадкой, и он решил не задумываться об этом пока. Когда-нибудь он обязательно разберётся в этом, подумал он.
Его глаза загорелись при виде Камеры Ледяной Ковки. Он уже собрал все материалы, необходимые для создания брони из Ледяной Рыбы-Дракона. Первоначально он планировал использовать функцию изготовления Дневника Таинственного Моря, которая позволила бы ему создать идеальный комплект брони всего за три дня.
Однако появление Камеры Ледяной Ковки изменило его планы. Эта камера могла наделить снаряжение впечатляющими ледяными свойствами или возможностями, что мгновенно привлекло внимание Ван Дао.
Теперь возник вопрос: как именно здесь создавать предметы?
Возможно, ему следует найти мастера-кузнеца или, возможно, попробовать свои силы — оба варианта требовали тщательного рассмотрения."Календарь Таинственного Моря: День 15, Утро. Погода: Дождь со снегом, лёгкий ветер, густой туман, умеренные волны".
Без какого-либо предварительного предупреждения Ван Дао обнаружил это с помощью Звёздного Навигатора Таинственного Моря:
Безопасная зона медленно сжималась.
Что ещё более тревожно, если эта тенденция сохранится, то в течение трёх дней Безопасная зона, простирающаяся на тысячи миль, полностью исчезнет.
А ведь задание "Пробуждение Таинственного Моря" должно было закончиться ровно через три дня.
Ван Дао больше не мог позволить себе сосредоточиться на создании брони из Ледяной Рыбы-Дракона. Ему нужно было постоянно следить за сокращающейся Безопасной зоной и планировать свою стратегию поиска.
Дело в том, что уменьшение Безопасной зоны происходило не по чёткой закономерности, а не так просто, как равномерное сжатие от краёв к центру.
В результате у него не оставалось времени на другие дела на корабле. Все мирские заботы были переданы Морской Дымке.
Сюда входили сбор урожая, уборка палубы, подметание кают и приготовление пищи на кухне.
А ещё появились загадочные обитатели, такие как ледяные кристаллические крабы, вкусные ледяные рыбы и ледяные кристаллические рыбы в виде черепов, которые необъяснимым образом возникали на палубе.(ИИ-арт ледяных кристаллических рыб в виде черепов, очень интересно вышло :))
[[image:/storage/reader-images/ba34838fc769c159897746df70be0babc8cb9458.jpg]]
Все эти удивительные существа были вверены её заботам.
Конечно, Ван Дао не мог позволить Корове Му-Му просто сидеть без дела и тратить ресурсы.
Пришло время ей внести свой вклад в общее дело, предоставив шерсть и свежее молоко.
Ночная навигация была трудным испытанием для их морального духа.
Даже при включенном автопилоте Поглотителя они не могли позволить себе расслабиться.
Направление сокращающейся Безопасной зоны было непредсказуемым, и требовалось постоянное внимание и частые корректировки.
К счастью, молоко Коровы Му-Му оказалось надежным источником восполнения интеллектуальной энергии.
Единственным лучом света была поразительная скорость Поглотителя.
Он значительно опережал скорость уменьшения безопасной зоны, что давало надежду на успех.Три дня спустя..."Дневник Таинственного Моря, День 17, Полдень. Метель, штормовой ветер, густой туман, огромные волны".
Диаметр безопасной зоны сократился до ста морских миль.
Бурлящее море швыряло корабли, словно тряпичных кукол.
Густое одеяло тумана закрывало всё вокруг, не позволяя увидеть свою руку перед лицом.
Даже если два корабля проходили в нескольких дюймах друг от друга, они не замечали присутствия друг друга, и столкновение было лишь вопросом времени.
Однако Ван Дао не сталкивался с такими проблемами.
Радиус обнаружения Звёздного Навигатора Таинственного Моря составлял пять морских миль, что было более чем достаточно для своевременной реакции.
По мере того как Безопасная зона продолжала сужаться, частота обнаружения других кораблей на Звёздном Навигаторе увеличивалась.
Он не мог быть уверен, есть ли у этих кораблей аналогичные возможности обнаружения, но всё равно старался избегать их.
У него не было желания вступать в ненужные конфликты, особенно в коварном Таинственном Море, где бушевала метель. Плавание в таких условиях представляло слишком большой риск.
Когда метель разразилась, Поглотитель немедленно активировал Ледяное укрытие. Лазурная вода вырвалась из корпуса корабля, образуя вокруг него быстро движущийся щит. Как только щит принял форму, по его поверхности начал распространяться лёд. Он слился в тонкий слой прозрачного инея, эффективно блокируя бушующую метель.В кабине Поглотителя...
— Эй! Капитан, взгляните на эту рыбу! Она такая странная!
Морская Дымка, переполненная волнением, ворвалась в кабину, сжимая в руках "рыбу".
Ну вот опять, подумал Ван Дао, совершенно потеряв дар речи. За последние три дня Морская Дымка поймала бесчисленное множество странных предметов:[Использованная зубная щётка гиганта]
[Идеальные шорты для русалки][Парик старшего брата с пробором посередине]
...
Нельзя было не признать, что удача часто сопутствует Морской Дымке, находя её в самых неожиданных местах.
Ван Дао, раздражённый, обернулся, чтобы посмотреть на неё.
И в тот момент, когда он уже собирался отмахнуться от неё, он заметил на удочке что-то, что привлекло его внимание — пачку сигарет "Хуа Цзы".
Наконец, он вздохнул с облегчением.
По крайней мере, на этот раз она поймала что-то стоящее.
В противном случае он, возможно, всерьёз задумался бы о том, чтобы лишить её удовольствия от рыбалки — поистине замечательного занятия на свежем воздухе.
Пачка сигарет.
Даже если Ван Дао не курит, вокруг него всё ещё много старых любителей табака, которые не могут пройти мимо этого аромата.
Как только задание "Пробуждения Таинственного Моря" будет выполнено, они смогут продать её на рынке.
Время утекало, словно песок сквозь песочные часы.
Интересуясь, как поживают другие в этой буре, он был уверен, что Поглотитель остаётся в безопасности, защищённый Ледяный укрытием.[Задание: Пробуждение Таинственного Моря, Завершено]
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    Пробуждение Таинственного Моря близилось к завершению. Выжить семь дней — это было подвигом, который не мог быть ни невозможным, ни лёгким.
В этот момент рейтинги очков участников застыли на своих местах:1. Ван Дао — 3640 очков
2. Чэнь Хуаюй — 2713 очков
3. Ли Хан — 2510 очков
4. Сакаки Иноуэ — 2210 очков
5. Ли Хуо — 2131 очко
Эти рейтинги и очки в таблице лидеров будут определять их награды. Однако, прежде чем награды могли быть распределены, все оказались в опасности.
Безопасная зона исчезла без следа, и коварные ветры и бушующие метели Таинственного Моря не ослабевали. Каждый участник оказался в отчаянной борьбе со штормовыми морями и пронизывающими ветрами.
Только Ван Дао, казалось, вздохнул с облегчением. После трёх дней и ночей непрекращающейся борьбы он был измотан до предела. Благодаря Ледяному укрытию Поглотителя, ему вряд ли грозили какие-либо неожиданные неудачи.
Он взглянул на Морскую Дымку, которая стояла рядом с ним, полная сил. Ван Дао устроил её в кабине управления.
Хотя русалка и не могла управлять Поглотителем с помощью обычного румпеля, она могла воспользоваться функцией автопилота Звёздного Навигатора Таинственного Моря, чтобы избежать некоторых надвигающихся опасностей."Дневник Таинственного Моря, День 18, Рассвет. Солнечно, лёгкий ветерок, без тумана, лёгкие волны".
Рано утром Ван Дао был разбужен настойчивым стуком Морской Дымки.
— Капитан, просыпайтесь! Скорее! Там огромный-огромный корабль!
С трудом Ван Дао поднялся и открыл дверь.
— Корабль? Насколько он большой?
Морская Дымка тут же взяла его за руку и вывела на палубу.
— Капитан, взгляните! Он вот такой большой!
Перед ними возник религиозный корабль "Трёх Пылающих Солнц", его присутствие было впечатляющим и почти ослепляющим.
— Корабль? Ты уверена, Морская Дымка? Это не корабль. Это, блин, плавающий остров, который может двигаться!
В сердце Ван Дао поселился страх при виде этого огромного корабля. Он стремился как можно скорее увести Поглотитель прочь. Миссия была выполнена, и безграничное Таинственное Море предоставляло им свободу плыть куда угодно.
Однако, прежде чем Ван Дао успел сделать шаг, с корабля вырвался шквал красного пламени, устремившись во все стороны. Один из этих огненных шаров стремительно полетел к Поглотителю. В отличие от остальных, это пламя источало зеленое сияние.
Со свистом зелёное пламя остановилось прямо над палубой, превратившись в огненное уведомление.[Чужеземцы, это судно Папства Трёх Пылающих Солнц.][Если вы чувствуете благоговение перед палящим солнцем наверху, то поверьте в себя, ибо Пылающее Солнце станет вашей лучшей верой.]
Сообщение провисело в воздухе примерно полминуты, после чего превратилось в карту, на которой были отмечены порты учебного корабля. Действительно, это судно было настолько величественным, что могло похвастаться собственными гаванями.
Дневник Таинственного Моря, синхронизированный со Звёздным Навигатором, точно фиксировал местоположение корабля.
Ван Дао, нахмурившись, вспомнил рыцаря, который превратился в палящее солнце.
"Папство Трёх Пылающих Солнц? Они не кажутся злыми. Может быть, стоит подплыть поближе?" — размышлял он.
Пока Ван Дао обдумывал это решение, огненно-красное пламя внезапно сменилось на зелёное и собралось в форму письма, которое приземлилось в руках Чжэнь.
Чжэнь! Зрачки Ван Дао сузились. Когда она успела появиться на палубе?
Зелёное пламя бушевало вокруг её скелетной фигуры, усиливаясь до тех пор, пока полностью не поглотило зелёное письмо.
Наконец, Чжэнь опустила голову, словно погрузившись в глубокие раздумья.
Само её присутствие, казалось, пробудило у маленького паука Морской Дымки и Коровы Му-Му, которые каким-то образом оказались на ферме, чувство надвигающейся гибели.
— Пойдёмте со мной на мою родину, капитан Ван Дао, — сказала Чжэнь. — Мне нужно уладить некоторые дела. Пожалуйста, достаньте свой пистолет; я постараюсь улучшить его в качестве компенсации.
С улыбкой Ван Дао протянул Чжэнь свой Галлюциногенный Револьвер.
— Я с нетерпением жду вашего подарка.
Чжэнь не произнесла ни слова в ответ, но Галлюциногенный Револьвер в форме банана преобразился до неузнаваемости.
Тот факт, что она с радостью вручила его Ван Дао, был лучшим ответом на его вопрос.[Название: Револьвер Призрачного Пламени]
[Категория: Оружие][Качество: Редкое][Атрибуты: Точность +15, Урон +55, Каждое использование потребляет 2 очка Рассудка][Пассивные навыки:][Горение души: Душа, осквернённая призрачными патронами, будет заключена в иллюзорном мире на 3 секунды, где будет подвергаться непрерывному урону от горения в диапазоне от 1 до 100 (значение урона зависит от качества души).]
Ван Дао с радостью принял Револьвер Призрачного пламени.
Он задумчиво посмотрел на оружие в своей руке, его ствол, окутанный зелёным пламенем, был покрыт загадочными рунами, источая атмосферу тайны и древности.
Уголки его губ слегка приподнялись в легкой улыбке.
— Ах, Чжэнь, где ваша родина? Поглотитель готов к отплытию.
Подняв глаза, он обнаружил, что Чжэнь уже исчезла.
В этот момент она появилась в единственной свободной каюте на борту Поглотителя.
— Капитан Ван Дао, я уже отметила местоположение на Звёздном Навигаторе. Не стоит торопиться. Активируйте автонавигацию Звёздного Навигатора. Дело родины требует некоторого времени для созревания.
С этими словами Чжэнь опустилась на широкую кровать. Никто не мог разгадать, какие мысли таятся в её сознании.
— Хорошо!
Ван Дао пристегнул Револьвер Призрачного Пламени к поясу и активировал автонавигацию в кабине управления.
Похоже, его визит в Папство Трёх Пылающих Солнц на этот раз не состоится.
Впрочем, это не так уж и важно.
Папство, говорите?
В будущем у нас будет много возможностей для общения с ними.
— К-капитан, — произнесла любопытная Морская Дымка, теребя свои волосы. — Кем на самом деле была эта девушка? Я никогда раньше не сталкивалась с чем-то подобным.
Она была разбужена и не могла не признать, что была впечатлена внешностью Чжэнь.
Столкнувшись с её любопытным взглядом, Ван Дао лишь беспомощно рассмеялся.
— Ах, она? Ещё один капитан — действительно таинственный. Даже я не могу её понять. Ладно, морячка, что сегодня на завтрак? Подожди, ты забыла приготовить?
Ван Дао не мог позволить себе тратить время на разговоры с Морской Дымкой о таких вещах — были более важные дела.
Пока они находились на борту Поглотителя, его мощь продолжала расти. Возможно, однажды он даже превзойдёт корабль Чжэнь.
Когда этот день настанет, вернуть её потерянное судно будет проще простого.
Время шло, и Поглотитель всё дальше уплывал от корабля "Трёх Пылающих Солнц".
Он был не одинок в своём стремлении; многие корабли отходили от религиозного судна.
Каждый человек верил, что его судьба уникальна. Никто не желал быть связанным какой-либо особой религиозной властью.
Лишь небольшая группа более слабых капитанов со своими экипажами и кораблями последовала за папским судном. Возможно, они считали Таинственное Море, окутанное туманом, слишком опасным, и наличие могущественного союзника представлялось им разумным выбором.
У каждого свой путь, не так ли?Тем временем на борту Поглотителя...
Ван Дао лениво расположился на спальном кресле, сделанном из деревянных досок, обернутых льдом. Он потягивал напиток, приготовленный из фруктов, также обёрнутых льдом, и наслаждался мясом Ледяной Рыбы-Дракона, которых джарила на гриле Морская Дымка, стоявшая неподалёку. Это был поистине редкий момент чистого наслаждения.
Конечно, Ван Дао не просто наслаждался комфортом; он внимательно следил за Дневником Таинственного Моря.
Он с нетерпением ждал награды за выполнение задания "Пробуждение Таинственного Моря". И вот наконец-то она пришла, как говорится, "справедливость небес торжествует".
Однако награда оказалась немного необычной. Вместо того чтобы выдать её сразу, появился магазин наград, который работал на основе очков. Награды можно было получить через систему обмена.
Но Ван Дао не спешил исследовать магазин. Как лучший игрок в таблице лидеров, он получил дополнительную награду: продвижение личного таланта?
(ИИ-арт, вариант внешности Чжэнь)
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    [Личный талант: Инстинкты безумца][Рассудок снижается на 1 пункт, Урон увеличивается на 2%].
[Повышение уровня завершено].
[Когда ваш Рассудок ниже 60, убийство "монстров", которые появляются, восстановит небольшое количество Рассудка].
— Это…
Ван Дао, нахмурившись, посмотрел на изменения в своем Личном таланте. Он действительно стал сильнее: урон увеличился с 2% до 4%. Однако упоминание об убийстве "монстров" для восстановления небольшого количества Рассудка вызывало у него недоумение.
Он вспомнил, что, когда его Рассудок падал ниже 60, мир вокруг действительно менялся странным образом. Но чтобы появлялись настоящие монстры?
Ван Дао задумался. Он вспомнил те задания в убежище несколько дней назад.
"Может ли голова, выросшая у меня из руки, считаться монстром?" — задался он вопросом. Осторожно коснувшись гладкой тыльной стороны ладони, он почувствовал, как его глаза загорелись от новой идеи.
Что именно квалифицируется как "монстр", когда Рассудок падает ниже 60?
Возможно, сейчас самое время проверить это.
Казалось, что снижение уровня его Рассудка не составит труда — нужно было лишь сосредоточиться и смотреть прямо в Таинственное Море. Этот метод уже доказал свою эффективность в прошлом.
Конечно, это потребует некоторого времени.
А пока он решил воспользоваться очками, заработанными за задания, чтобы обменять их на товары на рынке.
Пролистав Дневник Таинственного Моря, Ван Дао остановился на странице, где было подробное описание магазина очков. На древней, толстой бумаге перечислялись бесчисленные сокровища, которые можно было приобрести.
Даже одно очко можно было обменять на множество товаров:- 100 единиц деревянных досок;
- 10 единиц стали;
- 1 единицу высококачественной стали.
Для Ван Дао, обладающего 3640 очками, это был настоящий рай. Теперь он мог позволить себе самые разнообразные предметы, даже мифического уровня.
Среди них он обнаружил:[Название: Повесть о Чёрном капитане (Фрагмент)]
[Качество: Мифическое]
[Категория: Материал для смены класса]
[Цена: 3000 очков][Описание: В Таинственном Море, где обитают страшные корабли-призраки, когда-то существовало судно, темное, словно ночное небо, усыпанное мерцающими звездами. Оно бороздя морские глубины, приносило с собой таинственный и загадочный свет].
Этот фрагмент, напоминающий звездное ночное небо, сразу привлек внимание Ван Дао. Он почувствовал, как у него перехватило дыхание, а сердце бешено заколотилось. Голос внутри него словно звал его, это было то, чего он жаждал.
— Итак, Повесть о Чёрном капитане действительно существует как материал для смены класса, — прошептал Ван Дао, вспоминая сертификат смены класса, который он получил из Монстра-сундука с сокровищами . С кривой улыбкой он взглянул на фрагмент в Дневнике Таинственного Моря.
Теперь грань между правдой и ложью казалась ему довольно четкой.
Было досадно, что это всего лишь фрагмент. Но именно потому, что это был всего лишь фрагмент, Ван Дао мог позволить себе его обменять.
3000 очков — идеально![Желаете ли вы потратить 3000 очков, чтобы обменять их на Сказание о Чёрном капитане (Фрагмент)?]
— Обменять![Обмен успешно завершен].
[Внимание: этот предмет опасен. Пожалуйста, используйте его как можно скорее].
Прежде чем Ван Дао успел осознать, что произошло, из Дневника Таинственного Моря вырвался смоляно-черный фрагмент. Его темная аура распространялась во всех направлениях, словно бездонная пропасть, готовая поглотить все вокруг.
Пылающее солнце наверху померкло, а Таинственное Море под ногами скрылось из виду.
Бесформенные черные тени постепенно потекли из фрагмента. Они медленно просочились в лицо Ван Дао, в его тело.[Тьма взглянула на вас. Рассудок -10].
[Тьма взглянула на вас. Рассудок -20].
В считанные секунды его рассудок упал ниже 60.
И в этот самый момент, один за другим из окрестностей начали медленно появляться "монстры", видимые только Ван Дао.
Эти "монстры" были всех форм и размеров.
Стул на ножках, летающий телефон и перевернутый жираф — все они были необычными существами, созданными из его фантазии. Однако никто из них не решался приблизиться к Ван Дао, опасаясь чёрного осколка, который словно окутывал его.
— Капитан! Капитан, что случилось?!
В этот момент Морская Дымка, которая жарила мясо неподалёку, заметила Ван Дао, скованного черными тенями. Она с тревогой бросилась к нему, намереваясь взять его за руку.
— Не подходи к нему!
Внезапно позади них появилась Чжэнь, окутанная огненно-зеленым пламенем. Она встала на пути Морской Дымки, преграждая ей дорогу. Пламя в ее глазах, устремленных на угольно-черный осколок, неконтролируемо мерцало.
— Он умрет!
Морская Дымка в панике повернулась к Чжэнь, слезы навернулись на ее глаза.
— Тогда что нам делать? Ч-что происходит с капитаном? Ты можешь ему помочь?
Столкнувшись с мольбой Морской Дымки о помощи, Чжэнь опустила голову, погружаясь в размышления.
Если бы только ее корабль был здесь, но, увы, его не было.
У неё было ощущение, что она уже встречалась с этой угольно-чёрной сущностью, но она не могла вспомнить, где именно.
Наблюдая, как ситуация ухудшается с каждой секундой, Чжэнь собралась с мыслями.
Нет! Он не мог умереть, ведь ей так много нужно было с ним обсудить.
Протянув руку, она попыталась вытащить Ван Дао из теней."Вжух!"
Рука скелета, объятая пламенем, прежде чем она успела коснуться Ван Дао, внезапно застыла в воздухе.
Потому что в осколках отразился чёрный корабль, происхождение которого оставалось загадкой.
Подавляющее чувство опасности заставило Чжэнь инстинктивно отступить назад.
В этот момент Ван Дао отчаянно боролся.
В тот момент, когда его охватила чёрная тень, он обнаружил, что парализован. Он почувствовал, как мир начал разрываться, медленно затягивая его в осколки.
Что происходит?!
"Всё, что я сделал, это обменял материал для смены класса — почему это происходит?"
Ван Дао, стиснув зубы, решительно противостоял тому, чтобы быть поглощенным осколками тени.
Внезапно перед его глазами возник Дневник Таинственного Моря.[Доступно повышение: использовать 900 очков опыта для повышения уровня Повести о Чёрном капитане (Фрагмент) до 10-го уровня?] — зазвучало в его сознании.
"Да!" — с решимостью подумал Ван Дао.
В одно мгновение страницы дневника быстро перелистнулись.
Огромные участки темных фигур исчезли.
Черные фрагменты слились с его телом.
Странное явление исчезло, словно его никогда и не было.[Повышение уровня завершено. Смена класса прошла успешно].
[Получено очков атрибутов: *10]
[Класс: Капитан Тьмы]
[Навыки (пока не разблокированы)][Очки тьмы: 0]
С тихим стуком Ван Дао потерял сознание, но Морская Дымка, словно молния, подхватила его, не дав упасть на пол.
— Ах, капитан! Что случилось? — воскликнула она, и в ее голосе звучала паника. — Мы с Маленьким Паучком — мы не можем вас потерять!
Морская Дымка крепко обняла его, её тело сотрясала неконтролируемая дрожь.
По мере того как сознание Ван Дао угасало, ужасные воспоминания, которые он мог видеть только в своих мыслях, полностью исчезли.
Чжэнь, застыв на месте, смотрела на бессознательного Ван Дао и на плачущую Морскую Дымку.
"Что это за корабль?" — подумала она, ощущая нарастающий страх. "Даже я чувствую его огромную опасность".
С тяжёлым сердцем Чжэнь молча отступила с палубы, вернувшись в свою каюту.
Слезы навернулись и потекли из глаз Морской Дымки, стекая по лицу Ван Дао, словно проливной дождь.
В сочетании с её безумным покачиванием это было пыткой хуже любого кошмара.
Вскоре бессознательный Ван Дао пошевелился, его разум изо всех сил пытался осознать картину рыдающей Морской Дымки, прижимающей его к себе.
"Что, черт возьми, происходит?" — подумал он, его мозг будто замкнулся. "Почему Морская Дымка держит меня? И что это за водопад слёз — она пытается меня утопить?!"
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    — Кхм, кхм, кхм… Д-Дымка, не плачь. Прошу тебя, не плачь, отпусти меня. Иначе, блин, я утону в твоих слезах! — воскликнул Ван Дао, спешно ссылаясь на свой капитанский статус, чтобы остановить непрекращающиеся страдания Морской Дымки.
Под его строгим взглядом она медленно ослабила хватку.
— Капитан, с вами правда всё в порядке?
— Конечно, Дымка. А теперь возвращайся к грилю; я уже чувствую запах подгоревшего мяса.
Ван Дао отряхнул руки и поднялся с земли. Он сжал кулаки, не ощущая никаких изменений.
"Капитан Тьмы? Какая странная профессия. Похоже, что помимо получения очков тьмы, никаких новых навыков не разблокировалось. Более того, как именно я должен зарабатывать эти очки?"
В тот момент, когда Ван Дао ощутил полную растерянность, из ниоткуда вылетело кукурузное зерно, целясь ему прямо в голову."Хрум!"
Он поймал его, и восхитительно пряный вкус мгновенно наполнил его рот.
— Кто это бросил? Это восхитительно! Дайте ещё! — воскликнул Ван Дао, предполагая, что Морская Дымка угостила его попкорном.
С улыбкой на лице он поднял глаза вверх. Однако то, что он увидел, лишило его дара речи.
— Человек-попкорн? Повар-банан? Яблочная бомба? — глаза Ван Дао расширились от удивления, когда он наблюдал за причудливым зрелищем перед собой.
— Ч-что, что это за существа? — пробормотал он, не в силах поверить своим глазам.
— Ах, да! — внезапно вспомнил Ван Дао о своем новом таланте и взглянул на свои очки Рассудка (56/104). Его глаза сузились.
— Неужели это тот самый монстр, о котором говорилось в описании моего таланта? — мелькнула мысль в его голове.
Уголок рта Ван Дао дернулся, а в глазах загорелась свирепая решимость.
— Что бы это ни было, пора испытать Револьвер Призрачного Пламени! — воскликнул он, доставая оружие из кобуры и нажимая на курок."Бах!" — раздался выстрел, и пуля, наполненная концентрированным зелёным пламенем, мгновенно вылетела из револьвера.
Мощная отдача заставила ладони Ван Дао болезненно заныть, несмотря на то, что он крепко сжимал пистолет обеими руками. Его тело отшатнулось на шаг назад от силы выстрела.
— Удивительно, это словно миниатюрная пушка!
Следует отметить, что текущий показатель его телосложения уже достиг впечатляющих 46 пунктов. Однако, сила Револьвера Призрачного Пламени была поистине поразительной.
После попадания пули повар-банан взорвался, превратившись в густую массу бананового соуса.
— Какой сладкий аромат! — заметил Ван Дао, слизывая сок с уголка губ.
Дневник Таинственного Моря зафиксировал боевой отчет Ван Дао:[Вы использовали Револьвер Призрачного Пламени. Очки Рассудка -2].[Пуля попала в Повара-банана, нанеся критический урон в размере 110 единиц].
После гибели Повара-Банана талант "Я не безумец!" успешно сработал, восстановив 1 очко Рассудка.
Как он и предполагал, эти гротескные существа оказались настоящими монстрами, как описано в его таланте.
Ван Дао проверил свои очки Рассудка: 55.
Шепот продолжал проникать в его уши, их голоса становились все более четкими.
Это было недобрым знаком.
Очевидно, что эти хрупкие, похожие на Франкенштейна существа не представляли реальной угрозы. Они казались скорее небольшими препятствиями, которые нужно преодолеть, чтобы Ван Дао восстановил свой Рассудок.
Эти существа могли вернуть ему разум, превышающий минимальную отметку, до того, как появится настоящая опасность. Конечно, это было возможно только в том случае, если он не использовал предметы, поглощающие Рассудок, такие как Револьвер Призрачного Пламени в его руке.
С озорной улыбкой Ван Дао положил револьвер в карман и бросился вперед, пиная Яблочные Бомбы, кусая Человека-попкорна и ударяя локтем Чашки с ледяным чаем. Под озадаченным взглядом Морской Дымки ему наконец удалось восстановить свой разум.
Тем временем, в глубине моря тень, которая постепенно приближалась к Поглотителю, также медленно отступала. Однако Морская Дымка пришла в полное отчаяние, всхлипывая от слез. Она вытащила Маленького Паучка из своих волос и безнадежно произнесла:
— Ох, Маленький Паучок, что нам делать? Капитан, он же бьет и пинает воздух! Он что, сошел с ума? И он постоянно говорит, что с ним всё в порядке.
Маленький Паучок сонно открыл глаза.
— Сестренка, мамочка сошла ума? Почему?
— Не знаю. Я тоже не понимаю, — всхлипнула она.
В этот момент Ван Дао успешно восстановил свой Рассудок до 60 пунктов, победив этих монстров. Он обернулся, чтобы посмотреть на Морскую Дымку, которая начала плакать без причины, и почувствовал, как его голова вот-вот взорвется от замешательства.
— Эй! Дымка, что ты делаешь? Я не заметил, чтобы ты собиралась жарить высококачественную пастбищную траву, или ты собираешься её сжечь?
— Высококачественная пастбищная трава? Сжечь? — Маленькое лицо Морской Дымки мгновенно стало серьезным, она перестала плакать и посмотрела на гриль.
Поняв, что высококачественная пастбищная трава в полном порядке и совсем не подгорела, она подняла голову, готовая найти Ван Дао, чтобы дать ему объяснение.
Но он уже исчез из ее поля зрения.
— Хм-м~
Ван Дао прислонился к каюте корабля и с облегчением вздохнул.
"Когда же Морская Дымка стала такой плаксой? Я не понимаю, честно говоря".
Беспомощно покачав головой, он направился на кухню и сел за стол.
Он заказал стакан обернутого льдом пузырькового сока, и, наслаждаясь его вкусом, обменял оставшиеся 640 очков на различные товары.
Спустя час Ван Дао израсходовал все свои очки.
В результате он получил следующие предметы:- 500 единиц высококачественной стали;
- 10 золотых монет Таинственного Моря.
На оставшиеся 40 очков он обменял множество одежды, предметов первой необходимости и приправ.
Ван Дао допил последний глоток сока и встал.
Он посмотрел на свою изношенную коровью одежду: куртку, штаны и ботинки.
Его брови нахмурились.
— Эй, пришло время найти капитана Корабля Портных для ремонта и починки моей одежды.
Ван Дао открыл канал чата, но то, что появилось на экране, заставило его глубоко нахмуриться.
В какой-то момент каналы чата были разделены на отдельные зоны.
Хотя Мировой канал все еще существовал, зона, в которой находился Ван Дао, превратилась в "Чат-комнату Ледяного Моря 3146".
Еще более странным было то, что он заметил: в канале чата реплики каждого пользователя больше не отображались с названиями их кораблей, а имели странные и причудливые прозвища:
_ЦВЕТОК_ПРОЦВЕТАНИЯ, ВОИН_ВСЕЛЕННОЙ_ТИРАНОЗАВР, САМАЯ_КРАСИВАЯ_ДЕВУШКА_ПОД_НЕБЕСАМИ, ЧЕРНЫЙ_БАСКЕТБОЛИСТ, ПЯТЬ_МОЛНИЕНОСНЫХ_ХЛЫСТОВ, ЛУЧШИЙ_МУЖИК_СТРАНЫ_ВИШНЕВЫХ_ЦВЕТОВ.
Губа Ван Дао невольно дернулась при виде этих ников, которые, казалось, были взяты из интернета. Покачав головой, он решил проигнорировать их и вместо этого посмотрел на свой список друзей, в котором было всего два контакта:
Домик Маленького Портного
Св. Божий Брат
По никам сразу стало ясно, кто был капитаном Корабля Портных.
Но когда он добавил Св. Божьего Брата в друзья?
Ван Дао нахмурился, задумавшись на мгновение, прежде чем вдруг вспомнил о деле со святой водой.
— Ах, это тот торговец святой водой, с которым так легко договориться, — он улыбнулся. Его святая вода оказалась весьма эффективной. Будь то работа с разложившимися утопленными трупами или с сущностями крайнего холода, она всегда была полезна. Если бы у него появилась возможность, он, возможно, подумал бы о том, чтобы приобрести у него ещё немного святой воды.
Однако сейчас Ван Дао был не в настроении для подобных развлечений. В его распоряжении имелось 30 прядей шерсти Коров Му-Му. Помимо ремонта собственной одежды, этого должно было хватить, чтобы создать более приличный наряд для Морской Дымки. В конце концов, даже если её матросский костюм не был разорван, он стал довольно грязным.
Как только Ван Дао собирался открыть чат-сессию с Домиком Маленького Портного, Дневник Таинственного Моря услужливо предложил ему:[Не желаете ли вы потратить 1 серебряную монету Таинственного Моря, чтобы создать ник?]
Ван Дао на мгновение задумался, а затем улыбнулся.
— Дай Гу, назовусь Дай Гу — это вполне подходящее имя, — подумал он. В конце концов, на этом корабле и так полно людей с не самыми креативными никами, так что появление ещё одного не изменит общей картины.
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    "Календарь Таинственного Моря: День 20, Полдень. Погода: лёгкий снег, ветер, туман, тихие волны".
Прошло уже два дня с тех пор, как Ван Дао обратился к Маленькому Портному, чтобы починить свою одежду. Эти последние несколько дней были относительно спокойными, без каких-либо значительных событий.
Поглотитель продолжал свой путь к родному городу капитана Чжэнь — городу Заката. Однако до цели было еще далеко — примерно 20 дней. Это дало Ван Дао достаточно времени, чтобы осмыслить награды за недавний квест.
Он размышлял о тайнах своей профессии — Капитан Тьмы. Что же в ней такого особенного? И как ему увеличить свои очки тьмы?
Спустя два дня он так и не смог разгадать эти загадки. Единственное, что он знал, это то, что после пробуждения его очки тьмы немного увеличивались. Однако попытка снова заснуть не приносила никакого результата.
Как странно!
Два дня назад, когда Ван Дао повысил уровень, он получил 10 очков атрибутов. Все их он вложил в Дух, так как очки Рассудка были в дефиците.
Каждые 5 очков Духа увеличивали его максимальный Рассудок на 1 пункт. Хотя это было небольшое достижение, оно принесло некоторое облегчение в трудную минуту.
В этот момент Ван Дао находился внутри Камеры Ледяной Ковки и смотрел на Дневник Таинственного Моря, где была указана его личная информация:[Ван Дао]
[Статус: Здоров]
[Уровень: 10 (Опыт: 223/5000)]
[Телосложение: 46][Дух: 40]
[Рассудок: 94/106][Профессия: Капитан Тьмы]
[Очки тьмы: 1]
— Ай~, похоже, у меня действительно нет таланта к ковке, — произнес Ван Дао, опустив голову и глядя на кусок высококачественной стали перед собой, который превратился во что-то неузнаваемое.
Его брови нахмурились; он просто хотел создать чашку, но не мог понять, почему у него не получается.
Ван Дао ощущал свою беспомощность, осознавая, что даже создание чашки ему не под силу.
Попытка самостоятельно изготовить Доспехи Ледяной Рыбы-Дракона лишь приведёт к пустой трате материалов.
Но где же найти кузнеца на этом бескрайнем и опасном море?
Неужели придётся ждать целых 20 дней, пока они не доберутся до родного города капитана Чжэнь, чтобы переманить его?
Это кажется слишком долгим сроком.
В этот момент желудок Ван Дао внезапно заурчал.
Он отложил Молот Ледяной Ковки в сторону.
Несмотря ни на что, еда всё ещё оставалась крайне важной составляющей.
Размышляя о том, как решить свою проблему, он направился в сторону кухни.
Однако, прежде чем он успел дойти до неё, он услышал заливистый смех Морской Дымки.
Лицо Ван Дао мгновенно потемнело.
Наверняка она снова болтает с этими идиотами в чате "Дом Дураков", не так ли?
Всего лишь день назад функция Дневника Таинственного Моря открыла для экипажа канал чата.
Для большинства людей это было действительно благом.
Но для Морской Дымки это стало лишь источником неприятностей.
Как всем известно, в отличие от нормальных людей, недалёкие люди всегда тянутся друг к другу.
Если в группе из 1000 нормальных людей есть только один недалёкий человек, то в группе из 10 000 нормальных людей таких будет уже 10.
А если в группе из 100 000 человек найдётся хотя бы один недалёкий, то их число возрастёт до 100.
И так далее...
Сколько же недалёких людей может быть в этом коварном море? Никто не знает точно.
Когда они собирались вместе через каналы чата, было трудно представить, какие возмутительные сообщения могли появляться в них.
Ван Дао наблюдал, как Морская Дымка всё дальше уходила от здравого смысла, и больше не мог оставаться в стороне."Хлоп!"
Он с силой открыл дверь каюты, готовый её отчитать. Но, войдя внутрь, он увидел Морскую Дымку, растянувшуюся на столе, колотящую по нему и безудержно смеющуюся, с трудом переводя дыхание между приступами хохота.
— Ох... К-капитан, эта шутка была слишком смешной! Вы должны её увидеть. Я сейчас же добавлю вас в наш чат, — с энтузиазмом предложила Морская Дымка.[Ваш друг "Рыба в море" предложил вам присоединиться к каналу чата "Дом Дураков"].
[Отклонить]
Без колебаний Ван Дао отклонил её запрос.[Дай Гу отклонил ваше приглашение].
— А-а~ Капитн, почему вы отклонили? Разве вы не хотите посмотреть? — жалобно спросила Морская Дымка.
— Морская Дымка, если ты не сосредоточишься на своих обязанностях и продолжишь эти глупости, мне придётся пересмотреть твоё снабжение продовольствием, — строго предупредил Ван Дао.
— Что вы имеете в виду под снабжением продовольствием? — спросила Морская Дымка, невинно моргая.
— Конечно же, твою высококачественную пастбищную траву! — ответил он твёрдо. — Я решил переоборудовать сельхозугодья для выращивания Ледяных деревьев вместо твоей переоценённой травы. Это просто пустая трата драгоценной земли. Эти деревья обеспечат нас столь необходимыми деревянными досками для ремонта.
— Ах! "Плюх~"
Морская Дымка потеряла равновесие и упала со стула, рассыпав салат из травы премиум-класса, который стоял на столе.
— Нет, капитан! Простите, Морская Дымка была неправа. Я больше не буду заниматься ерундой!
Ван Дао, измученный, прижал лоб рукой. Увидев, как страдает Морская Дымка, он не смог сдержать эмоций:
— Ладно, морячка, можешь, пожалуйста, быть хоть немного спокойнее? Не говори, что я не дал тебе шанса. Поторопись и иди на палубу. Используй крюк, чтобы собрать немного дерева. Если ты соберешь достаточно, я всерьёз рассмотрю твою просьбу.
С этими словами он протянул ей [Точный Крюк].
— Помни, этот предмет поглощает очки Рассудка. Не перенапрягайся.
— Хорошо, хорошо, хорошо! — Морская Дымка быстро поднялась с пола, взяла крюк и побежала на палубу.
Ван Дао последовал за ней. Он хотел порыбачить и немного расслабиться. В то же время он собирался улучшить Поглотитель.
В конце концов, Ван Дао решился на покупку 500 единиц высококачественной стали в магазине очков. Это приобретение было не просто так.
Дело в том, что эти материалы предназначались не для обычных строительных проектов, а для особой цели — улучшении Поглотителя.
Пятьсот единиц высококачественной стали представляли собой высший сорт, который превосходил даже обычную сталь. Она была легче по весу, но при этом отличалась повышенной прочностью и долговечностью.
Ван Дао уже предвкушал, насколько прочнее и защищеннее станет его улучшенный Поглотитель.
Удобно устроившись в мягком кресле, он наслаждался рыбалкой, пока не решил приступить к процессу улучшения.[Готовы ли вы потратить:- Высококачественную сталь * 500
- Деревянную доску, обёрнутую льдом * 200
- Сталь * 50
- Деревянную доску * 150
на улучшение?]
— Да, — подтвердил Ван Дао, уверенно кивнув.[Улучшение корабля успешно завершено!]
[Пожалуйста, выберите один из трех вариантов:]
Знакомый золотой свет вновь засиял в воздухе![Атрибут Корабля: Сработало Критическое Улучшение!]
[Вариант 1: Высококачественный стальной корпус]- Очки прочности: +170
- Защита: +15
- Скорость: -3 (Высококачественная сталь вместо алмазной стали)]
[Вариант 2: Форма большого корабля]- Длина: +10
- Ширина: +2
- Высота: +1
- Очки прочности: +80
- Скорость: -1 (В один прекрасный день авианосец больше не будет мечтой)][Вариант 3: Поиск скорости в медлительности]- Очки прочности: +25
- Защита: +5
- Скорость: +10 (Не быстро, но очень устойчиво)][Критическое Улучшение успешно завершено! Пожалуйста, выберите два из трех вариантов].
— Два из трех, а?
Ван Дао почувствовал, как его расстройство принятия решений усиливается. Он бы хотел выбрать все три варианта.
Конечно, два из трех — это уже неплохо. Кто знает, сколько капитанов мучаются, пытаясь выбрать всего один из трех вариантов, или, что еще хуже, не имеют выбора?
Как бы ни был улучшен их корабль, они должны были принять это.
Ван Дао, погруженный в размышления, поднял удочку.
В итоге он решил отдать предпочтение Высококачественному стальному корпусу и Форме большого корабля.
У него было смутное предчувствие, что в скором времени его ожидает морское сражение.
Ведь Поглотителю еще предстояло бороздить Таинственное Море как минимум 20 дней.
Не каждый капитан был таким же покладистым, как Ли Хуо.
Джесси и Ямаширо были лишь двумя примерами, которые демонстрировали распространенную тенденцию.
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    Поглотитель был успешно улучшен, поднявшись с 8-го до 9-го уровня.
Высококачественная сталь, переливаясь серебристо-белым светом, начала внедряться в конструкцию корабля. Корпус постепенно расширялся, превращаясь из небольшого судна в корабль среднего размера.
После завершения трансформации Ван Дао изучил информацию о судне:[Название корабля: Поглотитель]
[Уровень: 9 (Для улучшения требуется: 1000 ед. Стандартного материала, 2 ед. Особого материала, 3 Поглощенных корабля)[Очки прочности: 550/550]
[Скорость: 65 узлов]
[Очки защиты: 30][Размеры: Длина — 55 метров, ширина — 12 метров, высота — 6 метров]
В этот момент Поглотитель стал ещё более мощным и грозным. Ни один обычный корабль в Таинственном Море не мог сравниться с его силой. Даже в меньшинстве он имел неоспоримое преимущество. В конце концов, он обладал уникальными способностями Ледяного укрытия и Волнореза, что делало его ещё более опасным.
Однако для того, чтобы Поглотитель смог преодолеть рубеж с 9-го на 10-й уровень, одних лишь материалов было недостаточно.
На этот раз ему предстояло поглотить еще три корабля. Ван Дао нахмурил брови, надеясь, что никакие забывчивые капитаны не станут его провоцировать. В противном случае их не ждало пощады.
Пока Ван Дао изучал информацию о своем корабле, удочка в его руке внезапно резко дернулась. Что-то быстро двигалось, натягивая леску. Глаза парня загорелись; он подцепил крупную добычу.
Не нужно было спешить сматывать леску — достаточно было лишь контролировать удочку. Импульс движения Поглотителя постепенно истощал энергию существа. Когда придёт время, сматывать будет легко.
Прошло пятнадцать минут. Когда борьба постепенно ослабла, Ван Дао н медленно подтягивать добычу. Это была черепаха — размером с ванну, с тремя отчетливыми головами.[Трехглавая синяя черепаха]
[Уровень: 9]
[Категория: Живое существо]
[Описание: Трехглавая черепаха, обитающая в холодных водах, может похвастаться невероятно прочным панцирем из ледяных кристаллов. Эта черепаха славилась своей долгой жизнью, жадностью и хитростью. Ей были ведомы тайны, недоступные простым смертным].
Столь массивная черепаха, слишком большая, чтобы поместиться в один горшок, представляла собой уникальную задачу.
— Трехглавая синяя черепаха? — Ван Дао, нахмурившись, произнес с презрением в голосе. — Как, черт возьми, мне удалось поймать эту тварь? На корабле нет горшка достаточно большого размера, и я очень сомневаюсь, что кухня справится с такой задачей. Может быть, мне стоит просто разделать её здесь?
Пока Ван Дао бормотал себе под нос, черепаха пришла в ярость. Две головы, которые вцепились в леску, немедленно отпустили её, сосредоточив внимание на Ван Дао и обрушив на него поток проклятий.
— Тысячелетняя черепаха, миллионлетняя черепаха — что это? Никогда не видел своего прародителя-черепаху, мальчик? Ты, дерзкий юнец, осмелился поднять руку на своего деда-черепаху? Похоже, тебе надоело жить. Позволь мне сказать тебе, даже могучая Вкусная Рыба этого ледяного моря признает мой статус. Все еще не отпускаешь меня? Остерегайся полуночного визита от моих братьев.
Вкусная рыба? Ван Дао замер, а затем на его лице появилась кривая улыбка.
— О~ так ты брат Вкусной Рыбы, да?
Черепаха самодовольно закричала.
— Хмф! Теперь боишься, не так ли? Все еще не отпустишь своего деда-черепаху на свободу?
Улыбка Ван Дао стала шире, наполненная новым чувством контроля.
— Боюсь? Теперь я по-настоящему боюсь за свою жизнь.
Говоря это, его руки двигались все быстрее, сматывая леску.
— Что?! — лицо синеволосой черепахи побледнело, и она начала яростно метаться.
В это мгновение перегруженная удочка внезапно сломалась пополам.
— Ха-ха-ха... Всё ещё хочешь съесть меня? Лучше подожди до следующей жизни. Хотя нет, даже в следующей жизни у тебя не будет шанса.
Синяя черепаха, оказавшаяся снова в коварном море, торжествующе смеялась, а её три головы по очереди издевались над Ван Дао.
Выражение лица Ван Дао стало мрачным. Он взглянул на сломанную удочку в своих руках и невольно вздохнул.
— Ах, я полагаю, что вещи действительно ломаются после слишком долгого использования. Посмотрим, есть ли способ её починить. Морская Дымка, принеси сюда эту вонючую черепаху. Сегодня вечером у нас будет черепаший суп!
— Да, капитан!
Морская Дымка с радостью опустила крюк, который держала, и взмахнула своей маленькой ручкой. Темно-синяя вода начала собираться в ладони на расстоянии. Её пальцы щелкнули в сторону черепахи, мгновенно отправив воду с огромной силой. Прежде чем синяя черепаха успела отреагировать, она обнаружила, что полностью поглощена.
— Морской народ! Как это возможно?! — в недоумении воскликнула синяя черепаха, на её лице отразилось удивление. Она никогда не думала, что на этом корабле окажется представитель морского народа.
— Удивительно! Разве люди и морской народ не были всегда врагами? Почему ты помогаешь ему?
Когда Трехглавая синяя черепаха обвинила её, Морская Дымка с любопытством взглянула на неё и указала на свой нос.
— Морской народ? Я? Почему вы с Му-Му так говорите? Я не представитель морского народа, я Морская Дымка! Как матрос Поглотителя, я выполняю приказы капитана. Что в этом плохого?
Ответ Морской Дымки вызвал у черепахи бурю негодования.
— Безумие, безумие! Этот мир действительно сошёл с ума. Морской народ, работающий матросом на человеческом корабле? Я никогда не видел ничего подобного!
— Ладно, Морская Дымка, не стоит тратить силы на эту черепаху, — Ван Дао, готовый нанести удар, вытащил свой Кровожадный Клинок-Полумесяц и потянулся к рыболовному крючку, который висел на средней голове Трёхглавой синей черепахи. — Говорят, что черепахи невероятно питательны, а Трехглавая синяя черепаха, должно быть, самая мощная из них.
— П-погоди минутку! — запаниковала черепаха, поняв, что сейчас ее будут потрошить, и поспешно попыталась остановить Ван Дао.
Из её рта вылетела потрепанная металлическая банка.
— Человек, раз ты поймал меня, я уступлю в этот раз. Видишь эту банку? В ней карта сокровищ.
"Карта сокровищ?"
Ван Дао нахмурился.
Трёхглавая синяя черепаха продолжала болтать без умолку:
— Давным-давно дед моего деда, почтенная черепаха, был близким другом главного мастера Механической Империи, великого Мастера Лаака. Ты слышал о нем, не так ли? Он является признанной вершиной Механической Империи и основателем механических форм жизни.
— Не буду ходить вокруг да около. Отпусти меня, и я покажу тебе путь к сокровищам! Парень, ты готов присоединиться к этой почтенной черепахе в её увлекательном приключении?
Механическая Империя? Великий Мастер Лаак? Ван Дао нахмурился, услышав эти названия. Он никогда прежде не слышал о них.
Однако, при ближайшем рассмотрении, черепаха выглядела весьма впечатляюще, и он решил отложить своё покушение на время.
Ван Дао поднял с земли ржавую банку, надеясь её открыть, но как бы он ни старался, даже напрягая все свои силы, пока вены не выступили на его руках, банка оставалась запертой.
Даже его Револьвер Призрачного Пламени оказался бессильным против этого таинственного контейнера.
— Хе-хе, парень, не трать зря силы, тебе её не открыть. Пытаться взломать банку, созданную Мастером Лааком, — это всё равно что пытаться разорвать цепь. Лучше отдай её обратно. Карта надёжно хранится в моём разуме. Обращайся со мной хорошо, и я с радостью проведу тебя к сокровищам.
Ван Дао, взглянув на гордую черепаху, едва заметно улыбнулся.
Легким движением руки он бросил на палубу банку.
— Неужели? Кто сказал тебе, что я не могу ее открыть? Поглотитель, поглоти эту банку.[Банка из титана поглощается...]
[Поглощение завершено...]
[Материалы для улучшения корабля -1]
[Рейтинг защиты корабля +5]
[Получен Ледяной герб]
Вскоре из банки выпал ледяной голубой значок.
Глаза Ван Дао сузились.
Впечатляет! Поглощение такой невзрачной банки фактически увеличило рейтинг защиты Поглотителя на целых 5 пунктов!
Что же это за таинственная банка?
(ИИ-арт)
[[image:/storage/reader-images/fc4c9d7abdd2ef2701f466a57f4fcbd816b1fb34.jpg]]
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    Активированный фототитан — удивительный материал.
Ван Дао с усмешкой поднял значок, выпавший из банки, и, глядя на синюю черепаху, произнес:
— Кажется, твой Мастер Лаак не такой уж впечатляющий.
С этими словами он крепко привязал Трёхглавую синюю черепаху к Поглотителю, не обращая внимания на ее мучительные крики.
Сжимая сломанную пополам удочку, Ван Дао лежал на палубе, размышляя о том, как ее починить.
Однако Морская Дымка больше не могла выносить эту какофонию. Схватив твердый, как камень, крюк, она быстро оглушила черепаху."Дневник Таинственного Моря, День 21, Утро. Дождь, легкий ветер, без тумана, маленькие волны".
Прошел еще один день.
Сегодня утром синяя черепаха, после того как ее оглушила Морская Дымка вчера, наконец проснулась. Она выглядела намного более кроткой.
Она больше не выла и не кричала, но все еще отказывалась уступать. Она требовала диеты из изысканного мяса и рыбы, угрожая не указывать дорогу, если ее требования не будут выполнены.
Как забавно! Она уже была почти поймана, но все еще торговалась за лучшее обращение.
Какой глупый сон для обманутой черепахи.
На Поглотителе никто не обращал на нее внимания."Тук-тук-тук..."
В этот момент в каюте Ван Дао держал в руках значок и постучал в дверь капитана Чжэнь.
Ожидая ответа, он взглянул на значок в своей руке.[Название: Унаследованный значок Си Кэ]
[Категория: Ключ]
[Описание: Си Кэ, 87-й ученик Мастера Лаака. Этот значок не только открывает путь к его наследию, но и скрывает его местоположение].
Нет, это были не сокровища Мастера Лаака, как утверждала синяя черепаха.
Вместо этого это был ключ к наследию одного из его учеников.
Что касается скрытого местоположения этого наследия, Ван Дао его еще не нашел.
Вот почему он пришел спросить у Чжэнь, не знает ли она чего-нибудь об этом."Щелк".
Дверь открылась. Чжэнь лежала в постели.
Наконечник стрелы, воткнувшийся в ее плечо, излучал пронзительный белый свет, который противоречил зеленому пламени.
Его устрашающая сила заставила уголок глаза Ван Дао дернуться, и он подумал: "Какое совпадение".
— Прошу прощения за беспокойство, — вежливо произнес он, взявшись за дверную ручку.
Но в этот момент Чжэнь заговорила:
— Си Кэ, она была поистине замечательным человеком. Однажды она даже подарила мне несколько интересных игрушек. Как жаль, что она...
Голос резко оборвался, наполненный ноткой ностальгии. Отвернувшись от значка в руке Ван Дао, она улыбнулась.
— Наследие? Ты оставляешь себе запасные варианты, не так ли? Капитан Ван Дао, хотя ее наследие может не совсем вам подходить... Это все же хорошая игрушка. Ей нравились эти маленькие трюки, знаете ли. Позвольте мне позаботиться об этом.
Чжэнь протянула свою похожую на скелет руку к Ван Дао.
Ван Дао улыбнулся и, подойдя ближе, вложил значок в руку Чжэнь."Вжух!"
Зеленое пламя мгновенно вспыхнуло на значке."Щелк-щелк-щелк..."
Бесчисленные крошечные механизмы пришли в движение, словно танцуя в ритме пламени. Значок трансформировался так быстро, что за ним невозможно было уследить невооруженным глазом.
Вскоре перед Ван Дао появилась светящаяся точка, обозначающая местоположение наследия, в сопровождении карты.
— Не забудьте отметить это, — произнесла Чжэнь с легкой улыбкой.
Ван Дао кивнул, и как только координаты точки промелькнули перед его глазами, он быстро записал их в свой Дневник Таинственного Моря.
Значок вернулся к своей первоначальной форме.
Чжэнь вернула значок Ван Дао.
— Вот ключ. Вы можете проверить её наследие. Обо мне пока не беспокойтесь. Но не будьте слишком жадными; она не была щедрым человеком.
— Я понял.
Ван Дао принял значок, взглянул на стрелу на её плече, затем закрыл дверь и ушел.
Не быть слишком жадным, да?
Сжимая значок в руке, он направился к капитанской рубке, и его взгляд стал твердым.
Он изменил курс, направляясь к месту наследия Си Кэ.В этот момент, в ледяном море...
В ста морских милях от наследства Си Кэ, на механическом корабле, Чэнь Хуаюй сидела за своим рабочим столом, сжимая в руках странный значок. Она была так увлечена его замысловатым дизайном, что не смыкала глаз целые сутки, но все еще считала его невероятно ценным.
Это был необычный предмет, который стоил ей 600 очков, которые она обменяла в магазине. Если ей не удастся разгадать его тайны, Чэнь Хуаюй знала, что не сможет обрести покой даже во сне.
К счастью, её настойчивость была вознаграждена. Когда похожая на иглу отвертка в её руке наконец привела в действие последний механизм, карта к месту наследия мгновенно материализовалась, собранная из компонентов значка.
— Фух... — Чэнь Хуаюй вытерла пот со лба.
"Вот это да! Я чуть не облажалась с этой задачей, но, слава богу, я не дура".
Она и не подозревала, что в ту долю секунды, когда она вытирала пот, карта наследия снова превратилась в простой значок.
Ни за что! Снова всё сначала?
Чэнь Хуаюй была в отчаянии, словно небеса были слепы. Её глаза потемнели, и она без чувств упала на свой рабочий стол."Дневник Таинственного Моря, День 22, Полдень. Сильный снегопад, штормовой ветер, лёгкий туман, маленькие волны".
В этот момент Поглотитель изменил свой курс, отклонившись от маршрута к городу Заката, как ожидалось. Вместо этого он повернул на 30 градусов к западу, направляясь к месту наследия Си Кэ.
Этот путь не должен был занять больше нескольких дней, и даже капитан Чжэнь не возражала. Ван Дао, естественно, тоже не торопился.
Что касается синей черепахи, то, хотя она и не представляла коммерческой ценности, Ван Дао всё же решил отпустить её. Точнее говоря, он выпустил её в свой желудок.
Ха! Нельзя сказать, что он был бессердечным. Если кого и винить, так это дурную репутацию черепахи.
Гнев Морской Дымки достиг предела. Понимая, что словесных оскорблений будет недостаточно, она решила действовать.
Это был роковой момент, который решил судьбу черепахи, лишив её возможности увидеть свет следующего дня.
Конечно, не Морская Дымка стала причиной этой трагедии. Истинным виновником был Маленький Паучок, обитавший в её волосах.
Это было совершенно неожиданно.
В какой-то момент Маленький Паучок незаметно достиг 2-го уровня. Быстрым и, на первый взгляд, неопасным укусом он проник в панцирь черепахи.
В одно мгновение безжизненное тело черепахи застыло, поражённое мощным ядом паука.
Даже Ван Дао, этот непоколебимый парень, был ошеломлён свирепостью яда.
Ведь это была не обычная черепаха — она была размером с ванну. Как такое массивное существо могло поддаться яду крошечного паучка, не больше мячика для пинг-понга?
Можно было бы предположить, что Корова Му-Му часто становилась жертвой укусов Маленького Паучка. Однако, казалось, она всегда оставалась невредимой, как будто с ней ничего и не происходило.
Как же так вышло, что черепаха встретила свою судьбу? Её гибель стала ярким примером того, насколько хрупок этот мир.
"Ах~, не будем об этом", — вздохнул Ван Дао, сидя на своём обеденном стуле.
Его глаза заблестели от предвкушения, когда он посмотрел на стол, где на медленном огне томился благоухающий горшок с мясом Ледяной Рыбы-Дракона и черепаховым супом. Ван Дао не смог сдержать желание облизнуть губы.
— Покойся с миром, мой друг-черепаха. Ты навсегда останешься в нашей памяти, Морская Дымка, Маленький Паучок и даже наша дорогая Корова Му-Му, — прошептал он.
Довольное мычание разнеслось в воздухе. Довольная Корова Му-Му, лежа на земле.
— Высококачественная пастбищная трава, может, и вкусная, но я не прочь полакомиться кусочком мяса, — произнесла она.
Однако Маленький Паучок категорически не согласился с комментарием Коровы Му-Му.
— Е-е-еда, мясо — это вкусно, а трава совсем не вкусная, — произнес он, переводя взгляд на Морскую Дымку.
Воспоминания о том, как его заставили съесть высококачественную траву, всё ещё преследовали его.
— С-страшно, — не мог сдержать дрожь Маленький Паучок.
Ван Дао откусил кусочек фрукта, обёрнутого льдом и улыбнулся.
— Фрукт после еды помогает снять насыщенность — восхитительно и полезно, — сказал он, поворачиваясь к Морской Дымке. — Дымка, не могла бы ты отнести Чжэнь тоже миску?
— Конечно, капитан, — кивнула русалка и увела Маленького Паучка, чтобы отнести суп.
Ван Дао проверил время. Поскольку Поглотитель шёл на автопилоте, они скоро должны были прибыть на землю наследия.
Он встал и направился к палубе.
Только ленивая Корова Му-Му осталась лежать, развалившись на полу, и блаженно дремать.
Буквально мгновение назад её полностью обрили налысо.
Тем не менее, это, казалось, нисколько не повлияло на её сон.
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    Снежинки, словно танцоры на сцене, медленно опускались с небес, создавая безмолвное представление.
Легкая дымка, окутывающая Таинственное Море, не могла скрыть зорких глаз тех, кто искал его тайны.
— Хм? — Ван Дао нахмурился. Он пока не обнаружил землю наследия.
Однако его внимание привлекли другие корабли, собравшиеся в море. Их было семь или восемь, они стояли вместе, словно старые друзья, которые болтают в кафе.
Может быть, у них тоже есть Унаследованные значки Си Кэ? И они уже разблокировали их?
Ван Дао взглянул на значок в своей руке, и его мысли закружились.
Затем на его лице появилась улыбка.
Конечно, несколько значков имели смысл. В конце концов, речь шла о выборе наследников, а не о каком-то завещании от черепахи.
Как оно могло быть только в единственном экземпляре?
Не сводя глаз с этих кораблей, Ван Дао продолжил свой путь с важным видом.
При его нынешних размерах Поглотитель не смог бы спрятаться, даже если бы захотел — да и не нужно было.
— Удивительно! — на палубе Механического корабля №1 Чэнь Хуаюй в замешательстве провела рукой по волосам. Она взглянула на значок в своей руке — он же точно был там. Почему они не могли его увидеть?
В этот момент Ямаширо, стоявший на соседнем корабле, заметил хмурое выражение лица женщины.
— Мисс, вы пытаетесь нас обмануть? Не забывайте о льготах, которые вы получили.
— Раз, два, три — что за шум?! — Чэнь Хуаюй, все больше раздражаясь, не могла не повысить голос. — Дайте человеку подумать, окей? Это всего лишь какая-то сталь, разве нет? Когда я освобожусь, я её верну, хорошо? Как же ты настойчив!
Она относилась к Ямаширо с явным презрением. Если бы не необходимость улучшить свой корабль, что требовало 5000 единиц стали, она бы даже не стала рассматривать возможность заимствования у этих людей.
Конечно, у Чэнь Хуаюй был свой хитрый план: она использовала очарование земли наследия, чтобы привлечь их внимание. В противном случае они никогда бы так легко не расстались с таким огромным количеством стали.
— Черт возьми! Как ты смеешь обманывать старого Джорджа!
На палубе корабля стоял пожилой человек, охваченный гневом. Его одежда, состоящая из черно-белых квадратов, придавала ему вид, полный решимости и опасности.
Длинный крючковатый нос, высокая шляпа и трость — всё это говорило о том, что с ним лучше не шутить.
Однако Чэнь Хуаюй не была впечатлена. Нынешняя сила Механического корабля №1 не была чем-то, с чем они могли бы справиться.
— Старина Джордж, успокойся немного. Не кипятись так. В старости, если ты заболеешь от гнева, я не буду нести ответственность.
— Т-т-ты... — острый язык Чэнь Хуаюй настолько смутил Джорджа, что он чуть не выронил трость и был на грани потери сознания.
[[image:/storage/reader-images/edc11b791334fb0ec17e30643c133bba7992edc0.jpg]]
Пока они обменивались колкостями, внимание привлек приближающийся Поглотитель.
Его темно-синяя аура, мерцающая в воздухе, и скорость, с которой корабль рассекал волны высотой в десятки футов, не могли остаться незамеченными.
Уголок глаза Чэнь Хуаюй дрогнул; она почувствовала, что видела это судно раньше, но не могла вспомнить, где.
— Это ты! — раздался голос с соседнего корабля, принадлежащий Ямаширо, который узнал Поглотитель.
В конце концов, судно, способное так рассекать волны, производило довольно сильное впечатление.
Они уже имели горький опыт общения с капитаном этого корабля и знали, что не стоит с ним спорить — он всегда открывал огонь без предупреждения, не оставляя возможности для переговоров.
— Но не в этот раз. Я больше тебя не боюсь. Ты, презренный китаец! — прорычал Ямаширо, бросив ядовитый взгляд на Чэнь Хуаюй."Вжух!"
Прежде чем Ямаширо успел отреагировать, Поглотитель уже остановился прямо перед их кораблём.
Поток морской воды обрушился на палубу, окатив Ямаширо и его команду.
Ван Дао вышел из пилотской рубки, глядя на Ямаширо сверху вниз. Он небрежно поковырял в ухе, а затем улыбнулся.
— Прошу прощения, что вы только что сказали? Не расслышал — не могли бы вы повторить? Ах~, иногда обладать таким высоким "боевым потенциалом" не так уж и здорово, как кажется. Даже на расстоянии я слышу, как кто-то меня проклинает, — сказал Ван Дао с презрительным выражением лица.
Ямаширо, заместитель генерала, пришёл в ярость от отношения Ван Дао.
— Гра-а! Как ты смеешься, ты, презренный китаец...
— Прежде чем ты закончишь своё предложение, я закончу его за тебя, — Без колебаний Ван Дао достал свой заколдованный Револьвер Призрачного Пламени и выстрелил.
Рядом с ногой Ямаширо мгновенно появилась дыра размером с умывальник.
Если бы он не среагировал быстро, то в тот же миг оказался бы в списке погибших.
— Ого, неплохие рефлексы, — дразнил Ван Дао, глядя на дрожащего Ямаширо, который упал на палубу у перил. — Что, жертва неудачного аборта, теперь ты будешь молчать?
В этот момент к их кораблю подплыл Ледяной Кристалл — судно преимущественно сине-белого цвета, источающее холодную ауру.
Ли Хан, облачённый в костюм, наблюдал за Ван Дао, чья манера держаться вызывала у него явное неодобрение. Однако прежде чем Ледяной Кристалл успел приблизиться к ним, Чэнь Хуаюй остановила свой Механический корабль №1 перед Ли Ханом.
Слегка закатив глаза, она с усмешкой произнесла:
— Ли Хан, тебе скучно? Почему тебя это так волнует? Твой брат Ли Хуо присоединился к Папству Трех Пылающих Солнц, почему ты не последовал за ним? — спросила она.
Лицо Ли Хана мгновенно потемнело.
— Он мне не брат. Сколько раз мне нужно это повторять? — резко ответил он. — Мы не из одного теста! Чэнь Хуаюй, прояви немного такта. Если только тебе не хочется драки, — Ли Хан остановил Ледяной Кристалл, бросив на неё холодный взгляд.
Чэнь Хуаюй усмехнулась, решив не настаивать на своём.
Она заметила Ван Дао, который возился с Револьвером Призрачного Пламени на палубе, и помахала рукой.
— Привет ещё раз, это наша очередная встреча. О, это та же самая пушка! Не мог бы ты одолжить её своей сестре, чтобы она посмотрела?
Ван Дао нахмурился, его брови сошлись на переносице, когда он посмотрел на эту странную женщину перед собой.
Как она могла до сих пор быть одержима его револьвером?
С другой стороны, поскольку в прошлый раз он израсходовал весь свой запас боеприпасов, то не смог найти подходящий калибр на рынке.
Патроны, которые там продавали, были либо слишком маленькими, либо слишком большими.
С неправильным диаметром его пушка не могла раскрыть свою истинную силу, и её разрушительный потенциал был бы значительно снижен.
— Нет, — ответил Ван Дао, сохраняя спокойствие. — Одолжить тебе? Никогда.
Он не уступит, даже если пушка окажется бесполезной — не то чтобы он позволил этой женщине прикоснуться к ней.
Её намерения были явно не самыми благородными, и к тому же бесплатный сыр бывает только в мышеловке.
С какой стати он должен был соглашаться с её просьбой?
По мере того как разговор продолжался, старина Джордж не мог больше сдерживать своё нетерпение.
— Чёрт возьми! Почему мы тратим время на пустую болтовню?! Земля наследия — где земля наследия?
Эта неуважительная вспышка сразу привлекла внимание Ван Дао к старику, который, почувствовав его взгляд, начал нервничать. Ван Дао с лёгкой улыбкой спросил:
— Земля наследия? Какая земля наследия? Старик, не мог бы ты объяснить, что ты имеешь в виду?
Тут Джордж понял, что совершил ошибку, и поспешил сменить тему:
— Чёрт возьми! Я старик! — Джорджу было всего двадцать, двадцать!
— О~, — усмехнулся Ван Дао, его вопрос был явно риторическим. — Ну, ты, конечно, выглядишь на свой возраст. Не мог бы ты подробнее рассказать об этой "земле наследия", которую только что упомянул? — надавил он, не сводя с него глаз.
Когда Джордж столкнулся с этим вопросом, он не знал, что ответить.
Другие капитаны также обратили к нему свои взоры, полные ожидания.
Джордж ощутил, как внутри него нарастает огромное давление.
В этот момент раздался резкий звук — это небольшая механическая деталь упала с воздуха на палубу "Вишнёвого".
Сакаки Иноуэ, наблюдавшая за разворачивающейся драмой с отстранённым интересом, вздрогнула от неожиданности и, потеряв равновесие, уронила чашку, которая с треском разбилась на мелкие осколки.


    Том 1 Глава 75

    — В небе? — Сакаки Иноуэ, держа в руках деталь, взглянула вверх. Сквозь густые слои облаков она различила массивную тень.
Но прежде чем она успела предупредить остальных..."Ж-ж-ж~"
Внезапно раздался колоссальный гул, приближаясь издалека — стремительно приближался ещё один корабль.
Ван Дао, находившийся на борту Поглотителя, конечно же, тоже услышал этот звук.
Огромное судно, излучавшее сильную механическую ауру, направлялось прямо к их местоположению, не проявляя ни малейших признаков замедления.
— Это корабль из Механической Империи, — сразу же узнал Джордж.
Его лицо потемнело, и страх мелькнул в глубине его глаз.
— Быстрее, давайте убираться отсюда!
Он попытался увести корабль из этого района.
Механическая Империя? Ван Дао нахмурил брови, вспомнив, как Трёхглавая синяя черепаха упоминала об этом ранее. Похоже, что владелец этой земли наследия имеет некую связь с её гражданами.
Однако, прежде чем Джордж успел вывести корабль из этого района, несколько огромных механических платформ поднялись из Таинственного Моря.
С платформ внезапно поднялись бесчисленные роботизированные руки, взяв всех под свой контроль.
— Что происходит?! — воскликнул Джордж в панике.
Прямо перед ним появилась механическая рука с круглым подносом в руках.
— Испытание Наследия Мастера Си Кэ началось! — произнес странный роботизированный голос. — Пожалуйста, предъявите ваш Унаследованный значок.
— Унаследованный значок? — удивился Джордж, не понимая, о чем идет речь. У него не было такого значка.
Однако голос не дал никаких объяснений.
Заметив, что у Джорджа нет значка, платформа быстро выбросила и его, и его судно.
Та же участь постигла и других капитанов. Без значка их всех безцеремонно выкинули с платформы.
Только Ван Дао, Чэнь Хуаюй и человек в золотых очках смогли предъявить свои значки.
В одно мгновение платформа начала поднимать их корабли вверх.
Пока они быстро поднимались ввысь, в ушах Ван Дао завывал дикий шторм. Он не мог сдержать холодный пот, наблюдая, как Таинственное Море удаляется все дальше.
Если бы они упали с такой высоты, даже Поглотитель не смог бы выстоять.
К счастью, платформа вскоре остановилась.
Перед их глазами возник воздушный мегаполис — город плавающих механизмов, который поразил их воображение.
В этот момент, внутри огромного механического колеса, в просторной кабине пилотов все следовали приказу генерала Лейга, осторожно управляя гигантским кораблём.
— Генерал Лейг, похоже, мы нашли землю наследия Си Кэ. Однако эти несчастные души добрались туда первыми.
— Я понимаю. Это только часть из них — всего три корабля.
Металлические глаза Лейга повернулись, когда он обдумывал дальнейшие действия. Вскоре после этого он отдал свои приказы:
— Разверните летную эскадрилью к земле наследия Си Кэ. В то же время пусть наши солдаты захватят всех этих несчастных людей и доставят их обратно к нам.
— Да, генерал Лейг.
По мере выполнения приказов полумеханизированные или, скорее, полностью механизированные солдаты занимали места в катерах и самолетах и отправлялись выполнять свои задачи.
Вскоре небо наполнилось механическими солдатами, которые мчались по морю к кораблям капитанов.
Джордж первым покинул поле боя, так как он уже давно осознал, что эти люди не соблюдают правила игры.
Другие капитаны, увидев, что на них надвигается яростный натиск, естественно, не стали ждать своей участи. Они направили свои суда во все стороны, пытаясь спастись.
По ледяному морю распространилась весть о враждебном механизированном пароходе, который целится в игроков. Это вызвало бурю возмущения и осуждения в каналах чата.На "Вишнёвом"...
Сакаки Иноуэ позволила холодной улыбке появиться на ее лице, когда она намеренно опубликовала в каналах чата координаты механического гигантского колеса.
"Кто знает, отважится ли кто-нибудь из глупцов бросить вызов этому чудовищу?" — думала она. Но это уже не имеет значения.
Поскольку эта земля наследия не могла принести ей никакой пользы, у неё не оставалось иного выбора, кроме как покинуть её с чувством смирения.
Значок наследия? Ха!
Чэнь Хуаюй действительно хранила свою тайну в секрете.
Над головой, словно сцена из другого мира, мерцал плавучий механический город. Серебристо-белые замки парили среди кружащихся облаков, а сверху сыпались снежинки.
Прежде чем новички успели полностью осознать своё окружение, под их кораблями появился безупречно одетый роботизированный дворецкий.
— Дорогие гости, приветствую вас! Добро пожаловать на землю наследия Си Кэ, небесный город. Пожалуйста, сойдите со своих кораблей. Мы с радостью проведём вас через испытания, завещанные Мастером Си Кэ.
Дворецкий почтительно поклонился, ожидая их спуска.На Поглотителе...
Ван Дао уже накинул Рюкзак Путешественника на плечи, готовясь отправиться исследовать место наследия.
"Раз уж мы проделали весь этот путь, почему бы не воспользоваться возможностью?"
— Эм-м... Капитан, у меня так кружится голова... — сказала Морская Дымка, выходя из каюты, её ноги явно не держали. Удивительно, но капитан Чжэнь тоже последовала за ней.
— Си Кэ немного поспешила, выбрав это место в качестве места наследия, не так ли? — произнесла Чжэнь с ноткой неожиданности в голосе.
Ван Дао повернулся к ней, на его лице читалось недоумение.
— Что ты имеешь в виду? Разве этот плавучий город не является грандиозным и впечатляющим?
Чжэнь покачала головой.
— Вы просто не понимаете.
С этими словами она больше не обращала внимания на Ван Дао, вместо этого осматривая весь плавучий город с таким восхищением, как если бы это была игрушка.
Уголок рта Ван Дао дернулся.
— Эй, ты можешь поторопиться? Мы все тебя ждём.
Внизу, на палубе, Чэнь Хуаюй не выдержала и начала громко звать Ван Дао, торопя его.
Прежде чем он успел ответить, Морская Дымка схватила его за руку.
— Капитан, капитан, Морская Дымка тоже хочет пойти с вами!
Её умоляющие глаза были настолько выразительны, что едва не свели Ван Дао с ума.
— Дымка, дело не в том, что я не хочу взять тебя с собой. На "Поглотителе" всего два члена экипажа — ты и я. Если мы оба уйдём, что случится с нашим кораблем?
Пока Ван Дао пытался убедить Морскую Дымку, Чжэнь заговорила рядом.
— Капитан Ван Дао, если вы не возражаете, я могу присмотреть за вашим кораблем. Возьмите вашу морячку с собой. Эта Си Кэ всегда раздает маленькие подарки без причины. Конечно, она не очень щедра, но эти подарки не так легко получить, как вы думаете.
Ван Дао посмотрел на Морскую Дымку, затем на Чжэнь, и его брови нахмурились. Его отсутствие реакции было самым близким подобием улыбки, которое он когда-либо видел на своём лице.
— Ладно, морячка, — произнес Ван Дао. — Будь осторожна, когда сойдешь с корабля. Не все так добры и благожелательны, как я. Одно неверное движение, и они могут отнять твою жизнь.
Морская Дымка кивнула, полностью соглашаясь с Ван Дао. Однако ничто не могло остановить ее решимость сойти на берег. Любопытство и озорство были ее истинными чертами.
Когда трап Поглотителя открылся, Ван Дао спустился вниз вместе с Морской Дымкой. В этот момент Чэнь Хуаюй, сидевшая на механической собаке, беседовала с человеком в золотых очках неподалеку. Оба сразу заметили Ван Дао.
Чэнь Хуаюй повернулась к нему и произнесла:
— Давай познакомимся официально. Я Чэнь Хуаюй — "Хуа", как в "цветок", "Юй", как в "капля дождя". Если ты не против, можешь называть меня сестра Хуаюй.
Ван Дао улыбнулся в ответ:
— Я Ван Дао — "Ван", как в "король", "Дао", как в "истина". Я вообще не хочу с тобой общаться.
(ИИ-арт)
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    — Хмф! — Чэнь Хуаюй холодно фыркнула. — Ну и ладно. Ты думаешь, я хочу, чтобы ты со мной разговаривал?
Ван Дао взглянул на недовольное лицо Чэнь Хуаюй, но не стал зацикливаться на этом.
Он просто улыбнулся в ответ, потому что человек в золотых очках уже протянул ему руку.
— Здравствуйте, мистер Ван Дао. Я Эвин, — вежливо произнес мужчина.
Ван Дао был очень вежливым человеком.
В обычных обстоятельствах он бы ответил на приветствие, когда кто-то его приветствовал.
К сожалению, когда он увидел группу матросов за Эвином, мысль о рукопожатии мгновенно исчезла.
Розовые шорты, странные головные уборы в сочетании с очень мускулистыми телами и похотливыми ухмылками — в воздухе начала витать необъяснимая гомосексуальная атмосфера.
Что за человек собрал такую группу матросов?
Ван Дао посмотрел на бледные, но розовые ладони Эвина, и на его лице отразилось беспокойство.
"Они ведь чистые?"
— Здравствуйте, мистер Эвин.
Он неловко махнул рукой, не подав руки.
Однако Эвин не рассердился на грубое поведение Ван Дао. Вместо этого в его глазах засияло волнение. Ведь иногда так приятно попробовать что-то новое.
— Ведите нас, — приказала Чэнь Хуаюй механическому дворецкому.
Перспектива этого великолепного, внушающего благоговейный трепет воздушного города привела её в восторг.
— Уважаемые гости, пожалуйста, следуйте за мной, — произнес механический дворецкий с величайшим почтением, прежде чем повести всех к замку.
Ван Дао последовал за группой.
Когда он смотрел на Эвина впереди, в его сердце необъяснимо возник внезапный озноб.
Только Морская Дымка, казалось, была полна любопытства ко всему, с чем они сталкивались.
Время от времени она не могла сдержать восклицаний:
— Капитан, быстрее, посмотрите на это!
Это была порхающая механическая бабочка.
— Вау! Какая огромная рыба, и она тоже может летать!
Затем её внимание привлекла плавающая механическая рыба-кит.
Её взволнованные крики привлекали внимание окружающих.
Чувствуя, как его лицо заливается румянцем от смущения, Ван Дао поспешно потянул Морскую Дымку за собой, чтобы она успокоилась.
Однако даже тогда её пытливый характер было сложно сдержать.
Лишь когда они вошли в белоснежный замок, выполненный из металла, её поведение слегка улучшилось.
В этот момент прозвучало предупреждение о вторжении в плавающий город:— Обнаружено несанкционированное проникновение. Начинается разрушение."Бум! Бум! Бум!"
Внезапные взрывы раздались за пределами замка.
Сидя на стуле, Ван Дао глубоко нахмурил брови и повернулся к механическому дворецкому, который стоял рядом.
— Что происходит? — спросил он.
В глазах дворецкого вспыхнул белый свет.
— Приношу свои извинения, уважаемые гости. Были обнаружены неприятные нарушители. Оборона воздушного города уже разобралась с ними. Испытание Наследия сейчас начнётся. Надеюсь, все вы достигнете отличных результатов.
Пока дворецкий говорил, в стене замка появились три массивные двери.
— Приступим? — спросил Ван Дао, взглянув на паз на дверной панели и проведя по нему своим значком, чтобы открыть ворота и пропустить Морскую Дымку внутрь.
Чэнь Хуаюй и Эвин последовали за ними.
Каждый капитан вошел в свою дверь, сопровождаемый своими членами экипажа.
На глаза им попалась стая механических собак и простые многофункциональные кибернетические роботы.
А затем появились члены экипажа Эвина — мускулистые мужчины с розовой, почти девчачьей эстетикой, источающие уверенную энергию.[Испытание первое: отключите механизм на столе][Удачи! За скорость будут начислены дополнительные очки].
[Невыполнение в течение 12 часов приведет к дисквалификации].
В комнате, такой же чистой, как свежевыпавший снег, перед Ван Дао лежал 12-сторонний объект, напоминающий кубик Рубика.
— О, это кубик Рубика? — его губы слегка дернулись. Если бы это была видеоигра, у него мог бы быть шанс. Но кубик Рубика? У него не было таланта к таким вещам.
В то же время Морская Дымка, стоявшая в стороне, была заинтригована 12-сторонним объектом. Она подняла его и начала вращать его. При каждом легком прикосновении её пальца объект претерпевал странные трансформации. Он то замерзал во льду, то вспыхивал жаром, как упавший метеорит. Выстреливал стальными шариками, а затем превращался в маленькую птичку. Бесчисленные металлические шестеренки, каждая из которых была шедевром инженерной мысли, точно соединялись друг с другом.
Это напомнило ему механизмы, приписываемые легендарному мастеру Лу Бану.
Затем, когда Морская Дымка нажала какую-то невидимую комбинацию кнопок, 12-сторонний объект взорвался с громким хлопком.
Перед глазами Ван Дао возникла зловещая небесная карта. В комнате кружились тридцать шесть звезд, и каждая из них могла соединиться с другой. Однако неправильное соединение могло привести к быстрому наказанию: возможно, им пришлось бы сражаться с механическими зверями или испытать внезапное, неожиданное падение очков Рассудка.
Но Ван Дао не стал останавливать Морскую Дымку. Вместо этого он позволил ей продолжать соединять звезды. В этот момент Морская Дымка казалась совсем другой. По мере того как её Рассудок уменьшался, от её фигуры исходила хитрая, жестокая и мудрая аура. Это было полной противоположностью её обычному неуклюжему и глупому поведению.
Это интригующее открытие заставило глаза Ван Дао слегка сузиться. Похоже, Морская Дымка тоже хранила в себе множество секретов. Возможно, даже она сама не знала их всех.
Пока они проходили испытание, Воздушный город медленно покинул это место по нескольким причинам.
Не только гигантские механические колёса внизу представляли сложность, но и солдаты, отправленные ими, доставляли немало хлопот.
Но самое главное — Чжэнь уже была обнаружена резервными мерами, оставленными Си Кэ.
На борту Поглотителя Чжэнь с расстояния наблюдала за непрерывно взрывающимися механическими солдатами и не могла сдержать вздоха.
— Технология объединения машин с жизнью действительно впечатляет, — произнесла она с лёгкой ноткой восхищения.— Лаак действительно был грозным, и это их территория, — холодно заметила женщина.
— Так вот почему он погиб, — её слова были лишены каких-либо эмоций. — Он ушёл, не оставив ничего после себя. Без твоей помощи даже его имя исчезло бы из исторических анналов, — продолжала она.
В глазах Чжэнь появилось странное мерцание пламени. Внезапно на её палец опустилась механическая бабочка, оживлённая реалистичным движением. Она могла думать и двигаться, ничем не отличаясь от настоящей бабочки во всех отношениях.
— К сожалению, в ней нет души, — произнесла Чжэнь с легкой улыбкой, обращаясь к Си Кэ. — Как и в твоём теле здесь. Без души невозможно достичь этого возвышенного состояния, и поэтому ты остаёшься недостойной их внимания.
Выражение лица Си Кэ застыло.
— Ты права, в ней нет души. Хотя, кажется, Они отказались от своих поисков.
Чжэнь вздохнула.
— Я должна вернуться в город Заката. Ты не хочешь пойти со мной?
— Да, я бы этого хотела.
Пока воздушный город медленно удалялся, генерал Лейг был в ярости. Тысячи солдат Механической Империи были уничтожены в воздухе плавучей крепостью, словно множество жуков. Они распались на ослепительные фейерверки — это было жестоко и иронично.
— Атаковать! Преследовать! Захватить этот город! Проклятая Си Кэ! Она недостойна быть гражданином Механической Империи, не подходит на роль ученика Мастера Лаака!
Однако теперь Лейгу будет нелегко избавиться от этого чувства.
В один прекрасный момент Сакаки Иноуэ, по счастливой случайности, отправила координаты механического колосса в канал чата.
Этот запах, словно кровь, пролитая в море, привлек капитанов, как акул. Они почувствовали себя непобедимыми, особенно когда осознали, что каждый солдат с вероятностью 100% будет дропать серебряные монеты Таинственного Моря.
Ситуация вышла из-под контроля. Даже капитаны, не находящиеся в Экстремально Холодном Море, поспешили к этому месту.


    Том 1 Глава 77

    В комнате испытаний Морская Дымка умело соединила все 36 звезд в единую картину.
Перед их глазами возник ослепительный Звездный Путеводитель.
Даже Маленький Паучок, дремавший в волосах Морской Дымки, был заворожен этим зрелищем.
Мерцающий текст, возникая один за другим, материализовался в воздухе:[Звезды направляют суда по Таинственному Морю, указывая им путь домой].
[Поздравляем! Вы первый кандидат, успешно завершивший это испытание].
[В награду за ваш успех вы можете выбрать один из следующих предметов в качестве приза].
С легким щелчком механическая платформа медленно поднялась с пола.
На ней лежали три интригующих предмета:[Предмет: Механический плащ]
[Качество: Превосходное]
[Описание: Исключительно прочный плащ, дающий возможность парить в воздухе, используя монеты Таинственного Моря.
Летающий плащ у вас под рукой — чего же вы ждете?][Предмет: Многофункциональные механические перчатки][Качество: Превосходное]
[Описание: Перчатка с множеством функций, идеально подходящая для чистки зубов, рубки деревьев и рыбалки. Это универсальный фаворит для ленивых!][Название предмета: Загадочная пушка]
[Качество: Превосходное]
[Описание: Чудесный пистолет, который требует небольшого количества Рассудка для выстрела различными снарядами: пулями, водяными шариками, огненными шарами, осколками льда, горохом. Каждый следующий выстрел — настоящая загадка!]
— Капитан, как ты думаете, что следует выбрать Морской Дымке? — спросила она, и ее голос был столь же соблазнительным, как и ее фигура.
Морская Дымка чувственно потянулась, а затем повернулась, чтобы посмотреть на Ван Дао.
Почему-то она почувствовала непреодолимое желание лизнуть его лицо. Он такой светлый и нежный на вид, подумала она, на вкус он, должно быть, просто божественный.
— Без разницы, раз ты сама проходишь ворота, — ответил Ван Дао, не сводя с нее глаз. — Выбирай то, что тебе больше нравится.
Когда он взглянул на нынешнюю форму Морской Дымки, его брови нахмурились.
Она действительно изменилась — её рост увеличился с чуть более пяти футов почти до семи.
Внезапные изменения её тела, которые были видны сквозь одежду, создали глубокие трещины в уголках её рта, словно сама природа разрывалась в хаосе.
Во рту Морской Дымки густо росли ряды острых как бритва зубов, напоминающих зубы акулы.
С каждым тонким выражением лица от её существа естественным образом исходило неземное очарование.
В каждом произнесённом слове её мелодичный голос танцевал грациозно, затрагивая сердца всех, кто её слушал.
Морская Дымка была не просто морским существом; она была порождением моря, взращённым самими небесами. Говорили, что такие существа могли возникать полностью сформированными из камней, что было не невозможно в этом мире.
Однако Ван Дао оставался непреклонным в её трансформации.
Образ Морской Дымки, как неуклюжей и глуповатой девушки, уже глубоко засел в его сердце. Эта гора предвзятых мнений, подобно упрямому гиганту, стояла незыблемо.
Ван Дао с беспокойством отметил, что её интеллект оставляет желать лучшего. Почему сейчас она кажется ещё более глупой?
Морская Дымка, облизывая губы, медленно подошла к Ван Дао. В уголке её глаза мелькнул огонёк озорства, словно она замышляла какой-то неведомый план.
Прежде чем она успела отреагировать, Ван Дао быстро достал из своего рюкзака большой кувшин молока Му-Му и сунул его в руки Морской Дымки.
— На, выпей это, — настойчиво потребовал он.
Сжимая кувшин, Морская Дымка слегка сузила глаза.— Капитан, за кого вы меня принимаете? — Я не буду это пить, — произнесла она с вызовом.
Брови Ван Дао глубоко нахмурились; это был первый раз, когда она ослушалась его приказа. Что ещё хуже, от тела Морской Дымки начала исходить аура нависшей опасности.
Веко Ван Дао слегка дрогнуло.
— Если ты не будешь пить, тогда отдай его мне.
— Не отдам! — Морская Дымка решительно возражала, и ее зрачки горели ярким кроваво-красным цветом.
Она облизывала свои острые ногти, ее глаза горели жаждой, когда она смотрела на Ван Дао.
— Капитан, вы выглядите просто восхитительно.
В комнате постепенно нарастала напряженная атмосфера.
— Сестренка? Мамочка? — Маленький Паучок, сидящий на голове Морской Дымки, наблюдал за их противостоянием и проявлял явное замешательство.
— Ты действительно не будешь пить?
Ван Дао медленно потянулся к своему Револьверу Призрачного Пламени, висящему на поясе.
В уголке глаз Морской Дымки промелькнула тень потери, и необъяснимый гнев вырвался из глубины ее сердца.
— Не буду!
Подняв свои острые ногти, она приготовилась отказаться от своей прежней привязанности.
Но Ван Дао оказался быстрее.
Внезапно он вытащил высококачественную пастбищную траву из своего Рюкзака Путешественника и засунул ее в рот Морской Дымки.
Улыбаясь, он сказал:
— На-ка, попробуй. Твое любимое.
Морская Дымка остановилась, и в её взгляде промелькнуло осознание. Она в замешательстве взглянула на Ван Дао, а затем опустила голову и, охваченная паникой, начала объяснять:
— Кап-капитан, я, я...
Ван Дао беззаботно улыбнулся:
— Ну и глупая же ты, я тебе скажу. Хорошо, выпей теперь.
Когда Морская Дымка подняла кружку.
Глоток за глотком она осушила десятилитровое ведро молока Му-Му.
Лишь когда её разум начал постепенно возвращаться, она вновь обрела свой прежний вид.
Ван Дао с мягкой улыбкой посмотрел на русалку, которая уже была в полном здравии:
— Морячка, поторопись и выбери свою награду.
В этот момент обычно простодушная Морская Дымка проявила редкую сообразительность, а возможно, даже ещё большую наивность.
На уголках её глаз начали собираться слёзы.
— К-капитан, вы только что направили на меня пистолет? — спросила она.
— Я не знаю, — ответил Ван Дао, отводя взгляд в сторону.
Пока они разговаривали, Чэнь Хуаюй и Эвин, каждый по-своему, успешно разбирали 12-сторонний объект. Очевидно, что у этих двоих всё ещё были определённые навыки.
Вскоре в их комнате открылась дверь, ведущая на следующий уровень.
Морская Дымка, не задумываясь, выбрала Загадочную пушку, так как, помимо еды, ей нравилось стрелять из оружия.
Однако в этот момент она не могла ощутить даже намёка на радость. Слабая печаль разлилась по её сердцу.
В её сознании всплыл вращающийся цилиндр, скрытый под высококачественной пастбищной травой. Бесконечные муки и страдания терзали её разум.
Ван Дао, увидев её состояние, повернулся и посмотрел на неё с нежностью. В его сердце поднялось что-то похожее на муку. Он нежно взял её за плечи и тихо прошептал ей на ухо:
— Прости.
Внезапное извинение капитана оставило Морскую Дымку в замешательстве.
Её голова закружилась, и она на мгновение потеряла связь с реальностью.
Только когда они вступили на следующий этап, она пришла в себя.
"Капитан не станет стрелять, он уже извинился передо мной", — подумала Морская Дымка.
Да, именно так всё и должно быть.
Вскоре она полностью отпустила этот инцидент из головы.
Улыбка снова заиграла на её лице.
Однако настроение Ван Дао оставалось довольно мрачным.[Второе испытание: Используя предоставленные материалы, создайте уникальное оружие].
[Оценка: Самые качественные и эффективные работы получат дополнительные очки].[Время: Невыполнение в течение 6 часов приведет к дисквалификации].
Ван Дао с тревогой посмотрел на просторную кузнечную мастерскую перед собой. Он нахмурил брови.
"Откуда, чёрт возьми, мне знать что-то о кузнечном деле?" — подумал он.
Еще в Камере Ледяной Ковки он впервые попытался поработать с металлом, создав странную четырехногую стальную чашку. Это было его первым опытом в кузнечном деле, и он быстро понял, что не обладает врожденным талантом к этому ремеслу.
Что касается Морской Дымки, то, хотя ей было все интересно, ее навыки в кузнечном деле оказались даже хуже, чем у Ван Дао. По крайней мере, он мог выковать грубый клинок из куска стали. Однако, когда Морская Дымка целую вечность колотила по аналогичному куску металла, она каким-то образом умудрилась создать кусок стали еще более бесформенный, чем тот, с которого начала. В гневе она отбросила молоток и сдалась.
После шести часов напряженной работы двери мастерской распахнулись. Удивительно, но все трое оказались в одной комнате.
Чэнь Хуаюй взглянула на острый мачете Ван Дао и не смогла удержаться от смеха.
— Это что, оружие, которое ты выковал? Ты видел мою снайперскую винтовку? Вот это настоящее оружие!
Она сняла винтовку со спины и подняла её, чтобы Ван Дао и Эвин могли полюбоваться. Увидев это, Эвин тихо убрал свой самодельный утюг.
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    Ван Дао, сохраняя молчание, улыбнулся, услышав хвастовство Чэнь Хуаюй. Он не собирался уступать в этой ситуации.
Хотя его навыки ковки были ниже среднего, никто не говорил, что он не может воспользоваться этой возможностью. В кузнечной мастерской он собрал все доступные материалы, сложив их в свой Рюкзак Путешественника:- 100 кг стали;
- 50 кг высококачественной стали;
- 20 кг горючего камня;
- 10 кг порошка рунного огня;
- 20 кг упругого дерева;
- 1 высокоэнергетический чип;
- 15 м² электрозаряженной ткани;
- 1 механическое Кристаллическое Ядро.
Если бы Чжэнь не остановила его от излишней жадности, он бы даже подумал о том, чтобы украсть передовое оборудование комнаты: прецизионную кузницу, машину для придания формы материалам, многофункциональный режущий стол, инструмент для черчения чертежей и многое другое.
Нельзя быть слишком жадным, утешил себя Ван Дао.
Он взглянул на Эвина.
"Сковородка? — подумал он. — По крайней мере, мне будет с кем разделить свои невзгоды. Хе-хе".
Победа Чэнь Хуаюй в этом раунде была неоспоримой. Однако, как только они собрались перейти к следующему этапу, из потайной двери внезапно появился робот-домохозяин. Он заблокировал членов экипажей трех капитанов и объявил, что только обладатели значков могут участвовать в следующем испытании в одиночку.
Его глаза излучали зеленый луч, сканируя Ван Дао и его спутников. Только после завершения этого процесса он позволил им перейти к следующему этапу.[Испытание 3: Победите своего механического двойника].
[Невыполнение задания в течение 3 часов или поражение приведет к дисквалификации].
"Механический двойник?"
Ван Дао вытащил свое оружие, всматриваясь вперед. В обширной, бескрайней белой комнате в центре стояла копия Ван Дао. Даже его одежда была поразительно похожа на его собственную.
Если бы ему не сказали, что это механическое создание, ему было бы невероятно сложно поверить в это.
— Привет, брат, — произнесли они одновременно."Бах!" — раздалось в тот же миг.
Они поприветствовали друг друга, выхватили револьверы, выстрелили и откатились, чтобы увернуться, действуя в идеальном согласии. Их движения были почти синхронными, словно их мысли отражали друг друга.
В их взглядах мелькнуло взаимное уважение.
— Неудивительно, что я должен похвалить себя; поистине гениально и находчиво.
— Или почему бы тебе не сдаться? Нет ничего постыдного в том, чтобы проиграть самому себе.
Они снова заговорили одновременно.
Уголок рта Ван Дао дернулся.
"Ты меня наизусть знаешь?" — мелькнула мысль в его голове, и он улыбнулся.
— Я, двойник Ван Дао, сдаюсь.
— Я, двойник Ван Дао...
Внезапно двойник застыл на полуслове.
— Что мешает тебе продолжить? — спросил Ван Дао с ухмылкой.
Выражение лица двойника постепенно застыло, и он замолчал.
Схватив свой серебристый револьвер, он стремительно бросился к Ван Дао, выпустив град выстрелов.
Ван Дао был впечатлён: отдача отсутствовала, а огромная мощь револьвера была сравнима с Револьвером Призрачного Пламени, за исключением отсутствия пламени.
Снаряды оставляли дыры размером с кулак в металлических стенах, их мощь была неоспорима.
Похоже, что дистанционный бой не самый разумный выбор, подумал Ван Дао."Ш-ш-ш~"
Быстро уворачиваясь, он вытащил свой изогнутый клинок, превратив местность в поле битвы из стали.
Однако победить двойника было далеко не просто.
С другой стороны, Чэнь Хуаюй и Эвин столкнулись с аналогичными проблемами.
— Попробуй на вкус моё кастомное анти-снайперское подражание, сопляк! — проревела Чэнь Хуаюй, вступая в прямую перестрелку со своим дубликатом через центральные ворота.
— Ты даже не пожмёшь мне руку?
Выражение лица Эвина мгновенно омрачилось. Он снял свои золотые очки и убрал их в карман рубашки."Бум! Бум! Бум!" — раздалось в вихре взрывов, и белая рубашка превратилась в лохмотья.
Внезапно перед ними появился 5-метровый мускулистый гигант, источающий тепло. Его глаза, словно колокола, пристально смотрели на копию.
— Интересно, сможешь ли ты выдержать это избиение? — произнес он с усмешкой."Вжух! Бам!" — с силой ударил его кулак, и мгновенно раздался звуковой удар, посылая мощную ударную волну в сторону копии."Хлоп!" — зрачки Эвина расширились от удивления.
К его изумлению, копия отразила удар одним лишь взмахом пальца, а затем облизнула губы.
— Неплохо, мне нравится твоя сила, — произнесла она с легкой улыбкой.
— Как ты думаешь, кто выйдет победителем первым? — спросил Эвин.
На борту Поглотителя Чжэнь, наблюдая за одной из частей замка, внезапно повернулась к Си Кэ 9, стоящей рядом с ней, и улыбнулась.
— Ты имеешь в виду Ван Дао, не так ли? — произнесла она. — Это оружие, ты его предоставила?
— Даже для генетически улучшенного клона пламя слишком сильное, — заметила Си Кэ.
Чжэнь лишь покачал головой.
— Но он ведь не воспользовался им, не так ли?
Си Кэ нахмурилась.
— Ты же знаешь, что я предпочитаю эту молодую девушку. Она невероятно талантлива.
— Кроме того, моё истинное наследие не здесь. Это лишь место для отбора Именных Учеников.
Чжэнь кивнула.
Затем он посмотрел вниз на напряжённое поле битвы.
— Эти ребята действительно очаровательны.
В этот момент на жутком море, на краю ледяного арктического моря, Механическое Гигантское Колесо под командованием генерала Лейга преследовало воздушный город, скрытый в облаках.
Однако их продвижение было далеко не гладким.
Один за другим, избитые подчиненные докладывали всё более ужасные новости с войны.
— Генерал, всё плохо. На западе появился огромный флот Проклятых.
— На востоке то же самое. Множество Проклятых приближаются.
— О нет, генерал, некоторые из них сели на гигантское колесо Империи.
Лейг пришёл в ярость.
— Неудачники! — негодовал он. — Как такое могло случиться с механическими солдатами Империи? Неужели вы не способны дать отпор врагу? Вы не можете ничего сделать правильно!
Он не мог понять, как такие слабые существа могут представлять угрозу для его могущественной механической армии.
Очевидно, он сильно недооценил таланты, которые земляне привнесли в этот мир, а также их уникальные тактики и навыки."Бум! Бум! Бум!"
— Вперед, братья! Сокрушим их! — раздавались возгласы в море войны, где бушевали яростные битвы. Бесчисленные корабли сталкивались с механическими солдатами, и дым от пушек сгущался в туман, окутывающий Таинственное Море.
Когда капитаны с изумлением обнаружили, что трупы механических солдат дают щедрые материальные награды, а также серебряные монеты Таинственного Моря. Баланс сил резко изменился.
— Почувствуйте смрад, глупцы! — кричал капитан корабля, построенного в виде шорт, стремительно рассекая морскую гладь, привлекая всеобщее внимание.
Его корабль был окружён плотной зелёной аурой, оставляя за собой неприятный запах.
Даже бесстрастные механические солдаты не могли сдержать дрожь и, преклонив колени, пускали пену изо рта. А полумеханизированные бойцы корчились от боли, словно оплакивая потерянных близких.
— Только подождите! — воскликнул капитан. — Я покажу этим несчастным роботам мощь моих Пушек Судного дня!
Ещё одно судно, украшенное пышной растительностью, бросилось в бой.
— Я тоже иду! — отозвались остальные.
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    Магу, как всегда, проявляя свою наивность, спросил:
— Что с тобой, Артистичный Бро? Почему ты молчишь? В конце концов, именно ты организовал этот набег.
— Ах, да, это я его возглавил, — вздохнул Военный Художник. — Поэтому я и не знаю, как всё объяснить.
Ястреб, как всегда сообразительный, сделал предположение:
— Художник, держу пари, ты хочешь, чтобы мы отступили, верно?
Сосед Дейва выразил недоумение:
— Отступить? Но зачем нам отступать? Разве мы не побеждаем?
— Просто скажи уже, в чём причина? — потребовал другой голос.
Военный Художник не смог сдержать своего страха:
— Потому что это гигантское колесо остановилось. Именно поэтому мы до сих пор могли хорошо сражаться. Я заметил, что оно, кажется, за чем-то гналось. Но теперь оно остановилось, а это значит, что оно сосредоточит всю свою мощь на борьбе с нами. Говоря прямо, в нынешнем состоянии мы не можем тягаться с ним в прямом столкновении. Наше единственное преимущество — эффект неожиданности, который и стал причиной наших временных побед. В любом случае, я ухожу. Вам решать, как поступить.
После этого обмена мнениями все замолчали, взвешивая все "за" и "против". Многие начали готовиться к эвакуации. В конце концов, они были здесь только ради трофеев, и рисковать своими жизнями не было необходимости.
Что еще более важно, на данном этапе у капитанов не было серьезного оружия. Им было бы крайне сложно нанести значительный урон Механическому Гигантскому Колесу.
На арене Воздушного Города битва достигла своего апогея, превратившись в ожесточенную схватку."Дзинь!"
Алый клинок столкнулся с серебряным эфесом, и искры взметнулись, словно языки алого и белого пламени.
По мере развития боя репликант, сражавшийся с Ван Дао, чувствовал себя все более напряженно. Несмотря на то, что они наносили идентичные удары с одного и того же угла и с равной силой, ущерб, казалось, усиливался с каждым ударом, бросая вызов всякому здравому смыслу.
Ван Дао, владеющий Кровожадным Клинком-Полумесяцем, с холодной улыбкой взглянул на репликанта, приближающегося к нему.
— Проблемы? Не справляешься? Как насчёт того, чтобы признать поражение? В конце концов, мы так похожи, — произнес Ван Дао с насмешкой. — Просто странно замахиваться на кого-то, кто похож на твою собственную душу.
Лицо клона оставалось ледяным, он игнорировал психологическую атаку Ван Дао. Внезапно его голова резко поднялась, чтобы ударить Ван Дао в лоб."Дзинь!"
Ван Дао, полагаясь на свои быстрые рефлексы, поднял клинок как раз вовремя, чтобы заблокировать удар. Однако огромная сила отбросила его на несколько шагов назад.
Ван Дао поднял голову, готовый к контратаке, но внезапно заметил, что с репликантом перед ним происходит что-то странное.
— Неужели он использует свой финальный приём? — лицо Ван Дао посуровело.
Огромные массы серебристого металла начали просачиваться сквозь тело клона.
Прежде чем существо успело полностью зарядиться, Ван Дао стремительно бросился вперёд, размахивая своим изогнутым клинком. Одним решительным ударом он отсек механическую голову репликанта от его тела.
С лязгом и грохотом она упала на землю и несколько раз перекатилась.
— Вряд ли ты так слаб, как кажешься, не так ли? — усмехнулся Ван Дао. — Лучше остерегайся отравления тяжёлыми металлами — оно может убить тебя.
Удар Ван Дао был решительным и не оставил ни тени сомнения.
— Наконец-то я избавился от тебя, — пробормотал он с облегчением, испустив глубокий вздох. — Чёрт, какая тягомотина. Если бы мы продолжили ещё немного, этот проклятый Кровожадный Клинок-Полумесяц вытянул бы из меня весь Рассудок, — добавил он.
Он наклонился, чтобы извлечь серебряный изогнутый нож и подходящий револьвер из безжизненной формы репликанта, ожидая завершения испытания.
Однако время шло, а Ван Дао оставался в недоумении. Не было никаких признаков того, что испытание закончилось. Вместо этого он с растущим ужасом наблюдал, как поверженный клон начал яростно биться в конвульсиях.
Капли серебристо-белой жидкости стремительно стекали с тела репликанта, приближаясь к Ван Дао.
— Проклятье, что это такое? — воскликнул он, охваченный ужасом, и попытался стряхнуть с себя эту зловещую субстанцию. Однако было уже слишком поздно.
Изогнутый нож и револьвер, которые он держал в руках, внезапно превратились в металл, который, словно жидкий огонь, распространился по его телу, обжигая кожу.
Ван Дао с силой попытался высвободить клинок, желая избавиться от этого терзающего металла. Но его страдания множились, словно грозовые тучи, надвигающиеся на горизонт.
Дневник Таинственного Моря, который он держал в руках, высветил пугающее уведомление:[Внимание, после длительного использования Кровожадного Клинка-Полумесяца, ваш Рассудок снизился на 10 единиц]
Его охватило невыносимое чувство удушья, тьма надвигалась по краям зрения.
Внезапно перед его глазами возник перевернутый силуэт корабля, зловеще зависший в воздухе.
Сердце Ван Дао замерло в груди.
Тот самый корабль, который он видел, когда использовал классовый материал.
В мгновение ока огромная тень вырвалась из глаз Ван Дао, окутав всё его тело. Его показатель Тьмы также изменился с 1 на 0 в этот момент.[Вы успешно разблокировали Классовый навык — Материализация].[Материализация: Войдите в состояние материализации, став невосприимчивым к большинству обычных атак. Потребляет 1 единицу Тьмы в минуту].
Как только Ван Дао завершил свою материализацию..."Плеск!"
Серебристый металл, словно потеряв опору, выплеснулся на землю. Неожиданно из металлической жидкости появился маленький шестигранный кубик размером с большой палец.
Материализация? Классовый навык?
Ван Дао был несколько смущен. Однако, увидев шестигранный куб на земле, он сразу же осознал его значение. Это, скорее всего, была слабость репликантов.
В его глазах вспыхнуло понимание, и он быстро наступил на него ногой."Хрусь!"
Это было похоже на удар по жизненно важному месту.
Извивающаяся металлическая жидкость внезапно застыла.[Вы убили Репликанта-Ван Дао (10) и получили 441 очко опыта. Текущий опыт: 664/5000].
— Фух~
Ван Дао тяжело дышал, глядя на неподвижную металлическую жидкость под ногами, и облегченно выдохнул, высунув язык.
— Слишком близко. Что это было? Если бы я не получил внезапно профессиональный навык Пустоты, я бы был побеждён.
Ван Дао, нахмурившись, уставился на свою панель профессий. Теперь у него не осталось ни одного очка Тьмы, но зато он приобрёл новый профессиональный навык.
Как только он собрался тщательно изучить этот навык, минута подошла к концу. Тень медленно исчезла в его глазах, завершая состояние Пустоты.
Ван Дао потёр уголки глаз, как будто давая понять, что дальнейшие исследования придётся отложить до лучших времён.
В этот самый момент объявление о завершении разнеслось по комнате эхом.[Поздравляем! Вы первый кандидат, прошедший этот уровень].
[В награду за прохождение уровня вы можете выбрать один предмет в качестве подарка].
С тихим щелчком с пола поднялись две механические платформы, на которых лежали два удивительных предмета:[Название: Многофункциональный механический комплект для сборки горничной]
[Категория: Инфраструктура]
[Качество: Любопытное][Описание: С помощью этого комплекта вы сможете собрать многофункциональную механическую горничную].[Вас постоянно беспокоят мелкие вопросы, и вам приходится заниматься всем самому? Не соглашайтесь на 999 или 888, просто выберите 666. Приведите сегодня домой механическую горничную, и она станет вашим верным помощником!][Название: Механическая гигантская ледяная пушка]
[Категория: Инфраструктура]
[Качество: Любопытное][Описание: Эта колоссальная ледяная пушка высотой 20 метров и длиной 100 метров готова к стрельбе. Она заряжена 5 тоннами рунического порошка и 5 тоннами тысячелетнего льда, что делает её ослепительно мощной и опасной].[Ослепительный выстрел, дорогой взрыв]
— Как щедро! — глаза Ван Дао заблестели от восторга. — Два предмета Любопытного качества.
Однако сейчас не время для выбора.
С Рассудком ниже 60 он снова увидел эти причудливые галлюцинации: поющий и танцующий телефон, а также издающий громкий вой яблочный пирог.
— Ах~, вот опять началось.
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    "Дневник Таинственного Моря, 23 марта, утро... Небольшой дождь, лёгкий ветер, едва заметный туман, почти незаметные волны".
Внутри плавучего города Ван Дао, нахмурив брови, наблюдал за монстрами, которые появились из-за его низкого уровня Рассудка. Он не собирался развлекать их.
Ван Дао достал большую бутылку молока Коровы Му-Му.
Глоток за глотком, он выпил четыре литра, и его Рассудок вернулся к 60.
Странные существа начали медленно исчезать по мере того, как его Рассудок рос.
Ван Дао убрал молоко.
Взглянув на стол, он увидел место для сборки многофункциональных механических горничных и Механическую гигантскую ледяную пушку.
Немного подумав, он выбрал место для сборки многофункциональных механических горничных.
Причин было много: от астрономии до географии.
Но, конечно, самой главной причиной было то, что Механическая гигантская ледяная пушка его совершенно не привлекала.
Вы шутите?
Стометровая пушка? Возможно, она не поместится на Поглотитель.
Ван Дао с улыбкой посмотрел на предмет, окутанный белой сферой, и, положив его в рюкзак путешественника, направился к открытым воротам.
Три минуты спустя, выйдя из длинного коридора, он осознал, что вернулся в замок.
— Капитан, вы наконец-то вышли! — воскликнула Морская Дымка, радостно поставив Маленького Паучка и подбежав к нему. — Эй, ну как? Что интересного вы нашли на корабле?
— Интересного? Ничего особенного. Но зато там есть высокотехнологичный робот, — улыбнулся Ван Дао, поворачиваясь к механическому дворецкому, стоявшему неподалёку. — А где остальные двое? Они ещё не вышли?
Дворецкий слегка поклонился.
— Остальные два гостя ещё не завершили свои испытания, поэтому, пожалуйста, подождите.
Ван Дао кивнул.
Примерн через десять минут Эвин, выглядевший потрёпанным, появился из соседней двери. Кровь заливала его разорванную рубашку.
— Эвин! Моой милый!
— Боже! Что с тобой случилось!
Несколько крепких друзей окружили Эвина, с тревогой обнимая его.
— Кхэ… — кровь сочилась из его рта. — Репликант… такой сильный… — произнёс он с этими словами, прежде чем потерять сознание.
— Нет! — воскликнули его друзья, крепко обнимая друг друга.
Крики и плач разнеслись по всему замку.
Эта сцена, хоть и была в какой-то степени привычной, но из-за их тесного контакта стала казаться странной.
Губы Ван Дао слегка дрогнули. Неужели у этих ребят совсем нет чувства такта в присутствии других?
— Что происходит, капитан? Почему они… — любопытство в глазах Морской Дымки и Маленького Паучка стало еще сильнее.
Заметив это, Ван Дао поспешил закрыть им глаза, чтобы защитить от этого зрелища.
— Маленькие, не смотрите. Это вредно для ваших глаз.
— Но почему, капитан? — спросила Морская Дымка, устремляя свои большие глаза на Ван Дао. — И я не маленькая. Это Маленький Паучок маленький, — добавила она, указывая на членистоногое.
Ван Дао, ощутив приближение головной боли, провёл пальцами по волосам.
— Это может быть опасно для всех вас. Всё это грязно и неприятно.
Пока Ван Дао старался объяснить свою точку зрения, Чэнь Хуаюй наконец вышла из испытательной комнаты.
— Ха-ха-ха! Вы, ребята, такие энергичные, — сказала она, и её лицо светилось от радости, словно она только что не участвовала в ожесточённом сражении.
Её победный смех привлёк внимание Ван Дао. Он повернулся к Чэнь Хуаюй и нахмурился. Когда этот человек стал таким чистым? И что на ней надето? Какой-то механический экзоскелет?
Любопытство взяло верх, и он не смог удержаться от вопроса:
— Похоже, тебе было легко.
Чэнь Хуаюй украдкой бросила взгляд на Ван Дао. Она не могла рассказать ему о том, что её сражение с репликантом было лишь началом. Из ниоткуда появилась странная женщина и научила её техникам ковки — настолько необычным, что они поразили её воображение.
До этого момента Чэнь Хуаюй даже не подозревала, что ковка — это нечто большее, чем просто придание формы металлу. После этого импровизированного урока она смогла улучшить свою снайперскую винтовку, которая, хоть и была высокого качества, но всё же не дотягивала до уровня, продемонстрированного той странной женщиной.
— Эй! Что тебя так отвлекло? — Ван Дао обратил внимание на Чэнь Хуаюй, которая, нахмурив брови, погрузилась в свои мысли.
Её голос вернул его в реальность.
Чэнь Хуаюй очнулась от оцепенения, и на её лице появилась победная улыбка.
— Ха-ха! Ты меня не узнаёшь? Я всего лишь жалкий репликант — одним взмахом запястья я могу тебя уничтожить.
— Неужели? — Ван Дао взглянул на Эвина, который всё ещё был без сознания, а затем перевёл взгляд на Чэнь Хуаюй, полную удовлетворения.
Уголки его рта приподнялись; эта женщина явно что-то скрывала.
Однако Ван Дао не стал настаивать. В конце концов, у каждого были свои тайны, особенно учитывая, что они всё ещё были мало знакомы.
В этот момент к ним приблизился механический дворецкий, на его металлическом лице играла натянутая улыбка.
— Поздравляю вас, уважаемые гости, с успешным завершением Наследственного Испытания. Я уверен, что вы все получили щедрые награды. Некоторые из вас даже стали частью наследия Мастера Си Кэ, став её названными учениками. Сейчас пришло время прощаться. Плавучий город продолжит свой путь, чтобы найти ещё больше достойных учеников для Мастера Си Кэ. А теперь, пожалуйста, вы можете уходить.
С этими словами дворецкий открыл ворота замка, направляя всех обратно к их кораблям, которые стояли на якоре у огромной платформы Поглотителя.
Ван Дао, глядя на замок, парящий среди облаков, был полон мыслей.
В целом, это была неплохая добыча, размышлял он.
"Объект довольно интересный, и было бы любопытно узнать, какую механическую горничную я получу".
Неужели усилия Морской Дымки наконец-то увенчались успехом? Кто знает?
Однако Ван Дао, конечно, не собирался давать русалке возможность отдохнуть.
И действительно, ей не суждено было найти покой."Вжух!"
Механическая платформа снова быстро опустилась. Через несколько мгновений она вернула три корабля на своей палубе обратно в Таинственное Море.
Когда корабль Эвина коснулся воды, он поспешно исчез из виду — без единого слова прощания."Ш-ш-ш…"
С другой стороны, Механический №1 приближался к Поглотителю.
Ван Дао повернулся к Чэнь Хуаюй на палубе, слегка приподняв уголки губ.
Прежде чем она успела заговорить, он сказал:
— Если моя догадка верна, ты получила наследие Си Кэ, не так ли?
Слова Ван Дао заставили Чэнь Хуаюй слегка сузить глаза, но не более того, так как она не была особенно удивлена.
В конце концов, в Наследственном Испытании участвовало всего три человека, и один из них даже вышел без сознания.
Результат был очевиден и не требовал дополнительных объяснений.
Конечно, Чэнь Хуаюй не стала бы открыто признавать это. С лёгкой улыбкой она произнесла:
— Ты догадался, не так ли?
— Ага. Так почему ты пришла ко мне? — Ван Дао сразу перешёл к делу, понимая, что Чэнь Хуаюй не могла посетить его просто так, чтобы попрощаться.
Он также не думал, что она здесь для того, чтобы сформировать с ним команду. В конце концов, на одной горе не может быть двух тигров.
Чэнь Хуаюй кивнула и произнесла:
— Ван Дао? Кажется, я уже слышала это имя раньше. Ах да! ты тот, кто всегда занимает первое место в рейтинге Безопасной зоны, не так ли? — произнесла она с ноткой восхищения. — Я слышала, что игроки, входящие в список лидеров, получают дополнительные награды. Мне просто интересно узнать о твоих… — начала она, но Ван Дао холодно прервал её, усмехнувшись.
— Чэнь Хуаюй, ты тоже молодец. Возможно, ты немного эксцентрична, но тебе удалось занять второе место. Не стоит расспрашивать об этих дополнительных наградах — никто тебе не скажет. Ты бы поделилась со мной, какая у тебя награда?
Чэнь Хуаюй лукаво улыбнулась:
— Конечно.
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    — Что это? — с любопытством спросил Ван Дао.
— Ах, прости, я забыла, — с улыбкой ответила Чэнь Хуаюй, наводя на него свою винтовку.
Ван Дао мгновенно осознал опасность, и его лицо напряглось.
— Ты шутишь?
— Возможно, да, а возможно, и нет, дорогой, — винтовка Чэнь Хуаюй описывала круги, её палец лежал на спусковом крючке. — Поэтому не пытайся пошутить, сынок. У моих пуль нет глаз. Отдай мне свою пушку, чтобы я могла её изучить, и, возможно, мы сможем прийти к соглашению. Ах да, я забыла — расскажи мне о своей особой награде.
Взгляд Ван Дао стал ледяным, и он положил левую руку на свой Галлюциногенный Револьвер.
— Ты угрожаешь мне? Посмотрим, достаточно ли быстры твои пули.
— Подожди, есть ещё кое-что!
Морская Дымка возникла словно из ниоткуда, наставив на Чэнь Хуаюй пистолет.
Девушка нахмурилась и, кажется, внутренне застонала, осознав, что попала в ловушку.
Её глаза забегали, и она быстро опустила винтовку на землю.
— Я просто шучу! У меня нет патронов.
— Как насчёт этого? Будь честна со мной.
Ван Дао на мгновение задумался, прежде чем медленно отпустить Галлюциногенный Револьвер. Он не был уверен, сдержалась ли Чэнь Хуаюй. Прямая конфронтация была бы слишком рискованной, и не было необходимости обострять ситуацию.
— Всё в порядке. Я могу забыть о дополнительной награде. Но, дорогой, я всё ещё хочу позаимствовать твою пушку для исследований. Не волнуйся, я не оставлю тебя без вознаграждения. Я создам 50 снарядов, соответствующих калибру твоей пушки, плюс одну золотую монету Таинственного Моря. Как насчёт этого?
Ван Дао задумался на мгновение, его глаза загорелись, когда он взглянул на снайперскую винтовку в руке Чэнь Хуаюй.
— Договорились, но ты должна оставить эту снайперскую винтовку мне в качестве залога. Я верну её, как только закончу свои исследования, — с улыбкой произнес Ван Дао, будучи уверенным, что любой здравомыслящий человек отклонит столь необоснованную просьбу.
Однако ответ Чэнь Хуаюй стал для него полной неожиданностью.
— Хорошо, договорились. Давай добавим друг друга в друзья, — произнесла она.
Пока она говорила, на экране Ван Дао появилось уведомление о запросе в друзья от Дневника Таинственного Моря Чэнь Хуаюй:[Ученик Университета Механики хочет добавить вас в друзья. Принять?]
Ван Дао кивнул и принял запрос.
В тот же миг перед ним материализовался документ об обязательствах по сделке.
— Документ об обязательствах? — уголок его рта слегка дернулся. Я должен был догадаться, что всё не так просто.
Он уже успел разработать план, как оставить снайперскую винтовку Чэнь Хуаюй себе, но она перехитрила его этим неожиданным ходом.
"Как я мог упустить покупку документа об обязательствах на рынке?" — подумал он, ругая себя за свою оплошность.
Тем не менее, он внимательно изучил содержание документа. В нём не было никаких скрытых уловок или лазеек.
Как же обидно, что он не сможет оставить себе эту снайперскую винтовку!
— Ну что ж, если ты согласен, давай подпишем его, — сказала Чэнь Хуаюй, стоя рядом.
Ван Дао взял ручку, которая появилась вместе с документом, и повернулся к Чэнь Хуаюй.
— Почему я должен соглашаться на это? У тебя уже есть своя снайперская винтовка — зачем тебе моя пушка? — спросил он с любопытством.
— Это позволит мне улучшить свои техники и расширить возможности, — загадочно ответила Чэнь Хуаюй.
— Какие возможности? — не мог сдержать своего любопытства Ван Дао.
— Это секретная информация, — ответила Чэнь Хуаюй, её тон не дрогнул.
— Хорошо! — Ван Дао наконец подписал соглашение о конфиденциальности.
В конце концов, стальная пушка без подходящих боеприпасов не будет особенно полезна. Лучше позволить Чэнь Хуаюй изучить и разработать несколько снарядов для неё. К тому же, он получит золотую монету Таинственного Моря — не такая уж и плохая сделка.
Сделка была заключена быстро, и лишь Морская Дымка, казалось, немного не хотела прощаться. Стальная пушка была её вторым любимым предметом, уступая лишь высококачественному пастбищу.
— Прощай, Ван Дао. Мы ещё встретимся.
— Хе-хе~, бывай, Чэнь."Дневник Таинственного Моря, 23-й день, после полудня. Погода: Умеренный дождь, лёгкий бриз, лёгкий туман, небольшие волны".
Ван Дао с восхищением рассматривал снайперскую винтовку в своих руках, и его глаза слегка подергивались. Неужели урон действительно настолько велик?
[Название: Тяжёлая снайперская винтовка, пробивающая танки][Качество: Мифическое]
[Атрибуты:- Урон +200
- Бронепробиваемость +20
- Дальность атаки +8000
- Время отката +5 секунд][Описание: Моё первое оружие, созданное с любовью. С восьми километров я лишу тебя твоей паршивой жизни. (Я не скажу тебе, сколько золотых монет мне стоило создание этой штуки)]
Какое небрежное описание!
Эта женщина, Чэнь Хуаюй, определённо имела свои секреты.
Больше всего его поразило то, что она дала ему двадцать пуль:- Пять бронебойных пуль;
- Пять зажигательных пуль;
- Пять ледяных пуль;
- Пять пуль слежения.
Ван Дао крепко прижал к себе снайперскую винтовку и взглянул в ту сторону, куда ушла Чэнь Хуаюй. Дальность обзора у этого оружия действительно впечатляет, но, к сожалению, корабль сильно трясёт, что значительно снижает точность выстрела.
Саму Чэнь Хуаюй невозможно было увидеть в пределах досягаемости снайперской винтовки. Её Механический №1 давно увёз её куда-то.
Ван Дао с улыбкой опустил винтовку и покачал головой. Как же жаль, что этот искусный ремесленник не согласилась прийти на "Поглотитель" и выковать для него Доспехи Ледяной Рыбы-Дракона. Кажется, она ещё не полностью доверяет ему.
Видимо, ему придётся придумать другой способ получить эти доспехи. Он достал из коробки белый светящийся шар. Это был многофункциональный механический комплект для сборки горничной.
Ван Дао с легкой улыбкой на лице размышлял о том, как этот набор поможет ему создать механическую горничную, способную к созданию вещей.
— Ей не обязательно быть столь же великолепной, как Чэнь Хуаюй. Если она сможет выковать для меня доспехи, это было бы замечательно.
— Это всё, что вам нужно? Конечно, это не составит труда.
Внезапно по небу пронесся серебристо-белый свет, стремительно приближаясь к Поглотителю.
На лице Ван Дао отразился шок, когда он поднял взгляд вверх.
Через несколько мгновений перед ним появилась женщина, окутанная металлическим сиянием.
Её кожа, которая казалась мягкой на ощупь, имела безошибочно металлический оттенок — зрелище, которое было совершенно необъяснимо странным.
Ван Дао нахмурился, внимательно изучая эту женщину, которая возникла перед ним из ниоткуда.
— Кто вы? — спросил он.
— Я Си Кэ 9, — спокойно ответила она.
— Си Кэ 9? Си Кэ? — мысли Ван Дао лихорадочно закрутились, и он быстро убрал оружие. — Каковы ваши отношения с Си Кэ? И почему вы пришли искать меня? Почему бы вам не обратиться к Чэнь Хуаюй, ведь она — названная ученица Си Кэ?
Си Кэ 9 на мгновение задумалась, её ответ был уклончивым, так как она предпочитала не отвечать на прямые вопросы Ван Дао.
Они стояли в тишине, которая заполняла все вокруг. Единственным звуком был отдалённый плеск волн о корпус.
Тишину прервал зелёный огонь, вспыхнувший на палубе. Из пламени материализовалась Чжэнь, нарушая напряжённое затишье.
— Ты прибыла! Дело с воздушным городом было решено?
Си Кэ 9 кивнула.
— Да, об этом позаботились.
Ван Дао повернулся к Чжэнь, нахмурив брови.
— Чжэнь, тебе лучше объяснить мне эту ситуацию.
Чжэнь улыбнулась.
— Капитан Ван Дао, Си Кэ 9 очень похожа на нас — ей тоже нужно совершить поездку в город Заката. Если это не слишком хлопотно, давайте подвезём её. В конце концов, вы получили немало льгот от её наследственного испытания.
Лицо Ван Дао помрачнело.
— Если позволишь, все они были заработаны тяжёлым трудом.
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    Покачав головой, Ван Дао тихо произнес:
— Взрывной камень 20, Рунический порох 10 кг, Упругое дерево 20, Высокоэнергетические Ядра...
— Ладно, ладно, ладно. Ты можешь спуститься сейчас. Я тебя подвезу, — сказал он.
— Ван Дао, тебе действительно нужно поработать со мной над этим, — произнесла Чжэнь.
Лицо Ван Дао помрачнело. Как она всегда узнает об этих вещах? — подумал он.
В этот момент на палубу мягко приземлилась Си Кэ 9.
— Спасибо, — её губы слегка приподнялись. Еще один робот на борту!
— Не за что, но свободных комнат больше не осталось, — ответил Ван Дао. — Поскольку ты подруга Чжэнь, нам придется заставить тебя разделить с ней комнату.
— Конечно, — согласилась Чжэнь. Пламя окутало их, и они исчезли с палубы.
— Фух~ — Ван Дао беспомощно покачал головой. Больше чудаков на борту. Хватит думать об этом — я должен продолжать строить объекты.
3D-модель Поглотителя медленно материализовалась в Дневнике Таинственного Моря.
Механическая комната сборки горничной, наконец, заняла своё место рядом со Странным Инкубатором.
Как говорится, птицы одного полёта собираются вместе, а люди одного типа объединяются в группы. Объекты, имеющие схожую природу, естественно, следует размещать рядом.
Однако...
Этот Странный Инкубатор 3-го уровня, помимо того, что в прошлый раз использовался для вылупления Маленького Паучка, долгое время оставался без дела. Кажется, у него даже есть функция случайной инкубации.
Ван Дао задумался об этом. После осмотра Механической коммнаты сборки он обязательно попробует функцию случайной инкубации.
Он повернулся и спустился в трюм.[Многофункциональная механическая комната сборки горничной (Уровень 0, требуется 20 серебряных монет Таинственного Моря для повышения уровня)][Текущие разблокированные навыки горничной: Базовая логика, Уборка, Садоводство].[Повышение уровня открывает доступ к новым навыкам или улучшает характеристики горничной].
Комната сборки сияла ярким белым светом, окруженная множеством механических рук и инструментов для создания.
— Я всё ещё не открыл навык ковки, не так ли? — произнес Ван Дао, стоя перед панелью управления и проводя пальцем по экрану.[Многофункциональная механическая горничная (Уровень 0)][Стоимость Изготовления:- Сталь × 25
- Высококачественная сталь × 10
- Высокоэнергетические чипы × 1
- Заряжаемая ткань × 5
- серебряные монеты Таинственного Моря × 60][Время изготовления: 2 дня][Атрибуты:- Телосложение: 20
- Защита: 3
- Устойчивость к загрязнению: 3]Ежедневная плата за обслуживание: Серебряные монеты Таинственного Моря × 1]
— Неплохо, — кивнул Ван Дао, затем потратил 2 золотых монеты Таинственного Моря и 52 серебряные монеты, чтобы мгновенно повысить уровень комнаты сборки до 9.
Со вспышкой белого света комната преобразилась в ещё более сложную конструкцию, напоминающую сборочную линию меха.
В результате механическая горничная также приобрела новые навыки: рыболовство, садоводство, кулинарное искусство, ковку и базовые навыки стрельбы.
Её атрибуты значительно улучшились:[Атрибуты: Телосложение: 30; Защита: 6; Устойчивость к загрязнению: 8; Ежедневная плата за обслуживание: 2 серебряные монеты Таинственного Моря]
Однако, с ростом её характеристик, увеличилась и стоимость материалов, необходимых для её обслуживания:[Многоцелевая механическая горничная (Уровень 9)] [Стоимость Строительства:- Cталь * 50
- Высококачественная cталь * 20
- Высокоэнергетические чипы * 1
- Заряжаемая ткань * 8
- Золотые монеты Таинственного Моря * 1][Время строительства: 3 дня]
К счастью, это было в пределах возможностей Ван Дао. Как только он принял решение продолжить строительство, весь механический сборочный цех пришёл в движение. Казалось, это займёт некоторое время.
— Скоро на Поглотителе появится ещё один рабочий, — усмехнулся Ван Дао.
С улыбкой на лице он покинул сборочный цех.
Проходя мимо Странного Инкубатора, он решил потратить 50 серебряных монет Таинственного Моря на случайный процесс инкубации.
Через 12 часов он сможет проверить результаты.
"Случайная инкубация?" — задумался он. "Это звучит как небольшая авантюра. Надеюсь, из него не вылупится что-нибудь слишком странное".
После простого ужина Ван Дао удалился в свою комнату на ночь."Календарь Таинственного Моря, День 24, Полдень. Пасмурно, сильный ветер, лёгкий туман, небольшие волны".
Сегодня был день спокойствия.
Морская Дымка доила Корову Му-Му, а на полях росло высококачественное пастбище.
В Комнате сборки механическая горничная усердно собирала компоненты, а в Сберегательном Бассейне "Снежинка" медленно собиралась пресная вода.
Тем временем Ван Дао сидел в водительской кабине, рассчитывая оставшееся время пути Поглотителя до города Заката.
— Восемнадцать дней? Значит, мы задержались в Воздушном городе на два дня.
Он слегка улыбнулся.
"Два дня — это не так уж много, особенно если учесть, что мы получили уникальные предметы и разблокировали профессиональный навык".
Затем он обратил свой взгляд на Дневник Таинственного Моря.
Однако этот недавно разблокированный навык Пустоты казался Ван Дао немного странным.
Он нежно коснулся своего лба, словно ощущая бесчисленные тени, скрытые внутри его тела и ожидающие его команды.
Чтобы использовать этот навык, мне нужно обладать очками тьмы.
Но он не имел ни малейшего представления о том, как их получить. Единственное, что он знал, это то, что после пробуждения он получил последнее очко.
Пока он боролся с этим замешательством…
Из тусклого Таинственного Моря внезапно выплыла тень размером с руку, направляясь к Поглотителю.
Или, если быть точнее, к Ван Дао.
Тень, принявшая форму гладкого чёрного кота, приземлилась на палубу и начала пробираться к капитану, хотя никто из людей не обращал на неё внимания. Единственным, кто заметил аномалию, была Корова Му-Му, которая незаметно проскользнула в сад, чтобы полакомиться травой. Однако это существо оставалось в неведении о значении тени, сосредоточившись только на своей трапезе. В отличие от жёлтой собаки, которая бы настойчиво лаяла, столкнувшись с чем-то необычным, Корова Му-Му оставалась совершенно невосприимчивой — поистине глупое создание.
Чёрный кот уверенно прошёл через вход в водительскую кабину, словно ничто не могло помешать его пути. Взглянув на капитана, он одним прыжком достиг его сиденья и, совершив замечательный подвиг, исчез прямо в его теле.
Когда тень слилась с Ван Дао, очки тьмы в Дневнике Таинственного Моря подскочили с 0 до 5.
— Хм? — Ван Дао, застигнутый врасплох, потёр глаза.
— Очки тьмы увеличились?
Это казалось очевидным. Возможно, очки тьмы автоматически накапливаются со временем?
Ван Дао задумался об этом, но не был уверен. Возможно, ему следует подождать несколько дней, чтобы понаблюдать за дальнейшими изменениями."Тук-тук-тук…"
— Капитан, идите скорее сюда! Посмотрите на эти леденцы — они такие вкусные! Всего несколько монет для обмена!
Внезапно снаружи раздался стук, сопровождаемый взволнованными криками Морской Дымки.
Монеты? Обмен?
Зловещее предчувствие шевельнулось в сердце Ван Дао. В его уме сразу же всплыли образы рынка.
"Эта глупая русалка, — подумал он. "Неужели она обменяла предметы на рынке?"
Он поспешно ответил:
— Войди.
Снаружи яростно завыл ветер. Как только дверь открылась, её штормовой вопль наполнил комнату. Он тянул золотые волосы Морской Дымки, отправляя пряди танцевать в воздухе, но не мог вырвать леденец из её рта.
Губы Ван Дао дрогнули, когда он подпёр лоб рукой.
— Немедленно закрой дверь и входи внутрь.
— Сию секунду, капитан! — Морская Дымка, сияя улыбкой, вошла в комнату, держа в руках несколько леденцов. Даже Маленький Паучок, сидящий у неё на голове, не отставал, постоянно облизывая свой леденец.
— Капитан, не желаете ли леденец? Они восхитительны! — воскликнула она, протягивая ему один из них.
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    — Не стоит, — Ван Дао отказался от "предложения" Морской Дымки и, не говоря ни слова, вытащил из кармана три монеты: золотую, серебряную и медную. Он положил их перед Морской Дымкой.
— Пожалуйста, скажи мне, какую монету ты использовала, — произнес Ван Дао, сохраняя невозмутимое выражение лица.
Однако Морская Дымка почувствовала, как за его спокойным фасадом бушует буря. Нервно сглотнув, она поспешно убрала все леденцы в свою коробку, не пощадив даже тот, который держал Маленький Паучок.
— Ну же, капитан… Неужели мне действительно нужно говорить? — спросила она, её голос слегка дрожал.
Ван Дао едва заметно покачал головой.
— Боюсь, что да.
— Хорошо, тогда я выберу прямо сейчас. Капитан, пожалуйста, подождите минутку, — она осторожно потянулась к монетам, её взгляд перебегал между ними, пытаясь найти какой-либо намек на руководство на лице Ван Дао.
К сожалению, это было бесполезно. Лицо Ван Дао оставалось совершенно бесстрастным, не оставляя ей никаких подсказок.
Приняв свою судьбу, Морская Дымка могла выбрать лишь одну монету, которую она действительно использовала: серебряную монету Таинственного Моря.
— Сколько? — спросил Ван Дао.
— Десять из них, — ответила Морская Дымка.
Ван Дао кивнул. Пока она говорила, он уже начал считать монеты в коробке. В ней оказалось 11 золотых монет Таинственного Моря, 53 серебряных и 21 медная. Похоже, Морская Дымка не солгала.
— Пожалуйста, скажи нам, где ты обменяла эти леденцы, — настаивал Ван Дао, пристально глядя на девушку.
Увидев, что Чжэнь не сердится, Морская Дымка, наконец, расслабила свои напряжённые плечи. Она продолжила рассказывать всё, что записала в Дневнике Таинственного Моря, включая то, как разблокировала рынок и последующие события.
— Десять серебряных монет Таинственного Моря за двадцать леденцов, — произнесла она.
Уголок рта Ван Дао слегка дёрнулся. Ну, она действительно хитрая.
Чтобы лучше понять ситуацию, он вспомнил, что за десять серебряных монет Таинственного Моря он мог бы купить более сорока деревянных досок.
Однако, как говорится, что сделано, то сделано.
Ван Дао мог лишь предупредить Морскую Дымку, чтобы она не использовала монеты Таинственного Моря без его согласия в будущем.
В конце концов, торговцы на рынке были как острые ножи — один неверный шаг, и можно было потерять все свои деньги и веру в людей.
Он безжалостно читал ей лекции, наполняя её предостерегающими историями, пока она не начала молить о пощаде.
Наблюдая за тем, как Морская Дымка выбегает из кабины капитана, на лице Ван Дао появилась довольная улыбка.
Потерять десять серебряных монет Таинственного Моря было не так уж и страшно; гораздо важнее было преподать ей урок.
Однако этот небольшой инцидент навёл его на мысль. Он внезапно вспомнил, что у него есть пачка сигарет, спрятанная в коробке. Поскольку он не курил, то лучше было бы продать её, чем просто оставить пылиться.
Он вытащил пачку и на мгновение задумался. Решив установить цену в 20 серебряных монет, он выставил её на рынке в ожидании потенциального покупателя.
Пока он готовился к продаже, его внимание привлекло необычное явление. Цена на сталь на рынке внезапно упала. Теперь она стоила в среднем 50 медных монет Таинственного Моря за единицу — когда же она стала такой дешёвой?
Поначалу он не мог понять, в чём дело. Но, открыв чат и просмотрев сообщения, он наконец-то осознал, что произошло.
Во время его огненного Наследственного Испытания Си Кэ капитаны устроили битву против корабля Механической Империи. Фрагменты стали, разбросанные по палубе, были получены из останков механических солдат.
В чате даже проводился поминутный анализ ситуации. Ван Дао был очарован комментариями и решил остановиться, чтобы изучить ситуацию подробнее.
Анонимные аналитики сходились во мнении, что неожиданная атака может принести победу, но настойчивость, как правило, приводит к поражению.
Хотя капитаны сначала одержали кратковременную победу, по мере того, как Механическое Гигантское Колесо усиливало свои атаки, капитаны быстро разошлись в разные стороны.
Теперь каждый капитан в ледяном Арктическом Море знал, что в этих водах безумное Механическое Гигантское Колесо находится в непрекращающемся поиске, стремясь захватить как можно больше капитанов.
Один за другим капитаны покидали Арктическое Море.
Однако для Ван Дао всё это уже не имело большого значения.
Его Поглотитель достиг края Арктического Моря и теперь направлялся в другое, неизвестное море.
Это было водоёмом, который им нужно было пересечь, чтобы добраться до города Заката.
Шквалы, обрушивающиеся на кабину капитана, становились всё сильнее, а волны непрерывно разбивались о корпус.
В такую ужасную погоду, конечно, невозможно было рыбачить с палубы.
Хотя его Счастливая Удочка +3 уже была сломана на две части, он всё ещё мог воспользоваться функцией создания, чтобы создать новую.
Однако он не стал этого делать, опасаясь потерять три очка удачи в рыбалке.
В любом случае, ему нужно было либо починить эту удочку, либо найти лучшую.
Но найти более качественную удочку было гораздо сложнее, чем он думал.
Особенно когда все зависели от рыбалки для получения припасов, зачем кому-то продавать свои хорошие удочки?
Как только Ван Дао с тревогой посмотрел на свою любимую повреждённую удочку,"Тук-тук-тук…"
Стук в дверь внезапно раздался снова.
— Кто там? О, пожалуйста, скажи мне, что это не ты снова, Морская Дымка.
— Это не Морская Дымка, это я, Си Кэ 9.
За дверью стояла Си Кэ 9 с зелёной слизью в руке, ожидая, когда Ван Дао откроет дверь.
Ван Дао нахмурил брови. Си Кэ 9? Что ей могло понадобиться?
Он положил удочку на панель управления, затем подошёл и открыл дверь кабины.
— Хм?
Взгляд Ван Дао сразу же остановился на квадратной слизне, которую держала в руке Си Кэ 9.
— Входи, давай обсудим это.
Си Кэ 9 кивнула, вошла в кабину и огляделась. Затем она протянула слизь Ван Дао и спокойно произнесла:
— Когда эта странная вещь выбежала из другой комнаты, она врезалась в дверь Чжэнь. Чжэнь попросила меня спросить у вас: это ваш питомец?
Ван Дао нахмурился. Как эта слизь оказалась на его корабле? Могла ли она пробраться сюда незамеченной? Но почему Чжэнь считает, что это его питомец?
Выражение лица Ван Дао застыло, и вдруг его осенило.
— Инкубатор!
Он тут же бросился к инкубатору в каюте."Бах-бум, бах-бум, бах-бум…"
Си Кэ 9 следовала за ним по пятам.
Вскоре Ван Дао достиг комнаты инкубации.
Его поразило то, что культивационная камера была пуста, а грязный пол был покрыт зелёной жидкостью.
Его лицо помрачнело — случайная инкубация действительно ненадёжна.
— Отдай его мне, это действительно мой питомец.
Ван Дао повернулся к Си Кэ 9, протягивая руку с надеждой.
— Конечно! — воскликнула Си Кэ 9, протягивая руку к слизью размером с футбольный мяч, чтобы передать её Ван Дао.
Но, к всеобщему удивлению, слизь начала упорно сопротивляться. Казалось, она испытывает сильную привязанность к Си Кэ 9.
Как бы Ван Дао ни старался, слизь крепко держалась за руку Си Кэ 9, не желая отпускать её.
Вдруг из квадратной маленькой зелёной слизи проросла пара очаровательных больших глаз. Она жалобно посмотрела на Си Кэ 9 и произнесла:
— Папочка~
Ван Дао мгновенно застыл, его глаз задергался от удивления.
— Папочка?
"Этот Инкубатор действительно проклят, не так ли?"
Какие чудовища он производит? И почему он так свободно заявляет о его правах на отцовство?
Когда Ван Дао пришёл в себя, готовый продолжить попытки оторвать слизь, Си Кэ 9 заговорила, останавливая его.
— Он мне нравится. Пожалуйста, отдайте её мне.
Просьба была произнесена без тени такта.
Ван Дао нахмурил брови, погружаясь в раздумья.
В конце концов, стоимость инкубации этого предмета составила 50 серебряных монет Таинственного Моря.


    Том 1 Глава 84

    В глубинах жуткого Инкубатора...
Комната была залита розовым светом, создавая атмосферу сюрреалистического очарования. Ван Дао некоторое время молчал, прежде чем заговорить.
— Я могу починить для тебя эту сломанную удочку, — произнесла Си Кэ 9, и её губы слегка изогнулись в улыбке. Казалось, что, помимо механических горничных, она была лучшим кандидатом на роль кузнеца.
— Отлично. Но у меня есть ещё один комплект брони, который нужно изготовить. Если ты согласишься… — начал Ван Дао.
Прежде чем он успел закончить, Си Кэ 9 кивнула:
— Нет никаких проблем. Моя самая большая сила заключается в изготовлении, — произнесла она с полной уверенностью в голосе.
Ван Дао слегка усмехнулся. Этот человек, безусловно, был прямолинейным, не проявляя ни капли скромности.
Бесстрастность Си Кэ 9 даже превосходила бесстрастность механических дворецких Летучего Города. По крайней мере, те всегда были безупречно вежливы и говорили сладкозвучно.
Достигнув понимания, Ван Дао, естественно, ослабил хватку. Он передал слизь Си Кэ 9 и направился с ней в кузницу.
— Вот, это моя сломанная удочка. Надеюсь, ты сможешь починить её для меня. И вот чертёж брони, — Ван Дао достал чертежи Доспехов Ледяной Рыбы-Дракона со стены кузницы и передал их Си Кэ 9.
Вместе с материалами для ковки он передал их все Си Кэ 9, полностью обновив её функциональность.
В конце концов, более высокие уровни означали лучшие результаты. Он только что потратил 2 золотые монеты Таинственного Моря. Ну, он должен был потратить 1 монету. Потому что, попросив Си Кэ 9 выковать Доспехи Ледяной Рыбы-Дракона, он сэкономил эту 1 монету, так как в этом не было необходимости.
В кузнице Ван Дао сидел на одном из стульев и, взглянув на Си Кэ 9, спросил:
— Можем ли мы начать ковку прямо сейчас?
Сяо Кэ, положив слизь себе на плечо, ответила:
— Это превосходная кузница, которая соответствует всем необходимым условиям для ковки. Однако моя техника может оказать на вас некоторое влияние. Не лучше ли вам отойти и избежать этого?
Ван Дао, слегка нахмурившись, скрестил руки и встал со стула.
— В чём дело? Боишься, что я украду твои секреты? Не стоит беспокоиться, у меня нет таланта к ковке, — сказал он, поднимая ледяной кузнечный молот.
— Дело не в этом. Моя техника ковки может потревожить твой разум.
— Неужели? — Ван Дао с сомнением поднял брови, но, похоже, она говорила правду. Осознав, что спорить с ней бесполезно, он вышел из кузницы.
Как только Ван Дао покинул пределы кузницы, за его спиной послышалась причудливая мелодия, сопровождаемая ритмичными ударами молота.
По спине пробежал холодок, словно он сам стал бронёй, которую ковали.
Невыносимые мучения охватили его со всех сторон.
Только пройдя несколько шагов, это ощущение постепенно рассеялось.[Ваши очки Рассудка снизились на 3 из-за влияния техники ковки Си Кэ].
Ван Дао слегка прищурил глаза.
Это действительно необычная техника ковки.
Однако его это не касалось.
Пока Си Кэ 9 могла успешно выковать Доспехи Ледяной Рыбы-Дракона, она могла использовать любой метод, который посчитает нужным.
Улыбнувшись, Ван Дао покинул каюту и вернулся в рулевую рубку.
Ветер и волны становились всё более неистовыми.
Ему приходилось постоянно быть настороже, готовый в любой момент активировать Ледяное укрытие.
Это его обязанность как капитана корабля.
На ужасном море волны безжалостно бились о палубу.
Поглотитель начал подпрыгивать и метаться.
Чтобы обеспечить Си Кэ 9 оптимальные условия для ковки,
Ван Дао активировал Ледяное укрытие, отражая весь ветер и дождь за его защитным барьером.
Однако он не был в рулевой рубке.
Вместо этого он стоял на палубе, глядя на спящую Корову Му-Му на поле.
Он начал подводить итоги оставшихся продовольственных запасов:- Различные виды рыб — 47 единиц;
- Морепродукты, крабы и моллюски — 25 единиц;
- Куски хлеба, выловленные из моря — 23 единицы;
- Лапша быстрого приготовления — 12 единиц;
- Мясо Ледяной Рыбы-Дракона — 521 единица;
- Неиспользованная кровь Ледяной Рыбы-Дракона — 30 литров;
- Мясо Трёхглавой синей черепахи — 81 единица;
- Фрукты, обёрнутые льдом, — 65 единиц;
- Кокосы — 15 единиц;
- Леденцы — 8 единиц;
- Высококачественное пастбище — 146 единиц.
Что касается пресной воды, то благодаря Сберегательному Бассейну "Снежинка" её стало гораздо больше.
С этой точки зрения, запасы продовольствия на корабле выглядели довольно обильными.
Однако Ван Дао не мог не скучать по вкусу риса, лапши и овощей.
В течение нескольких дней на корабле каждый приём пищи состоял либо из мяса, либо из ещё большего количества мяса.
Возможно, ему стоит купить семена на рынке и посадить их на сельскохозяйственных полях.
В настоящее время у них было вдоволь высококачественного пастбища, которого хватило бы Морской Дымке и Корове Му-Му на несколько недель.
Кроме того, использование различных семян для разнообразия блюд также казалось хорошей идеей.
Ван Дао, усмехнувшись, открыл рынок, чтобы поискать семена.
— Хрум-м~
В этот момент ферма обнаружила, что пастбище созрело, и механическая рука начала собирать высококачественное пастбище.
Корова Му-Му, естественно, проснулась. Зевнув, она вышла из своего загона и, взглянув на Ван Дао, направилась к домику.
Для коровы такая комфортная жизнь не могла быть лучше. Каждый день она либо ела, либо спала, и так было всегда. Подсознательно она уже прорвалась на 4-й уровень, но чувствовала, что этого все еще недостаточно.
Чтобы активировать свой расовый талант, этой корове предстоит достичь как минимум десятого уровня.
Похоже, ей предстоит долгий путь.
— Му-му~ Ах~ как же хочется спать. Я подумаю об этом, когда проснусь.
Корова Му-Му махнула хвостом и покинула палубу, не подозревая о плане Ван Дао прекратить выращивание высококачественного пастбища.
"Волшебные рисовые зёрна? Психическая пшеница? Волшебный ячмень? Зачарованные золотые яблоки?"
Ван Дао внимательно изучал разнообразные необычные семена и продукты питания, представленные на рынке. В этот момент он осознал, что выбор вариантов просто огромен.
Даже семена легендарного духовного риса, который так любят культиваторы, были в изобилии. Однако он не испытывал желания покупать их.
Помимо сложных требований к выращиванию, одно лишь упоминание о необходимости обильной духовной энергии отпугивало множество потенциальных покупателей. Духовная энергия? В этом жутком море? Скорее, изобилие жуткой энергии, если спросите меня.
Затем была непомерно высокая цена — три зерна за одну золотую монету Таинственного Моря, — которая полностью выводила их за пределы его досягаемости.
Однако, помимо духовного риса, было доступно множество других семян продовольствия. Ван Дао мог легко найти то, что ему нужно, среди них.[Сверхскоростная морковь: 10 семян за 1 серебряную монету Таинственного Моря].
[После употребления временно увеличивает скорость передвижения на 10% в течение 5 минут].
[Питательная пекинская капуста: 5 семян за 2 серебряные монеты Таинственного Моря].
[Долгосрочное потребление может увеличить Телосложение].[Миниатюрный рис: 5 семян за 5 серебряных монет Таинственного Моря].[Долгосрочное потребление может повысить умственную силу].[Сладкий виноград: 5 семян за 10 серебряных монет Таинственного Моря].[После употребления вызывает прилив счастья].
Он тщательно выбирал семена для растений, которые не требуют особых условий для выращивания. В общей сложности Ван Дао потратил 50 серебряных монет Таинственного Моря, приобретая понемногу семян каждого вида, прежде чем приступить к посадке.


    Том 1 Глава 85

    "Календарь Таинственного Моря, 26-й день, утро. Слабый чёрный дождь, лёгкий ветерок, умеренный туман, штиль".(ИИ-арт)
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Прошло уже два дня с тех пор, как Ван Дао высадил на своём поле пекинскую капусту, морковь, рис и виноград. На участке земли размером 5x5 все культуры растут ровными рядами.
Самая стойкая из них — пекинская капуста — достигнет зрелости уже через три дня. Ван Дао не стоит беспокоиться о том, что его посевы погибнут от недостатка ухода; механические руки и магические приспособления на поле будут заботиться о них самостоятельно.
Конечно, частый уход за растениями увеличивает потребление энергии полем, но Дневник Таинственного Моря предупредил Ван Дао об этом ещё вчера. Из-за внимательного ухода за растениями потребление энергии увеличится, что потребует дополнительных 10 медных монет Таинственного Моря в день.
И хотя 10 медных монет — это немалая сумма, награда в виде свежей еды делает эту инвестицию выгодной. Более того, любые излишки продукции можно будет продать на рынке. Это действительно беспроигрышная ситуация.
Конечно, план Ван Дао по посадке не был известен Морской Дымке заранее.
Когда она узнала, что высококачественный корм больше не будет выращиваться, её глаза наполнились слезами, словно вода из повреждённого пожарного гидранта, чуть не затопив Поглотитель.
Она постоянно причитала:
— Мы больше никогда не попробуем свежий, высококачественный корм!
Корова Му-Му, с другой стороны, казалось, не была сильно расстроена. Хотя ей тоже нравилось пастись на пастбище, она не возражала попробовать и другую свежую пищу.
Единственным, кто был искренне рад такому повороту событий, был Маленький Паучок, сидящий на голове Морской Дымки.
Ван Дао, столкнувшись с этой ситуацией, почувствовал себя немного беспомощным. Чтобы успокоить её, он неохотно выделил участок в два квадратных метра для выращивания корма, пообещав, что Морская Дымка сможет наслаждаться свежей травой каждый день.
Только тогда она успокоилась.
В этот момент Ван Дао стоял на палубе Поглотителя, одетый в дождевик, купленный на рынке.
В руках у него была рыболовная сеть с электроприводом, созданная из двух единиц электрической ткани. Он приготовился забросить её в море.
С неба хлестали чёрные капли дождя, а Поглотитель стоял на границе между ледяным морем и Чёрным Доменом. Лазурное Таинственное Море постепенно меняло свой цвет, становясь всё более насыщенным, пока не превратилось в непроглядную черноту.
Ван Дао забросил электрифицированную рыболовную сеть в море, закрепив верёвку на краю Поглотителя. Затем он встал, вытянув ладонь из-под дождевика."Кап, кап-кап…"
Чёрные капли дождя упали ему на руку.
Вскоре Ван Дао получил уведомления от Дневника Таинственного Моря.[Ваша Устойчивость к загрязнению увеличилась на 0,0001% из-за воздействия чёрного дождя.][Ваш корабль приближается к Чёрному Домену Таинственного Моря. Пожалуйста, примите меры защиты.]
— Устойчивость к загрязнению? — нахмурился Ван Дао.
Условия жизни здесь казались ещё более сложными, чем раньше.
Воздействие черного дождя не только медленно снижало Рассудок, но и постоянно увеличивало устойчивость к загрязнению.
Дневник Таинственного Моря не предлагал объяснений, что такое устойчивость к загрязнению, но это, несомненно, не было чем-то положительным. Например, ядерное загрязнение также называют загрязнением.
Ван Дао посмотрел в направлении, куда двигался Поглотитель. Город Заката, казалось, находился прямо в Чёрном Домене Таинственного Моря.
У него было предчувствие, что прежде чем добраться до города Заката, было бы лучше повысить уровень корабля до 10.
В конце концов, помощь Чжэнь, вероятно, не будет такой уж легкой задачей.
Ван Дао задумчиво размышлял. Одновременно с этим он открыл информацию о корабле в Дневнике Таинственного Моря:[Поглотитель]
[Уровень: Девятый (Требуется для улучшения: Обычные материалы x 853, Специальные материалы x 1, Поглощённые корабли x 3)[Очки прочности: 550/550]
[Скорость: 65 узлов]
[Очки защиты: 35]
Необходимое количество обычных материалов для улучшения постоянно снижалось из-за недавних пиров Поглотителя.
С 1000 единиц оно сократилось до 853.
Что касается специальных материалов, то после использования банки, подаренной Трёхглавой синей черепахой, теперь требуется всего лишь одна единица.
Собрать 853 единицы обычных материалов не составит труда. Имея достаточное количество монет Таинственного Моря, он мог легко приобрести все необходимое.
Настоящая сложность заключалась в сборе специальных материалов и поглощении трёх целых кораблей.
Первая задача зависела от удачи, а вторая — от его настроения и моральных принципов.
Если он откажется от всех своих моральных ограничений, вторая задача может быть выполнена быстро.
"Я могу только надеяться, что между этим местом и городом Заката на нашем пути встретится ещё несколько ничего не подозревающих капитанов. В противном случае даже кто-то вроде меня может измениться", — с горечью подумал Ван Дао.
Как ни странно, он почувствовал, что скучает по Одноглазому Биллу.
В конце концов, поиск наилучшего применения отходам — это всегда хорошая идея.
Пока мысли Ван Дао блуждали, Поглотитель уже полностью погрузился в Чёрный Домен.
Даже канал чата в Дневнике Таинственного Моря претерпел изменения.
Чат-комната переместилась из Чат-комнаты Ледяного Моря 3146 в Чат-комнату Чёрного Моря 234.
Казалось, в Чёрном Море не так много капитанов, даже номера чат-комнат стали меньше.
Ван Дао нахмурился. Возможно, за завесой чёрного дождя в этом море его ждут еще более загадочные опасности."Тук-тук-тук~"
Внезапно с палубы позади него донеслись шаги.
— Это ваша удочка, я её уже починила. Ваша броня в кузнице, не хотите подойти и посмотреть?
Си Кэ 9 держала удочку, совершенно не обращая внимания на чёрный дождь, падающий вокруг них.
— Этот дождь не сулит ничего хорошего, — сказал Ван Дао, взяв починенную удочку, но не рассматривая её сразу.
Вместо этого он предупредил Си Кэ 9 о зловещей природе чёрного дождя.
— Я знаю, но это меня не слишком беспокоит.
— А как насчёт этого?
Ван Дао с нежностью посмотрел на слизь, которая покоилась на плече Си Кэ 9.
Когда-то это яркое зеленое существо теперь едва дышало, его тело было вялым и безжизненным.
Они стояли под черным дождем, который заливал их тела.
— Оно голодное, — произнесла Си Кэ 9, протягивая руку, чтобы помочь слизи укрыться от падающих капель. — Не мог бы ты дать мне еды?
— Тогда пойдем со мной. Это будет отличная возможность узнать, что предпочитает есть этот маленький проказник, — предложил Ван Дао, направляясь в кузницу. Прежде чем давать ему что-либо, ему необходимо было сначала проверить свое снаряжение.
— Его зовут Лулу, — произнесла Си Кэ 9 с легкой прохладой в голосе.
— Хорошо, я понял. Здравствуй, Лулу, — сказал Ван Дао, с улыбкой глядя на слизь на ее плече.
Затем они, следуя друг за другом, вошли в каюту, направляясь к Камере Ледяной Ковки.
Как только они переступили порог, Ван Дао снял свой дождевик. Носить влажный дождевик было не совсем удобно.
После этого он начал изучать снаряжение, которое держал в руках.[Название: Счастливая Удочка]
[Качество: Превосходное]
[Атрибуты: Удача в рыбалке +3, Сила +5, Заморозка +3]
[Описание: Счастливая удочка, которая после ремонта стала более прочной и приобрела способность замораживать. Когда что-то цепляется за крючок, есть шанс, что оно будет заморожено на 3 секунды].(Поговорка гласит: "Немного починишь, еще год попользуешься". Это именно такая удочка, которая стала лучше после ремонта.)
Ван Дао с легкой улыбкой смотрел на ледяную голубую удочку в своей руке.
— Твой навык ковки действительно впечатляет. Я лишь попросил тебя помочь мне починить ее, но не ожидал, что ты не только исправишь все недостатки, но и сделаешь удочку еще лучше.
Си Кэ 9 кивнула, не меняя выражения лица, и произнесла:
— Это довольно просто. Взгляните на свою броню. Чертеж, который вы мне дали, был неполным, поэтому она могла достичь только превосходного уровня. Однако, когда я ее ковала, я улучшила ее.


    Доспехи Ледяной Рыбы-Дракона

    Внутри Камеры Ледяной Ковки...
На огромном столе для ковки стоял тёмно-синий комплект брони, по поверхности которого разливалось мягкое свечение.[Название: Доспехи Ледяной Рыбы-Дракона]
[Качество: Мистическое]
[Атрибуты:- Защита: +28
- Прочность: +150
- Скорость перемещения под водой: +12
- Сопротивление загрязнению: +4][Навыки:
Ледяной Кристальный Щит:
Потребляет 5 единиц прочности для создания щита, который может поглотить 50 очков урона. Перезарядка: 3 часа].Описание: Этот полностью усовершенствованный экзоскелет предлагает непревзойденные защитные возможности, сохраняя высокую боевую эффективность даже под водой].
Глаза Ван Дао загорелись от восхищения; броня действительно была впечатляющей.
Ряд за рядом фосфоресцирующие чешуйки украшали высококачественный стальной экзоскелет, расположенные с удивительной точностью. Броня не казалась громоздкой, скорее, поразительно легкой и подвижной.
Соединительные панели подвижности также были тщательно спроектированы, обеспечивая свободу движений.
Довольный осмотром, Ван Дао с легкостью надел броню.(ИИ-арт)
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— Отлично сидит и ощущается комфортно, — с одобрением отметил он.
Как только он собрался провести дальнейшие испытания, его мысли были прерваны голосом Си Кэ 9.
— Кажется, Лулу голодает, — произнесла она, протягивая Ван Дао слизь с бесстрастным выражением лица.
Существо выглядело удрученным, словно находилось на грани гибели.
Без предупреждения Лулу внезапно взорвался.
Завеса зеленой слизи покрыла ладонь Си Кэ 9, оставив Ван Дао на мгновение в ошеломлении.
Этот неожиданный поворот событий совершенно озадачил Ван Дао.
— Это… — произнес он, чувствуя себя несколько неловко. Он осознал, что должен был сначала предложить еду существу. Теперь, когда оно взорвалось, он не знал, как объяснить это Си Кэ 9.
"Она только что закончила ковать мое снаряжение. А питомец, которого я отдал ей, в итоге умер," — подумал он с растерянностью.
Пока Ван Дао был в смятении,"Шмяк! Шмяк!" — тихие звуки внезапно донеслись с ладони Си Кэ 9.
Ван Дао внимательно присмотрелся и обнаружил, что Зелёный не исчез, а разделился на две маленькие слизи.
На их компактных телах сформировались две пары крошечных глаз.
— Папа, папа~
Два маленьких зеленых слайма (с этого момента буду называть его и их именно слаймы, так проще) подпрыгнули к Си Кэ 9.
— Оно живое!
Глаза Ван Дао расширились от удивления: эта штука действительно обладала способностью к самовоспроизводству.
— Еда.
Выражение лица Си Кэ 9 оставалось напряженным, когда она напомнила ему о насущной необходимости.
— Да, да, да.
Ван Дао быстро собрал различные виды еды, опасаясь, что еще один взрыв может стать причиной ещё более неловкой ситуации. Он предложил множество вариантов: рыбу, креветки, крабовое мясо, фрукты, молоко, траву и сладости, надеясь, что маленькие слаймы выберут что-то по своему вкусу.
Примерно через полминуты раздался ответ:
— Ах~, высококачественный корм.
Ван Дао был несколько удивлён, но это не показалось ему странным. В конце концов, для существа, которое питается зелёной пищей, выбор высококачественного корма зелёного цвета вполне логичен.
Слаймы были наиболее распространены на обширных равнинах.
— Большое спасибо!
Си Кэ 9, покинув кузницу, несла с собой 10 единиц высококачественного корма.
Учитывая их небольшой размер, который примерно в два раза больше зелёного шарика для пинг-понга, этого запаса травы должно было хватить на долгое время.
Наблюдая за тем, как уходит Си Кэ 9, Ван Дао похлопал по Доспехам Ледяной Рыбы-Дракона и пробормотал:
— Всё в порядке, только немного холодно.
"Если бы я не съел сердце Ледяной Рыбы-Дракона и не получил его свойство устойчивости к холоду... Я бы не смог вынести этот холод брони; она уже начинает покрываться инеем".
"Тем не менее, это намного лучше, чем Маска Кровавого Мороза. По крайней мере, у неё нет нелепого недостатка — постоянного снижения температуры носителя после использования".
Пока он размышлял, Поглотитель внезапно затрясся.[Произошло столкновение с неизвестным объектом:]
[Очки прочности: -8]
Что происходит?
Выражение лица Ван Дао помрачнело, он быстро надел свой дождевик и выбежал на палубу.
В тот момент, когда он боялся, что это одно из тех причудливых морских существ напало на Поглотитель, он заметил на палубе куски камня размером с кулак, и его брови нахмурились.
— Странно. Кроме черного дождя, у нас здесь ещё и каменный дождь бывает? — пробормотал он.
В ответ прозвучал в чей-то резкий крик.
Из тумана появилась массивная стрела арбалета длиной около двух метров. Осознание пронзило Ван Дао, когда она с глухим свистом пронеслась мимо него.
— Вражеская атака? — его лицо посуровело, и он направился к кабине.
— Раз, два, три… — начал он считать.
На Звёздном Путеводителе Таинственного Моря мерцали целых пять красных точек, равномерно расположенных вокруг Поглотителя, на расстоянии примерно 400 метров. Сегодняшний туман не был особенно густым, и в пределах этого расстояния можно было разглядеть нечеткие очертания нескольких кораблей, постепенно окружающих Поглотитель и быстро приближающихся.
Казалось, они намерены окружить корбаль.
Ван Дао мгновенно принял решение, отключив автопилот своего корабля, и его губы скривились в легкой улыбке.
"Я надеялся захватить эти корабли", — подумал он про себя. "Теперь, когда вы так любезно доставили их мне, не стоит ожидать от меня излишней вежливости".
Больше не было необходимости в переговорах перед атакой. Пришло время, чтобы его навыки говорили сами за себя.[Ледяные шипы: Активированы].
[Ледяное укрытие: Активировано]
[Ледяная Крюк-Пушка: Готова]
Как только Ван Дао взял на себя управление кораблем, его скорость резко возросла. Он умело маневрировал, быстро вырвавшись из окружения врагов.
Одновременно он мысленно планировал, как победить этих нападавших с наименьшими потерями.
В этот самый момент в чате под названием "Отряд Охотников" четвертый по рангу капитан, известный как Охотник "Четыре", опубликовал сообщение:"Капитан, кажется, мы их потеряли".
К сожалению, капитан, о котором говорил Четыре, хранил молчание.
Неожиданно самым возбуждённым оказался номер Пять."Это корабль, который только что вошёл в Чёрное море".
"Он не сможет далеко уйти. Он не представляет, насколько опасно Чёрное море"."Ребята, угадайте, сколько двуногих овец на этом корабле?"
"Мне нужны их органы. Вы знаете, у меня к этому вкус".
К сожалению, замечания номера Пять очень не понравились номеру Два."Чё ты попусту пиздишь! Давай делай хоть что-нибудь!"."Если я не смогу получить свежее мясо, даже поглощение твоей гнилой плоти будет достаточным".
Из-за загрязнения чёрным дождём каждый член охотничьей команды подвергся мутациям.
Даже суда не были пощажены.
Естественно, это повлияло и на их разум, и на психику.
Один за другим они постепенно становились извращёнными.
И теперь они нацелились на Поглотитель.
К сожалению, удача была не на их стороне.
Поглотитель… о, Поглотитель.
Это будет их конечный пункт назначения.
В этот момент пять судов охотничьей команды медленно приближались.
Они преследовали Поглотитель, один за другим, следуя выбранному им курсу.
Тем временем номер Три из команды стоял на палубе своего корабля, управляя рулём и направляя судно вперёд. Позади него не переставая ревели члены экипажа, позволяя чёрному дождю падать на их тела.
Было очевидно, что уровень загрязнения номера Три достиг относительно высокого уровня, но это его не беспокоило. В конце концов, иногда высокий уровень загрязнения не всегда был чем-то плохим.
Быстрое улучшение его физического состояния и причудливые навыки восстановления, приобретённые после мутации, делали его очень довольным. Он считал, что только великая сила может позволить ему жить лучше, и даже мутация не имела для него значения. Большинство членов охотничьей команды разделяли это мнение.
Однако именно эти мутации затрудняли им покинуть этот морской район.
И вот, когда номер Три был погружён в радость погони, раздался внезапный... "Вжух!"
Внезапно сбоку корабля появилась быстро движущаяся черная тень. Прежде чем экипаж успел среагировать, в их сторону была запущена массивная Ледяная Крюк-Пушка. В мгновение ока она поразила корпус корабля."Бум!"
Экипаж оказался в ловушке леденящего вихря, в мире, расположенном глубоко в море. Если бы только они могли привести с собой корабельных девчонок, чтобы разделить эту участь с ними; поистине, эти существа заслуживают восхищения.


    Охотничья команда (2 арта внутри ?)

    — Что за черт?! — воскликнул Гас на палубе третьего Убийцы Охотников, его лицо исказилось от неожиданности.
Как бы он ни пытался управлять штурвалом, ему не удавалось уйти от крюка, который тянулся к нему.
Гас был вынужден обратиться за помощью по каналу Охотничьей Команды."На меня кто-то напал! Это тот сбежавший парень!" — сообщил он."Я вижу", — ответил капитан Охотничьей Команды, стоя на палубе своего длинного змееподобного корабля. Он издал холодный смешок.(ИИ-арт)
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Капитан был облачен в белый халат, а его дикая, словно взрывная прическа вызывала недоумение. Позади него возвышалась массивная батарея, издававшая треск электричества. Его наряд был настолько необычным, что трудно было понять, как это работает.
Капитан поправил очки, которые он носил на носу, и взглянул на мигающую точку на радаре.
— Вот оно! — воскликнул он.
Мгновенно оттянув назад гигантский арбалет, который стоял рядом с ним, он выстрелил в Поглотитель."Плюх!"
Болт попал в Ледяное укрытие на носу, но был заблокирован щитом.
Одиночный выстрел не смог бы прорвать защиту.
В конце концов, такой сильный противник, как Ван Дао, не оставил бы им ни единого шанса на победу.
Небесная Звезда, по-прежнему увлекаемая силой Ледяного укрытия, внезапно ускорилась и начала вплетаться в пять кораблей охотничьей команды.
Проникая сквозь лодки, Небесная Звезда сталкивалась с ними, и моряки — эти причудливые и гротескные существа — в панике падали вниз. Любой, кто не успевал ухватиться за что-нибудь, оказывался в Чёрном море.
Под его глубокой и черной поверхностью всегда таится неизвестность.
Падающие члены экипажа быстро теряли рассудок. Даже когда они отчаянно пытались спастись, один за другим они исчезали под волнами."Плюх!"
Еще один всплеск, и еще один моряк пропал без следа.
Массивное щупальце, покрытое кувшинными лозами, то появлялось, то исчезало из виду.
Кажется, когда Царь хочет съесть "мясо", за супом приходят и странные существа.
Битва не стихала, а только усиливалась.
Уникальная способность кораблей преодолевать волны и разбивать лед была в полной мере использована в этом противостоянии.
Когда Поглотитель приближается, вода мгновенно замерзала, образуя массивные ледяные шипы высотой в три метра. Это созавало непреодолимую преграду на поле боя, делая жизнь кораблей Охотничьей Команды невыносимой. Они не могут ни поддерживать друг друга, ни атаковать стремительный Поглотитель.
Разочарование и гнев переполняли их сердца.
— Бесполезный мусор, — холодно бросает Динк. Будучи вторым в команде, он свысока смотрит на всех, кроме капитана Быстрого. В этот момент он стоит на борту Убийцы-невидимки.
При ближайшем рассмотрении можно заметить, что это старомодная деревянная парусная лодка. Однако сейчас она наполнена гниением и износом. Восемь огромных плавников простираются с обеих сторон сорокаметрового корпуса. Создается впечатление, что Чёрное море загрязняет не только членов экипажа, но и сами корабли.
— В море! — яростно кричит Динк. Его экипаж мгновенно приходит в готовность. Угольно-черный щит внезапно появляется, наполовину закрывая палубу."Плеск~"
В одно мгновение человек и корабль исчезли в бескрайних водах, стремительно приближаясь к "Поглотителю". Издалека парус корабля, словно спинной плавник массивного подводного монстра, причудливо изгибался на ветру."Тук-тук-тук~" — неумолимо стучал тёмный дождь, словно бросая вызов мрачному небу.
На борту "Поглотителя" Ван Дао с удовольствием управлял кораблем. Внезапно красная точка исчезла со Звёздного Путеводителя Таинственного Моря, и его лицо напряглось. Пропавшее судно было не Небесной Звездой, которую тянули ледяные крюки, а старой парусной лодкой, расположенной на западной стороне.
Под чёрным небом Ван Дао не мог ясно увидеть, как она исчезла, но он знал, что любую аномалию во время битвы следует принимать во внимание. Иначе поражение было неминуемо.
Однако его враги редко давали ему время на размышления. Капитан Охотничьей Команды, возглавляя своих людей, стремительно приближался к Поглотителю. Огромные камни из требушетов, выпущенные стрелы и даже малокалиберные пушечные ядра — всё это обрушивалось на корабль в быстрой последовательности."Бабах!"(ИИ-арт)
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Глухой взрыв эхом прокатился по Ледяному укрытию, на мгновение рассеяв туман, окутывающий мрачное море. Это была миниатюрная битва, в которой сражались один на пять.
— Капитан! Это враг?
Морская Дымка появилась в дверях, ее тело было окружено бурными водами. Она могла оставаться на палубе, лишь держась за быстро движущийся Поглотитель.
— Да, заходи скорее, — крикнул Ван Дао.
Русалка поспешила в кабину, закрывая за собой дверь, и спросила:
— Капитан, что я могу сделать?
Она небрежно взмахнула пистолетом, явно желая опробовать свое новое оружие.
Абордажный бой! Эта идея поразила Ван Дао, как молния. Возможно, он мог бы отправить Морскую Дымку на эти корабли и провести зачистку?
Но...
Он взглянул на русалку. Сможет ли она справиться? Это может быть сложно, если она никогда раньше не была в бою. Ван Дао не знал, насколько сильны люди на этих кораблях.
Пока он боролся с этим решением..."Лязг!"
Из глубины каюты донесся громкий звук сборки, словно из механической сборочной комнаты.
Ван Дао нахмурился, отмечая про себя время.
Возможно, это механическая горничная?
Он посмотрел на информацию об экипаже в Дневнике Таинственного Моря, и его глаза заблестели от волнения.
Механическая горничная, конечно же, была собрана![Экипаж: Горничная № 1]
[Уровень: Девятый]
[Статус: Пробуждена (Возможна связь)]
— Ты меня слышишь? — спросил Ван Дао с тревогой."Пф-фт~"
Внезапно раздался звук сжатого воздуха, но больше ничего не последовало.
Ван Дао задумался, не слишком ли быстро двигался Поглотитель, не нарушило ли это сборку Механической горничной.
Он оглянулся на Морскую Дымку и отдал ей распоряжение:
— Слушай, иди в механическую сборочную комнату и посмотри, что происходит.
— В... механическую сборочную комнату?
Морская Дымка в замешательстве повернулась к Ван Дао.
— Ах, черт! — Ван Дао хлопнул себя по лбу, осознав, что не поделился с Морской Дымкой своими мыслями по этому поводу.
Он решительно решил, что вместо того, чтобы пытаться объяснить ей все тонкости, ему лучше самому во всем разобраться.
Механическая горничная 9-го уровня — если бы только у нас был еще один член экипажа на борту, эта битва могла бы стать намного проще. Ведь больше рук — это больше силы.
Ван Дао поспешно обратился к Морской Дымке:
— Морячка, возьми штурвал!
— Я? — удивилась Морская Дымка, указывая на себя и покачав головой.
— Капитан, я не могу этого сделать. Я не квалифицирована. Морская Дымка не умеет управлять штурвалом!
Ван Дао активировал автопилот Поглотителя и, взглянув на русалку, сказал:
— Я никогда не говорил, что ты должна использовать штурвал. Следуя Звёздному Путеводителю Таинственного Моря, ты можешь поддерживать правильное направление автопилота. Я скоро вернусь.
С этими словами он стремительно направился к многофункциональной механической сборочной комнате.
Ван Дао не беспокоился: эти корабли не могли причинить вред Поглотителю за столь короткое время. Самоподрывающиеся ледяные шипы были достаточно грозным оружием, чтобы держать их в напряжении. Кроме того, у Поглотителя было своё Ледяное укрытие, которое обеспечивало надёжную защиту.
Ван Дао добрался до механической сборочной комнаты всего за 40 секунд, его скорость не была нарушена даже Доспехом Ледяной Рыбы-Дракона, который он носил.
С первого взгляда он увидел, что в ярко освещённой сборочной комнате Механическая горничная стоит неподвижно на сборочном столе, её глаза закрыты. Она не подавала никаких признаков жизни.
Что происходит?
Ван Дао сжал кулаки и быстро проверил панель управления.[Вы хотите назвать свою Механическую горничную?]
[Вы хотите потратить 2 серебряные монеты Таинственного Моря, чтобы пробудить Механическую горничную?]
Ах, вот оно что!
Ван Дао осознал, что ещё не оплатил её обслуживание.
— Да!


    Эта горничная слишком оживленная (арт с Механической горничной ?)

    На борту корабля, известного как Поглотитель, который сейчас рассекает туманное Таинственное Море, в механической сборочной комнате происходит удивительная встреча.[Пожалуйста, дайте имя вашей Механической горничной.]
— Как же мне её назвать? Пусть будет Слуга 1. Я изменю её имя позже, когда у меня будет время.
Ван Дао нахмурился, приближаясь к Слуге 1, которая неподвижно лежала на сборочном столе.
— Всё ещё не проснулась?
Он размышлял, стоит ли проводить полный осмотр Механической горничной, как вдруг пара умных глаз внезапно появилась под её длинными рыжими волосами.(ИИ-арт)
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Они устремились прямо на Ван Дао.
Механическая горничная открыла глаза, на её губах заиграла слабая улыбка.
— Здравствуйте, Мастер. Я — Слуга 1. Конечно, я думаю, что это имя довольно неприятно для слуха, я бы предпочла более красивое имя.
Её гладкий, мелодичный голос и живое выражение лица были настолько реалистичными, что Ван Дао не мог поверить, что она всего лишь робот.
Однако в данный момент у него не было времени на такие мелочи.
— Вопрос о твоем имени может подождать до более подходящего момента, — произнес он, схватив ее за руку и стремительно направляясь к водительской кабине.
— Ах, мастер, вы делаете мне больно, — неожиданно раздался странный голос с алых губ Слуги 1.
Выражение лица Ван Дао омрачилось. Действительно ли эта штука — робот?
— Зови меня капитаном, Слуга 1, и не издавай странных звуков, — произнес он с легкой улыбкой.
— Хорошо, капи-та-а-ан~ — с этими словами она остановилась.
— Но я все еще не одета.
Ван Дао обернулся на Слугу 1.
О да, подумал он.
И только он собрался достать смену одежды из сундука для Слуги 1, как увидел, что она уже выбрала комплект.
Белая рубашка и черные брюки, аккуратно сложенные, ждали своего часа.
Это была обычная одежда, которую Ван Дао случайно обменял, потратив несколько очков в Магазине Очков, на всякий случай.
К его удивлению, Слуга 1 выбрала их первой.
Уголок глаза Ван Дао слегка дернулся.
— У тебя тоже есть Дневник Таинственного Моря? — спросил он Слугу 1, все еще улыбаясь.
— Конечно, капитан. Посмотрите, как я выгляжу?
Уголок рта Ван Дао дернулся.
Действительно ли эта сущность — робот или просто притворяется?
Взгляд Ван Дао стал жестким. В мгновение ока он вытащил свой Кровожадный Клинок-Полумесяц и с силой ударил по запястью Слуги 1."З-зт!"
Под бледной кожей появились сверкающие схемы и множество извивающихся шестеренок.
— Ах~, капитан, что вы пытаетесь сделать? — Слуга 1 надула губы и коснулась своего запястья. — Вы мне не доверяете? Не беспокойтесь, я ваша слуга, созданная оборудованием Поглотителя. Разве вы не можете мне доверять? — прошептала Слуга 1 на ухо Ван Дао.
— Гм! — Ван Дао холодно фыркнул. Он чувствовал, что со Слугой 1 что-то не так, но сейчас у него не было времени на размышления.
— Пошли, у меня нет времени тратить его на тебя, — сказал он с пренебрежением.
С этими словами они поспешили к кабине пилота."Щелк".
Вскоре после того, как они покинули каюту, дверь Чжэнь внезапно распахнулась.
— Все еще экспериментируешь с технологией Мастера Лаак? — спросила Чжэнь, в ее голосе звучали нотки подозрения и некоторая серьезность.
Си Кэ 9, держа в руке слайма, бесстрастно ответила:
— Нет, это не имеет ко мне никакого отношения. Как ты знаешь, посторонние всегда придумывают странные вещи. Кроме того, я уже проверила механическую сборочную комнату — там все в порядке.
Чжэнь нахмурилась. В чем же тогда может быть проблема?
Таинственное Море? Посторонние? Ван Дао? Ты, Си Кэ? Или, возможно, сам этот корабль, на котором мы находимся?
Си Кэ 9 бесстрастно произнесла:
— Чжэнь, дорогая подруга, я не просто "Си Кэ", а Си Кэ 9. Более того, я заверяю тебя, что не изучала технологию жизни Мастера Лаак. Тебе не нужно меня подозревать.
Пламя мысли медленно горело в глазах Чжэнь, ее разум был котлом тайн, непроницаемым для всех.В капитанской каюте...
— Ах, капитан. Я никогда не думала, что встречу на нашем корабле такого прекрасного члена экипажа, как ты.
Глаза Слуги 1 засияли, когда она заметила Морскую Дымку. Быстрым, словно призрак, движением она обняла девушку и нежно лизнула её в щёку.
— Ты такая сладкая, как свежее молоко, — промурлыкала она.
Непривычное поведение Слуги 1 заставило русалку задрожать от смущения.
— К-Капитан, кто она? Как ты можешь так себя вести?
Ван Дао нахмурился. Если бы не рана, всё ещё заметная на запястье Слуги 1, он бы серьёзно задумался о том, чтобы разрезать её и посмотреть, что внутри.
Как может робот быть настолько странным?
— Хватит, Слуга 1. Отпусти меня!
— Хе-хе~
Слуга 1 усмехнулась, отпуская Морскую Дымку.
— Не стоит так волноваться. В конце концов, мы оба являемся частью экипажа Поглотителя. Развитие привязанности между нами необходимо для нашей гармонии.
С этими словами она повернулась к Морской Дымке.
— Здравствуй. Меня зовут Слуга 1. Возможно, моё имя не очень красивое, но, пожалуйста, не обращай на это внимания. Наш уважаемый капитан дал мне это имя.
Морская Дымка покраснела, рассматривая шумную Слугу 1, и нервно сглотнула.
— Эм, привет... Я Морская Дымка. Ты новенькая в экипаже..."БУМ!"
Предложение Морской Дымки застыло в воздухе, когда старая парусная лодка среднего размера внезапно вырвалась из бока Поглотителя. Огромная сила отправила весь корабль в штопор.
Этим неожиданным штурмовым кораблем оказался ни кто иной, как скрытный Убийца-невидимка.
В голове Ван Дао промелькнула информация из Дневника Таинственного Моря.[Ваш корабль получил повреждение щитов.]
[Общий ущерб: -180 очков прочности][Текущая прочность щита: 150/330]
Ван Дао слегка нахмурился. К счастью, благодаря высокой защите ледяного щита, Поглотитель не получил каких-либо значительных повреждений.
Через несколько секунд корабль восстановил свою стабильность.
В то же мгновение его корпус с невероятной силой обрушился вниз, поддерживаемый ледокольными шипами.
Этот внезапный удар стал полной неожиданностью для Убийцы-невидимки, застигнув его врасплох.
Хотя оба судна обладали щитами, их эффективность оказалась совершенно разной.
Под сильным ударом угольно-черный щит Убийцы-невидимки мгновенно разрушился.
Парусная лодка получила катастрофические повреждения.
Более половины его экипажа были раздавлены в кашу во время мощного столкновения.
Даже сам Динк потерял часть руки в процессе.
Но это было не самое страшное. Из поверхности моря внезапно выросли ледяные шипы, пронзив корабль насквозь.
Оказавшись в их ловушке, он потерял способность двигаться.
Динк не мог смириться с таким исходом.
Как его безошибочная внезапная атака могла закончиться так?
— Как это произошло? Мы даже не смогли подняться на их палубу! — воскликнул он.
К сожалению, никто не мог дать ему ответа.В этот момент, в кабине Поглотителя...
Ван Дао уверенно сидел на водительском сиденье, и, казалось, жестокое столкновение не могло вывести его из равновесия.
Морская Дымка и Слуга 1 тоже были спокойны, крепко держась за Ван Дао.
Однако на этот раз жестокая встряска, похоже, разбудила Маленького Паучка, прятавшегося в волосах русалки.
Потирая крошечную головку, Маленький Паучок вылез из волос, его глаза были полны недоумения.
— М-м~? Трясет? Что происходит?
— Это вражеская атака, — произнесла Морская Дымка, возвращая Маленького Паучка обратно в волосы. Она добавила серьезным тоном:
— Это действительно редкое событие.
— Атака? — глаза Слуги 1 слегка вспыхнули.


    Посадка на корабль?

    — Атаковать? Капитан, кого мы атакуем? — с волнением спросила Слуга 1, словно большая кошка, заметившая мышь.
Чжоу Юнь слегка улыбнулся в ответ:
— Не спрашивай, скоро сама всё узнаешь.
Затем он отрегулировал рулевое управление и втянул Ледяную Крюковую Пушку.
Только теперь Небесная Звёзда, которую все это время тащил Ледяной Крюк, наконец-то получила возможность перевести дух. Если бы она продолжала испытывать такое напряжение, весь корабль, вероятно, развалился бы на части.
Конечно, Чжоу Юнь освободил Небесную Звезду не из сострадания. Он сделал это, чтобы лучше подготовиться к следующему этапу битвы.
— Держитесь крепче, — предупредил он.
После его предупреждения Поглотитель, возвышавшийся на несколько метров над волнами, начал разворачиваться, устремляясь к кораблям позади него.
В этот момент у Фастера, капитана Охотничьей Команды, было особенно мрачное выражение лица. Он никак не мог представить, что потеряет два корабля так рано в битве.
Возможно, ему стоило поискать более перспективных капитанов, а не полагаться на этих нерадивых соратников.
Однако, когда он столкнулся с надвигающимся Поглотителем, его охватила не паника, а дикая улыбка, расплывшаяся на лице.
На металлической палубе, покрытой густой липкой жидкостью, стояла группа отталкивающих членов экипажа, готовых к бою. Их внешний вид был трудно описать словами: они напоминали рыб с конечностями, но в то же время вызывали странное ощущение, что это увеличенные копии вкусной рыбы.
Только время покажет, смогут ли они действительно сравниться с этой легендарной пищей.
— Иди ко мне, ха-ха-ха-ха! — маниакально рассмеялся Фастер.
Быстрым движением его руки погрузились в вязкую грязь панели управления перед ним."З-зт!"
По панели управления начали распространяться нити электричества, пока не охватили весь корабль.
Тем не менее, Фастер и его чудовищный экипаж, казалось, были невосприимчивы к электрическому шоку."Хлюп".
Узкое и длинное судно начало извиваться, словно электрический угорь. Его корпус сотрясали мерцающие искры тока, и в кромешной тьме моря это сходство было поразительным.
— Атакуем вместе, — скомандовал Фастер.
Рингер, пятый в строю, и Мацу Маки, четвертый, начали яростно двигаться. Три корабля стремительно приближались к Поглотителю, полные решимости сразиться до последнего.
— Электричество? — Чжоу Юнь нахмурился, глядя на Слугу 1. — Ты боишься электричества?
Слуга 1 мягко улыбнулась.
— Вы беспокоитесь обо мне, капитан? Не стоит, я никогда не испугаюсь такого слабого тока. Даже если он меня зарядит, я сочту его слишком слабым.
Чжоу Юнь кивнул.
— Это хорошо. А как насчет такого оружия?
Он вытащил мощную тяжелую снайперскую винтовку и протянул ее Слуге 1.
— Если я не ошибаюсь, у тебя должны быть базовые навыки стрельбы.
— Э-э-э... э-э-э... — заикаясь, произнесла Слуга 1, придя в восторг от вида большой снайперской винтовки.
Схватив оружие дрожащими руками, она не смогла сдержать возглас восхищения:
— Потрясающе! Просто великолепно!
Ее маленькое личико раскраснелось, когда она прижала к себе тяжелое оружие, и тело начало неконтролируемо дрожать. Внутри механизмов зародилось непреодолимое чувство удовлетворения.
Не в силах выразить всю свою радость, Слуга 1 повернулась и бросилась на Чжоу Юня, который сидел на водительском сиденье. Она страстно поцеловала его в шею.
— Мва~ Капитан, это подарок, который вы приготовили для меня в качестве приветствия? О~, я поистине потрясена. Как мне могло так повезти с таким замечательным капитаном? Я чувствую, что не заслуживаю этого.
Однако, когда Чжоу Юнь увидел восторженное поведение Слуги 1, его лицо помрачнело.
— Что ты делаешь? Не будь такой безрассудной. Помни, враг совсем рядом. Морская Дымка! Быстрее, оттащи ее.
— Ой-ой-ой, сейчас, капитан, — русалка, с опозданием подоспев, осторожно отстранила Слугу 1 от Чжоу Юня, который без сил откинулся на спинку сиденья.
— Ах~, Морская Дымка, что ты делаешь? — с улыбкой произнесла Слуга 1, глядя на русалку.
— Тебе же больно, — с недоумением сказала девушка, наклоняясь ближе, их носы почти соприкоснулись.
Однако, даже несмотря на их близость, огромных волн, высотой в десятки метров, было более чем достаточно, чтобы предрешить их гибель."Тресь!"
Под сокрушительной силой удара Ледяное укрытие окончательно развалилось на мелкие осколки.
— Убить!
Со своего места за штурвалом Чжоу Юнь услышал слабые крики, доносящиеся из-под корабля."Лязг!"
"Лязг!"
"Лязг!"
Крюк за крюком взлетали снизу вверх, непрерывно атакуя.
Они шли за ним.
Но Чжоу Юнь оставался невозмутимым, расплывшись в улыбке.
— Какая идеальная позиция. Пожирай, — скомандовал он.
Как только был отдан приказ, произошло нечто невероятное.
Поглотитель превратился в колоссальное болото.
Крюки, которые крепились к его корпусу, начали медленно исчезать, сливаясь с кораблем.
Это было тонкое, почти незаметное для невооруженного глаза превращение.
Однако эта цель не была достигнута без сопротивления. Пожирание Поглотителем встретило отпор.[Ваш корабль — Электрический Угорь — получает неизвестные повреждения.]
Зрачки Фастера сузились, когда он посмотрел на Поглотителя, чья массивная туша давила на его корабль. Его лицо выражало беспокойство.
— Что происходит?
С громоподобным ревом из его корабля вырвались видимые дуги синего электричества, устремляясь к Поглотителю.
К сожалению, эффект оказался недостаточным.
Поскольку поверхность кабины теперь была покрыта толстым слоем металла, электрическая атака лишь безрезультатно шипела об этот барьер.Внутри кабины...
Чжоу Юнь, глубоко нахмурившись, произнес:
— Не открывай дверь.
Он схватил Слугу 1 за запястье, останавливая ее движение.
— Этот корабль вырабатывает электричество.
— Айя~ — вскрикнула Слуга 1, лениво потянувшись и поднимая снайперскую винтовку. — Как механическая горничная, я невосприимчива к таким слабым токам. Капитан, не бойтесь, ваша маленькая горничная сейчас продемонстрирует свое мастерство.
Губы Чжоу Юня дернулись в легкой улыбке.
— Не спеши с выводами, я не беспокоюсь о тебе. В данный момент кабина представляет собой единое целое, и эти токи остаются на поверхности. Но если ты откроешь дверь, это будет, скажем так, не совсем эстетично.


    Сначала искалечить, а потом бросить в море

    — Похоже на то.
Слуга 1 слегка нахмурилась. Хотя электрический ток не оказывал на неё никакого воздействия, это не означало, что он не повлияет на других.
— Мы просто будем сидеть и ждать? Капитан, вы же знаете, это не в моём стиле, — сказала Слуга 1, наблюдая за выражением лица Ван Дао.
Он слабо улыбнулся и ответил:
— Конечно, нет. Как говорится: "Нападай, пока враг расслаблен, и пользуйся возможностью, когда у тебя есть преимущество".
"Раз уж ей нравится использовать электричество, пусть не винит меня за то, что последует".
С этими словами Ван Дао вернулся на водительское сиденье.
Управляя Поглотителем, он начал яростно тереться о палубу самого быстрого корабля — Электрического Угря."Тресь! Тресь!"
Звуки ломающегося дерева и скручивающегося металла непрерывно доносились снизу.
Под безрассудным управлением Ван Дао прочность Поглотителя постепенно уменьшалась.
Однако корабль внизу пострадал ещё больше; скорость повреждений была невыносимой для Фастера.
— Умри!
Его гнев достиг предела."Плесь".
Он вырвал руки из грязи, и из батарей на его спине вырвались бесчисленные электрические токи, окутывая его.
Фастер мгновенно воспарил в воздух.
Словно император, управляющий молниями, он озарил мрачное Чёрное море.
Его лицо стало мрачным.
Вид Рингера и Мацу Маки, стоявших недалеко от берега и восхищавшихся зрелищем, лишь усилил его ярость.
— Я вернусь за вами позже, — произнес он, устремляясь к Поглотителю.
— Этот парень умеет летать? — нахмурился Ван Дао, наблюдая, как Фастер поднимается в небо.
Как только он заметил, что электрический ток рассеивается, он выключил двигатель и бросился на палубу, готовый атаковать вражеский корабль. Однако его цель опередила его. Но еще не поздно. Губы Ван Дао скривились в легкой улыбке.
Как только он полностью вооружился, готовясь к битве..."Бах!"
Внезапно раздался оглушительный выстрел, заставив Ван Дао почувствовать, как его барабанные перепонки вот-вот лопнут. Весь корабль затрясло, и время словно остановилось, погружая мир в мертвую тишину.
В небе грозный Фастер, ощетинившийся электричеством, теперь потерял половину своего тела, словно взорвавшийся арбуз, куски которого разлетались во все стороны."Бух!"
Бедный Фастер, который только начал свою позу, рухнул с середины воздуха, мертвый и не способный к воскрешению.[Слуга 1 убила Фастера (10-го уровня) и получила +679 очков опыта.]
Ван Дао повернул голову, и его лицо застыло от увиденного. Незаметно для него, Слуга 1 развернула четыре механические руки за спиной, крепко удерживая тяжелую бронебойную снайперскую винтовку, способную пробивать танки. Огромная сила выстрела даже оставила глубокую вмятину в палубе под её ногами.
— Кхе-кхе-кхе... Капитан, бип... Винтовка хорошая, мне нравится... — тело Слуги 1 потрескивало, но, не успев закончить, его цепи перегрузились, и он умер.
С тихим стуком тело Рингера упало на палубу.
— Это... ты, — Ван Дао почувствовал неописуемую боль утраты. "Босса даже не было здесь, а ты его убила? С кем мне, чёрт побери, теперь играть?" — подумал он с отчаянием.
— Капитан, что случилось? — спросила Морская Дымка, только что вышедшая из кабины управления и с любопытством наблюдавшая за происходящим.
— Этот ленивый новый член экипажа спит даже крепче, чем Корова Му-Му. Это просто ужасно, — сказала русалка, пытаясь разбудить Слугу 1.
— Все в порядке. Не стоит беспокоиться о ней. Она — механическая горничная, и без возвращения на завод для ремонта вряд ли мы сможем её разбудить. Сейчас у нас есть более важные дела, — ответил Ван Дао.
Закончив разговор, онперевел взгляд на близлежащие корабли под командованием Рингера и Мацу Маки: "Мясник" и "Мускоги".
— Эти двое тоже наши. Ни один из них не спасется, — произнес он уверенно.
В этот момент Рингер и Мацу Маки стояли, словно вкопанные, на своих палубах, полностью ошеломленные.
Они не могли поверить, что капитан Фастер, такой опытный и искусный мастер, мог быть сбит с неба одним точным снайперским выстрелом с корабля, находящегося напротив.
Насколько же сильны эти люди?
Какое счастье, что они не поднялись на борт!
Только сейчас они осознали всю мощь силы, с которой столкнулись.
За считанные мгновения роли охотника и жертвы изменились.
К сожалению, их стремление к спасению столкнулось с непоколебимым желанием Ван Дао не оставлять в живых никого.
Расстояние до кораблей, составлявшее всего лишь несколько десятков метров, казалось смехотворно маленьким.
К тому же, скорость их кораблей была несопоставима со скоростью Поглотителя.
— Морская Дымка! Бери тот корабль, а этот мой. Помни, не оставляй в живых ни одной души.
С этими леденящими душу словами Ван Дао вошел в кабину управления.
Он направил Поглотитель прямо к двум кораблям.
— Приготовьтесь, моряки! — воскликнула Морская Дымка, размахивая своим мощным ручным орудием.
— Она просто невероятна! — заметил капитан. — А с помощью Маленького Паучка ее сила будто стала еще большей.
В этот момент мощная волна подхватила Морскую Дымку и подняла на борт корабля Мацу Маки.
— Быстрее! Остановите ее! Немедленно остановите! — в панике кричал Маки, мечась по палубе. Его мужество почти покинуло его.
Он приказал своим морякам взяться за оружие и атаковать русалку.
Но, увы, с ее непредсказуемой ручной пушкой, Морская Дымка оказалась силой, с которой нельзя было не считаться. Из ее оружия вылетали огненные шары, капустные листья, осколки льда, дымовые гранаты и даже шарики масла — различные необычные снаряды.
Это, в сочетании с проворными движениями Морской Дымки и ужасающей токсичностью Маленького Паучка, представляло собой непреодолимое препятствие для несчастного экипажа.
Она едва ступила на палубу "Мускоги", а больше половины их экипажа уже лежало поражённое.
— Нет!
— Она дьявол!
Мацу Маки не мог поверить в происходящее. Хиромаса Мацумото, самый близкий член его команды, был одним из тех, кто пал. Он был искалечен прямо у него на глазах.
Кусок масла размером с дверь, выпущенный из оружия этой женщины, с хлюпающим звуком поразил Хиромасу Мацумото. Клочья крови дико брызнули у него изо рта.
— Господин Мацумото, скорее! Мы должны бежать!
— Меня уже не спасти!
— Нет! Почему? Почему это происходит!
В этот момент у Мацу Маки не было ни малейшего желания сражаться. Чёрный дождь и безжалостная резня Морской Дымки погрузили его Рассудок в бездну.
30, 20, 10...
— Что это?! — озадаченно воскликнул Мацу Маки, глядя в небо.
Казалось, что с небес падают бесчисленные щупальца."Хлюп!"
Из тёмных облаков появился огромный глаз, уставившись прямо на Мацу Маки.
Это было похоже на нарушение какого-то запретного табу.
В тот момент, когда глаз открылся...
Щупальца в небе начали двигаться, направляясь к нему.
— Нет! Не приближайся ко мне, нет! — воскликнул он.
Его крики внезапно стихли. Мацу Маки исчез, как по волшебству.
— Э? Странно, — почесав голову, русалка удивилась, как кто-то мог исчезнуть в одно мгновение прямо у нее на глазах. — Ну, неважно. Капитан сказал не оставлять в живых никого. Раз так, то ни один не выживет.
Течение подхватило бессознательного Хиромаса Мацумото, и Морская Дымка бросила его в Таинственное Море, окутанное туманом.
Очевидно, она неправильно поняла намерения Ван Дао.
До сих пор она никого не убивала.
В настоящее время Рассудок русалки был все еще достаточно высок. Однако с таким высоким интеллектом она была склонна к глупым поступкам.
Ее беспорядочная стрельба из пушки в большинстве случаев не приводила к летальному исходу.
В результате Морская Дымка обычно просто калечила свои цели, а затем бросала их в Таинственное Море.
Такой подход, возможно, был даже более жестоким, чем просто убить их.[Ваш член экипажа Морская Дымка утопила Хиромасу Мацумого (7-го уровня), ОВ +121][Ваш член экипажа Морская Дымка утопила Юкитаро Тама (6-го уровня), ОВ +103]
— Что это? — нахмурившись, Ван Дао с интересом рассматривал свои находки.(ИИ-арт)
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    Победа в битве

    "Тресь".
У Ван Дао не было времени размышлять о том, что же сделала Морская Дымка. Его Ледяной Крюк уже поразил последний корабль, "Мясник".
Следуя своему принципу "не дать никому сбежать", Ван Дао начал кружить Поглотитель в этой части моря.
Мясник, поражённый Ледяным Крюком, не имел надежды на спасение.
Экипаж на палубе Мясника отчаянно пытался вытащить оружие, чтобы атаковать Поглотитель, но замёрзшие сосульки постоянно ударялись о их корабль, мешая прицелиться.
Их катапульты были не в состоянии произвести выстрел.
С такой скоростью корабль Фастера вскоре потеряет свою подвижность, как и Небесная Звезда вдалеке.
Он был на грани разрушения.
— Сдаёмся! Мы сдаёмся.
— Да! Будьте милосердны, пощадите нас.
— Сдаётесь? — Ван Дао слегка улыбнулся.
Они пытаются меня обмануть или их до смерти напугали?
Он не торопился.
Продолжая управлять Поглотителем, он кружил вокруг Мясника.
Лучшее время для абордажа наступит, когда этот корабль будет на грани развала.
В этот момент с неба продолжал падать чёрный дождь.
Изначально в чате Охотничьей Команды было пять человек, но теперь осталось только трое.
Оставшиеся в живых были в ужасе от этой односторонней битвы. Они задавались вопросом: "Кто он такой? И как он поступит с нами? Бросит ли он нас в Таинственное Море или же съест заживо, оставив лишь в качестве запасной провизии?"Пятнадцать минут спустя..."Тресь, тресь..."
С почти разрушенного Мясника доносился звук разрывающегося корпуса.
Эта односторонняя битва подходила к своему завершению.
Ван Дао вышел из кабины управления, глядя на разваливающийся корабль.
Он нахмурился; на палубе не было видно ни одной фигуры.
"Они спрятались?" — подумал Ван Дао, поднимая посадочную лестницу и направляясь к кораблю в одиночку.
Пять минут спустя он вернулся на палубу Поглотителя, и его хмурый взгляд стал ещё более глубоким.
"Странно, куда они делись?"
Эти люди действительно исчезли.
Неужели они прыгнули в море?
Ван Дао окинул взглядом непроглядную тьму Таинственного Моря и с холодной усмешкой подумал:
"Чем это отличается от смерти?"
Он вернулся в кабину управления и взглянул на Звездный Путеводитель Таинственного Моря. Как и ожидалось, на экране появилось множество желтых огней, которые непрерывно мигали.
— Что ж, они действительно прыгнули в море, — произнес он. — Но это лишь отсрочка неизбежного. Без лодки и без еды они все равно обречены на гибель.
Поскольку они сами выбрали этот путь, Ван Дао не стал им мешать. Он снова взял управление кораблем в свои руки и приготовился к встрече с кораблем "Убийца-невидимка", который внезапно появился из-под морского дна, чтобы атаковать их. Кроме того, ему было интересно, в какой ситуации находится его собственный корабль — Небесная Звезда.
Пять минут спустя он увидел, что Убийца-невидимка, корабль, который был почти перерублен пополам, медленно тонет. На его борту не осталось ни одного члена экипажа.
На Небесной Звезде же всё ещё оставались несколько выживших.
Однако их состояние было нечеловеческим. Они больше походили на живых мертвецов, чем на людей. Их безумные крики и вопли действительно вызывали тревогу.
Ван Дао, руководствуясь принципами милосердия, решил гуманно положить конец их страданиям.
После тщательного осмотра Ван Дао пришел к следующему выводу: за исключением корабля под управлением Морской Дымки, который получил минимальные повреждения, все остальные четыре корабля постепенно тонули.
Ван Дао нахмурился. Было очевидно, что ему нужно действовать быстро. Если Поглотитель не успеет поглотить эти корабли, они, скорее всего, уйдут под поверхность океана.
Решив начать с корабля, тонущего с наибольшей скоростью — Убийцы-невидимки — Ван Дао перекинул через плечо Рюкзак путешественника и поднялся на борт.
Всего за одну поездку Ван Дао вынес с корабля все припасы. Было ясно, что они жили небогато; на борту было много странного мяса, а также некоторые зараженные предметы.
Когда все материалы были перемещены, Ван Дао надежно зафиксировал корабль с помощью Крюка-Пушки и перешел к следующему.
Тем временем Поглотитель продолжал поглощать, неумолимо приближаясь к наэлектризованному кораблю.
Ван Дао надеялся найти труп человека, пораженного электрическим током, которого Слуга 1 подстрелила своей винтовкой, способной пробить танки. Он хотел узнать, куда тот упал.
Однако даже после извлечения всех ресурсов с корабля Ван Дао так и не смог обнаружить искомый предмет. Он был почти уверен, что тот упал в Таинственное Море и был поглощен каким-то морским существом.
Сейчас, находясь на борту Поглотителя, Ван Дао с глубокой хмуростью изучал Звездный Путеводитель Таинственного Моря. Он заметил, как один за другим исчезают мигающие желтые точки — корабли на карте. Некоторые из них были раздавлены самим Поглотителем, в то время как другие пали жертвами чудовищных рыб, привлеченных его движением.
Ван Дао уже не в первый раз сталкивался с подобным явлением. В бескрайнем океане внезапно появлялись гигантские существа, которые поглощали моряков, прыгавших в воду в поисках спасения, а затем так же быстро исчезали.
Ван Дао начал ощущать, как нарастает чувство тревоги. Становилось все более очевидно, что Поглотителю необходимо ускорить свой темп. Ведь никто не мог предсказать, какие новые опасности может привлечь поле битвы на море.
К счастью, Поглотитель уже не был просто маленьким плотом. Его способности к поглощению значительно возросли, особенно когда речь шла о кораблях без капитана. Ван Дао с удивлением обнаружил, что когда на корабле нет членов экипажа, Поглотитель может фактически втянуть судно целиком в свою пасть, как будто оно вошло в отдельное измерение. Это позволяло Поглотителю медленно поглощать корабль, не нарушая его навигационные возможности.
Однако у этой способности был свой предел. После того как Поглотитель поглотил корабль Фастера, вместе с Убийцей-невидимкой, он, казалось, достиг своего пика. Оставшиеся корабли уже не могли быть поглощены в недра корабля.
Несмотря на это, Ван Дао был очень доволен.
Со временем этот участок моря, привлечённый криками павших моряков, начал наполняться всевозможными странными существами. Ван Дао даже заметил огромное щупальце, невообразимо огромное, которое билось под волнами. Хотя оно и не нападало на Поглотитель, он понимал, что пришло время покинуть это место.
Тем временем битва Морской Дымки подходила к завершению.[Ваш член экипажа, Морская Дымка, проникла на борт "Мускоги" (7-го уровня). Желаете ли вы занять его?]
Ван Дао кивнул.
— Кажется, русалка хорошо поработала. Займём его...[Захват был успешным. Назначить члена экипажа, Морскую Дымку, временным капитаном "Мускоги"?][Захват успешно завершен. Хотите взять под контроль "Мускоги"?]
— Есть два варианта?
Ван Дао нахмурился. Ему всё ещё нужно было управлять Поглотителем, а контроль над Мускоги мог бы сделать это невозможным.
— Тогда пусть пока всем занимается Морская Дымка. — Назначить Морскую Дымку временным капитаном.[Назначение капитана успешно.][Ваш член экипажа, Морская Дымка, стала временным капитаном "Мускоги".]
После принятия решения о Пути Короля, он использовал Дневник Таинственного Моря, чтобы связаться с Морской Дымкой. Он поручил ей управлять Мускоги и держаться рядом, пока они покидают эту территорию.
На самом деле, помимо относительно целого Мускоги, он мог бы взять под контроль любое другое судно.
Однако для этого необходимо выполнить два условия.
Во-первых, любые сильно поврежденные корабли должны быть отремонтированы до состояния, когда они смогут хотя бы перемещаться.
Во-вторых, ему нужно было найти и убить их капитанов.
Эти условия были действительно трудными.
Ремонт кораблей? Об этом не могло быть и речи.
Учитывая их состояние, единственным выходом было поглотить их.
Что касается сбежавших капитанов, Ван Дао не был уверен, действительно ли они мертвы.
В любом случае, если он замечал какие-либо жёлтые точки на Звёздном Путеводителе Таинственного Моря, он просто направлял свой корабль и уничтожал их.


    Драка между собаками

    Когда Ван Дао собрал свои трофеи и уже собирался покинуть это место, охваченное конфликтами, на палубе Мускоги Морская Дымка танцевала от радости.
— О, мой дорогой Маленький Паучок, ты можешь в это поверить? Я действительно стала капитаном! — восклицала она с искренним смехом, обращаясь к Маленькому Паучку, уютно устроившемуся у нее в волосах.
Русалка чувствовала себя как ребенок, получивший новую игрушку, переполненная любопытством и восторгом. Ее глаза были широко распахнуты, словно она хотела исследовать каждый уголок на корабле.
— Эй, Дымка, что ты там делаешь? Поторопись, нам нужно догнать плот! — раздался голос Ван Дао из Дневника Таинственного Моря.
Очнувшись от своих мечтаний, Морская Дымка поспешила ответить:
— Хорошо, хорошо, я уже в пути, капитан.
Но вскоре она оказалась в замешательстве: как же ей управлять этим огромным кораблем?
Морская Дымка не осознавала, насколько это опасно. 130-футовый Мускоги приводился в движение с помощью комбинации ветра и электричества, и она не знала, как управлять кораблем. После долгих поисков она наконец нашла рулевое колесо в небольшом отсеке на носу и, совершенно потерявшись, начала возиться с ним и рычагом управления движением.
Даже кабестаны на палубе остались не отрегулированными.
Неизбежным результатом стало то, что корабль отдалялся от Поглотителя. В этот момент Ван Дао, его владелец, заметил тревожную ситуацию. Зеленая точка, обозначающая Мускоги, становилась всё более отдаленной.
Затем в его ушах раздался панический голос Морской Дымки:
— Капитан, помогите! Я думаю, что не могу управлять этим кораблем!
Наконец, он осознал, что не на каждом корабле есть автопилот.
Он быстро приказал Морской Дымке остановиться, чтобы предотвратить дальнейшие ошибки.
Взяв под контроль Поглотитель, он изменил его курс.
Корабль взял курс на восток, к Мускоги.
Следуя указаниям Ван Дао и записям в Дневнике Таинственного Моря, Морская Дымка наконец осознала, как управлять этим судном.
Вместе с Ван Дао они покинули этот район, направляясь к городу Заката.
Что касается моряков, которые едва спасли свои жизни, всё, что они могли сделать — это молиться о том, чтобы их спас проходящий корабль.
В противном случае их ожидала ужасная судьба. Множество опасностей поджидали их: холод, голод, загрязнение, бушующее море, утопление, чудовища-людоеды. И когда их Рассудок начинал шататься, на сцене появлялись поистине чудовищные существа.
Полчаса спустя, в море, усеянном обломками, на заброшенном Мяснике, которым когда-то командовал Ван Дао, можно было увидеть несколько фигур, двигающихся вразнобой.
Это были остатки экипажа — около дюжины выживших — и капитаны Динк, Рингер и Гас.
Хотя подождите...
Нет, только Рингер остался капитаном.
Убийца-невидимка Динка был полностью поглощён Поглотителем.
Небесная Звезда Гаса была утащена ледяными крюковыми пушками, и Рингеру повезло не больше.
Его корабль Мясник медленно тонул под его ногами, и менее чем через час он полностью исчезнет в Таинственном Море.
В этот момент капитан Рингер потеряет свой титул, а его экипаж — статус моряков. В записях Дневника Таинственного Моря они будут отмечены как бродяги.
Однако Рингер ничего не мог с этим поделать. Ван Дао обобрал корабль до нитки, лишив его всех припасов. Без материалов или монет Таинственного Моря, что он мог сделать? Все, что ему оставалось — это беспомощно наблюдать, как его судно медленно уходит под воду.
Что ещё хуже, гротескные рыбы Таинственного Моря стали их целью. Время от времени эти чудовища вырывались из воды с огромной скоростью, и за один злобный укус отрывали половину тела несчастного члена экипажа.
— Двуглавая злая акула! Это снова двуглавая злая акула! — раздался охваченный паникой крик одного из членов экипажа, и люди на корабле сразу же пришли в волнение.
Чем громче они кричали, тем больше чудовищ привлекали эти звуки. Ситуация быстро ухудшалась, приближаясь к неизбежному концу."Вжух!"
В мгновение ока Рингер выхватил из-за пояса тесак. Не раздумывая, он рассек испуганного члена экипажа пополам, от головы до ног. Затем сильным пинком отправил тело человека в бушующее море."Ш-ш-шк!"
Двуглавая акула, словно разъярённая змея, выпрыгнула из воды, мгновенно поглотив тело.(ИИ-арт)
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— Это был мой подчинённый, — сказал Динк, с неудовольствием глядя на решительные действия Рингера. Хотя он тоже ненавидел кричащего человека, нужно было учесть хозяина, прежде чем бить собаку, не так ли?
Из-за пояса Динка быстро выскочил кинжал.
— Хватит! — Гас, сидя на палубе, больше не мог этого выносить и повысил голос, чтобы остановить этих двоих. — Вода почти затопила весь корабль. Разве вы не можете сосредоточиться на поиске решения, вместо того чтобы ссориться между собой?
К сожалению, Гас не смог оценить своё положение. Потеряв корабль и не обладая достаточной силой, он не мог оказать никакого влияния на Динка.
Даже несмотря на отсутствие руки, Динк с холодной усмешкой сделал свой ход. Острое копье превратилось в полосу света, рассекая шею Гаса.
— Ты! — прохрипел он, кровь пузырилась у него во рту, когда он крепко обхватил руками горло. Из его губ хлынули потоки крови, окрашивая землю под ним в малиновый цвет.
Рингер наблюдал за происходящим с холодной отстранённостью, не проявляя ни малейшего намерения прийти на помощь.
Кто приказывал ему вмешиваться? Как забавно.
Когда Гас бездыханно рухнул на землю, Динк обратил свой взгляд на Рингера. Его цель теперь была кристально ясна: перебить всех присутствующих до последнего человека.
Их смерти послужат очками опыта для его собственного продвижения.
Более того, их трупы можно использовать и как пропитание.
Только так у него будет шанс на выживание.
Началась кровавая битва, которую невозможно было остановить. На тонущем корабле члены экипажа, похожие на монстров, сражались друг с другом. Крики и сильный запах крови наполнили воздух над Таинственным Морем.
Один за другим падали члены экипажа, становясь опытом для своих убийц. Некоторые не могли вынести эту ужасающую сцену и прыгали в море, где их пожирали странные рыбы.
Те, кто всё глубже погружался в безумие и полностью терял Рассудок, мгновенно исчезали из виду. Никто не мог понять, как это происходило. Возможно, это были щупальца, спускающиеся с неба, или тени, мелькающие под волнами — кто знает?
После этой жестокой и бессердечной резни на палубе Мясника остались только двое — женщина и мужчина.
— Нет! Нет! Капитан, не убивайте меня! — воскликнула женщина. — Я ваш член экипажа, первый помощник Мясника. Вы меня помните? Еще когда мы впервые спустились в Таинственное Море, именно я помогла вам захватить контроль над Мясником, — произнесла женщина с гротескно-зловещим лицом, отчаянно тряся головой.
Она молилась, чтобы безумный Рингер, доведенный до убийства безумием, пощадил ее.
Но она и не подозревала, что Рингер никогда не был по-настоящему безумным.
Он поднял свой окровавленный топор и мягко провёл им по странным чертам лица Линь Ижань.
Тоскливая улыбка играла в уголках его рта.
— Конечно, я помню. Ты была довольно красива тогда.
— Вы можете пощадить меня, капитан? — отчаянно взмолилась Линь Ижань.
— Конечно, я всегда помнил о твоих вкладах, — ответил Рингер.
Глаза Линь Ижань загорелись.
— Правда?
— Нет, неправда.
Голова женщины повернулась, и она с глухим стуком упала на палубу.
И в тот момент, когда Рингер вкладывал свой топор в ножны...
Десятки лодок вынырнули из тени, выходя из пронизывающего тумана.
Одна из них, корабль, безупречный в своей белизне, особенно выделялась.
— Даже будучи капитаном Мясника, мне всегда везло, — с грустью произнёс Рингер, снимая свою уродливую маску.
И словно в ответ на его слова..."Тресь!"
Из морских глубин поднялось огромное щупальце, массивное настолько, что это казалось невероятным, и ударило по Мяснику.


    Глупые члены экипажа!

    "Дневник Таинственного Моря. 27-й день. Утро. Облачно, лёгкий бриз, средний туман, небольшие волны".
Прошел всего один день с момента вчерашней битвы.
В этот час на борту Поглотителя, в постели капитана, перед Ван Дао внезапно возникла рыжеволосая голова.
— Ах~, Капитан, в вашей постели так тепло! — произнесла она с нежной улыбкой.
— Кто здесь?! — воскликнул Ван Дао, внезапно пробудившись от глубокого сна. Осознав, что кто-то проник в его покои, он без колебаний поднял ногу и с силой ударил ею в мягкое тело.
Слуга 1, бедная, не успела даже охнуть, как оказалась отброшенной к стене.
— Кхе... Кхе... — простонала она. — Капитан, вы такой жестокий! Я ведь только вчера помогла вам решить серьезную проблему. И вот как вы со мной обращаетесь?
Ван Дао, облаченный лишь в ночную рубашку, сел на кровати и, нахмурившись, посмотрел на Слугу 1, лежащую на полу.
— Тебя починили? — спросил он.
— Конечно, капитан. Разве это так сложно? Это стоило всего лишь 10 серебряных монет Таинственного Моря и несколько кусков железа, — с весёлым смехом произнесла Слуга 1, поднимаясь с пола. Она села рядом с Ван Дао и начала нежно массировать ему плечи.
— Вам нравится, капитан? Мне стоит применить больше силы?
— Что всё это значит? — нахмурился Ван Дао, схватив её за руку. — Скажи мне честно, кто ты? Я отказываюсь верить, что механическая горничная может иметь такие коварные мысли, — возразил он, и его голос приобрёл оттенок царственной власти.
Выражение лица Слуги 1 осталось неизменным под допросом Ван Дао, она продолжала смотреть на него с непоколебимой улыбкой.
— Хех, капитан, — ответила она с лёгкой иронией в голосе. — Я уже говорила вам, что я всего лишь продукт Сборочной комнаты механических горничных, собранная, чтобы служить. Если вы мне не верите, не стесняйтесь разобрать меня на части, — предложила она, — Снимите каждую шестерёнку, которая заставляет меня работать. К сожалению, как я и предполагала, я всего лишь скромная часть вашего оборудования, — с грустью произнесла Слуга 1, ее глаза наполнились почти умоляющим выражением.
Они встретились взглядами, и Ван Дао с холодным и непреклонным выражением лица внимательно изучал ее игру. К сожалению, он не смог найти ни единого недостатка в ее исполнении.
С легким оттенком раздражения он заметил:
— Что ж, тебе лучше оставаться просто машиной.
С этими словами он поднялся, готовый надеть одежду и подвести итоги дня.
Словно предвидя его намерения, Слуга 1, все еще сидя на плоту, взяла его одежду и подошла, чтобы помочь ему одеться.
— Капитан, позвольте мне помочь вам одеться, — произнесла она.
— В этом нет необходимости, — ответил Ван Дао, протягивая руку, чтобы взять одежду самостоятельно.
Нехотя Слуга 1 передала одежду. Наблюдая за тем, как Ван Дао готовится к выходу, она воспользовалась моментом, чтобы озвучить свою просьбу.
— Капитан, не могли бы вы дать мне другое имя? Разве вам не кажется, что "Слуга 1" звучит довольно... непривлекательно?
Она нежно обняла Ван Дао сзади, пока говорила, и её язык тела был столь же привлекательным, как и её просьба. Схватив его за плечи, она продолжала настойчиво тереться, словно пытаясь добиться согласия простым упорством.
У Ван Дао дернулся глаз, и он быстро отстранился, прежде чем сказать:
— Если ты хочешь сменить имя, не стесняйся сделать это в любое время. Но с одним условием: ты должна выбрать его сама. У меня, знаешь ли, нет таланта к придумыванию имён. Думаю, тебе это хорошо известно.
Слуга 1 с радостью посмотрела на Ван Дао:
— Спасибо, капитан! После долгих размышлений всю ночь я наконец-то определилась. Я хочу, чтобы меня звали Ван Ии.
— Ван Ии? — губы Ван Дао слегка дернулись. — Ты уверена, что это то имя, которое тебе нравится? Похоже, твои навыки придумывания имён так же плохи, как и мои.
— Ах~ — уголки рта Слуги 1 слегка изогнулись. — Капитан, вам не нравится? Если капитану не нравится, возможно, мне следует выбрать другое. Ах, как и ожидалось. Я всего лишь механическое существо без прав. Как же грустно...
Лицо Ван Дао стало хмурым.
— Я не говорил, что оно плохое. Ты можешь называть себя как угодно. Ван Ии, тогда. Так пойдёт. А сейчас пойдём со мной.
С этими словами Ван Дао повел Слугу 1 за собой. Он собирался отправиться в Сборочную комнату механических горничных, чтобы дать ей новое имя.
Ван Дао взглянул на Ван Ии, длинноволосую рыжую девушку-робота рядом с собой. Не в силах сдержать раздражение, он мысленно проворчал.
Его разбудили так рано утром. Как же это раздражало!
Сначала Морская Дымка, а теперь ещё одна озорная механическая горничная!
Лучше бы сменить ей имя поскорее, а потом позавтракать.
Но опять же, что случилось с Морской Дымкой?
Как раз в тот момент, когда Ван Дао был озадачен, голос русалки раздался поблизости.
Ван Дао повернулся, чтобы посмотреть.
Он заметил, что Морская Дымка каким-то образом оказалась на борту Мускоги.
С энтузиазмом управляя кораблем, она с волнением следовала за Поглотителем.
Ее лицо сияло от радости; казалось, что исполнение обязанностей капитана наполняло ее душу восторгом.
Вдруг Морская Дымка заметила Ван Дао на палубе и, вскрикнув, помахала ему рукой.
— Капитан! Капитан! Управление кораблем — это действительно захватывающее занятие!
Когда Мускоги приблизился, у Ван Дао дернулись губы, и он поспешно предупредил беспечную Морскую Дымку:
— Будь осторожна и не врежься в нас!
Только тогда Морская Дымка отреагировала, смущенно почесывая голову.
Ее шум разбудил Маленького Паучка.
Ван Дао взглянул на Дымку, эту глупую русалку, и снова опустил глаза, заметив руку Ван Ии, собственнически обнимающую его.
Его давление мгновенно взлетело до небес.
"Проклятье этих непослушных членов экипажа!"
Как раз в тот момент, когда Ван Дао собирался махнуть рукой на свой упрямый экипаж, в сотнях морских миль от Поглотителя огромная флотилия кораблей плыла в сторону города Заката.
В центре этой армады находилось судно, испускавшее сияющее белое свечение — Святой Корабль. На нем располагались лучшие медицинские учреждения во всем флоте, куда могли обратиться любые раненые члены экипажа для лечения.
Вчера на борт безупречного Святого Корабля был доставлен ещё один пациент — Рингер, чьё тело было покрыто шрамами. Вопреки всему, кто-то спас его.
Теперь, кажется, Рингер постепенно приходил в себя. Он поднял голову и огляделся. Обстановка, в которой он находился, была комфортной, и он с облегчением вздохнул. "Я жив", — подумал он.
Когда он собирался встать, монахиня мягко надавила ему на плечи.
— Не двигайтесь пока, сэр, — сказала она. — Ваши раны ещё не полностью зажили.
Рингер взглянул на монахиню и слабо улыбнулся.
— Хорошо, — произнёс он.
Монахиня кивнула, затем достала ручку и бумагу.
— Скажите мне, — мягко спросила она, — как вас зовут? И что случилось с вашим кораблем?
Рингер нахмурил брови.
— Это действительно необходимо? — спросил он.
Монахиня отложила ручку, глядя на Рингера с нежной улыбкой.
— Да, это так, — ответила она.
Рингер окинул взглядом свои раны и не смог сдержать улыбку.
— Это был корабль — корабль, который мог укротить бушующее море, его тёмно-синий корпус был подобен океанскому чудовищу...
Без сомнения, Рингер поделился своим опытом, пережитым в качестве жертвы. Его яркие описания, хотя и были несколько преувеличены, создавали обманчиво точную картину злодеяний Ван Дао.
Этот человек не останавливался ни перед чем: он сжигал, убивал, насиловал и грабил. Он даже вырезал у людей органы, храня их как странную форму пропитания.
Нельзя было не задаться вопросом, не был ли Рингер просто пристрастен к пересказу этих ужасов. Или, возможно, он сам был настоящим чудовищем, прикрывая свои собственные пороки историей Ван Дао. Описывать такие действия группе нормальных людей было поистине ужасно.
В тот момент Рингер был охвачен горем. Его душераздирающий рассказ глубоко потряс членов экипажа в лазарете.
— Ах, бедный Рингер, мой юный друг. Я искренне сочувствую твоим страданиям, — произнес один из членов экипажа. — Капитан Эвин глубоко тронут твоим испытанием. И он готов отомстить за тебя, чтобы избавить нас от этой угрозы вместе.
В лазарете мускулистый мужчина, который тоже проходил лечение после травмы, с сочувствием посмотрел на Рингера.
— Правда? — спросил Рингер, и его нежная кожа выдала удивление.
— Да, правда, — с легкой улыбкой ответил крепкий мужчина.


    Корова Му-Му, кажется, прибавила в весе

    В этот момент на корабле Поглотитель, на кухне 7-го уровня царила чистота и порядок. В центре стояли три ярко-белых стола. Ван Дао сидел на обеденном стуле, поклявшись, что просто хочет насладиться завтраком в тишине.
Однако после того, как её переименовали, Ван Ии, казалось, стала ближе к нему. Как бы ни пытался Ван Дао, он не мог избавиться от её присутствия. Какая же она настойчивая!
Ван Ии, соблюдая надлежащий этикет горничной, произнесла:
— Ах~, будьте хорошим капитаном и откройте рот.
На лбу Ван Дао вздулись вены. Он инстинктивно поднял руку, чтобы остановить её. Жареная рыба, уже остывшая от дыхания Ван Ии, повисла в воздухе.
— Ты думаешь, что я ребёнок? — спросил он.
Ван Ии лукаво улыбнулась.
— О нет, капитан. Я просто выполняю свой долг. Как ваша горничная, моя ответственность — заботиться о ваших повседневных потребностях.
Во время разговора она поднесла жареную рыбу, всё ещё на палочках для еды, ко рту Ван Дао.
— Вот как? — произнёс он.
Ван Дао закончил есть рыбу, и его губы слегка скривились в легкой улыбке.
Он достал отремонтированную удочку и протянул ее Ван Ии.
— Я думаю, что тебе может потребоваться больше заботы, чем мне. Ты должна понимать, что ежедневные расходы на содержание в размере двух серебряных монет Таинственного Моря — это немалая сумма. В конце концов, 10 дней — это 20 монет, а 100 дней — уже 200.
Во время разговора он вложил удочку в руки Ван Ии.
— Вот, возьми это и отправляйся на рыбалку. Когда ты поймаешь достаточно рыбы, чтобы покрыть свои ежедневные расходы, тогда приходи снова заботиться обо мне.
Ван Ии взглянула на удочку в руке Ван Дао, и ее маленькое лицо слегка осунулось.
— Но...
Ван Дао встал, похлопал ее по голове и с улыбкой произнес:
— Никаких "но". Удачи! Я верю, что твои навыки рыбной ловли так же впечатляют, как и твоя меткость.
С этими словами он ушел, оставив ее позади.
В конце концов, у него были еще припасы из вчерашнего улова, которые ждали, когда он их разберет.
— Рыбалка?
Только когда Ван Дао покинул кухню, Ван Ии пришла в себя.
Она поправила свои растрепанные волосы, взяла удочку и посмотрела в окно на окутанное туманом Чёрное море. На её лице появилась своеобразная улыбка.
— Что ж, раз это приказ капитана, я полагаю, у меня нет другого выбора, кроме как подчиниться. Ох, кто бы мог мне помочь, но я чувствую себя всего лишь крошечным винтиком в этой великой машине. Действительно, я не могу ничего изменить. Даже мои волосы сейчас в беспорядке.
На палубе Поглотителя Ван Дао наблюдал за почти созревшими пекинскими капустой в поле. Поглаживая подбородок, он пробормотал про себя:
— Убийца-невидимка уже поглощён, Электрический Угорь всё ещё в процессе, а Небесная Звезда втянута в корпус. При таком темпе эти три корабля будут полностью поглощены максимум через два дня.
Ван Дао повернулся, чтобы посмотреть на плавающий перед ним Дневник Таинственного Моря.
Чтобы Поглотитель достиг 10-го уровня, ему оставалось выполнить всего лишь два условия: получить один специальный материал и поглотить два корабля.
Что касается обычных материалов, то их сбор был завершен после вчерашнего поглощения Убийцы-невидимки. Теперь осталось лишь дождаться поглощения двух кораблей, а это было лишь вопросом времени.
С получением единственного необходимого специального материала у Ван Дао не возникло проблем. Ему повезло: во время путешествия на Электрическом Угре он случайно наткнулся на один из тех гаджетов с энергетическим ядром. Это был высококачественный специальный материал, сравнимый с Ядром приливной волны и Ледяным ядром. Его использование в качестве материала для улучшения было более чем достаточным.
Ван Дао улыбнулся.
— Хе-хе, Поглотитель 10-го уровня уже совсем близко! Но что мне делать со всем этим случайным хламом?
В его Дневнике Таинственного Моря отображалось множество предметов, которые он захватил из сундука.
Все эти вещи были добыты Ван Дао во время вчерашнего разграбления кораблей.
Среди них оказались изношенные палаши, использованные свечи, заплесневелые веревки и многое другое. Он взял всё, что показалось ему полезным.
Однако теперь, когда пришло время оценить свои приобретения, Ван Дао понял, что они могут быть не так уж ценны, как он думал.
Поэтому он решил избавиться от них, выставив на продажу по самой низкой цене.
Среди этого разнообразия были и настоящие сокровища:- 2 небольших пушки стандартного качества;
- 1 требушет превосходного качества;
- 1 гигантский арбалет, также отличающийся высоким качеством;
- 1 заточенный длинный меч, также впечатляющий своими характеристиками.
Кроме того, имелось множество других предметов стандартного качества: пистолеты, кинжалы, плащи, мачете, щиты и многое другое.
Но, как обычно, самой ценной добычей стали монеты Таинственного Моря и материалы.
Ван Дао с радостью обнаружил огромные 20 золотых монет Таинственного Моря и 55 серебряных. Также были найдены 2500 единиц стали, 500 единиц активной стали, 3000 единиц деревянных досок и 100 единиц счастливого золота.
Однако среди этого изобилия были и несколько необычных материалов, таких как 20 единиц мясной руды, 25 единиц загрязненного черного железа и 30 единиц плачущей ткани. Ван Дао пока не был уверен, для чего они могут быть использованы, но решил оставить их на всякий случай. Кто знает, может быть, в один прекрасный день они окажутся полезными?
Когда Ван Дао был занят сортировкой мусора и размышлял о возможных продажах, из середины его фермы внезапно появилась маленькая прожорливая голова. Это своеобразное лицо прижалось к стеклу, окружающему его посевы, и напугало Ван Дао.
— Что это за существо? — воскликнул он в недоумении.
— Му-му, — последовал блеющий ответ.
Пушистая фигура Коровы Му-Му внезапно подняла голову и с презрением взглянула на Ван Дао.
"Как же ты раздражаешь, человек! Зачем ты беспокоишь меня, когда я ем?" — казалось, говорило её выражение. "Это всего лишь несколько травинок, зачем так пристально за мной наблюдать"
— Где нет места для старой Коровы Му-Му, там найдётся место для нового ягнёнка, — пробормотал Ван Дао, словно в ответ на её мысли.
Перед его смущенным взглядом Корова Му-Му заковыляла прочь, виляя своей задницей туда-сюда.
Хотя Ван Дао, как обычно, не понимал языка Коровы Му-Му, он увидел глубокое презрение в её глазах.
Уголок рта Ван Дао дернулся, и он задумался, было ли это лишь его воображением или Корова Му-Му действительно набрала вес.
— Это глупое животное, — проворчал он. — Не похоже ни на овцу, ни на корову, но всё равно требует внимания.
Он подумал: "Одно дело — поглощение моих ресурсов, но строить мне рожи? Это совершенно неприемлемо".
Ван Дао взглянул на Корову Му-Му, которая учинила хаос на ферме. Его лицо потемнело.
— Чёрт возьми! Мне придётся попросить эту озорную русалку проучить её. Она может выщипать её шерсть и полностью выдоить. Ей надо понять, кто на самом деле главный на этом корабле. Хмф!
Ван Дао достал из ящика веревку и направился к Корове Му-Му, стоящей в поле.
— Му-му! Му-му! Нет, нет! Маленькая Корова Му-Му знает, что была неправа. Пожалуйста, отпусти меня, хлюп...
Несмотря на жалобные мольбы Коровы Му-Му, Ван Дао приступил к тому, чтобы связать её, а затем бросил в угол поля.
Существо, напоминающее молодую невесту, заливающуюся слезами, выглядело весьма удручающе.
— Хе-хе, — произнес Ван Дао, — ты думала, что сможешь просто так есть нашу еду, не так ли? Мало того, что ты украла, но и осмелилась смотреть на других свысока! Но подожди, пока я не приведу сюда Морскую Дымку. Тогда у тебя будут большие неприятности.
Довольный собой, Ван Дао хлопнул в ладоши и покинул поле.
"Пора найти эту игривую идиотку", — подумал он. Кто знает, чем она сейчас занимается на Мускоги.
Выйдя на палубу, Ван Дао посмотрел в сторону кормы корабля — Мускоги — и нахмурился.
Когда же появились эти огромные железные цепи? Они были накинуты на Поглотитель, соединяя его с Мускоги, чтобы он не отставал.


    Таинственный гриб

    Взгляд Ван Дао упал на огромную железную цепь, которая словно возникла из ниоткуда, и на его лице отразилось недоумение.
Откуда она взялась?
Неужели это ещё одно творение Морской Дымки?
Его сердце замерло, когда он поспешно проверил количество монет Таинственного Моря в сундуке.
В нём оказалось 29 золотых монет Таинственного Моря, 54 серебряные монеты Таинственного Моря и 23 медные монеты Таинственного Моря — ровно столько, сколько нужно для покрытия расходов Ван Ии на содержание механической горничной. Ни одной лишней монеты!
Ван Дао наконец-то позволил себе немного расслабиться.
Он боялся, что Морская Дымка могла использовать эти монеты для покупки такой массивной железной цепи на рынке.
Однажды она потратила 10 серебряных монет Таинственного Моря за один лишь леденец!
Кто знает, какую смехотворно высокую цену она могла заплатить за эту огромную цепь?
С облегчением осознав, что монеты Таинственного Моря остались нетронутыми, Ван Дао задумался о происхождении железной цепи. Его взгляд переместился к кабине Мускоги, и брови слегка нахмурились.
"Что-то не так. Ее нет за штурвалом," — подумал он. "Куда же она могла уйти? Как странно."
Звездный Путеводитель Таинственного Моря ясно показывал, что она находится на борту Мускоги.
"Пожалуй, мне стоит пойти посмотреть," — решил Ван Дао, его взгляд был прикован к кораблю, который находился неподалеку.
Расстояние между ними составляло примерно двадцать или тридцать метров — ни слишком близко, ни слишком далеко. Ван Дао лениво потянулся, вспоминая о своем 46-очковом Телосложении.
"В некотором смысле, я, наверное, уже немного сверхчеловек," — подумал он.
Разбег и прыжок на двадцать метров не должны были составить для него никакой проблемы.
Подпрыгнув, Ван Дао без труда приземлился на палубу Мускоги. Он погладил свои волосы, размышляя, где найти Морскую Дымку. Но тут он заметил нечто странное — палуба под его ногами, казалось, пульсировала.
Мгновенно насторожившись, Ван Дао сделал шаг назад и крикнул:
— Морская Дымка, это ты?"Щёлк".
Палуба открылась.
Маленькая головка, грязная и испачканная, высунулась наружу:
— Капитан, что вы здесь делаете?
Брови Ван Дао нахмурились — это действительно была она.
Он поспешил вперед, вытаскивая ее по лестнице и, вытирая ей лицо, спросил:
— Что ты делала? У тебя все лицо в грязи. Как и одежда, — пробормотал Ван Дао.
— Э-э, капитан, я видела, что на этом корабле, кажется, есть ферма. Я хотела проверить, смогу ли я вырастить какие-нибудь высококачественные пастбища, но не ожидала, что так испачкаюсь. Хмф.
— Ферма? — Ван Дао посмотрел на черную как смоль внутренность корабля, его лицо выражало недоумение. Дымка, ты уверена, что там есть ферма? Там так темно и мрачно, даже ни одной лампы. Как в таком случае можно вести хоть какое-то хозяйство?
Морская Дымка, чувствуя себя немного огорчённой, залезла в карман и достала гриб. Со смущённой улыбкой она спросила:
— Капитан, посмотрите, эти грибы, кажется, чувствуют себя прекрасно.
— Это гриб?
Изящная голова реалистичной женщины улыбнулась ему.
— Но, капитан, это всего лишь голова?
Столкнувшись с вопросом Ван Дао, Морская Дымка бессознательно почесала голову.
— Но, капитан, в Дневнике Таинственного Моря сказано, что это гриб. О, да, я думаю, его название что-то вроде "Таинственный гриб".
Таинственный гриб?
Ван Дао посмотрел на Дневник Таинственного Моря рядом с собой и действительно, всё было так, как сказала Морская Дымка.[Название: Таинственный гриб]
[Тип: Еда, лекарство]
[Качество: Превосходное]
[Атрибуты:- Сытость +2
- Галлюцинация +15
- Рассудок -1
- Загрязнение +0,1]
[Описание: Гриб, который растёт в темноте и обладает сильными галлюциногенными свойствами. Это прекрасный материал для лекарств, но его не рекомендуется употреблять в пищу (Съешь её, съешь её, и она будет твоей, ха-ха-ха.)].
— Это действительно так.
Ван Дао взял Таинственный гриб из рук Морской Дымки (Русалки) и начал внимательно его изучать.
Скручивающиеся нити грибковых спор упали ему на ладонь.
Неожиданно Таинственный гриб, словно кокетничая, бросил кокетливый взгляд на Ван Дао и мягко заговорил:
— Разве я не красивая? Красивая? Красивая? Тогда съешь меня и ощутишь красоту.
Глаза Ван Дао расширились от удивления: этот гриб действительно мог вызывать галлюцинации.
Он быстро опустил руку и убрал Таинственный гриб в свой ящик.
— Капитан, капитан, что случилось? — спросила Морская Дымка, глядя на ошеломленного Ван Дао.
— Со мной всё в порядке.
Ван Дао посмотрел на грязную русалку, его мысли витали где-то далеко.
— Дымка, ты знала, что эти грибы могут вызывать галлюцинации? — спросил он с озорной ухмылкой. — Ты довольно свободно экспериментировала внутри. Как же тогда ты вышла невредимой?
Ван Дао усмехнулся в ответ.
— Капитан, конечно, я знаю об этих грибах. Но для меня они всего лишь крошечные грибы, ничего особенного.
Затем она понизила голос и подмигнула:
— Ах, у меня есть хорошие новости для вас, капитан. Я теперь 6-го уровня! Я стала намного сильнее, и ничто не может меня победить!
Ван Дао тепло улыбнулся, нежно взъерошив её золотые волосы.
— Ну что ж, матрос, это действительно впечатляет. Можешь рассказать мне больше об этой гигантской железной цепи вон там?
— Это моя работа, — засияла она, её глаза засверкали от гордости. — Я нашла её на Мускоги. Она идеально подходит для закрепления нашего корабля. Теперь, даже если я не буду управлять им, мы не отстанем в нашем путешествии.
Ван Дао посмотрел на самодовольную, довольную Морскую Дымку и внутренне вздохнул.
"Как я и подозревал — это должно быть дело рук этой глупой рыбы".
Схватив Морскую Дымку за нос, он строго отчитал её:
— Матрос, ты настоящий гений, не так ли? Разве ты не осознаешь, насколько это опасно? Если Поглотитель внезапно остановится, что тогда? Ты бы врезалась в него, не так ли? Немедленно убери эту железную цепь!
Встретившись с разъяренным взглядом Ван Дао, русалка наконец осознала, что капитан превзошёл её в хитрости.
Чувствуя себя обиженной, она умоляла:
— Но, капитан, на этом корабле нет автопилота. Вы же не ожидаете, что я буду постоянно управлять им, не так ли? Тогда у меня не останется времени даже на еду.
Ван Дао нахмурил брови, наблюдая, как Поглотитель неуклонно движется вперёд.
Казалось, глупая Морская Дымка могла быть права. В конце концов, невозможно было бы просить её пилотировать корабль круглые сутки без отдыха.
Но теперь, как ему поступить в этой ситуации? У нынешнего Поглотителя не было времени тратить его на поглощение чего-либо.
Проблема заключалась в простом факте: им всё ещё не хватало рабочей силы.
Кажется, что сборка второй механической горничной должна стать главной задачей. Это будет возможность узнать, сможет ли каждая горничная быть такой же необычной и "уникальной", как Ван Ии.
Глядя на расстроенную Морскую Дымку, Ван Дао улыбнулся.
— Прекрасно, матрос. Пока можешь оставить эту железную цепь как есть. Возвращайся в свою каюту и тщательно вымойся. И пока ты этим занимаешься, помни, что блеющая корова растоптала твое недавно выращенное высококачественное пастбище в полях. Я связал ее и оставил в полях — ты должна будешь преподать ей урок позже.(ИИ-арт)
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    Лекарство и тёмные поля

    — Нет! Моя драгоценная пастбищная трава!
Услышав эту новость, Морская Дымка в ужасе закатила глаза, едва не лишившись сознания.
Если бы не Ван Дао, который вовремя схватил её, она бы упала на палубу.
— Капитан, почему вы меня останавливаете? Эта несчастная корова обречена!
Морская Дымка с яростью вскочила на ноги, сжала кулаки и бросилась к Поглотителю.
Губы Ван Дао слегка скривились, когда он смотрел, как русалка убегает. Он тихо усмехнулся:
— Я и не собирался тебя останавливать.
Бедная Корова Му-Му и не подозревала, какие ужасы её ожидают.
После того как Ван Дао позвал Морскую Дымку обратно на Поглотитель, он задумчиво стоял.
Его взгляд упал на Мускоги под его ногами.
"Таинственные грибы, да? — размышлял он. "Зачем выращивать их вместо еды на корабле?".
Он открыл системный интерфейс Мускоги, чтобы продолжить исследование.
Как и ожидалось, он обнаружил объект под названием "Теневая ферма" на палубе -1.
Теневая ферма, объект шестого уровня на корабле, вызвала у Ван Дао неподдельный интерес. Он осознал, что ещё не полностью изучил это судно.
С тех пор как он назначил Морскую Дымку временным капитаном, эта непостоянная девушка никогда не задерживалась надолго. Ван Дао хотел выяснить, какие ещё удивительные вещи, помимо волшебных грибов, произрастают на этой загадочной Теневой ферме.
Следуя структурной схеме Мускоги, Ван Дао без труда отыскал Теневую ферму внутри корабля. Гнилостный запах разложения исходил от неё, покрытой различными светящимися грибами. Помимо грибов, здесь процветали многочисленные растения, которых он никогда прежде не видел.
Растения? Да, можно сказать и так.
Когда Ван Дао внимательно изучил эти необычные существа, их информация медленно появилась в его журнале.[Название: Клешневый цветок]
[Качество: Превосходное]
[Описание: Цветущее растение, дающее плоды в виде когтей].
Разлагающиеся лозы, дрожа, выпускали когтистые, похожие на руки выступы, являя собой прекрасный материал для лечебных смесей.[Название: Огнегриб]
[Качество: Превосходное]
[Описание: Этот небольшой гриб, обладающий взрывной силой, сравнимой с ручной гранатой, известен своим неустойчивым характером. Он представляет собой выдающийся ингредиент для лечебных смесей].(ИИ-арт)
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(ИИ-арт. Он конечно не похож на задницу, но раз уж я на всё арты решил сделать, то вот (задницу ии все равно не сделает, выдаст ошибку, что содержит непотребный контент xD)
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Гриб, размером с кулак, выражал ярость. Красный, огненный свет мерцал на его поверхности, словно он был готов взорваться в любой момент.[Название: Пердежник]
[Качество: Превосходное][Описание: Хотя этот гриб и похож на нежную, бледную задницу, лучше не прикасаться к нему, если вы не хотите ощутить едкий, газообразный смрад].
Гриб, пухлый и упругий, рос в тусклом свете фермы, словно нежная, бледная задница.
Ван Дао, зажав нос от отвратительного запаха, присел, чтобы внимательно осмотреть эти удивительные растения. Его брови были настолько нахмурены, что напоминали скрученный узел.
Осматривая ямы, которые выкопала Морская Дымка, он не мог не восхититься:
— Эта глупая рыба! Никогда не пойму, как она могла вынести такую вонь.
Конечно, нельзя было недооценивать опасности, таящиеся на этой ферме. Тот факт, что она не пострадала, был настоящим чудом.
Ван Дао лишь вздохнул, размышляя об этом.
— Как же первоначальный владелец этого корабля ухаживал за этими опасными растениями? — задумался он. — Разве они не боялись сильного взрыва?
Несмотря на свои слова, Ван Дао не мог не задаться вопросом, для чего на самом деле использовались эти растения.
"Наверняка никто не был бы настолько помешанным, чтобы отказываться от выращивания прекрасных культур и вместо этого культивировать такие отвратительные вещи для потребления", — подумал он, с презрением глядя на Пердежник.
Было очевидно, что вероятность такого сценария была невероятно мала.
Возможно, краткие описания этих растений в Дневнике Таинственного Моря могли бы дать некоторые ответы на его вопросы.
— Могут ли эти растения быть использованы для приготовления лекарств? — задался он вопросом, нахмурившись.
Однако, когда Ван Дао изучил информацию о Мускоги, он не обнаружил никаких сведений о каких-либо объектах или данных, связанных с медициной.
Его взгляд скользнул по сторонам, и внезапно его осенило. Возможно, эти растения были всего лишь торговыми товарами, подобно тому, как он поставлял материалы Маленькому Портному, который, в свою очередь, создавал для него одежду.
Чем больше он думал об этом, тем более вероятным это казалось. Если это так, то на борту корабля должен быть значительный запас лекарственных соединений.
Не теряя времени, Ван Дао встал и направился к складу Мускоги. Его подозрения подтвердились.
На складе действительно хранилось огромное количество лекарственных препаратов. Внутри восьми усиленных железных ящиков ряды за рядами бутылок содержали светящиеся эликсиры.
Бутылки были аккуратно расставлены на полках, создавая разительный контраст с хаотично разбросанными по хранилищу предметами. Было очевидно, что эти эликсиры имели особую ценность.
Ван Дао, заинтригованный любопытством, небрежно взял одну из бутылок, наполненную темно-красной жидкостью, и внимательно её осмотрел.[Кровавый демонический напиток]
[Категория: Эликсир]
[Качество: Превосходное]
[Описание: Расходный материал, созданный ведьмами. При употреблении есть 50% шанс подвергнуться кровавой мутации и 50% шанс уменьшить количество очков максимального Рассудка на 20].
— Этот эликсир кажется немного рискованным, — размышлял Ван Дао, встряхивая бутылку перед собой.
Темно-красная жидкость закружилась внутри, и через неё потекли клочья чёрного тумана.
Оставляя в стороне тайну, что представляет собой "кровавая мутация", перспектива уменьшения количества очков максимального Рассудка на 20 могла бы заставить кого-то задуматься.
Ван Дао с сожалением отложил темно-красный эликсир и потянулся к другой бутылке, наполненной зеленой жидкостью.[Напиток восстановления безумного смеха]
[Категория: Эликсир]
[Качество: Превосходное]
[Описание: Этот расходный материал, созданный ведьмами, при употреблении способен исцелить множество травм, однако существует небольшой риск вызвать неконтролируемый смех].
— Полезно, но не слишком, — заметил Ван Дао, рассматривая зеленый эликсир. Ему казалось, что внутри стеклянной бутылки он почти видит рой смеющихся лиц, мелькающих мимо.
— Я выпью это только тогда, когда буду ранен и не буду находиться в прямой схватке, — добавил он, откладывая бутылку в сторону.
Затем он начал перебирать другие напитки, и его интуиция уже подсказывала ему, что он может найти.
— Эти другие, вероятно, будут не намного лучше, — заключил он.
Как раз в тот момент, когда Ван Дао размышлял над этими таинственными напитками, на борту Поглотителя, Корова Му-Му, самовлюбленный страдалец, снова стала жертвой гнева Морской Дымки.
Её шерсть была сбрита, а молоко выдоено.
Тем не менее, ей все еще грозило быть связанной Морской Дымкой и повешенным на Ледяную Крюк-Пушку.
— Му-му~ Му-му~
Беспомощная Корова Му-Му искренне хотела плакать, но слез не было.
"Что на этот раз случилось с этой русалкой? — недоумевала она. — Почему она так со мной обращается?"
Му-Му только осмелилась войти на ферму, крича от голода. Разве это не всего лишь несколько травинок? Разве она не могла пообещать больше никогда их не есть?
К сожалению, было уже слишком поздно.
Морская Дымка решила преподать ей урок.
Стоя на палубе, ее гнев кипел, она посмотрела на перевернутую Корову Му-Му и сказала:
— Я все время это говорила. Капитан выделил 2 квадратных метра для меня, чтобы выращивать высококачественные пастбища. Тем не менее, каждый раз остается так мало растений. Так это была ты, ты вонючая корова, жравшая мою еду! Ты проведешь здесь целый день и ночь. Это должно стать для тебя уроком!
С этими словами она повернулась, чтобы уйти, и направилась обратно в свои покои, чтобы привести себя в порядок.
Корова Му-Му, увидев, что Морская Дымка собирается уйти, запаниковала:
— Му-му! Му-му! Госпожа Русалка, маленькая Корова Му-Му знает, что была не права. Пожалуйста, пощади меня!
Однако Морская Дымка была полна решимости уйти, не обращая внимания на мольбы пухленькой Коровы Му-Му.
Тем временем, Ван Ии, удобно устроившись на палубе с удочкой в руке, не могла сдержать смех:
— Ха-ха-ха... а ты забавная. Ты корова или овца? Ну и умора! Действительно, у великого капитана даже животные такие забавные.


    Измученная глупая корова

    Перевернутая Корова Му-Му парила в воздухе, ее копыта были устремлены к небу. Внезапно она услышала чей-то беззаботный смех, и ее пыл мгновенно вспыхнул. Обернувшись в сторону звука, она обнаружила Ван Ии, которая стояла там и ловила рыбу.
В ее крошечных глазах читалось большое удивление.
— Му-му? Кто ты?
— Хм? Я — Му-му. Почему мы раньше не встречались? Когда ещё кто-то успел присоединиться к кораблю?
Ван Ии с улыбкой посмотрела на Корову Му-Му, и ее губы игриво скривились. Не теряя времени, она уверенно заявила:
— Я — правая рука капитана. На этом корабле все должны подчиняться мне. Итак, должна ли я, "Большой босс Ии", опустить тебя вниз?
Му-му с подозрением взглянула на Ван Ии.
— Ты? Босс? Я могу быть немного ленивой и склонной к обжорству, но я не глупа. Я — один из первых членов этого экипажа, нахожусь здесь даже дольше, чем эта русалка. А ты, хе-хе, ты всего лишь новый член, и это в лучшем случае.
Пока Му-Му размышляла над своими выводами, улыбка Ван Ии становилась всё более лучезарной.
— Ах, ты оказалась умнее, чем я предполагала! Теперь, когда ты меня раскусила, что мне делать?
Ван Ии отложила удочку, и из её спины развернулись две механические руки. Шаг за шагом она приближалась к Корове Му-Му.
За этой сияющей улыбкой скрывалась буря гнева и возмездия.
Только тогда Корова Му-Му полностью осознала, в какой опасности оказалась. Этот новый член экипажа казался ей каким-то... неприкасаемым.
— Ты! Как ты смеешь мне угрожать? — пролепетала Му-Му. — Что ты себе позволяешь? Я должна тебя предупредить... Я — талисман корабля, ветеран экипажа высшей пробы! К-как ты смеешь, новый член экипажа, поднимать на меня руки!
Ван Ии взглянула на перевернутую Корову Му-Му и озорно щёлкнула пальцами.
— Неужели? Какой интересный талисман ты из себя представляешь. Талисман, обритый догола, какой же это хохот!
С этими словами она достала из своей коробки длинную прядь травы с пастбища.
Целясь в подмышку Коровы Му-Му, она начала щекотать её без пощады.
— Му-му! — воскликнула она. — Ха-ха-ха! Нет, нет, прости меня! Я была не права, босс! Ты — босс, ты — босс! Ты теперь довольна? Хнык... Морская Богиня, спаси меня сейчас же!
Непроизвольный смех Коровы Му-Му разнёсся по всему Поглотителю.
Даже Морская Дымка, поглощённая своей ежедневной рутиной мытья-полоскания-повторения, услышала его.
Однако звук был невероятно приглушённым.
Она могла слышать только смех Коровы Му-Му.
Ни единого слова из его невнятных криков о помощи.
— Хм? Как странно, — пробормотала Морская Дымка, её брови сильно нахмурились. Её крошечный ротик надулся, показывая безошибочное выражение недовольства.
— Эта вонючая корова думает, что делает? Она что, насмехается надо мной? Аргх, только подожди, пока я закончу мыться. Я собираюсь преподать тебе урок, который ты не забудешь.
С прыжком, полным энергии, Ван Дао приземлился обратно на палубу Поглотителя.
Он уже успел тщательно убрать все лекарственные препараты и содержимое со склада.
Не успел он коснуться земли, как перед его глазами предстала странная картина: Ван Ии, механическая горничная, занималась чем-то непонятным.
Она привязала обритую Корову Му-Му к Ледяному Крюку-Пушке веревкой и с диким усердием почесывала её зудящее место изношенным клочком сена.
"Где же Морская Дымка? Я думал, что попросил её наказать Корову Му-Му".
Как же Ван Ии оказалась здесь и почему она решила взять на себя эту задачу?
Наблюдая за тем, как Ван Ии искренне наслаждается процессом, в то время как Корова Му-Му, кажется, находится в экстазе, лицо Ван Дао застыло от недоумения.
Эта глупая корова, кажется, вот-вот умрет от смеха.
Он поспешно подошел и похлопал её по плечу:
— Эй, что ты делаешь? Я думал, что просил тебя пойти на рыбалку. Как получилось, что ты издеваешься над Коровой Му-Му?
— Капитан?! — воскликнула Ван Ии, испугавшись.
О нет, о нет! Горничная, пренебрегающая своими обязанностями, не заслуживает уважения.
Взволнованно, она поспешно отложила сено в сторону.
Развернувшись на каблуках, она бросилась к удочкам, которые лежали на палубе.
Схватив одну из них, она на мгновение пришла в себя.
Три, два, один.
Затем она повернулась лицом к Ван Дао.
С натянутой улыбкой она произнесла:
— Ах, капитан, как я рада вас здесь видеть! Скучали по своей маленькой горничной? Не хотите присоединиться ко мне на рыбалке? Я все это время правильно ловила рыбу, знаете ли, — сказала Ван Ии, ее движения были отточенными и уверенными.
Ван Дао был поражен ее игрой.
— Что случилось, Ван Ии? Ты пытаешься сделать из меня дурака? — спросил он твердым голосом. — Какой смысл в этом фарсе, который ты устроила?
Столкнувшись с упреками Ван Дао, уголки рта Иии искривились в озорной улыбке.
Черт возьми, во всем виновата эта проклятая корова!
Как раз в тот момент, когда она собиралась выстроить свою умную защиту, удочка, которая оставалась неподвижной в течение нескольких часов, внезапно ожила.
Лицо Ван Ии озарилось радостью, и она схватилась за удочку, словно за спасительную соломинку.
— Капитан, посмотрите! Я действительно усердно ловила рыбу, и, как видите, я что-то поймала!
Полная решимости исправить свои прошлые ошибки, Ии отбросила все сомнения. Навык рыбной ловли, запечатленный в ее сознании, был мгновенно забыт. Вместо этого она выдвинула пару механических рук из-за спины, собрав все свои силы.
— Яа-а-а! — взревела Ии, ее напряжение было настолько велико, что даже металлические конечности, казалось, напряглись под нагрузкой. — Как тяжело!
Почувствовав всю серьезность ситуации, Ван Дао отбросил свои обиды. В конце концов, он поручил ей ловить рыбу лишь для того, чтобы избавиться от навязчивой механической служанки. Теперь, когда она действительно что-то поймала, он не мог просто стоять и смотреть.
Ван Дао ринулся вперёд, схватившись за удочку.
С внезапным рывком..."Бульк!"
На палубу был поднят огромный осьминог.
Если бы не усиление от Си Кэ 9,
удочка, без сомнения, сломалась бы снова.
Огромная инерция отправила и Ван Дао, и Ван Ии кувырком на палубу.
— Вау, капитан, ваши объятия такие тёплые и уютные, — заворковала она. — Мне нравится.
Воспользовавшись их падением, сообразительная Ван Ии тайком прижалась к Ван Дао. Лицом она прильнула к его груди, нежно потирая подбородок и отказываясь двигаться с места. Каскад её прекрасных рыжих волос коснулся лица Ван Дао, нежно щекоча его.
Под этой светлой кожей, нежной, как нефрит, бесчисленные шестеренки крутились и вращались.
Её маленькие губы игриво чмокнули его в лоб.
Взгляд Ван Дао скользнул вниз, и его брови нахмурились, когда он увидел соблазнительную механическую горничную, лежащую на нём.
"Эта механическая горничная определённо имеет свой характер, — подумал он. — И почему она такая тяжёлая? Я едва могу дышать".
Ван Дао поспешно оттолкнул Ван Ии в сторону.
— Ван Ии, ты переступила черту.
Горничная встала с палубы и обняла Ван Дао, её голос был полон обаяния.
— Капитан, я перешла черту? Какую черту я перешла? Не стоит так волноваться, ведь я всего лишь механическая горничная. К тому же, с момента моей сборки мои настройки были ясны: стопроцентная безусловная любовь к могущественному капитану!
Лицо Ван Дао потемнело.
— Кто установил эти параметры? Это был я? Лучше объясни мне всё.
Взгляд Ван Ии стал твёрдым, и она оступилась. Быстро ослабив хватку на Ван Дао, она встала на цыпочки и беззаботно насвистывала, словно ничего не произошло.
— Ля-ля-ля, какая прекрасная погода сегодня!


    Великий, великий, великий осьминог

    — Погода? — спросил Ван Дао, с мрачным видом глядя на небо, покрытое густыми темными облаками. — Хм, теперь ты притворяешься глупой? — произнес он, подняв руку, чтобы дать Ван Ии урок.
Внезапно рядом с ними на леску попался гигантский осьминог, и, казалось, он был встревожен.
— С-сгиньте, люди, сгиньте, — произнес осьминог, а затем добавил: — Вы побеспокоили меня.
Эти слова заставили Ван Дао мгновенно стать серьезным.
О нет, у нас проблемы!
Что это вообще такое — осьминог или человек?
Верхняя часть ее тела была сладострастной и манящей. На длинных блестящих черных волосах покоилась золотая корона, а под гладким нежным лицом виднелись темно-красные губы. Неземное тело сияло, украшенное мерцающими драгоценностями, словно созданное божественными руками. Каждое ее движение излучало грацию и зрелость.
Однако на нижнюю часть ее тела было трудно смотреть. Бесчисленные извивающиеся щупальца вызывали дрожь по спине.[Название: Демоническая королева осьминогов]
[Уровень: Вне вашего диапазона обнаружения][Описание: Ах... Бегите, спасайте свои жизни!]
— Это ты, кого я искала? — спросила Чжан Юэ с холодной решимостью, глядя на Ван Дао.
В этот момент в ушах Ван Дао зазвучали шепоты глубокого моря. Волна мучительной боли пронзила его мозг, терзая его до глубины души.
Даже его Рассудок начал падать с невероятной скоростью.[Рассудок: -8][Рассудок: -6]
[Рассудок: -12]
Ван Дао сжал кулаки с такой силой, что пот выступил на его лбу, стекая по лицу. Он поднял голову, чтобы взглянуть на Чжан Юэ, и слабая улыбка тронула его губы.
— Это я, не нужно меня благодарить."Бах!"
Громкий выстрел эхом разнесся по округе.
Ван Ии, которая лежала на палубе, уставилась в полном недоумении. Даже бронебойная тяжелая снайперская винтовка выскользнула из ее рук, с грохотом упав на корабль.
— Этого не может быть, как это могло произойти?
Пуля, толще, чем крышка от бутылки, висела в воздухе, словно Чжан Юэ могла легко ее удержать."Бульк".
С легким взмахом запястья раздался звук лязга, и пуля глубоко вонзилась в палубу.
Ван Дао, который в этот момент поднялся, тихо вздохнул.
— Ван Ии, тебе ужасно не везет. С этого момента тебе запрещено ловить рыбу.
Ван Ии в панике взмолилась:
— Нет, Капитан, пожалуйста! Я больше не буду ловить рыбу.
— Вы не сможете меня победить, — раздался шипящий звук.
— Беги.
Губы Ван Дао искривились в холодной усмешке.
— Этерификация, активация.
Мгновенно его тело окутали бесчисленные тени.
— Убегай, куда угодно, — его губы слегка скривились.
Он вытащил свой Револьвер Призрачного Пламени, целясь в гигантского осьминога перед собой.
— Гигантский осьминог, пожалуйста, уходи.
Но прежде чем он успел нажать на курок, тени на его теле начали распространяться, словно сошли с ума.
Пока весь Поглотитель не был охвачен тьмой.
Даже Ван Ии, которая находилась рядом, Чжэнь, находившаяся в каюте, Морская Дымка, моющая посуду, и Маленький Паучок, устроившийся у неё на голове — все они были окутаны мрачными тенями.
— А-а-а! — воскликнул Ван Дао, глядя на темные силуэты перед собой.
Неудержимый ужас охватил его сердце.
Паника, страх и ярость быстро завладели его мыслями.
— Нет! — его мощный рев разнесся по всему морю.
Тело Чжан Юэ начало стремительно расти.
В считанные секунды над Чёрным морем материализовалось огромное чудовище — гигант, настолько громадный, что мог затмить небеса и землю.
Это было поистине ужасное зрелище!
Даже с расстояния в десятки морских миль можно было различить огромную черную тень, маячившую среди тумана.
Любой капитан, случайно заметивший это зловещее явление, неизменно ощущал, как страх сжимает его сердце, и менял курс, чтобы избежать столкновения.
Однако, как это ни парадоксально, гигант, способный затмить небо, оказался совершенно бессильным перед чёрным, как смоль, Поглотителем.
Ущерб, который он наносил, был едва заметен. Разъяренная и испуганная, Чжан Юэ поднимала огромные волны, но они не могли ни на мгновение ослабить тьму. Единственным настоящим проигравшим оказался Мускоги, полностью поглощённый чудовищным морем.
Ван Дао сглотнул, глядя на зловещую тень, закрывшую небо.
— Этот осьминог слишком огромен, — пробормотал он.
Его сердце похолодело — 5 очков тьмы.
"С моими навыками я могу продержаться максимум 5 минут".
Но какие 5 минут — даже 10 не хватит, чтобы вырваться из зоны поражения этого гиганта."Пфу~"
Как раз в тот момент, когда Ван Дао почувствовал себя совершенно побеждённым, на палубе внезапно появилось пламя, мерцающее чёрным и зелёным цветом.
Из этого пекла вышла Чжэнь, теперь полностью чёрная как смоль. Белые стрелки на её плечах исчезли.
— Капитан Ван Дао, что вы натворили? — спросила она. — Вы можете нам это объяснить?
Ван Дао с горькой улыбкой на лице ответил:
— Я не уверен, что объяснение все еще необходимо, не так ли? Посмотри — видишь этого огромного осьминога над нами? Похоже, через пять минут мы все отправимся в загробную жизнь.
— Ах... — мягко пропела Чжэнь. — Нет необходимости быть таким пессимистичным.
Не успела она договорить, как с палубы вырвалась бушующая печь черного пламени, устремляясь в небо с элементальной яростью.
В мгновение ока пламя окутало всего гигантского осьминога."Тресь-хлоп!"
В воздухе раздался взрывной звук горения.
Чжан Юэ становилась все меньше и меньше.
Наконец, когда она была едва размером с ладонь, её уменьшение остановилось.
Когда Чжан Юэ упала обратно на палубу, ужас охватил её существо.
Её щупальца бешено метались, отчаянно пытаясь вырваться и убежать."Щелк".
Внезапно распахнулась дверь каюты на палубе.
Изнутри высунулась маленькая, аккуратная головка.
Это была Морская Дымка."Шмяк!"
В панике, убегая, Чжан Юэ столкнулась с аккуратно заплетенными светлыми волосами русалки
Это столкновение разбудило Маленького Паучка, который мирно спал внутри.
— Черт возьми! Как же это раздражает! — пробормотал он.
После долгого ожидания, пока Морская Дымка закончит мыться, он наконец-то возобновил плетение своей паутины.
Ему просто хотелось спокойно поспать некоторое время.
Но этот осьминог, который, казалось, появился из ниоткуда, нарушил его планы.
— Еда! Еда!
Маленький Паучок, подняв свои лапки, громко закричал.
В мгновение ока он спрыгнул с волос русалки и, обернувшись вокруг убегающего осьминога, завязалась ожесточенная борьба.
Осьминог размером с ладонь, кристально чистый и полупрозрачный, против паука размером с мячик для пинг-понга, белоснежного, как нефрит, — они обменивались ударами и пинками.
Эта сцена была поистине комичной, она могла вызвать у любого непроизвольную улыбку.
Однако в конце концов опытный осьминог одержал верх.
Несколько её щупалец крепко обвили Маленького Паучка, прижав его к земле и осыпая ударами.
— Ой~, как же больно! — в агонии воскликнул Маленький Паучок, обхватив голову руками. Слезы размером с рисовые зерна стекали из его больших выразительных глаз.
Это жалкое зрелище мгновенно вызвало гнев у Морской Дымки.
— Отпусти моего друга! — воскликнула она, не раздумывая, и спрыгнула с лестницы, готовая вмешаться.
Легким движением руки она без труда вытащила из воды переплетенных существ, намереваясь разделить их.
— Хм? Отпусти его! — повторила она.
Неподалёку Ван Дао наконец вернулся к реальности.
Его глаза сузились, когда он увидел осьминога в руках Морской Дымки.
— Эй, морячка, подожди секунду, — забеспокоился он, опасаясь, что осьминог может причинить вред Морской Дымке, и хотел вмешаться, но Чжэнь преградила ему путь.
— Ван Дао, не стоит беспокоиться, — заверила его Чжэнь.— Сейчас это не такая уж и серьёзная угроза — просто ещё одна глубоководная рыба, которая обретает веру. Вы не могли бы отвести свою силу?
Чжэнь подняла руку, её взгляд выражал невысказанную просьбу.
Чёрное пламя вспыхнуло на её ладони. Эти тени сбивали Ван Дао с толку и даже пугали.
— Хорошо, — сказал он, взглянув на свои почти истощённые очки тьмы, и кивнул.
Бесчисленные тени начали отступать, возвращаясь к телу Ван Дао.
Как только исчезли последние следы, Чжэнь наконец заговорила, её тон был безразличным:
— Все эти тени пришли от этого осколка?(ИИ-арт)
[[image:/storage/reader-images/04432eb85d9c73543df8c075231c6b8e62f6f1d8.png]]


    Шутка с Чжэнь

    Ван Дао с улыбкой кивнул.
— Осколка? Если ты имеешь в виду "Легенду о Тёмном Капитане", то это, без сомнения, она.
Рот Чжэнь приоткрылся, губы раздвинулись, словно она хотела что-то сказать. Но она быстро покачала головой и посмотрела на Ван Дао.
— Я не уверена в происхождении этих теней, но они чрезвычайно опасны. Я почувствовала это, как только они окутали меня.
— Вот как?
Ван Дао шагнул вперёд, пристально глядя ей в глаза. Он поджал губы и произнёс:
— Ты боишься. Ты боишься, что с этой силой вещи выйдут из-под твоего контроля.
— Контроля? — Чжэнь усмехнулась. — Капитан Ван Дао, у вас поистине бурное воображение. В Таинственном Море никто не знает, что произойдёт дальше; никто не может это контролировать. Иначе я бы не потеряла свой корабль и не дрейфовала в одиночестве так долго, — нотка меланхолии проскользнула в словах Чжэнь.
Однако она быстро сменила тон, и на её губах заиграла слабая улыбка.
— Вы очаровательны, и ваши члены экипажа тоже. Мне нравится быть с вами; это доказывает, что моё почти мёртвое сердце всё ещё живо.
Ван Дао смотрел на Чжэнь, стоявшую с улыбкой.
Внутри него шевельнулось лёгкое веселье.
Он протянул руку и, ощупывая пространство между её рёбрами, произнёс:
— О, так у тебя тоже есть сердце?
Рот Чжэнь слегка приоткрылся, и она, обожжённой костью руки, схватила Ван Дао за запястье.
— Капитан Ван Дао, вы перешли черту.
— Неужели? — Ван Дао поманил указательным пальцем, его взгляд был прикован к Чжэнь с жизнерадостной улыбкой. — Мне кажется, я ещё не коснулся твоего сердца.
Грудь Чжэнь едва заметно приподнялась. Она опустила голову и бросила на Ван Дао холодный взгляд.[Пламя души повлияло на вас. Ваш Рассудок уменьшился на 7 пунктов. Текущий Рассудок: 59/106.]
— Оно здесь, там вы его и найдёте, — тихо произнесла она.
Выражение лица Ван Дао застыло, когда он впервые увидел лицо Чжэнь так близко. В её зрачках, словно огненный соблазн для летающих насекомых, кружились звёзды.
Его рука погрузилась глубоко в её грудь, и указательный палец нежно коснулся великолепного, пульсирующего сердца.[Вы перешли границы. Рассудок: -30]
— Не смотрите, не слушайте, не говорите, — произнесла Чжэнь, улыбаясь Ван Дао.
Пламя мгновенно охватило их обоих.[Пламя защитило вас. Рассудок +15. Пламя защитило вас. Рассудок +10.]"Морской календарь Таинственного Моря: 29-й день. Утро,
умеренный чёрный дождь, лёгкий ветер, лёгкий туман, небольшие волны".
— Фух~
Ван Дао глубоко выдохнул, открывая глаза.
Внезапно он обнаружил себя снова в своей комнате.
Он сел на кровати, слегка приподняв брови.
— Уже два дня прошло? — пробормотал Ван Дао.
Образ Чжэнь полностью исчез из его памяти.
И всё же он знал, что она была невероятно красива.
— Её прикосновение было особенным, — сказал Ван Дао с лёгкой улыбкой, нежно потирая указательный палец.
Он невольно вспомнил запись в Дневнике Таинственного Моря:
"Нарушение? Нарушение чего?"
В замешательстве покачав головой, Ван Дао взглянул на Дневник и начал перелистывать его страницы в поисках информации о том, что произошло за те два дня, пока он был без сознания.
В этот момент дверь внезапно открылась, и в проёме показались две головы — это были Морская Дымка и Ван Ии.
— Капитан, вы проснулись! — воскликнула Ван Ии, сияя от радости.
В руках она держала большую кастрюлю с дымящимся супом.
— Капитан, вы обязательно должны попробовать этот десятикратно питательный суп! Ии приготовила его специально для вас.
— И не забывайте обо мне! — вмешалась Морская Дымка, подпрыгивая рядом с Ван Ии. — Эта кастрюля супа не была бы такой же без моего вклада.
Они вдвоём, одна впереди, другая сзади, подошли к кровати.
Морская Дымка осторожно провела рукой по телу Ван Дао, внимательно осматривая его.
— Капитан, этот череп по имени Чжэнь не причинил вам вреда, не так ли? — спросила она с тревогой. — Вы были без сознания целых два дня.
Услышав её обеспокоенные слова, Ван Дао улыбнулся.
— Навредила? Она просто отправила меня спать.
— Возможно, я была слишком самонадеянной, — произнесла Морская Дымка с любопытством. — Капитан, в чём вы были самонадеянны?
Ван Дао на мгновение задумался. Вспоминая сейчас, он ощутил, как его рука словно проникла сквозь грудную клетку Чжэнь, создавая чувство плотности.
Уголки его губ слегка приподнялись.
— Капитан? Капитан? — позвала Морская Дымка, в её глазах читалось явное любопытство. — Вы всё ещё не сказали мне.
Ван Дао на мгновение задумался, прежде чем ответить:
— Полагаю, я отпустил неуместную шутку.
Пока Ван Дао и Морская Дымка были заняты разговором, Ван Ии уже поставила кастрюлю с супом на столик у кровати. Она достала маленькую миску и налила порцию супа.
Затем она села с другой стороны от Ван Дао, подула на суп и протянула ему:
— Капитан, пожалуйста, попробуйте его скорее! Это насыщенный суп, который я приготовила вместе с Морской Дымкой.
От тёмно-серого бульона поднимался сильный лекарственный аромат.
Ван Дао взял в руки чашу, нахмурив брови.
Действительно ли этот суп безопасен для употребления?
— Пожалуйста, капитан, немного, — умоляла Ван Ии, её глаза сияли.
— Я сделала это своими руками, знаете ли, — добавила она, придвигаясь ближе к Ван Дао.
— Этот суп наполнен глубокой привязанностью, которую Морская Дымка и я испытываем к вам, капитан. Это настоящий тоник; я гарантирую, что вы почувствуете себя полностью отдохнувшим всего после одного глотка.
Говоря это, её рука обняла плечи Ван Дао.
— Давайте же, капитан, — поддержала Морская Дымка с другой стороны, подогревая его любопытство. — Вы должны послушать Ии. Я уже пробовала — это действительно вкусно.
— Я добавила в суп много травы с пастбища, — объяснила Ван Ии, пока Ван Дао с улыбкой наблюдал за их полными ожидания лицами. Он решил не разрушать их энтузиазм.
— Ну что ж, — произнес он, нервно сглотнув, и сделал первый глоток.
Вкус супа был кисло-сладким, с тонким травянистым ароматом. Ван Дао с облегчением вздохнул.
"Совсем неплохо, намного лучше, чем я ожидал", — подумал он.
— Капитан, капитан, как вам? — взволнованно спросила Морская Дымка.
Ван Дао кивнул и встал, с удовольствием произнеся:
— Это замечательно! Но сейчас я не очень голоден. Ах да! Ван Ии, что случилось с осьминогом? Он ушёл? — спросил Ван Дао.
— Нет, капитан, — ответила Ван Ии, поворачиваясь к Морской Дымке. — Давайте вынесем его.
Морская Дымка почесала голову, осторожно извлекая спящего Маленького Паучка и Чжан Юэ из своих аккуратно заплетённых светлых волос.
— Капитан, вы имеете в виду этого осьминога? Помните, когда у него была небольшая стычка с Маленьким Паучком? С того самого дня эти двое неожиданно стали лучшими друзьями.
— Ах~ ещё один волос в голове Морской Дымки. Каждый день я чувствую, что моя голова становится всё тяжелее и тяжелее.
Ван Дао с глубоким недоумением смотрел на полупрозрачного осьминога, которого держала Морская Дымка, и его брови нахмурились.
"Как, чёрт возьми, эта штука смешалась с Маленьким Паучком? Этот колоссальный гигантский кальмар, затмевающий небо, был сведён к этому? Это, конечно, странно".
Он протянул руку и осторожно коснулся головы русалки, а затем повернулся к Ван Ии, которая стояла рядом.
— Ван Ии, пока я был без сознания, этот парниша не доставлял никаких проблем, не так ли?
Взгляд Ван Ии, устремлённый на Чжан Юэ, выражал веселье.
— Нет, нет, она сказала, что его можно держать как своего рода питомца на корабле. Она даже предложила, что если вам неудобно, капитан Ван, вы могли бы сделать его одним из членов вашей команды, тогда вам не о чем было бы беспокоиться.
Брови Ван Дао снова сошлись.
— Кто именно "она"?
Прежде чем Ван Ии успела ответить, Морская Дымка выпалила:
— Череп по имени Чжэнь!


    Горячие новости

    Пять золотых монет Таинственного Моря.
Для дополнительной защиты Ван Дао потратил пять золотых монет Таинственного Моря, чтобы Чжан Юэ стала членом экипажа Поглотителя. Он не понимал, почему плата за её вербовку была такой высокой.
Существо не было радо этому решению. Во время процесса вербовки оно проявляло агрессию, размахивая щупальцами. Никто не мог даже подумать о том, чтобы приблизиться к ней, пока Морская Дымка не успокоила её, нежно погладив по голове.
— Хорошая девочка, Чжан Чжан, теперь слушай.
Под руководством Морской Дымки Ван Дао наконец смог завершить процесс вербовки. После того, как Чжан Юэ присоединилась к команде, Ван Дао отправил девочек на их задания. Одна из них отправилась на палубу Поглотителя, используя Крюк-Кошку, чтобы собирать плавающие припасы, а другая ушла на рыбалку.
Конечно, он поручил рыбалку Морской Дымке.
А что касается того, чтобы привлечь Ван Ии к этому занятию? Он решил не рисковать.
Ван Дао всё ещё испытывал тревогу и не хотел снова испытывать удачу этой Механической горничной.
Хотя Морская Дымка тоже была ненадёжной, она всё же казалась более надёжной, чем Ван Ии.
Когда с этими вопросами было покончено, Ван Дао покинул жилые помещения и направился в кабину пилота. Там он снова активировал автопилот.
Если задуматься, Ван Дао действительно чувствовал себя немного неловко.
Хотя Чжэнь никогда не торопила его, время прибытия Поглотителя в город Заката откладывалось изо дня в день из-за различных непредвиденных обстоятельств.
К счастью, Чжэнь, похоже, не была расстроена этим.
Ван Дао позволил себе легкую улыбку.
"Чжэнь: странная, таинственная и могущественная.
Нет, он решил, что "гостья" всё же будет лучшим определением. В конце концов, её корабль до сих пор даже не появился.
Ван Дао быстро покачал головой.
"О чём я только думал?! Это неправильно", — ругал он себя, открывая Дневник Таинственного Моря, чтобы проверить прогресс Поглотителя.
Он не забыл, что ему ещё предстоит улучшить свой корабль.
Прогресс был налицо: и Электрический Угорь, и Небесная Звезда были полностью поглощены, и улучшение его корабля было уже близко.
Ван Дао удовлетворенно улыбнулся.
Несколько дней назад он слышал, что достижение десятого уровня станет важной вехой. Говорили, что корабль 10-го уровня значительно превосходит корабль 9-го уровня, хотя чем именно он лучше, оставалось загадкой.
Внезапно Ван Дао осознал, что отсутствовал целых два дня. Кто знает, какие крупные события могли произойти в Таинственном Море за это время?
С этой мыслью он небрежно открыл Дневник Таинственного Моря. Однако, взглянув на чат-канал, он был ошеломлён.
Всего лишь несколько дней, а весь интерфейс чата изменился до неузнаваемости.
В дополнение к разнообразным локальным зонам, морским регионам и глобальным каналам, появились новые, странные и в то же время знакомые каналы.
Одним из таких каналов является "Горячие темы". Несколько ключевых сообщений мгновенно привлекли внимание Ван Дао."Сенсация! Одна из десяти великих сил Таинственного Моря, Механическая Империя, открыто объявила войну всем игрокам.
Это не просто случайность — это первая сила, которая открыто проявила враждебность к игрокам.
Мы утратили свою человечность или наша мораль оказалась под угрозой?
Следите за обновлениями...""Трёхгодичный турнир по выбору Рыцаря Пылающего Солнца Папства Трёх Пылающих Солнц начнётся через месяц.
Всё Таинственное Море оживёт под палящим солнцем.
Солнце осветит всё.
Первоначальные места отбора: город Пылающего Солнца, Перевал Холодного Ветра, город Заката, Хребет Чёрной Воды...""Последнее обновление от Славной Святой Церкви:
Два дня назад в Чёрном море было обнаружено огромное, неописуемое существо, которое проявляет частую активность.
Капитаны в районе Чёрного Моря, будьте готовы к защите и закалите свой дух".
Перед глазами Ван Дао одна за другой мелькали тревожные заголовки, слегка ошеломляя его. Знакомые названия, такие как "Механическая Империя" и "Папство Трёх Пылающих Солнц", проносились мимо, оставляя его в недоумении.
Термины, такие как "Славная Святая Церковь" и "Ассоциация Ведьм" (прим. пер.: я тоже в недоумении, в чате об Ассоциации Ведьм ни слова не было :/), — новые и интригующие — возникли перед его взором.
— Ух... — тихо вздохнул Ван Дао, и его губы слегка изогнулись в улыбке. — Похоже, Таинственное Море становится всё более оживлённым.
Среди этих устоявшихся сил капитаны начали формировать союзы. Однако пока ничего значительного не происходило.
Тем не менее, у Ван Дао было предчувствие, что со временем: бесчисленные капитаны и члены экипажа могут объединяться в организации, одна за другой — профсоюзы, и так до бесконечности.
Разделение ведёт к единству, единство — к разделению. Это естественное развитие вещей, которому трудно противостоять.
Однако на данный момент у Ван Дао не было желания искать подобные союзы.
Казалось, вокруг него, словно капли воды, скапливаются секреты, образуя настоящий водоворот. Каждый персонаж, от Поглотителя до Чжэнь, Морской Дымки, Коровы Му-Му, Маленького Паучка и Ван Ии, нес в себе собственную загадку. Даже Чжан Юэ, новоиспечённый член экипажа, и Си Кэ 9, его попутчица, не были исключением.
Ван Дао закрыл глаза, на его губах играла лукавая улыбка.
"Секреты, говорите? Хех, каждый из вас рано или поздно будет раскрыт. Как только вы ступили на мой корабль, будьте готовы к тому, что каждая ваша грань станет известна. Особенно эта тупоголовая корова. Заполучить её истинную форму было нелегко, скажу я вам. Яд Маленького Паучка, возможно, и не опасен, но он способен молниеносно убегать. Помимо исключительно тонкого меха Му-Му, её молоко может восстановить Рассудок. Такие предметы, восстанавливающие очки Рассудка... Помимо молока Коровы Му-Му, я ещё не видел ни одного на всём рынке.""Тук-тук-тук..."
Как раз в тот момент, когда он погрузился в изучение Дневника Таинственного Моря, пытаясь разгадать тайны Коровы Му-Му, внезапный стук в дверь вырвал его из задумчивости.
Ван Дао быстро подавил улыбку. После пары мягких покашливаний он произнес:
— Кто там? Войдите.
Не успели слова слететь с его губ, как в комнату вошла Си Кэ 9, держа на руках квадратного слайма, размером примерно с футбольный мяч, по имени Лулу.
— Я и Лулу голодны, — заявила Си Кэ 9 с неизменным бесстрастным выражением лица.
Взгляд Ван Дао упал на Лулу, уныло сидящего на её плече. Он кивнул:
— Я знаю. Ты жаждешь высококачественного луга, не так ли?
С этими словами он небрежно выхватил большой пучок высококачественного луга из ближайшего сундука. Трава, собранная всего несколько дней назад, весила внушительные 30 единиц.
Си Кэ 9 бесстрастно приняла траву. Луч света, вырвавшись из серебряного кольца на её руке, быстро поглотил высококачественный корм.
— Спасибо, капитан Ван Дао, — произнесла она.
Ван Дао с легкой улыбкой на губах произнес:
— Не стоит благодарности. Не нужно быть такой вежливой.
— Ну, Морская Дымка любит есть только свежую и высококачественную траву с пастбища, — ответила Си Кэ 9.
— Вместо того чтобы позволять этому несвежему лугу пропадать зря, вы могли бы отдать его мне, — предложил Ван Дао.
Си Кэ 9 кивнула:
— Вы правы. Лулу растёт и ему нужно хорошо питаться. Вместо того чтобы тратить его впустую, я лучше буду давать еду тому, кто в ней нуждается.
Губы Ван Дао слегка дрогнули, словно он хотел сказать: "Эта Си Кэ 9 такая наглая халявщица".
— Что-то не так? Есть проблема с тем, что я только что сказала? — спросила Си Кэ 9, с недоумением глядя на странное выражение лица Ван Дао.
Ван Дао глубоко вздохнул и рассмеялся:
— Нет, нет, ты права. В будущем, когда тебе понадобится еда для Лулу, просто спроси Морскую Дымку.
Си Кэ 9 мягко ответила:
— Спасибо, капитан Ван Дао. Я обязательно спрошу Морскую Дымку в следующий раз.
Очевидно, Си Кэ 9 не заметила ловушку, которую Ван Дао расставил для неё.
Ван Дао с легкой улыбкой повернулся, чтобы продолжить просмотр чат-канала.
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